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        Глава 1200. Воля Короля Грэйкасла
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— Сейчас? — беспомощно спросил охранник. — Прямо сейчас?

      — Да.

      Обычно, согласно обычаям аристократов Джин должен бы позволить послу отдохнуть несколько дней и приветствовать его роскошным банкетом. По крайней мере, он должен был назначить время встречи заранее, возможно, вечером. В конце концов, посол представлял Короля Грэйкасла, и поэтому в какой-то степени формальности все же стоило соблюдать.

      Однако Джин не мог больше ждать. Если бы не дождь снаружи, он бы сам бросился в доки и встретился с этим послом. Такой огромный флот определённо привлечёт внимание Семей Таск и Редстоун Гейт. Если кто-то из них свяжется с Грэйкаслом до него, всё заметно усложнится.

      С этой мыслью Джин Бэйт сказал охраннику:

      — Кстати, расскажи делегату Грэйкасл, что я единственный кто управляет Бухтой.

      — Да, сэр.

      Однако после того, как охранник ушёл, Джин внезапно пожалел о своем импульсивном действии.

      Он не должен был приглашать посла «прямо сейчас». Что, если бы он захотел следовать и соблюдать традиции и обратиться к нему лишь через несколько дней?

      Джин винил свое тщеславие. Он должен был быть ещё более прямолинейным.

      И почему когда ему понадобилось выйти, дождь стал сильнее?

      Барон почувствовал себя несчастным.

      Но к его удивлению охранник вернулся уже через час и принёс ему хорошие вести.

      — Сэр, они идут.

      Джин Бэйт вытянулся в струнку и сказал:

      — Немедленно отведи их в гостиную.

      * * *

      Барон вскоре встретил послов Грэйкасла.

      Пришло всего десять человек, и половина из них была солдатами, которые остались охранять за дверью. Остальные были формально одеты, отчего Джин решил, что они были помощниками и служащими. Тот, что был посередине, и был, по-видимому, самим послом. Он заметил, что пальто на всех людях были водонепроницаемыми, так как все они были сухими, несмотря на проливной дождь снаружи. Материал их пальто имел яркий, освежающий цвет. Однако, это был ни мех, и ни кожа.

      Оказалось, что слух о том, что Грэйкасл производит много любопытных вещей, был правдив.

      Однако Джин нахмурился, когда посмотрел на посла. Посол определённо был Моджином. Почему простой Моджин, который здесь служил бы рабом, был благородным в Королевстве Грэйкасла?

      Несмотря на то, что он был потрясён, барон выдавил сердечную улыбку и скрыл свои эмоции. Он развёл руки в стороны и сказал:

      — Я владелец Бухты Осадка. Как Вы видите сами, это красивый и шумный город, прекрасное место для отдыха. Могу я узнать, что привело вас сюда сегодня?

      Барон говорил в такой скромной и вежливой манере, что был уверен, что даже Герцог примет его с похвалой.

      Но Моджин оставался невозмутимым, когда резко ответил:

      — Меня зовут Железный Топор, я командующий Первой Армией, а также руководитель этой экспедиции. Давайте перейдём сразу к делу. Королевство Вечной Зимы и Королевство Вольфсхарт скоро станут полем битвы. Я прибыл сюда по приказу Короля Грэйкасла, Главы Клана Моджинов и правителя Плодородных Земель, Короля Роланда Уимблдона, чтобы спасти всех вас.

      «Какого чёрта?»

      Джин Бэйт не мог поверить в то, что он только что услышал, задаваясь вопросом, что имелось в виду под «Главой Клана» и где были эти Плодородные Земли. Угрожал ли этот посол Королевству Вечной Зимы и Королевству Вольфсхарт войной? Почему он угрожал прямо и без всяких переговоров?

      — Э-э …

      За Джина ответил Зум:

      — Является ли Первая Армия той самой армией, которая победила церковь?

      — Да, — кивнул Железный Топор.

      — Сэр Железный Топор, мы, очевидно, не хотим видеть здесь войну, но мы не можем принимать решения самостоятельно. Всегда будет кто-то, кто попытается сопротивляться. Если бы вы смогли убедить их, тогда мы смогли бы избежать войны, — добавил Зум.

      Джин энергично кивнул, радуясь тому, как Зум показал себя. В случае войны Семьи Редстоун Гейт и Таск также будут сражаться. Он торжествующе посмотрел на Моджина, но был удивлён, увидев намёк на насмешку в глазах Железного Топора.

      Железный Топор сказал спокойно:

      — У вас нет выбора. Вся человеческая раса должна будет сражаться, когда придёт враг. На самом деле эта война уже началась в том месте, о котором вы даже не знаете. Думаю, вы слышали некоторые слухи о церкви, о Божественной Воле и о нападении чужеродной расы.

      Джин Бэйт застыл. Как Лорд портового города, он действительно слышал о таких вещах от морских торговцев. Однако эти беспочвенные слухи могли служить лишь предметом разговоров, а не являться надлежащей дипломатической темой за столом переговоров. Тем не менее судя по тону посла, Джин понял, что посол серьёзен.

      — Да, всё это правда, — медленно и твердо сказал Железный Топор.

      За окном прогремел гром.

      * * *

      — Ого, они что, все сделаны из железа? — спросил Умник, резко перевесившись через забор.

      — Даже железо ржавеет. По-моему, они вообще не люди, — ответил Вайт, смахивая воду с лошади и своей мокрой одежды. — Будет ли разумный человек стоять под дождём? Только сумасшедший пойдёт на это.

      В течение часа сотни людей сошли с кораблей и взяли под свой контроль всю гавань. Палатки торговцев были разбросаны штормом, но эти люди подняли свои палатки посередине площади. Несколько мгновений спустя тёмно-зелёные жилища заполнили половину доков.

      В дополнение к палаткам, на перекрёстке и на некоторых более высоких частях дороги люди Грэйкасла также установили препятствия, которые напоминали трубы. Эти металлические трубки не выглядели как оружие, но сверкали под дождём, отчего в животе Белого похолодело.

      Каждая «трубка» охранялась солдатами. Хотя все они были одеты в водонепроницаемый плащ, в такую погоду невозможно было не вымокнуть. Порывы ветра были настолько сильны, что направляли дождь в каждом известном направлении. Вайт мог представить себе, как вода стекала за шиворот солдат и пропитывала их одежду.

      Должно быть, ужасно неприятно стоять там.

      Бухта Осадка была полна луж и дождей круглый год, поэтому местный Лорд создал много временных убежищ в районе доков. Однако эти солдаты не обратили на них внимания. Они стояли прямо в своих мерцающих плащах, как скалы.

      «Люди из Грэйкасл сумасшедшие…» — пробормотал про себя Вайт.

      — Хм, странно… — пробормотал Умник.

      — Что ещё? — грубо сказал Вайт.

      — Посмотри на эти грузовые корабли и посмотри на те, что находятся за пределами гавани, — сказал Умник. — Те, что находятся за пределами гавани, — это трёхмачтовые парусные суда, но они на мелкой посадке.

      — Что это значит?

      — Просто посмотри на это как на измерение веса груза, — сказал Умник. — Несмотря на то, что эти грузовые корабли разгружены, они всё ещё намного ниже под водой, чем парусные корабли. Я не понимаю. Что люди Грэйкасл задумали? Они блефуют?

      — О чём ты говоришь? — нетерпеливо сказал Вайт.

      — Я хочу сказать, что эти корабли могут быть пустыми! — тихо ответил Умник.

      * * *

      Джин Бэйт не собрался с мыслями, пока Железный Топор не закончил.

      Он только что услышал о длинной истории войн между людьми и демонами, о том, что эта война происходила каждые четыреста лет, и что на этот раз демоны, скорее всего, вторгнутся со стороны Непроходимого Горного Хребта!

      — Вы… уверены? — Джин вспомнил, что север Королевства Вечной Зимы был опоясан бесконечными горами и крутыми утёсами. Как могли демоны вторгнуться оттуда?

      — Нет, я не уверен. Вот почему я привел сюда своих разведчиков, — сказал Железный Топор, пожав плечами. — Однако, откуда бы не пришли демоны, это не будет иметь никакого значения. Мы должны объединиться и защитить этот континент, иначе человечество будет уничтожено.

      У барона внезапно появилось странное чувство, будто он во сне. Джин знал, что его слуга и охранники чувствуют то же самое.

      — Хор… Хорошо, тогда давайте предположим, что всё, что Вы сказали, правда, — пробормотал Джин, прочистив горло. — Итак, почему Король Грэйкасла послал Вас сюда? Разве Вы не должны быть в Королевстве Вечной Зимы?

      — И там будем, и Вам нет нужды беспокоитсья об этом. Мы здесь по простой причине, мы хотим уберечь как можно больше людей от этой войны, включая свободных людей, рабов, беженцев и бездомных, — Железный Топор умолк, а затем продолжил: — За исключением аристократов. Благородные должны сделать свой выбор. Если вы будете сотрудничать с Первой Армией, когда мы уйдём, мы вернём вам ваши земли, угодья, титулы и т. д. Если же вы попытаетесь остановить нас…

      Джин сглотнул.

      — Вы станете врагом Первой Армии, — холодно произнёс Железный Топор.

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 1201. Доказательство
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Джин Бэйт вовсе не горел желанием становиться врагом Короля Грэйкасла.

      Хотя он сам никогда не встречал этого правителя, но много слышал о нём. Армия Божественной Кары, разгромившая Королевства Вечной Зимы и Королевство Вольфсхарт, потерпела сокрушительное поражение в битве против Грэйкасла; армия альянса аристократов Королевства Рассвета была подавлена в течение одного дня; Роланд Уимблдон объединил своё Королевство за полгода; ходят слухи, что Грэйкасл вмешался даже в переворот на Острове Эрцгерцога.

      Однако эти слухи были несравнимы с новостями о том, что Первая Армия сражалась с демонами в течение последнего года. Он был бы настроен скептически, услышь он такие новости от других Лордов, но ему было трудно не поверить командующему Первой Армией.

      Тем не менее чтобы Джин Бэйт там не думал, у него не было возможности подтвердить обоснованность этих разговоров.

      План Короля Грэйкасла, по мнению Джина, был на самом деле слишком нереальным и даже нелепым. Джин Бэйт немедленно пообещал бы свой союз Роланду, если тот намеревался захватить трон Королевства Вольфсхарт, но факт был в том, что истинное намерение Короля состояло в том, чтобы переселить людей из этих двух Королевств! По словам Железного Топора, Король Роланд планировал отправить мирных жителей двух стран морем и по суше прочь, пока каждый гражданский не покинет свою родину. Большинство аристократов не очень заботились о своих подданных, особенно если их переезд принесёт им прибыль. Тем не менее история про переселение целых городов была уже другим делом. Пустой город означал огромный спад продовольствия, налогов и промышленного роста. Знать не согласится на этот план, если в том не было абсолютной необходимости.

      Несмотря на то, что Первая Армия была неуязвима, она не могла объявить войну всем аристократам Королевства Вольфсхарт. Без поддержки местных жителей их материально-техническое обеспечение оказалось бы в подвешенном состоянии. Кроме того, оказалось, что Грэйкасл также намеревался рассеять свои силы, чтобы напасть на две страны одновременно, что было невероятно тщеславным актом, насколько это мог видеть Джин.

      После долгого молчания Джин Бэйт сказал тихим голосом:

      — Я не совсем понимаю всё это. Если демоны не придут с Непроходимого Горного Хребта, и мы по-прежнему будем поддерживать Короля Грэйкасла, мы потеряем людей, сельхозугодья, города и шахты. Боюсь, мы не вынесем такой огромной потери.

      — Я не могу объяснить Вам причину. Как командира Первой Армии, мой долг здесь состоит в том, чтобы выполнить миссию, которую Его Величество поручил мне, но… — Железный Топор умолк, а затем продолжил: — Если Вы отправитесь в Город Беззимья, то получите ответ.

      — Хорошо. Теперь, последний вопрос… — сказал барон, облизав губы. — Вы сказали, что аристократы могут сделать свой выбор. Что, если я решу пойти с Вами?

      Железный Топор кивнул, указав на человека рядом с ним:

      — Это Реми, сотрудник иммиграционной службы Административного Кабинета Города Беззимья. Он объяснит Вам следующий шаг.

      — Приветствую Вас, мистер Барон. Отвечая на Ваш вопрос, хочу сказать, что в таком случае Вы станете поданным Королевства Грэйкасл, — сказал сотрудник иммиграционной службы, просмотрев стопку документов. — Первое, что я могу Вам сказать, это то, что Король Роланд Уимблдон — доброжелательный Король, он не станет плохо обращаться с тем, кто внёс вклад в Королевство. Поскольку Грэйкасл управляется рядом законов, аристократы в Королевстве лишены своей феодальной власти. Если вы обладаете богатым опытом управления городом, то можете присоединиться к Административному Кабинету и взять на себя должность местного губернатора или помочь Его Величеству расширить его территорию, например, Плодородные Земли. Разумеется, если демоны не вторгнутся в Четыре Королевства, Вы можете продолжать править Бухтой Осадка, если захотите. Если Аам повезёт, то Вы сможете править и землёй, намного большей, чем этот город, учитывая, что не каждый аристократ пойдёт с нами.

      Потребовалось почти четверть часа, чтобы Реми прочитал все документы, в которых подробно излагались все перспективы политики, которые, как казалось, были результатами длительных обсуждений. Джин Бэйт полагал, что человек, который разработал эти документы, должен быть экстраординарным Министром, поскольку он сам не имел возможности отметиться такой чудесной работой.

      Короче говоря, основное содержание этого предложения представляло собой идею обмена краткосрочными и долгосрочными интересами. Он мог бы стать более чем просто Лордом Бухты, если проявит себя. Получится у него или нет, во многом зависело от него самого.

      Джин должен был бы надолго сосредоточиться на обдумывании этого предложения. Однако нынешнее положение вынудило его принять быстрое решение.

      Эта перспектива была, по крайней мере, лучше, чем быть убитым одной из двух семей.

      Джин был уверен, что для переселения двух стран потребуется более двух лет. Во время переселения он всё ещё мог бы управлять Бухтой, не беспокоясь об угрозе со стороны двух семей.

      Джин резко перевел дыхание и ответил:

      — Я хотел бы предложить союз Королю Грэйкасла.

      — Мудрый выбор, — прокомментировал Железный Топор с тем же невозмутимым выражением, как будто он предвидел этот результат. — Теперь Вы можете отдать административный приказ, чтобы начать переселение. У нас есть команда профессионалов, которые помогут Вам в этом вопросе.

      — Так быстро? — удивился барон.

      — Да, мы здесь ненадолго. Первая Армия отправится вглубь Королевства Вольфсхарт в течение трёх дней.

      — Но… — продолжил Джин после некоторого колебания. — Рыцари Семей Таск и Редстоун Гейт не позволят вам это сделать. Вероятно, они не будут открыто сопротивляться Грэйкаслу, но они смогут помешать вашей операции, атакуя патрульную команду Бухты Осадка.

      Ему было немного неловко раскрывать эту истину, ведь всего лишь час назад он сказал Железному Топору, что он единственный правитель Бухты. Однако сейчас он должен поднять этот вопрос, чтобы не допустить вмешательства двух семей, узнай они, что сам Джин Бэйт вступил в сговор с Грэйкаслом. Это была также проверка, необходимая, чтобы увидеть, действительно ли Железный Топор намерен выполнить своё обещание.

      Но ответ Железного Топора снова удивил его.

      — Бухта Осадка является ключом к этому плану иммиграции, и я никому не позволяю помешать нам. После того, как Первая Армия уйдёт здесь останется около сотни человек, — сказал Железный Топор, кивнув одному из своих помощников, который немедленно покинул гостиную. — Я кое-что узнал о Королевстве Вольфсхарт, прежде чем направился сюда. Как я уже сказал, я не допущу никакого стороннего вмешательства. Никто не сможет нагло противостоять нам или играть в игры за нашими спинами. Для этого мы предпримем некоторые меры по устранению потенциальных препятствий.

      — Вы имеете в виду…

      — Видеть — значит верить, — сказал Железный Топор, вставая. — Не волнуйтесь. Те угрозы, о которых Вы беспокоитесь, скоро исчезнут.

      * * *

      — До сих пор идёт сильный дождь, — заметил Умник, протягивая руку, и чувствуя, как падает дождь.

      — И? — спросил Вайт, больно ударяя руками по ноге. — Почему ты ещё здесь?

      — Я не хочу намокнуть. Плюс, это убежище для всех, я могу оставаться здесь, пока мне нравится, — возразил он, поморщившись.

      — Ты… — сказал Вайт, выглядя смущённым. Он уж собирался преподать Умнику урок, научив его уважать старших, когда вдруг его внимание привлекла группа людей Грэйкасла, которые оставили свои палатки.

      На тротуаре плескалась вода, когда эти люди выстроились в две колонны.

      Ему было очень любопытно узнать больше о блестящих металлических трубах, которые они несли на спинах. Они были такими же зловещими, как те чёрные объекты, которые они установили на караульных ящиках.

      Когда группа солдат исчезла за завесой дождя, Вайт вдруг понял, почему он так нервничал. Эти металлические трубки не были похожи на творение рук людей. Обычные кузнецы ни в коем случае не смогли бы их создать.

      Некоторые другие люди, которые укрывались с ним от дождя, тоже заметили это и начали перешёптываться.

      Но Умник был на удивление тихим.

      Вайт обернулся. Однако, к его ужасу, Умника рядом не оказалось.
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Лагерь Семей Таск и Редстоун Гейт был расположен рядом с подъездной дорогой, ведущей к городу, местом, первоначально предназначенным для караванов и наемников. Теперь оно служило местом проживания делегаций.

      Поскольку лагерь, отгороженный низкими деревянными заборами, находился на противоположной стороне Бухты Осадка и был в относительной безопасности, никаких конкретных мер безопасности не было принято. Ни одна из делегаций не выставила часовых. Они просто нарисовали линию в центре лагеря копьями и щитами, чтобы отметить свои территории.

      Большинство людей понимали, что линия эта ничего не представляет. Пока Лорд Бухты не принял решения, обе делегации вели бы себя сдержано, и, конечно, они не потрудились выставлять часовых в такой дождливый день.

      Поэтому, когда сто солдат Первой Армии остановились примерно в двухстах метрах от лагеря, ни одна из двух семей не заметила нагрянувших гостей.

      Рыцари не осознавали изменения ситуации, пока не услышали, что Первая Армия требует их сдачи.

      — Говорит Первая Армия Грэйкасла, которая теперь официально захватила Бухту Осадка. В соответствии с законом Города Беззимья ваше поведение представляет собой незаконное вторжение и незаконное использование огнестрельного оружия. Я требую вашей немедленной сдачи, иначе мы применим силу, и вы ответите за свои действия!

      Это было нелепо!

      Командир делегации Семьи Таск выглянул в окно и увидел, что возле лагеря стоит человек с необычным цилиндром и разговаривает. Он также увидел развевающийся на ветру флаг, на котором был незнакомый герб. Однако ему было трудно связать этих незваных солдат с Грэйкаслом. Для него Грэйкасл был далёкой и чуждой страной, существующей только в слухах.

      Эти люди были в плащах и пропитаны дождем, выглядя забавно жалкими и смешными. Тот факт, что они потребовали разоружения казался просто нереалистичным.

      Командир спустился вниз и обнаружил множество наёмников, которые выражались нецензурно и делали непристойные жесты. Вероятно, они плюнули бы в лицо этого человека, если бы не шел дождь.

      Это то, что обычно и делали люди низкого положения. Как представитель знати, командир должен был придумать полезные стратегии.

      Что он должен делать, если эти люди действительно окажутся людьми Грэйкасла?

      Возможно, он должен дождаться, когда Семья Редстоун Гейт предпримет меры.

      Он не мог попросить своих рыцарей разоружиться, как приказывали гости, и не мог послать посла на переговоры, так как он не хотел произвести впечатление слабого.

      Командир не думал, что «предполагаемые» солдаты Грэйкасла внезапно нападут на них. Они, в конце концов, были далеко от лагеря, и наёмники уже схватились за оружие, в то время как солдаты в плащах не имели ни одной лошади.

      В этот момент он полностью забыл о предупреждении Первой Армии.

      Войны в Королевстве Вольфсхарт всегда отнимали у аристократов много времени. Им нужно было сначала понаблюдать за своим врагом, потом отдать приказы, а затем уже сражаться. Эти правила также были применимы и к битве с Церковью Гермеса.

      Однако Первая Армия, сражавшаяся с демонами, рассматривала сражения как нечто совершенно иное.

      Поэтому никто не понял, что произошло, когда разразилась битва.

      Через пятнадцать минут были выпущены четыре залпа минометов. Хотя они не были такими же мощными, как залпы Пушек Длинной Песни, минометов было более чем достаточно, чтобы уничтожить деревянные сторожевые вышки. Поскольку эти минометы было легче переносить, чем полевую артиллерию, солдаты любили использовать их для начала битвы.

      Лагерь немедленно сравняли с землей. Яростное возмущение членов делегации было заглушено рёвом снарядов. Деревянные дома вскоре рухнули под воздействием ударных волн, обломки колонн, дверей и окон летели во всех направлениях.

      Командир Первой Армии немедленно приказал солдатам перезаряжать.

      Вскоре они осадили лагерь.

      Ни одной из двух семей не удалось начать эффективную контратаку. Некоторые бесстрашные наемники бросались в пыль, но вскоре были подстрелены. Чтобы избежать случайных потерь, Первая Армия не продвигалась вперед, пока пыль не была прибита дождём.

      Они делали это не по доброте душевной, а потому, что Его Величество нуждался в рабочих шахт.

      Тем временем Первая Армия снова попросила рыцарей сдаться.

      На этот раз большинство из них повиновались.

      В течение тридцати минут была устранена угроза двух семей, которые так досаждали барону.

      * * *

      Когда Джин Бэйт вернулся в свой особняк, он всё ещё пребывал в шоке.

      Он знал, что Грэйкасл был могущественен, но никак не ожидал, что его армия окажется такой непобедимой. Битва, которая только что состоялась, не была похожа на типичный бой.

      Джин, наконец, понял, почему Железный Топор сказал: «Видеть — значит верить». Как свидетель битвы он должен был признать, что увиденное было красноречивее слов. Он наслаждался ходом этого мероприятия почти с чувством удовлетворения. Ему нравилась сдержанность и сострадание этих солдат Грэйкасла. Яркий контраст между их молчанием и оглушительными взрывами произвел на него впечатление даже большее, чем странное оружие.

      Что же пережили эти люди?

      — Теперь, вы верите, что мы можем управлять Бухтой Осадка? — голос Железного Топора прервал мысли барона.

      На мгновение Джин Бэйт лишился дара речи и просто покорно кивнул.

      — Расслабьтесь, — сказал Железный Топор с лёгкой улыбкой. — Не бойтесь Первой Армии, Вы ведь решили служить Королю Роланду. Мы не допустим, чтобы что-то случилось с Бухтой Осадка или кем-либо оттуда, ничего, что будет считаться вызовом правлению Его Величества. Теперь Вы один из нас.

      «Один из них? Это звучит так странно…» — подумал про себя барон. Проведя последние несколько лет в Королевстве Вольфсхарт, он никак не ожидал, что будет связан с целой страной. Однако командир Первой Армии, казалось, считал это естественным.

      Джин неожиданно обнаружил, что он не против этой идеи.

      После минуты молчания он глубоко вздохнул и сказал:

      — Я позабочусь о кампании по переселению.
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Джин Бэйт сработал быстро. Он не только предложил армии половину комнат в особняке, но и прислал служанок в услужение солдатам, хотя Железный Топор отказался, ссылаясь на вопрос конфиденциальности.

      Заметив косые взгляды нескольких молодых офицеров Генерального Штаба, Железный Топор ответил каменным тоном:

      — Нужно работать. Не забывайте, что то, как вы проявите себя в этой кампании, не ускользнет от глаз Эдит Кант. Вы должно быть в курсе, что ждёт вас, если ошибётесь.

      При упоминании имени Жемчужины Северного Региона молодые люди вздрогнули и приступили к работе.

      — Карта, я подготовлю карту!

      — Как насчёт расписания? Я дважды проверю его.

      — Кто-нибудь поможет мне проверить провизию?

      Комната мгновенно наполнилась голосами.

      — Посмотрите на этих молодых парней, всегда наполнены энергией… — прокомментировал Реми, покачав головой. — Кажется, барон насквозь их видит.

      — Обыкновенный трюк аристократа, — Железный Топор нахмурился. — Ему лучше бы использовать свои хитрые уловки в деле иммиграционной кампании.

      — Не беспокойтесь, Административный Кабинет будет следить за ним, — пообещал Реми, поглаживая грудь. — Теперь мы устранили наше первое препятствие, и всё прошло лучше, чем я думал. Семьи Таск и Редстоун Гейт действительно помогли нам, но потом уже не будет так просто.

      — Нет, всё будет точно так же, — поправил его Железный Топор.

      — П-правда? — удивлённо сказал Реми.

      — Просто они отстают, — сказал Железный Топор и посмотрел в окно. Бескрайнее небо немного прояснилось.

      «Потому что они отстают». Эдит сказала ему именно это неделю назад, прежде чем он отправился в путь. Он встретил Эдит в кабинете Генерального Штаба, где они провели совещание, чтобы обсудить, как эффективнее справиться с иммиграционным планом, секретарь, который вёл запись, был рядом с ними.

      * * *

      Эдит сказала:

      — Большинство аристократов не заметили перемен, происходящих в этом мире, все они до сих пор живут, руководствуясь исключительно своими личными интересами, и чахнут над своим богатством. Они почти ничего больше не замечают. Готова поспорить, что Вы планируете сражаться с этими аристократами, так ведь?

      — Если они будут препятствовать реализации плана Его Величества, то да.

      — Тогда прогресс будет идти слишком медленно, — возразила Эдит. — Это дело отличается от войны за объединение Грэйкасла. Нам нужно расположить войска в разных иностранных городах, так как с ходом времени, у нас будет оставаться меньше солдат что, таким образом, значительно продлит кампанию. Эти аристократы не будут открыто сопротивляться армии, но они определённо будут скрытно действовать за Вашей спиной. К тому времени, как Вы заметите урон и поспешите спасаться, это плохо скажется на Его Величестве.

      — Тогда что мне делать?

      — Установите свои цели заранее, стройте альянсы и сражайтесь с врагами вместе с союзниками, — сказала Эдит, подводя его к столу.

      На столе был список, рядом с которым была шкала баллов.

      — Что это? — удивился Железный Топор. Он в первый раз видел такую странную форму.

      — Форма оценки угрозы? Или руководство по определению уровня сопротивления? В любом случае, название не имеет особого значения. Я составила эту таблицу на основе знаний о ходе мыслей аристократов и других факторов, включая пол, наследников, размер их владений, численности их войск, их поведения и т. д. После заполнения формы у Вас будет приблизительное понимание каждого аристократа. Чем больше информации Вы получите, тем точнее будет оценка. Поскольку ситуация в Королевстве Вольфсхарт и Королевстве Вечной Зимы сильно изменилась, Генеральный Штаб не может заполнить форму за Вас. Если встретите город, которого нет в форме, просто внесите информацию и сделайте расчёт самостоятельно.

      — И что дальше? — спросил Железный Топор, просматривая форму.

      — Если общий счёт окажется меньше пятидесяти, это означает, что городской лорд имеет ограниченную власть и не настолько амбициозен. Вы могли бы выстроить с ним союз. Местная знать могла бы предоставить вам многое, например, карты местности и городских структур, или же описать особенности демографии и т. д. Более того, при поддержке местных лордов мы сможем реализовать план более эффективно, — пояснила Эдит.

      — Что касается тех мест, что наберут выше пятидесяти баллов… — Эдит сделала паузу в секунду и сказала: — Не тратьте на них время. Склонны ли они к уступкам или нет, немедленно раздавите их.

      Железный Топор был немного шокирован методом, предложенным Эдит. Простая таблица в значительной степени определяла судьбу каждого встреченного им аристократа, хотя Эдит никогда не встречалась и не разговаривала ни с одним из них.

      Железный Топор спросил её после минуты молчания:

      — Форма… точна?

      Будучи Главнокомандующим Первой Армией, он понимал важность эффективности работы и прекрасно знал, сколько времени эта форма может им сберечь. Большинство кораблей были заимствованы у Торговых Палат Фьордов, поэтому он должен завершить кампанию как можно раньше, даже если демоны не планируют возводить Обелиск у Непроходимого Горного Хребта.

      — В ней могут встречаться некоторые ошибки, и я не уверена, что пятьдесят баллов — правильный лимит разграничения. Однако, учитывая, что у нас не так много времени, я оставлю детали на Ваше усмотрение, — сказала Эдит, не спеша попивая чай. — Генеральный Штаб предоставляет только рекомендации.

      Железный Топор перешёл к последней странице формы и нашёл список городов, которые Эдит уже оценила. Вся информация была получена из Королевства Рассвета, и первым местом ниже уровня разделения двух групп городов была именно Бухта Осадка, первая остановка на их пути.

      Прежде, чем Железный Топор ушёл, он задал последний вопрос.

      — А разве нет аристократов, которые не отстают?

      — Конечно, возможно такие и есть, — Эдит улыбалась, играя с волосами. — Однако в этом случае вы скоро найдёте их даже без этой формы, потому что такие люди должны быть такими же, как я.

      * * *

      Железный Топор вздохнул, вернувшись к реальности, и пошёл к лагерю Первой Армии. Как и сказала Эдит, аристократы не создавали проблем. Проблема заключалась в том, как упорядоченным и эффективным образом мобилизовать гражданское население.

      Тем не менее в течение двух дней на пристани Бухты собрались тысячи людей, ожидающих посадки на корабли. Не только Железный Топор и Реми, но и Джин Бэйт были поражены таким огромным количеством.

      Поэтому ради управления этими гражданскими лицами Первой Армии пришлось отложить их уход.

      — В чём дело? — Железный Топор спросил Реми. — Вы приврали в сообщении от имени Его Величества?

      — Нет, я знаю, что у меня нет такой власти, — сказал Реми, покачав головой. — Я строго соблюдаю порядок, установленный Административным Кабинетом. Все действительно зависит от того, скольких людей смог убедить местный лорд. Барон, по-видимому, не столь уважаем среди своих людей, как Его Величество, поэтому я предположил, что наберётся не более трёхсот, ну, максимум пятисот мирных жителей.

      — А теперь их в двадцать раз больше, — заметил Железный Топор. Очевидно, внезапное появление такого количества иммигрантов было хорошей новостью, но его также немного беспокоил такой неожиданный большой наплыв. В конце концов, Грэйкасл был для граждан Королевства Вольфсхарт далёкой, неизвестной страной. Естественно, Железный Топор подозревал, что кто-то стоит за всем этим, кто-то, кто убедил этих людей покинуть родные города и отправиться в путешествие на чужбину.

      — Объяснение может быть только одно, — сказал Реми умиротворённым голосом. — Все они беженцы.

      Беженцам нечего было терять. Они увидели луч надежды и бросились за ним.

      — Но все эти иммигранты — свободные люди, живущие в деревнях и городах вблизи Бухты Осадка.

      — Да, так и есть, но мои люди услышали некоторые интересные слухи, когда посетили эти города. Например, Семья Редстоун Гейт, которая затаили давнюю обиду на барона, планирует после того, как захватит Бухту, заменить свободных граждан на рабов. Другой слух, который я слышал, касается монстра, который пожирает людей в горах на севере. Некоторые города были разорены, а человеческие останки усеяли дороги. Теперь этот монстр идёт на юго-восток. Есть много других подобных, убедительных слухов и они беспокоят сообщество. Наверное, именно поэтому так много людей предпочло уйти. Если они не уйдут сейчас, они тоже станут беженцами.

      Удивлённый, Железный Топор спросил:

      — Когда это произошло?

      — По крайней мере, полтора месяца назад, вскоре после того, как мы покинули Город Беззимья, — ответил Реми, поглаживая подбородок. — Разве нам не повезло?

      «Совсем нет», — мрачно подумал Железный Топор. Кто-то, по-видимому, целенаправленно сеял панику среди жителей, и этот человек тоже хорошо знал цель Первой Армии.

      Кто же распространял новости? Почему он помогает Грэйкаслу? Был ли он другом или врагом? Множество вопросов заполнило голову Железного Топора.

      И тут вошёл солдат.

      — Сэр, меня попросили передать вам это письмо.

      — Кто? — спросил Железный Топор, принимая конверт.

      — Он не оставил своего имени, могу сказать, что он маленький, — ответил солдат. — Но он сказал мне, что письмо было передано ему кем-то другим. Возможно, автор этого письма хочет остаться неизвестным. Я уже проверил конверт. Там нет ничего, кроме письма.

      Это был обычный конверт из мешковины намного дешевле, чем конверт из пергамента или кожи. Многие магазины продавали такие конверты. Он не был запечатан воском и был очень небрежно открыт. Железный Топор вытащил письмо из конверта, и, к его ужасу, письмо оказалось написано на куске чёрной, изысканной бумаги, обычно недоступной для гражданских лиц.

      Он перевернул письмо и нашёл строчку, выведенную золотом.

      [Это подарок от Вашего самого верного слуги. Надеюсь, Вам понравится.]
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После заката температура в горах резко упала.

      «Пора бы найти место, где можно провести ночь», — подумала Молния. Дневные и ночные температуры здесь резко варьировались. В течение дня стояла палящая жара, и она легко сгорела, если бы не была покрыта одеждой. Когда наступала ночь, завывающий ветер уносил жар, и девушка наверняка замёрзла бы до смерти, если продолжила спать на деревьях, как это было в Сокрытом Лесу.

      Поэтому, перед тем, как опустится тьма, Молния должна найти убежище.

      — Давай на сегодня закончим, — сказала Молния в Сигил Молвы. — Я найду убежище, а ты принеси еду.

      Мэгги не могла отвечать, когда летела, но Молния знала, что подруга её услышала.

      Затем она спустилась и полетела очень низко над землёй. Агата ещё в Городе Беззимья несколько раз напоминала ей, что, когда в поисках демонов, ей нужно либо летать очень высоко, либо очень низко, чтобы избежать попадания в шахты Божественного Камня. Также не рекомендовалось менять маршруты очень часто. Иначе, окажись она в шахтах, никто не сможет её спасти.

      Молния строго следовала инструкциям Агаты. На этом волнообразном горном хребте ей не на кого было положиться, поэтому девушка сама должна позаботиться о себе и о Мэгги.

      Поскольку Молния уделяла особое внимание местам, где можно было бы остановиться на ночь, вскоре она нашла пещеру на полпути к горе. Лес камней тянулся ниже неё, и каждый камень был размером с Город Беззимья. У Молнии внезапно возникло странное ощущение, что эти камни и горы были вылеплены чьей-то гигантской невидимой рукой.

      Потоки бежали между горами, подпитываясь сильными дождями или паводками. В этом горном районе погода значительно разнилась. Чаще всего здесь было ясно и солнечно с одной стороны, а с другой — ветрено и мрачно. Неопытные исследователи, если бы они разбили свои палатки на склоне горы, вероятно, были бы смыты неожиданным потопом ночью.

      Поэтому было очень важно выбрать верхнюю точку, чтобы спокойно провести ночь.

      Молния, с момента её прибытия на хребет континента, стала свидетелем нескольких паводков.

      Кроме того, в отличие от других гор, которые обычно состояли из острых и крутых обрывов, здесь горы в основном состояли из валунов со множеством отверстий в них, как будто эти породы были затвердевшими жидкостями.

      К счастью, камни были достаточно прочными, чтобы служить укрытием.

      Пещера, которую Молния обнаружила в этот раз, была довольно большой, около сотни квадратных метров, и засоренной веточками и сорняками, которые, по мнению Молнии, были остатками птичьих гнёзд. Убедившись, что в пещере не было никакой потенциальной опасности, Молния сообщила Мэгги о своём местонахождении и начала убираться в пещере.

      Когда тьма стала непроглядной, Мэгги, в виде снежной совы, ворвалась в пещеру и восстановила свой человеческий облик. Она подняла вверх сверток, как бы предлагая подарок, и сказала:

      — Посмотри, что у меня есть, угу!

      Молния взяла свёрток и обнаружила в нём цыплёнка и четыре гигантских птичьих яйца, очень редкая находка на Непроходимом Горном Хребте. Даже Мэгги, опытный охотник, не всегда возвращался с такой богатой добычей.

      — Отлично сработано!

      Молния погладила голову Мэгги, и то ответила ей торжествующей улыбкой:

      — Ха-ха.

      Скоро появился и костёр. Молния построила печь из насыпи земли, собранной у подножия горы, чтобы затенять огонь, покрыла курицу грязью, а затем бросила в огонь вместе с птичьими яйцами.

      Ужин был готов через полчаса.

      Они много раз готовили в Сокрытом Лесу, и теперь у них довольно неплохо получалось.

      Насыщенный аромат цыплёнка сразу же окутал их, прорвавшись через затвердевшую грязь.

      Плёнка жира окутала курицу, и аромат специй заполнил всю пещеру. После удаления кожицы они увидели нежное куриное мясо. Курица нисколько не подгорела, ее мясо было белым и сочным.

      Девочки съели птичьи яйца и курицу, и даже куриные кости.

      Мэгги рыгнула от удовольствия и сказала:

      — Нет ничего лучше, чем своя собственная еда, угу.

      Молния бросила на Мэгги взгляд. Она всё ещё помнила возмущение и протест Мэгги против её «поедания птицы» в начале их знакомства.

      Девушка покачала головой и рассмеялась:

      — Что-нибудь нашла сегодня, ну, кроме еды?

      — Ну, нет, угу… пейзажи здесь совершенно одинаковы. Если бы здесь были демоны, я бы сразу их заметила, угу.

      Сверху заметить шахты Божественного Камня, зарытые глубоко под землей, было бы очень трудно. Молния задавалась вопросом, где же сейчас находились поддерживающие их ведьмы Божественной Кары. Если бы они могли указать ей хоть приблизительное направление, это сделало бы жизнь юной искательницы намного проще.

      Она указала на пещеру и сказала:

      — Ну, раз у тебя не вышло с открытиями, подготовь мне кровать.

      — Хорошо, угу, — ответила Мэгги, и зашагала в указанное место, её длинные белые волосы трепетали на ветру, а затем она превратились в Дьявольского Зверя.

      Молния погасила огонь и легла на живот Мэгги. По сравнению со спальным мешком, Мэгги была лучшим местом отдыха. Ее живот, такой же теплый, как печь, мог защитить ее от холодных ветров и держать в тепле всю ночью.

      Единственным недостатком этого метода было то, что кожа Зверя была жестковата по сравнению с мягким мехом Лоргар.

      — Ты не спишь? — спросила Мэгги, увидев, как Молния вытащила Светящийся Камень.

      — Мне нужно сделать запись в журнале о нашем сегодняшнем путешествии. Я недолго. Ты спи.

      — Хорошо, — ответила Мэгги. Но после долгого молчания она вдруг пробормотала: — Ты собираешься взять меня с собой в будущие исследования?

      Мгновение Молния была ошеломлена, а потом ответила нежным голосом:

      — Да, конечно.

      «Я позабочусь о тебе, раз Пепел уже нет», — сказала Молния про себя.

      Мэгги, после получения положительного ответа, наконец, уснула.

      Молния долго просто сидела, прежде чем вытащила журнал из своей сумки.

      Прошло десять дней с тех пор, как они оказались в горах на севере Королевства Вечной Зимы. Ведьмы преодолели расстояние в сто двадцать километров. Чем больше они исследовали Непроходимый Горный Хребет, тем меньше она себе казалась. В эту область никогда не ступала нога человека, и именно здесь Молния увидела захватывающие дух виды. Лес камней, столь же обширный, как Плодородные Земли, ледяной покров, который был чистой каплей Небес, тянувшейся до океана на северо-востоке, бурлящее море облаков, а также великая впадина в центре хребта континент… Молния теперь пришла к осознанию того, что Непроходимый Горный Хребет, отделяющий Четыре Королевства, был просто ветвью этого горного хребта. Эти невероятные сцены, скрытые за гребнями гор, были бы недоступны, если бы она не пролетела над крутыми скалами.

      Молния теперь поняла, почему ее отец пристрастился к исследованиям.

      Люди были слишком маленькими и незначительными по сравнению с этим миром. Узнав больше о мире, она могла стать сильнее.

      Стать исследователем было лучшим решением в её жизни.

      Конечно, позже она могла исследовать и весь мир. Молния понимала, что теперь ей предстоит справиться с миссией. Если она улетит слишком далеко от Королевства Вечной Зимы, то не только помешает поиску, но и принесёт на головы команды поддержки ненужные неприятности. «Роланд» должен был теперь быть где-то недалеко от порта Королевства Вечной Зимы.

      Молния бросила взгляд на нарисованную ею карту и заметила великую впадину.

      Казалось, что посреди каменного леса была выступающая равнина, но внутри она была полая, поэтому Молния не знала, насколько она глубока.

      Она могла различить пробоины под земной корой.

      Если она всё ещё не сможет найти следы шахт или демонов, то, вероятно, вернётся в Королевство Вечной Зимы и встретится с командой поддержки, чтобы обсудить следующий шаг.
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На следующее утро Молния объяснила свой план Мэгги. После краткого обсуждения они решили провести ещё один раунд поисков в каменном лесу, а затем отправиться ко впадине так быстро, как только могли.

      Перед встречей с ведьмами Такилы им нужно будет вернуться на Снежный Хребет в Королевстве Вечной Зимы и дополнить топографическую карту этого района.

      Солнце вставало над горизонтом, горы были покрыты дымкой тумана, а реки ломали лёд. Прошлой ночью поток оставил здесь свои следы. За дорогами, что начинали своё извилистое восхождение к гребням гор, девочки увидели, что перед ними простирается обширная белая земля. Далёкая впадина, полностью покрытая снегом, напоминала гигантскую фарфоровую миску, лежащую вверх дном.

      Было подсчитано, что Королевство Вечной Зимы находилось примерно в трёхстах километрах, и было примерно того же размера, что и весь Южный Регион. Согласно карте Земель Рассвета, составленной Союзом, впадина осталась от потухшего вулкана.

      Молния видела извержения активных вулканов на Островах Испепеляющего Пламени, но они были ничем по сравнению со здешними вулканами.

      Через два часа группа разведки достигла района впадины.

      Наконец они увидели весь пейзаж, который раскрыл перед ними всё своё великолепие.

      — Так… такая большая! — воскликнула Мэгги, хлопая крыльями. — Мне кажется, что эта дыра может вместить целое королевство.

      Молния одобрительно кивнула. Впадина на самом деле была не ямой, как она думала, а огромным шрамом, который разорвал землю на части. Огромная невидимая подземная сила растянула земные плиты прочь друг от друга и сформировала скалы по обе стороны от впадины.

      Если этот «шрам» действительно был результатом вулканической деятельности, какова же была мощь извержения?

      Молния и Мэгги приземлились на расстоянии двух-трёх километров от впадины. Как обычно, к впадине сначала приблизится Мэгги, так как она могла идеально слиться с окружающей средой, не вызывая подозрений у скрытых врагов.

      — Послушай меня, — начала Молния. — Не уходи слишком далеко. Просто осмотрись у входа и возвращайся. Если ты найдёшь что-нибудь странное, сообщи мне: и не заходи туда сама…

      — Поняла, прежде чем сделать следующий шаг, я сначала доложу капитану, — прервала её Мэгги. — Я знаю, я всё знаю, угу. Ты много раз мне говорила… Ты говоришь, прям, как Его Величество, угу!

      — Э-э, правда? Эмм, ну, во всяком случае, не помешает и повторить! Я останусь здесь и проведу предварительный осмотр в этой области. Я отойду не дальше, чем на километр. Запомни это конкретное место, и мы встретимся здесь через тридцать минут. Поняла? — сказала Молния, почёсывая затылок и немного смутившись. Она вспомнила, что Роланд всегда напоминал ей не действовать в одиночку. Из-за этого Молния много жаловалась членам своей группы и хвасталась, что родилась отличным исследователем, и знала, как правильно поступать, и что такие предупреждения совершенно не нужны. Теперь она поняла, насколько по-детски себя вела.

      — Нет проблем, угу!

      — Хорошо, тогда иди, — сказала Молния, поглаживая Мэгги по плечу.

      — Мэгги, пошла! — взволнованно крикнула Мэгги и полетела к центру впадины.

      Взглядом Молния проследила за Мэгги, пока последняя не исчезла из поля зрения. Затем она начала осматривать окрестности.

      Снежные совы были типом птиц, часто встречающимся в этой области. Они принадлежали к группе сов. Они отличались острым зрением и, таким образом, были активны, как днём, так и ночью. Пока Мэгги была осторожна, она вряд ли смогла бы разоблачить себя. Этот район был мрачной пустотой айсбергов, без малейших следов диких животных. Мэгги сразу увидит демона, если он появится.

      Принимая во внимание эти факторы, первым делом Мэгги должна была отыскать укрытия. Ей придётся критически мыслить и решать проблемы самой.

      Однако спустя уже пять минут Молния услышала, как что-то затрепетало над её головой.

      Молния подняла голову и увидела, что Мэгги отчаянно снижается и бросается к ней.

      — Д-демоны, угу! — закричала Мэгги.

      Слова эти вызвали слабую дрожь в сердце Молнии. Здесь были шахты? Следом она спросила:

      — Что ты нашла?

      — Гигантского Многоглазого Демона, который лежит на животе под скалой, угу! — Мэгги продемонстрировала обеими руками и ногами. — Я просто пролетела мимо впадины и посмотрела ему в глаза!

      Это означало, что Многоглазый Демон тоже заметил её.

      Молния была рада, что не она обнаружила Многоглазого Демона. Снежная сова не привлекла бы внимания Многоглазого Демона.

      — И? Ты закричала? — допытывалась Молния.

      — Конечно, нет, я опытная птица, нет, опытный исследователь, угу! — Мэгги надулась. — Я даже не моргнула, я просто притворилась, что оглядываюсь. Затем я отвела глаза, угу! Держу пари, он уже забыл, что видел меня, угу!

      Теперь Молния живо представила всё, что случилось, в своей голове.

      Снежная сова уставилась на Многоглазого Демона и отвернулась…

      — О нет! — Молния схватила Мэгги и понеслась к одному из укрытий, которые они ранее обнаружили.

      — Угу? — с недоумением спросила Мэгги.

      Убежищем была ледяная пещера, в нескольких сотнях метров, скрытая между камнями. Пещера ещё не была заполнена снегом, поэтому была достаточно большой, чтобы разместить одного человека. Молния ворвалась в пещеру, высунула половину головы наружу и подняла взгляд к небу.

      Мгновение спустя в воздухе появилась странная, блестящая «дверь».

      Затем из двери вышел демон и остановился прямо над впадиной. Молния почувствовала, как грудь её невольно стянуло, как будто она снова встретилась с Урсруком.

      Демон осторожно осмотрелся, прежде чем бросился вниз. Молния почувствовала, как вся кровь застыла в её жилах. Ей потребовалось немало усилий, чтобы подавить желание убежать. Однако девушке удалось остаться на месте, поскольку демон не направился в её сторону.

      Демон опустился на землю, покрытую снегом, выдыхая облака белого пара. Когда он снова выпрямился, Молния увидела в его лапе снежную сову.

      Молния сглотнула, руки невольно потянулись к груди.

      К счастью, этой снежной совой была не Мэгги.

      Демон некоторое время смотрел на застывшую снежную сову и разочарованно покачал головой, прежде чем отпустил птицу. Сова вскрикнула, взлетела в небо и исчезла из виду.

      Демон не стал задерживаться. Он протянул руку и разорвал странную «дверь», исчезая.

      Молния вздохнула.

      Теперь они были в безопасности.

      — Угу… что будем делать дальше? — спросила Мэгги, немного смущённая, потому что поняла свою ошибку.

      В прошлом Молния снова направилась бы ко впадине, которая была настолько массивной, что Многоглазый Демон не мог обозревать каждый дюйм этой области. Как исследователь, Молния хотела быть первым человеком, который сделал бы открытие.

      Тем не менее теперь она была не только исследователем, но и капитаном Исследовательской Группы Города Беззимья, а также разведчиком Первой Армии.

      Что бы ни было скрыто в этой впадине, присутствие Многоглазого Демона и Старшего Демона указывало на потенциальную опасность!

      Она должна как можно скорее вернуться в Город Беззимья, чтобы сообщить обо всём Королю Роланду Уимблдону.

      — Отправимся на Снежный Хребет и встретимся с ведьмами Такилы, — сказала Молния сквозь стиснутые зубы. — Этот горный хребет уже не безопасен. Кто-то явно ступил в эту область.
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— Что-нибудь нашли?

      Обновлённый подчинённый подошел к Хаксорду, когда последний показался из двери искажения.

      — Нет… — ответил Хаксорд, внимательно изучая руки. — Вероятно, Многоглазый Демон ошибся.

      — Такое иногда случается. Вы можете отдохнуть в Пруду Красного Тумана, сэр. Я предупрежу Вас, если что-нибудь узнаю, — подчинённый остановился на секунду, прежде чем продолжил: — Сэр Валкирис всегда купается в этом пруду. Я думаю… Вы также могли бы время от времени давать отдых мышцам.

      Это была хорошая идея. Хаксорд действительно хотел посвятить себя подобным мирским удовольствиям и исследовать красоту Царства Разума. Однако если с планом Западного Фронта что-то пойдёт не так, Король не обвинит Кошмара. Вместо этого Хаксорд примет на себя все последствия.

      После мгновения молчания Хаксорд ответил:

      — Тебе сложно будет одновременно подключиться к четырём Многоглазым Демонам. Мы на самом важном этапе нашего плана, поэтому мне лучше следить за ситуацией самому. Это последняя цитадель на Западном Фронте, и мы не можем подвести Короля.

      Подчинённый мгновенно вернулся к формальному стилю, когда услышал имя Короля и с жаром ответил:

      — Вы правы, сэр, я не должен подвести Короля!

      «Валкирис пусть расслабляется».

      С жаром подумал Хаксорд.

      После трагической смерти Урсрука в Такиле этот горный район стал центром плана Западного Фронта. Хаксорд прилагал все усилия для внимательного наблюдения за этим районом. Он разместил на площади фронта четырёх драгоценных Многоглазых Демонов, чтобы постоянным бдительным взглядом следить за возможными скрытыми врагами.

      Многоглазые Демоны, чье видение не ограничивалось расстоянием, условиями освещения или размером объектов, были самыми проницательными наблюдателями. Они могли сразу же ощутить врагов и сообщить демонам, связанными с ними.

      Поскольку соединение требовало большой магической силы, только обновлённые были квалифицированы для соединения с Многоглазыми Демонами. Мир, который видел Многоглазые Демоны, был чрезвычайно сложным. Они не смогли действовать, приняв всю получаемую информацию. Поэтому Многоглазые обычно проводят предварительный показ и оценивают каждое существо, которое они видели заранее. Демоны, связанные с Многоглазыми, получали информацию только о странностях и о том, что представляло реальную угрозу.

      Всего лишь минуту назад Хаксорд почувствовал необычное движение.

      Как и сказал подчиненный, Многоглазые Демоны время от времени ошибались. А все потому, что живые существа имели свои уникальные способы реагирования на природу, и не все их действия были понятными. Был, например, кто-то такой непостижимый, как Король, а также эксцентрики, такие как Маска. Многоглазые Демоны, у которых не было навыков самостоятельного и критического мышления, многим пожертвовали ради тысяч глаз, которые были инкрустированы в их головы. Таким образом, несмотря на то, что они обладали огромной магической силой, последние тысячи лет ни один Многоглазый Демон не стал Старшим.

      Тем не менее Многоглазые Демоны по-прежнему считались редким видом клана, рождаемость которого была лишь немногим выше, чем у Хэтчеров и Матёрей Души.

      Хаксорд сменил тему:

      — Как продвигается возведение Башни Рождения?

      — Всё почти готово. Всё идёт хорошо.

      — Очень хорошо. Отведи меня туда.

      — Да, мой Лорд!

      Из-за воздействия Божественных Камней, Хаксорд не мог отправиться прямо на дно долины и должен был медленно спускаться по лестнице.

      Когда они спустились, окружающая среда постепенно превратилась в вихрь малинового цвета. Воздух был пропитан Красным Туманом, а возвышающиеся обрывы образовали гигантский сосуд, естественный контейнер, высеченный из скал, где легко мог накапливаться Красный Туман. После более чем полугода накопления, нижняя часть впадины была теперь пронизана густым, плотным Красным Туманом, который мог поддерживать тысячи жизней.

      Однако Хаксорду нужно было больше.

      Только когда они построят Башню Рождения из шахты Божественного Камня, их вид действительно укрепится на этой земле, не опасаясь внезапного нарушения поставок Красного Тумана.

      На самом дне впадины солнечный свет был полностью заменен призрачным сине-фиолетовым светом. Каменная башня во всём своём великолепии предстала перед Хаксордом среди Столпов Кары из Божественного Камня.

      Слабый трепет волнения поразил Хаксорда.

      — Сколько бы раз я её не рассматривал, она всегда меня поражает, — прокомментировал охранник. — Раньше мы могли установить башню только тогда, когда появлялся Источник Магии.

      — Да, но это уже не вторая Битва Божественной Воли, — кивнул Хаксорд.

      Эта Башня Рождения на самом деле не должна была быть здесь, потому что она не выросла из шахты Божественного Камня, а была старой, созданной уже некоторое время назад. Хотя в настоящее время она опиралась на огромную базу для поддержки своего веса, а её пятнистый серый цвет означал состояние бездействия, Хаксорд знал, что это лишь временное затишье. Вскоре башня будет подключена к шахте Божественного Камня через Мать Души.

      Это было обновление, которое они получили из осколков наследия. За последние четыреста лет их понимание магической силы и Магических Камней пережило различные радикальные изменения. Самое важное изменение заключалось в том, что они постепенно стали менее зависимыми от Красного Тумана.

      Тем не менее люди также добились значительного прогресса.

      Хаксорд приблизился к башне и посмотрел на затихшую Мать Души.

      Мать Души была источником всего, самым важным человеком всего клана. Она достигала своей зрелости, когда магическая сила достигала своего пика и когда появлялась Божественная Воля. К этому времени Мать Души будет слита с необработанным Камнем Божественной Кары. Через несколько лет шахта Божественного Камня превратится в высокую башню, которая в дальнейшем, благодаря магической силе будет производить больше Красного Тумана.

      Однако их новая технология значительно сокращала этот длительный процесс. Быстрорастущая Башня Рождения означала гораздо меньше времени для подготовки к войне. Поскольку в скором времени у них будет Красный Туман, они смогут использовать сам Красный Туман в качестве оружия и быстро превратить территорию врага в свою.

      О Матери Души заботились около сотни низших демонов. Они убирали у неё и кормили её. Фактически, дно великой впадины было заполнено тысячами таких низших демонов. Через окно башни Хаксорд видел, что эти демоны заняты добычей земли и транспортировкой предметов снабжения. Некоторые обновлённые демоны, с другой стороны, отдавали команды своим Призрачным Зверям. В центре впадины стоял демон, созданный Маской. Такие, как он, машины для убийства, рванут к врагу по первому приказу. На мгновение у Хаксорда возникла иллюзия, что это место стало настоящим фронтом.

      Фактически, это место и было, в некотором смысле, фронтом. Если им не удастся остановить людей на этом континенте, их будущее станет мрачным и неопределённым. Чтобы спасти свою цивилизацию, им нужно было победить человечество здесь.

      Поэтому они должны победить в битве за Короля!
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Город Беззимья, Грэйкасл.

      Поскольку Пушки Длинной Песни не были переносными, артиллерийский батальон, по сравнению со стрелковым батальоном, который отправился в Королевство Вольфсхарт и Королевство Вечной Зимы, чтобы выполнить иммиграционный план Роланда, стал располагать свободным временем. Помимо ежедневного обучения и сбора урожая, свободные от службы солдаты возвращались домой, чтобы провести время со своими семьями.

      Ванэр тоже решил вернуться домой. Как командир батальона, Ванэр редко получал свободную минутку, поэтому он использовал эту редкую возможность, чтобы провести время с семьёй. Он также воспользовался этим перерывом, чтобы встретиться с соседями и старыми друзьями. Поскольку алкоголь был в армии под запретом, Ванэр мог побаловать себя лишь в свободное время.

      После нескольких лет развития предприятия в Городе Беззимья были гораздо динамичнее и разнообразнее, чем в старом Королевском Городе. Под влиянием коммерческого плана Роланда заведения по обе стороны улицы были в настоящее время чрезвычайно востребованы. Двухэтажные помещения вскоре были отданы владельцам магазинов и иностранным торговцам и впоследствии были преобразованы в гостиницы, рестораны и таверны. Люди из разных уголков мира постоянно отправлялись в Город Беззимья для ведения торговли. Эти магазины дополняли Рынок, который в основном предоставлял гражданам предметы первой необходимости и основные продукты.

      Ванэр бродил по улице, наблюдая за торговцами, и был впечатлён предвидением Короля. Город был занят, но не перегружен. Все было в строгом порядке: разносчики устраивали свои лотки в специально отведённом для них месте; пешеходы шли по дорожкам из плит; экипажи двигались посреди дороги.

      Ванэр вспомнил, что кто-то задавал вопросы о том, почему вначале строительных работ им нужно было расширить дорогу. Многие люди сомневались в необходимости создания двух соответствующих полос движения для пешеходов и экипажей. Теперь оказалось, что это было довольно мудрое решение. Ванэр подозревал, что Роланд мог предвидеть будущее.

      Прошагав по двум основным подъездным дорогам, Ванэр добрался до места назначения, к таверне — Счастливая Ракушка.

      Как только он вошёл, из-за стойки к нему захромал человек с приветствием:

      — Сэр, вот и Вы!

      — Просто Ванэр. Мы уже не в армии, — улыбаясь, сказал Ванэр, втягивая бармена в зубодробительные объятия: — Как идёт твой бизнес? Всё выглядит хорошо, а?

      Этот человек был известен как «Железный Костыль». Полгода назад во время той ожесточенной ночной битвы с демонами на Станции номер один, когда Железный Костыль атаковал демонов, чтобы отбить артиллерийское поле, копьё вонзилось в его живот и ногу. Он потерял сознание на месте. Хотя Нана позже спасла его, мужчина всё же потерял правую ногу и должен был заменить её железным стержнем. Так он и получил своё прозвище.

      Железный Костыль ушёл с военной службы, и за те деньги, что получил от правительства и, добавив свои зарплаты, открыл эту таверну на востоке города. Теперь эта таверна стала местом, где в свободное время часто встречалась солдаты Первой Армии.

      — Поскольку я — ветеран, арендная плата для меня относительно низкая, я справляюсь, — сказал Железный Костыль, потирая руки в волнении. — Если бы Вы могли приходить сюда немного чаще….

      На что Ванэр ответил:

      — Тогда тебе придется подождать моего выхода на пенсию или момента, когда я стану похож на тебя. Кстати, братья Рон здесь?

      — Они оба наверху, позвольте мне отвести Вас туда.

      — Не стоит, всё в порядке. Не волнуйся обо мне. Приходи к нам, когда освободишься.

      — Отличная идея, — согласился Железный Костыль.

      Ванэр поднялся по лестнице и сразу увидел, что его старые друзья сидят за круглым столом. Джоп, Кошачий Коготь, Родни и Нельсон были там. Сначала создания артиллерийского батальона эти люди привыкли вздрагивать при появлении рыцарей. Теперь же они все приподнялись перед офицером, на которого опирался весь артиллерийский батальон. Поскольку у каждого из них были свои обязанности, они уже некоторое время не выпивали в таверне.

      Ванэр присоединился к ним. Они горячо обменивались мнениями по различным вопросам. Самой популярной темой обсуждения была, естественно, армия и предстоящая Битва Божественной Воли.

      По словам Короля, это будет война беспрецедентного масштаба, в которой будет задействован весь континент. Они не были уверены, смогут ли снова встретиться друг с другом после окончания этой войны.

      — Нам действительно очень повезло. По крайней мере, нам не нужно напрямую сражаться с этими монстрами, — Родни допил и вздохнул. — Если артиллерия будет побеждена, мы, считай, что проиграли битву.

      — Проблема в том, что мы не знаем, какие новые трюки разыграют демоны… Помните ту неожиданную ночную атаку на Станцию номер один? — прокомментировал Кошачий Коготь, пожав плечами. — Надеюсь, наши солдаты научатся справляться с самими демонами: им не следует ждать, пока стрелковый батальон или Особая Группа Стратегий и Тактик спасут их.

      Все согласились:

      — Точно, если бы только у нас было мощное оружие. Винтовки с вращающимся затвором могут убивать рыцарей, но не демонов.

      — Брось, я слышал, что в будущем армия будет использовать винтовки с болтовым затвором. Скоро револьверов не будет.

      — На самом деле? Командир, Вы уверены?

      Ванэр ответил на вопросительные взгляды кивком:

      — Первое и шестое подразделения уже перешли на новое оружие, из-за ограниченного производства, чтобы оснастить всех нас может потребоваться некоторое время.

      На что Джоп ответил, нахмурившись:

      — Я однажды попробовал это новое оружие, оно мощное и точное, но слишком медленное для ближнего боя. Разве артиллерийский батальон не может использовать старое оружие?

      — Я боюсь, что нет. Руководство приняло решение, — ответил Ванэр, указывая на потолок. — Мы используем традиционный чёрный порошок для револьверов. Пуля будет почти такой же, поэтому те, кто раньше производил чёрный порошок, теперь могут помочь в производстве пуль.

      — Тогда… может быть, мы должны попросить сэра Железного Топора убедить Его Величество разработать для нас новое оружие?

      — Забудь об этом, — фыркнул Нельсон. — Брайан обязательно вмешается!

      — Да, артиллерийскому батальону нужны только пушки, — сказал Кошачий Коготь, с точностью подражая тону Брайана. — Разве вы не повторяете постоянно, что дула должны быть как можно больше? Оставь эти крошечные для стрелкового батальона. Парни, выпьем!

      Группа офицеров взревела от смеха. Только Ванэр молчал. Он смотрел на свой стакан, очевидно, задумавшись.

      — Командир?

      Ванэр погладил подбородок и медленно сказал:

      — А что, если мы сами создадим оружие?

      — Какое оружие? Новое кремневое ружье? — спросил Кошачий Коготь, подняв брови. — Командир, ты пьян, да?

      — Заткнись! Я не уверен, что ты заметил это, но оружие, используемое Специальным Подразделением Стратегий и Тактики и Марк I, управляемый стрелковым батальоном, оснащены воздухопроводом для непрерывной стрельбы, — размышлял Ванер. — Я видел много видов орудий. Хотя их структуры не всегда одинаковы, у них почти одинаковый механизм.

      — Э… вот как? Почему я об этом не знаю?

      — Потому-то ты и не командир, — сказал Родни, скривив губы. — Ну, раз так, то нам понадобится рабочая сила и материалы для создания оружия. Но сэр Железный Топор не руководит заводом, который производит оружие.

      — Нет, но мы ведь и не будем делать оружие с нуля, а просто обновим то, что у нас есть сейчас, — сказал Ванэр, чувствуя себя более уверенно. — Работа не будет связана с заводом или Административным Кабинетом. Нам просто нужен квалифицированный рабочий.

      Кошачий Коготь, Родни и Нельсон бросили взгляд на Джопа.

      Джоп глубоко вздохнул и поднял руки:

      — Хорошо, мой брат работает в промышленной зоне. Его задача — обрабатывать и собирать паровые машины, завтра я отведу вас к нему.
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        Глава 1208. Ружьё Ванэра
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На следующий день ровно в полдень они отправились на Второй Механический Завод в индустриальной зоне.

      Узнав о цели их визита, брат Джопа, Лафайт, проявил большой интерес к предложению Ванэра. Он взял винтовку Ванэра и ласково поиграл с оружием, прежде чем спросил:

      — Нам действительно разрешено это сделать? Я был шахтером, и теперь занимаюсь простым ручным трудом, таким, как заточка и нарезка. Если я всё испорчу…

      — Брат! — Джоп с негодованием остановил его.

      — Один или два ружья не жалко. Оружие легко ломается, потому что мы много используем его во время обучения, — сказал Ванэр. — Однако если сломается слишком много, значит, мой метод не работает. Я не стану тебя винить.

      — Понятно, — сказал Лафайт, кивнув взволнованно. — Тогда предоставьте это мне! Я сделаю всё возможное, потому что станки на заводе не всегда доступны.

      — Твой брат, похоже, очень любит кремневые ружья, — прошептал Кошачий Коготь Джопу.

      — В этом нет ничего необычного, — возразил Родни. — Кто не любит мощное оружие? Раньше мы использовали мечи и копья, теперь мы стреляем из пушек и ружей.

      Ванэр тоже так думал. После свидетельства истинной силы двенадцатифунтовой полевой артиллерии он постепенно влюбился в оружие. Ванэр открыл кожаную сумку, которую принесли с собой друзья, достал сломанный пулемет, и вручил металлическую трубку Лафайту со словами:

      — Начнём.

      * * *

      Дуло винтовки вскоре было подправлено с помощью сверлильного станка.

      Лафайт включил машину, сровнял сверло с отметкой на стволе и медленно двинул сверло вниз. Когда сверло коснулось ствола, металлическая трубка раскололась на многочисленную крошечную стружку.

      Это был новый опыт для Ванэра. Хотя он знал, что и паровая машина, и Пушки Длинной Песни были сделаны из металлических слитков, он в первый раз наблюдал за фактическим производством. Он был поражен, увидев, как крепкое железо постепенно расплавляется и растворяется в различных формах.

      По словам Лафайта, все станки на Втором Механическом Заводе были уже третьего поколения и поддерживались Рассветом I. По сравнению со старыми станками, приводимыми в движение паровыми двигателями, новые были намного более устойчивыми и спокойными. Кроме того, они могли начать работать в любое время. Некоторые умелые работники могли даже вырезать замысловатые узоры на крошечном железном стержне размером с ноготь.

      Тем не менее Ванэр не требовал таких изысканных навыков. После размышления над своим же предложением он пересмотрел свой план. Главный принцип должен был заключаться в том, чтобы использовать наименьшие ресурсы для достижения поставленной цели. Преобразование оружия должно быть простым и не должно мешать повседневной работе завода. Таким образом, он принес воздухопровод Марка I, в надежде упростить процедуру и сэкономить время.

      С образцом воздухопровода они могли бы затем легко воспламенить порох. Проблема, тем не менее, заключалась в том, как поддерживать непрерывный огонь.

      Ванэр давно проявлял большой интерес к пулемётам, используемым стрелковым батальоном. Во время войны на Северном Склоне он много раз возился с этими пулемётами. Единственное, в чём был уверен Ванэр, так это в том, что Марк I был намного больше, чем винтовки, потому что у него была гораздо более сложная система отдачи. Кроме того, системы зарядки обоих видов оружия также были совершенно разными. Пулемёты нуждались в патронах, тогда как винтовки были оснащены только магазином. Поэтому копировать всю модель было невозможно.

      Даже если его метод сработает, Железный Топор и Брайан не позволят артиллерии использовать тяжёлые части пулемёта.

      Лучший способ модернизировать винтовки — просто обновить дуло.

      — Ну, вот в принципе и всё… — сказал Лафайт, очищая дрель и осматривая воздухопровод на солнечном свету. — Эти два дула должны быть примерно одинаковой длины, как только мы отрежем лишнее.

      — Пока не соединяй их, — Ванэр остановил Лафайта, вытаскивая из кармана листок бумаги и разворачивая его. — Я хочу, чтобы ты помог мне сделать эту дополнительную деталь.

      На бумаге была грубая диаграмма. Часть её была в форме дуги, длиной с палец и в два пальца в ширину, с углублением в середине.

      — Что это такое? — с любопытством спросили другие офицеры. — Это не похоже на часть оружия.

      Ванэр не был уверен, действительно ли эта часть будет работать. Это была просто одна из его диких идей, которые еще не были проверены. Однако он не мог уже отступить, поэтому сказал:

      — Мм, ну, если всё получится, я верю, что эта новая часть заменит наши руки.

      * * *

      Через пять дней множество солдат артиллерийского батальона собрались на стрельбище Первой Армии.

      Они узнали от начальства, что в настоящее время испытывается новое кремневое ружьё, которое позволит артиллерии вести непрерывный огонь. В отличие от всех других видов оружия, широко используемых армией, это оружие было изобретено Командующим Ванэром, а не Его Величеством. Многие солдаты были заинтригованы и во время перерыва пришли посмотреть, как выглядело это новое оружие.

      К их ужасу, новое оружие действительно могло стрелять без остановок, хотя время от времени его нужно было заряжать. До тех пор, пока пользователь непрерывно нажимал на спусковой курок, ружьё могло выпустить сразу несколько пуль.

      В отличие от винтовок с вращающимся затвором, которые могли стрелять только пятью пулями, эта модернизированная модель могла выпускать двадцать, так, что если бы одновременно стреляло несколько таких модернизированных орудий, они почти соответствовали бы пулемёту.

      — Я не могу поверить, что ты действительно это сделал, — заметил впечатленный Кошачий Коготь. — Теперь я понимаю, почему сэр Железный Топор выбрал тебя в командиры.

      — Его Величество научил меня всему этому. Разве это не он всегда говорит, что в реальной работе нам нужно применять то, что мы узнаём из книг? Я просто делал то, что сказал нам Его Величество, — торжествующе сказал Ванэр. Он не ожидал, что его план сработает так хорошо. Всего за пять дней он создал новое оружие. Позже им нужно будет внести лишь несколько корректировок, и артиллерийский батальон мог бы значительно увеличить мощность своих орудий с минимальными затратами.

      — Вы командир Ванэр? — вдруг спросил кто-то.

      — Да, а Вы… — сказал Ванэр, обернувшись.

      — Я Дэнни, член команды снайперов, — сказал человек с улыбкой. — Я увидел, что здесь много людей, поэтому и пришёл посмотреть, что происходит. Сегодня я дежурю… Могу ли я опробовать ваше новое оружие?

      — Команда снайперов? — Джоп отозвался эхом, немного удивившись, а затем бросил взгляд на Ванэра: — Начальник…

      Ванэр знал, что каждый член команды снайперов был элитным бойцом, выбранным Брайаном из стрелкового батальона. Команда снайперов стала знаменитой после битвы против церкви на Хребте Холодного Ветра. Они получили медаль от Его Величества, выдающимся образом проявив себя. Они были лучшими среди лучших и были более, чем уважаемы среди солдат. Если это новое оружие привлечёт внимание команды снайперов, разве у артиллерийского батальона не появится шанс окончательно побороть стрелковый батальон?

      В ответ на нетерпеливый взгляд Джопа и Кошачьего Когтя Ванэр ответил с легкой улыбкой:

      — Конечно, пожалуйста, можете пробовать.
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        Глава 1209. Результаты испытания
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Дэнни взял ружьё и сразу заметил, что центр тяжести изменился. Ружье было, в общем, тяжелее обычной винтовки. Помимо второй трубки, установленной на дуле, это новое ружье выглядело совсем, как обычная винтовка с болтовым затвором, используемая большинством солдат в стрелковом батальоне, хотя и не была так же хороша, как его собственная высокоточная винтовка. Самое большое изменение заключалось в том, что эта дополнительная металлическая трубка шла по нижней части ствола и была соединена с болтом.

      Должно быть, из-за этих изменений ружьё и могло безостановочно стрелять.

      Дэнни прицелился и нажал на спусковой механизм. Однако вместо того, чтобы смотреть на дуло, он смотрел на железную трубку на одной из сторон ствола.

      Когда ружье задрожало, когда пуля вырвалась из дула, произошло что-то необыкновенное. Это был всего лишь какой-то неуловимый миг, но Дэнни заметил изменение в болте. Рычаг в железной трубе до этого выдвигали вперёд, а затем отводили вместе с металлической гильзой, прикреплённой к его концу.

      Эта металлическая гильза обычно закреплялась на болте. Если кто-то попытается насильно вытащить её, то она застрянет и сломает рычаг. Однако канавка в середине гильзы позволяла задвинуть болт и тем самым разблокировать механизм.

      Но теперь весь процесс изменился. Рычаг убрался в трубку, и болт вернулся в своё первоначальное место. Металлическая гильза проскользнула вниз и снова перекрывала канал ствола.

      Такой гениальный дизайн!

      Эта дополнительная часть была вполне понятной. Даже такой простой человек, как Дэнни, сразу смог понять этот механизм. В принципе, рычаг во второй железной трубке заменил ручной труд. Самым примечательным в этом проекте был тот факт, что рычаг выполнял четыре шага за раз, а именно: толкал, тянул, поднимал и надавливал. Без какой-либо внешней силы ружьё было автоматически перезаряжено.

      Дэнни выпустил все пули, загипнотизированный острым запахом пороха и знакомым голосом, который всегда навещал его на поле боя.

      — Ты промахнулся одним выстрелом из 20, — сказал Молт. — Не привык к новому оружию?

      — Пока не привык. Посмотрим, промахнусь ли я в следующем раунде.

      — Куда смотреть-то? — сказал ему удивлённый голос.

      Дэнни вернулся к реальности. Внезапно он понял, что это было вовсе не поле битвы, и за ним на стрельбище наблюдала группа зрителей. Дэнни посмотрел на смущённого командира артиллерийского батальона, встал и сказал, покачав головой:

      — Да, я так… просто бормочу.

      — Ты действительно отличный снайпер. девятнадцать из двадцати. Это действительно что-то, и ты всё ещё недоволен, — сказал Ванэр, похлопывая Дэнни по плечу. Затем он с надеждой спросил: — Итак… что думаешь об этом ружье?

      Дэнни знал о конкуренции между артиллерийским и стрелковым батальоном. Тем не менее оба батальона служили Королю, поэтому он честно сказал:

      — Оно прекрасно, но немного неустойчивое и тяжелое. Хотелось бы, чтобы и снайперская команда могла заиметь такое усовершенствованное оружие, если это возможно.

      Если говорить откровенно, ружьё было таким же точным, как и обычные ружья, когда стрельба велась с пятидесяти или сотни метров. Хотя оно было намного тяжелее винтовки, команде снайперов и артиллерийскому батальону не требовалось стрелять стоя или переносить оружие.

      Наибольшая сила этого модернизированного оружия заключалась в том, что оно позволяло солдатам вести непрерывный огонь. Поскольку нынешнее ружьё не могло стрелять без остановок, солдаты должны были менять свою позицию и снова прицеливаться после того, как они промахивались. Перемена позиции обычно занимала несколько секунд, и чаще всего они теряли цель. Поэтому и стреляли реже, чем обычные солдаты. Однако модернизированное ружье минимизировало необходимость в смене позиции и позволяло солдатам немедленно выстрелить снова. Таким образом, это оружие будет очень полезно в крупномасштабной войне.

      Ванэр был рад услышать, что его работа получила признание и с усмешкой сказал:

      — Это просто предварительный проект. Если бы ты смог бы помочь нам в дальнейшем улучшении оружия, я бы чувствовал себя более комфортно, заводя разговор с сэром Железным Топором.

      Ванэр верил, что если команда снайперов будет использовать ружьё, спроектированное артиллерийским батальоном, он, несомненно, превзойдёт Брайана.

      Дэнни, с другой стороны, согласился помочь Ванэру чисто из его личной привязанности к огнестрельному оружию, которое могло эффективно убивать демонов, запаху пороха и голосу его призрачного друга, Молта. Поэтому Дэнни и ответил:

      — Я счастлив быть полезным, Командир.

      Они улыбнулись друг другу и договорились.

      * * *

      Несколько дней спустя Роланд узнал об этом новом оружии.

      По мере того как всё большее число солдат из артиллерийского батальона посещало Второй Механический Завод, начальник завода сообщил об инциденте в Административный Кабинет, который позже передал эту новость Анне, как Министру.

      Роланд был очень удивлён дублированным образцом, созданным Анной. Дизайн был сырым. Хотя ружьё могло стрелять без перезарядки, оно легко сломается, так как дополнительная металлическая трубка была оставлена на открытом воздухе. Таким образом, образец требовал значительных доработок.

      Хотя, стоит заметить, что артиллерии, в конце концов, не нужно было стрелять очень часто.

      — Что думаешь? — сказала Анна с улыбкой.

      — Ну… многое можно доделать, но это хороший знак, — небрежно сказал Роланд. — По крайней мере, этот образец показывает, что солдаты начинают думать самостоятельно и знают, какое оружие им действительно нужно. Сильные стороны этого оружия также более, чем очевидны, и они связаны с минимальными затратами и простыми изменениями.

      Разумеется, если бы вся армия начала использовать это новое оружие, они столкнулись бы с огромным увеличением потребления пуль. К счастью, солдаты на фронте, которые в основном полагались на пулемёты, не обязательно должны были стрелять без остановки.

      — Ну, в таком случае, давай поможем им, — кивнула Анна.

      Вскоре с помощью Анны дизайн оружия был завершён. Болт и поршень были заменены более гибкой конструкцией защёлки. Место стыка было заключено в оболочку, чтобы стабилизировать оружие, поэтому ружьё не будет заклинивать. После того, как часть воздухопровода была убрана, оружие было официально обновлено. Роланд сообщил, что новая винтовка должна быть названа в честь Ванэра.

      Вскоре после того, как эта новость была анонсирована, Министерство Проектирования неожиданно получило массу рекомендаций и отзывов.

      Роланд был доволен.

      Наконец он увидел результат внедрения плана всеобщего образования.

      Успех образовательного плана взволновал Роланда даже больше, чем новое оружие.

      Кроме того, прибыла ещё одна хорошая новость.

      Селин сказала ему, что в исследовании Магического Куба произошёл прорыв.

      В ходе производства шестой партии копий Куба, она нашла способ значительно сократить потребление урана.
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В подземной лаборатории Третьего Пограничного Города.

      Роланд немедленно отправился в лабораторию вместе с Анной. Через толстое защитное стекло он увидел в центре лаборатории два активированных Магических Куба. Стена лаборатории была покрыта свинцовыми пластинами. Один из Кубов выглядел вполне обычно, а другой выпускал более короткие красные лазерные лучи.

      — Тот, который выпускает короткие красные лучи? — проницательно спросила Анна.

      — На самом деле, мне тут помог случай, — ответила Селин. — Обычно Тонкое Запястье рисует узоры на деталях. Если материалы повреждены, тогда дублировать рисунки нелегко, поэтому мы обычно уничтожаем эти повреждённые камни. Однако неделю назад, когда Тонкое Запястье вырезала часть номер двести тридцать шесть, мы обнаружили трещину, что означало, что эта конкретная часть повреждена.

      После чего Роланд спросил, как зачарованный:

      — Но ты ведь не выбросила номер двести тридцать шесть? — поскольку все материалы, используемые для создания дубликатов, были собраны в Южном Регионе, и поскольку эти таблички были погребены под землей в течение тысячи лет, в том, что они были повреждены, не было ничего странно.

      Селин постучала своим главным щупальцем и сказала:

      — Я подумала, что выбрасывать её не стоит, поэтому и сохранила на всякий случай. Затем я установила эту табличку на ранее сделанный Куб, чтобы проверить, будет ли он работать должным образом.

      Роланд недоверчиво посмотрел на Селин. Это было орудие пыток с использованием ядерной энергии!

      — Не волнуйтесь, Ваше Величество, — сказала Селин, как будто разгадав мысли Роланда. Она подняла свою расплывчатую голову и продолжила: — Я провела испытание на Непроходимом Горном Хребте. Городу Беззимья ничего не грозило, даже если бы что-то и пошло не так. Это принцип, которому следуют члены Исследовательского Сообщества. Вам не нужно будет грустить обо мне даже, если я погибну. Я пойду на всё ради истины, мне действительно не важна моя личная безопасность…

      Глядя на красноречивую Селин, Роланд понял, что его беспокойство тут неуместно и сказал лишь:

      — Тогда, переходи к открытию!

      — Ах, извините, — сказала Селин, прочищая горло. — В любом случае, как Вы сами видели, Куб всё ещё можно активировать, хотя дальность красного луча сократилась на девяносто процентов. Однако Магический Блок Питания с тремя баками всё ещё мог передавать энергию. Я провела испытание, чтобы увидеть, влияет ли укороченный красный луч на передачу тепла. Мне потребовалось два-три дня, чтобы закончить испытание. Когда я изучила частицу урана, то была поражена, обнаружив, что он не сильно изменился. Кроме того, кажется, что поскольку красный луч стал короче, расход магии значительно уменьшился.

      Анна задумчиво спросила:

      — Значит, большая часть магической силы используется для формирования красного луча?

      — Теперь я понимаю, почему вы стали Старшей Ведьмой даже быстрее, чем Агата, — похвалила Селин. — Мне потребовалось довольно много времени, чтобы прийти к такому же выводу: если этот луч состоит из множества мелких частиц, будет трудно направить их все в одно и то же место. Эксперимент показал, что передача тепла спереди, слева и справа не пострадает, пока вы не коснётесь красного луча. Поэтому я пришла к выводу, что уменьшение диапазона воздействия лучей действительно экономит много силы.

      — Подожди, — внезапно вмешался Роланд. — Это означает, что часть номер двести тридцать шесть определяет диапазон излучения?

      Это безусловно было важное открытие, куда важнее, чем устойчивость энергосистемы. В одном Кубе было более три сотни частей. Никто не знал, как магическая сила работает в этих узорчатых камнях. Теперь, казалось, появился шанс проанализировать мощность внутри куба.

      — Да, — согласилась Селин, в её голосе появилось волнение. — Возможно, рисунки на каждой части имеют определённую функцию. Если бы мы могли расшифровать эти рисунки, мы, вероятно, смогли бы понять, как магическая сила работает в Кубе.

      — Каждая часть функционирует по-разному. Похоже, что радиоактивный клан мыслил почти так же, как и мы, — сказала Анна с улыбкой. — Разве нам не повезло?

      — Конечно, — подтвердил Роланд кивком. Он знал, что Анна имела в виду. Цивилизации коренным образом отличались с точки зрения языка, мышления и внешнего вида. Было почти невозможно найти кого-то аналогичного людям, чтобы поучиться. Например, подземная цивилизация могла управлять ядром только после передачи души носителю. Селин потратила сотни лет, пытаясь понять этот механизм, но исследование было бесплодным.

      Поэтому каждая цивилизация, в некотором смысле, была одинокой.

      Хотя ранее Роланд обещал, что люди смогут учиться у утерянных цивилизаций без осколков наследий, это было нелегко, особенно когда не было никакого руководства или помощи. Как можно узнать о ком-то другом, когда между вами не было ничего общего?

      Если Селин была права, то радиационный клан был первой цивилизацией, который разделял некоторые сходства с человеческой расой, и мог бы просветить их в исследовании магической силы.

      — Кстати… — сказала Анна, и она вдруг ухмыльнулась, глядя на Роланда: — Поскольку Магический Блок Питания с тремя баками был завершён, и мы также решили проблему устойчивости, не пора ли Вам выполнить свое обещание?

      Взглянув в яркие голубые глаза Анны, Роланд не нашёл в себе сил отказать ей.

      — Да, да… Ваше Величество, — сказал он, улыбаясь. — Я начну работать, как только вернусь в замок.

      * * *

      На рассвете послышались громкие звуки.

      Сорая в оцепенении села в кровати.

      Она резко зевнула и бросилась искать одежду. Это были шумы, производимые паровыми машинами, которые ведьма слышала каждое утро. Они ознаменовали начало ещё одного напряжённого дня.

      Но тут она заметила, что сегодня было как-то особенно рано. Сорая бросила взгляд на Эхо, которая всё ещё крепко спала, и спокойно оделась. Она задавалась вопросом, кто в замке встал раньше неё.

      Затем Сорая вдруг поняла, что шумела не промышленная зона. Почему же шумели паровые двигатели? Сегодня был выходной, и большинство ведьм спали. Замок был пуст до самого обеда. Ей всё это снилось?

      За окном снова послышался рёв, и Сорая услышала, как кто-то говорил и смеялся.

      — Так интересно!

      — Ваше Величество, позвольте и мне попробовать.

      — И мне тоже, и мне тоже!

      — Что случилось? — спросила Эхо, вставая.

      — Не знаю. Похоже, это Мистери Мун… — сказала Сорая, потягиваясь и открывая плотные занавески. Солнечный свет пролился в комнату через окно. На самом деле было уже не так уж и рано.

      После того, как глаза Сораи привыкли к внезапному яркому свету, она посмотрела в окно, и увиденное поразило её.

      Многие ведьмы собрались у ворот замка, глядя на что-то в центре двора, и выглядя взволнованными.

      Затем Сорая увидела, что Анна сидит в необычной четырёхколёсной карете. Рядом не было лошадей, и карета двигалась сама по себе. Лицо Анны озаряла яркая улыбка.

      Сорая уже не могла отвести глаз от странного транспортного средства.
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— Ваше Величество, Ваше Величество, что это такое у Леди Анны?

      Роланд обернулся и увидел, что Эхо и Сорая мчатся к нему.

      — Это автомобиль, автомобиль с силой Магического Куба! — громко крикнула Мистери Мун: — Если вы хотите порулить, вставайте в очередь.

      — Автомобиль? — переспросила Сорая: — Автомобиль с паровым двигателем?

      — Да, но котел парового двигателя был заменён реликвией радиационного клана, поэтому он настолько мал, — хвасталась Мистери Мун. — Он всё ещё намного больше, чем электрический мотор, мне бы хотелось, чтобы его можно было питать Рассветом I. Было бы идеально… Но тогда мы должны были бы назвать его магнитным автомобилем!

      — Ты едва справляешься с десятком медных прутьев, — возразила Лили, подергивая губами. — А теперь хочешь питать энергией автомобиль?

      — Э… — Мистери Мун запнулась. — Я, я только что вошла во взрослую жизнь, поэтому, очевидно, ещё не настолько могущественна. Возможно, я смогу изготовить тонны Рассветов I после того, как стану сильнее.

      — Я предпочла бы надеяться на Мисс Дорис, — язвительно сказала Лили.

      — Заткнись, или я заберу все твои Напитки Хаоса!

      — Попробуй…

      — Ха-ха… — Филлис рассмеялась. — На самом деле, чем его не питай, паром или электричеством, мы всё ещё называем эту штуку «автомобилем».

      — Правда? — ответили хором все остальные ведьмы, глядя на неё.

      — Да, в Мире Сновидений, это и есть автомобиль, — торжествующе ответила Филлис. — Автомобили в Мире Сновидений намного лучше, чем этот, который в настоящее время водит Её Высочество. Автомобили в том мире не только укрывают от дождя и ветра, но и оснащены прогрессивной системой отопления и кондиционирования. Это что-то вроде дома на колёсах, и они намного быстрее, чем лошади!

      — Ты… сама водила? — спросила Мистери Мун, её глаза округлились.

      — Конечно, — хвасталась Филлис. — Я вела машину Его Величества по бесконечной дороге. Машина буквально дрожала, когда я двигалась с максимальной скоростью. А сама я слышала только шум ветра, и мне казалось, что я могу победить весь мир!

      Роланд потер лоб, пораженный тем, что Филлис могла описывать вождение его невзрачного мини-фургона, как если бы она на самом деле сидела за рулём роскошного спортивного автомобиля. По правде говоря, у его автомобиля была плохая шумоизоляция, и он всегда трясся на шоссе.

      Тем не менее даже старый мини-фургон функционировал куда лучше, чем этот автомобиль на силе Куба.

      Роланду потребовалось всего четыре дня, чтобы завершить производство. Автомобиль состоял из парового двигателя спереди, системы обогрева сзади, блока питания, прикреплённого к автомобильному каркасу, и сидения посередине. Помимо рулевого колеса, сцепления и тормоза, автомобиль не имел коробки передач для регулировки скорости, только клапан рядом с сиденьем.

      Как только Магический Куб разогревал воду и включал паровой двигатель, автомобиль начинал двигаться. По мере увеличения давления воздуха в трубах автомобиль ускорялся. Затем водитель мог использовать клапан, чтобы выпустить пар, и предотвратить перегрузку парового двигателя. Таким образом, водитель корректировал скорость автомобиля.

      Другими словами, водителю просто нужно было нажимать на тормоз и сцепление, чтобы замедлиться и отпустить тормоз для ускорения. Из-за высокого давления воздуха вращающееся зубчатое колесо могло получить некоторое повреждение. Поэтому, как только машина полностью останавливалась, водитель должен был открыть клапан, чтобы освободить пар и уменьшить давление воздуха в паровом двигателе.

      Несмотря на силу Куба, примитивный автомобильный каркас и грубое рулевое устройство, Анна ликовала. Как маленькая девочка, которая только что получила лучший подарок в мире, она каталась по двору без малейшего намерения передохнуть.

      В дополнение к Анне, другие ведьмы также были взволнованы видом автомобиля. Они обменивались возбуждённым бормотанием. После битвы при Такиле девушки в первый раз вот так вот смеялись.

      Роланд хотел, чтобы и Тилли разделила их счастье.

      Найтингейл сказала ему, что Тилли большую часть своего времени тратила на подготовку Воздушных Рыцарей, поэтому в последнее время она редко приходила в замок. Возможно, для Тилли счастьем будет победа над демонами.

      Когда Анна, наконец, покинула автомобиль и спросила, кто хотел бы попробовать, все ведьмы наперебой стали предлагать свои кандидатуры.

      Сильвия, которая первой прибыла на место испытания и увидела машину, получила возможность проехаться следующей.

      — Понравилось? — спросил Роланд у Анны.

      — Получилось веселее, чем я думала, — ответила Анна с улыбкой. — Спасибо, Роланд. Я так рада, что ты научил меня водить.

      Роланд был ошеломлён на секунду, когда увидел, как лицо Анны озарилось ослепительной улыбкой. Он быстро отвел глаза, немного смутившись, как будто он внезапно вернулся в те времена, когда они впервые встретились и ответил:

      — Хорошо, я рад, что тебе нравится.

      Анна моргнула и сказала:

      — Между прочим, Селин нашла способ стабилизировать Куб. Значит ли это, что мы могли бы использовать Куб в Битве Божественной Воли?

      — Технически, могли бы, — ответил Роланд, кашлянув и собравшись с мыслями. — Нам просто нужно продолжать поставлять воду, чтобы убедиться, что паровой двигатель с Кубом работает. Время покажет, насколько этот новый паровой двигатель может помочь в логистике.

      — Можем ли мы использовать паровой двигатель для создания бронированной военной машины с Пушками Длинной Песни на ней? — вмешалась Филлис: — Если бы Вы смогли создать такое оружие, нам больше не нужно будет бояться Демонов-Пауков.

      И действительно, рабочий блок питания может помочь в создании бронетанкового подразделения. С мощным танком они могли бы мгновенно бы захватить инициативу в войне. Даже самый грубый танк мог легко отталкивать Простых Дьяволов и блокировать копья и костяные иглы, выброшенные Паукообразными Чудовищными Зверями. Это было бы и оружие, и источник защиты.

      Тем не менее для создания такого передового оружия потребуются обширные исследования. Они не только нуждались в улучшении технологий, но и в обучении рабочих. Анна не могла одновременно изготавливать бипланы и бронированные военные машины, да и создать танк было пока нереально. Короче говоря, учитывая ограниченные технологии и ресурсы, большая часть работы должна была быть передана работниками завода.

      Однако первым проектом, который пришёл на ум Роланда, был не танк и не боевая машина, а транспорт для службы нуждам гражданских.

      Этот транспорт сможет значительно повысить эффективность сельского хозяйства, сберегая при этом много рабочей силы. Поскольку принцип и технологии, применяемые в создании этого транспортного средства, были весьма похожи на те, что касались бронетранспортеров, Роланд мог также предоставить и солдатам некоторую подготовку. Между тем, работники завода смогут немедленно приступить к производству бронированного транспорта, если это будет необходимо.

      Транспортом, о котором он подумал, был трактор.
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        Глава 1212. Радужный Камень
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— Ааа, помогите! Я не могу управлять ею. Кто-нибудь, помогите мне!

      Пронзительный крик прервал ход мыслей Роланда. Он поднял глаза и увидел, как автомобиль метнулся к клумбе в центре двора. В автомобиле сидела Мистери Мун.

      — Дура! — сказала Лили сквозь зубы. — Жми на тормоз!

      — Я жму… но он не работает, а-а-а! — Мистери Мун кричала в ужасе.

      Машина была не управляемой. Она отскочила от цветника и понеслась к воротам замка.

      — Ваше Величество, берегитесь! — закричала Венди.

      Сразу же началось волнение.

      «Вот дерьмо», — сказал Роланд про себя, разглядывая Мистери Мун, которая отчаянно управляла автомобилем, закрыв глаза. Он был удивлён, что автомобиль без топлива может двигаться так странно. Какой же чудовищный водитель вышел из Мистери Мун!

      К ещё большему ужасу Роланда, толпа не рассеялась. Все ведьмы, напротив, встали перед автомобилем. Через секунду все ведьмы применили свои различные способности. Анна вызвала стену Черного Пламени; Лотус создал канаву, чтобы отделить Роланда от двора; Иффи вызвала свою Клетку, а Андреа собиралась выпустить свою Стрелу Света; Найтингейл схватила Роланда за руку, готовясь втянуть его в Туман.

      В конце концов, Филлис и Лоргар силой остановили автомобиль.

      Они схватили автомобиль за бампер и подняли его над землей.

      Затем Анна своим Черным Пламенем вывела из строя Куб.

      Паровой двигатель сразу замолчал.

      — Ааа, бегите, ребята! — истерически вскрикнула, Мистери Мун держа руки на руле.

      — Какая же ты ТУПИЦА! — Лили пересекла канаву и отвесила Мистери Мун подзатыльник. Её крик мгновенно превратился в ворчание.

      Мистери Мун открыла глаза, положив руки на голову, выглядя совершенно невинно.

      — Мистери Мун!

      Когда Мистери Мун увидела Венди и Скролл, что в ярости бросились в её сторону, она поняла, что допустила серьёзную ошибку и кинулась умолять:

      — Извините, мне очень жаль… — но было уже слишком поздно. Её вытащили из машины и утянули в замок, прежде чем она смогла оправдать своё поведение.

      — От тебя всегда одни неприятности!

      — На этой неделе у тебя не будет свободного времени!

      — Я приказываю тебе скопировать правила Союза сто раз!

      — И перед ужином тебе также нужно будет выполнить пять домашних заданий!

      Крик Мистери Мун разнёсся по всему двору. Все ведьмы содрогнулись от долгого эха, все кроме Анны.

      — Я осмотрела автомобиль. С рулем и тормозом всё хорошо, — сказала Анна Роланду. — Мистери Мун могла потерять контроль только по одной причине.

      — И в чём же дело?

      — Она недостаточно сильна, чтобы управлять автомобилем, — сказала Анна с величественно всепрощающей аурой.

      Роланд рассмеялся над такой забавной правдой. Выходило, что те, кто был слабее, чем Мистери Мун, вероятно, не смогут управлять автомобилем, если он не установит вспомогательный механизм рулевого колеса и тормоза.

      Лотус и Анна скоро вернули двор в надлежащий вид. Глядя на группу ведьм, которая не могла скрыть своего рвения, Роланд сказал, качая головой:

      — Если вы всё ещё хотите покататься, тогда поговорите с Анной. Если она согласиться, у меня тоже не будет никаких возражений. Просто убедитесь, что не снесёте замок. И, кстати. Не забудьте вернуться к обеду.

      — Да, Ваше Величество!

      — Пожалуйста, пустите меня первой!

      — Эй, я пришла сюда ещё до тебя!

      Двор снова ожил от смеха.

      * * *

      — Сэр, мы на месте.

      Экипаж остановился перед таверной. Виктор Лотар вылез из экипажа и бросил два серебряных рояла кучеру.

      — Мистер Виктор! — красивая молодая леди в белом платье встретила его. Она взяла багаж Виктора и горячо сказала: — Мы держим комнату специально для Вас. Пожалуйста, вот сюда.

      Комната Виктора была самой большой на верхнем этаже. Всё там было точно так же, как когда он был здесь в последний раз, включая благовония, виноградные вина и его личную горничную, Тинкл.

      Виктор удовлетворённо кивнул. Вот она, сила денег. Хотя они не могли вернуть мёртвых к жизни, они могли остановить время.

      — Прошло уже некоторое время с тех пор, как Вы гостили у нас, — сказала Тинкл, раздвигая занавески, открывая окно и наливая ему чашку чая. — Мой хозяин подумал, что Вы столкнулись с бандитами или погибли в результате кораблекрушения. Он попросил бухгалтера проверить, сколько золотых роялов Вы оставили, чтобы посмотреть, как долго он сможем придерживать Вашу комнату. Он хотел сдать эту комнату кому-то ещё, но в то же время не хотел нарушать закон о договорах в Городе Беззимья. Было действительно забавно наблюдать за ним, оказавшимся перед такой отвратительной дилеммой.

      Виктор слушал бормотание горничной и чувствовал, что его усталость постепенно рассеивается:

      — Разве ты не боишься, что он узнает о том, как ты сплетничаешь за его за спиной?

      Тинкл высунула язык и сказала:

      — Если Вы не скажете ему, он и не узнает. Кстати, где Вы были? Дела шли хорошо?

      — Ну, вроде того, — сказал Виктор, потягивая чай. — Я провёл большую часть этих шести месяцев на Южной Территории.

      — На Южной Территории? — Тинкл отозвалась эхом в замешательстве, её головка наклонилась. — Эта область не славится драгоценными камнями, не так ли?

      — Во всём мире есть драгоценные камни, если знаешь, где их искать, — сказал Виктор, пожав плечами. — Например, на юге драгоценные камни растут на деревьях.

      — Сэр, Вы, должно быть, смеётесь надо мной, — возмутилась горничная.

      Виктор улыбнулся. Он знал, что Тинкл не поверит ему. На самом деле, он и сам не мог поверить, пока не увидел своими глазами. Хлопковое поле, к его удивлению, было ещё красивее, чем драгоценные камни. Растения, выращенные Ливз, были невероятными. Хлопок был большим и мягким, как снег, совершенно отличным от того, что он видел раньше.

      Последние несколько месяцев Виктор был очень занят. Он созвал всех портных в своем родном городе, построил завод в Порту Чистой Воды и нанял персонал, что работал на нем. Как только сезон сбора урожая закончился, он начал продавать хлопок. Его бизнес пошел лучше, чем он ожидал. Поскольку этот новый хлопок был доступным и высококачественным, они вскоре опередили своих конкурентов. Все его продукты были довольно популярны, от хлопковых одеял до хлопчатобумажных зимних курток.

      Тем не менее Виктор понимал, что от конкуренции никуда не деться. Он знал, что другие торговцы также начали покупать хлопковые семена Ливз, его доля на рынке неизбежно сократится немного. Поэтому, помимо обычных хлопчатобумажных тканей, он также начал производить высококачественные товары, которые в основном были предназначены для богатых клиентов. Вся одежда была тщательно разработана и изготовлена с крошечным логотипом красочного драгоценного камня на рукавах и воротниках, что отмечало уникальность его продукции.

      Эта одежда вскоре была признана определённой группой людей и впоследствии получила прозвище «Радужный Камень».

      Таким образом, Виктор предоставил тот же логотип и своим недорогим продуктам, таким как одеяла и халаты, только вот логотип был монохромным.

      Виктор предположил, что, даже если другие торговцы будут продавать свою продукцию по более низкой цене, чем он свою, люди всё равно будут покупать его товары из-за логотипа Радужного Камня. Как и с ювелирными изделиями, знать всегда предпочитала покупать то, что было сделано знакомыми мастерами, чем что-то мало им известное.

      — Как долго Вы пробудете здесь на этот раз? — спросила Тинкл после долгого молчания.

      — Вероятно, три или четыре дня. У меня много дел на Южной Территории, — ответил Виктор.

      — Так мало? — спросила горничная тихим голосом.

      Виктор понял, что, если он решит отказаться от аренды, Тинкл придётся обслуживать других клиентов. А она предпочитала убирать пустующую комнату, чем обслуживать клиентов. На самом деле, Виктор не заботился о возможных изменениях, но ему нравилось, как Тинкл служила ему.

      Он ещё не устал от этой девушки.

      — Не волнуйся, я заплачу много золотых роялов, прежде чем покину Город Беззимья.

      — Правда? — сказала Тинкл, её лицо засияло.

      — На самом деле, это не совсем так, — сказал Виктор, выпрямляясь и бросив золотой роял Тинкл. — Это твоя плата, мне нужно посетить Административный Кабинет, а ты покажешь мне дорогу.
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        Глава 1213. Зарождение корпорации
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Хоть последние полгода Виктор Лотар и пробыл на Южной Территории, он обращал пристальное внимание на Город Беззимья, поскольку считал, что в будущем этот город, несомненно, станет центральным городом мира. Влияние этой будущей столицы будет распространяться не только на Грэйкасл, но и на другие три Королевства и Фьорды. Поэтому Виктор попросил своих людей покупать Ежедневник Грэйкасла и каждый день отправлять копию ему в Порт Чистой Воды.

      В Город Беззимья он вернулся из-за двух важных событий, которые привлекли его пристальное внимание. Первое из них — продажа квартир в Здании Чудес, а другая — выпуск нового магического фильма «Пыль Истории».

      Виктор не понимал, почему Король Грэйкасла настаивал на том, чтобы люди, желающие купить апартаменты в Городе Беззимья, предъявляли свои удостоверения личности. Будучи жителем Беззимья, он всё ещё мог путешествовать в Порт Чистой Воды и в Город Зарева. Виктор не понимал, в чём смысл иметь идентификационную карточку Беззимья. Он был торговцем и в течение всего года путешествовал по миру.

      Тем не менее никто не упустил бы возможность стать резидентом самого высокого жилого дома на этом континенте, да ещё и расположенном в центре нового Королевского Города. Это была идеальная маркетинговая стратегия для дальнейшего продвижения его бренда «Радужный Камень».

      Однако даже если бы Виктор и не смог получить комнату в Здании Чудес, он не был бы расстроен. Виктор был уверен, что как назначенный Королём Роландом дистрибьютор новых семян хлопка, он сможет опередить всех других торговцев. Сам он больше интересовался магическим фильмом, чем сделками с недвижимостью.

      Он никогда не забудет свой первый магический фильм.

      Это было умопомрачительно.

      В тот момент, когда занавес поднимался, Виктор чувствовал, что его физическое тело растворилось, а его душа блуждает в темноте. Он много раз видел «Принцессу-Волчицу» и смотрел бы снова и снова, не реши он выращивать хлопок на Южной Территории.

      У Виктора было слабое представление о содержании нового магического фильма «Пыль Истории». Однако он был особенно заинтригован фильмом по двум причинам. Одна из них заключалась в том, что все актеры в фильме были из Труппы Звезды и Цветка, а вторая — сценаристом на этот раз был знаменитый Кадин Фасо.

      Если верить описанию фильма, то он был основан на реальной истории, и Король Роланд даже оказал помощь в установлении её фактов. Ходили слухи, что Король обеспечил доступ к книге, которая хранилась в Королевской Семье в течение нескольких поколений. Виктор знал, что он не должен слишком распространять эти слухи среди общественности. Лучший способ подтвердить достоверность информации — посмотреть сам фильм. Как он мог пропустить такое событие?

      На самом деле это была главная причина, по которой Виктор вернулся в Город Беззимья.

      Как только Виктор добрался до Административного Кабинета, Тинкл отправилась в очередь, чтобы купить билеты. Каждый билет стоил пятьдесят золотых роялов, что было уже на десять золотых роялов больше, чем билет на «Принцессу-Волчицу». Тем не менее Виктор немедля передал Тинкл сотню золотых роялов и попросил её купить два билета.

      Тинкл почувствовала прилив гордости. Многие люди обратили на неё внимание, когда девушка покупала два билета одновременно. Цена на премьеру была настолько высокой, что даже иностранные торговцы некоторое время колебались, прежде чем принимали решение. Фактически, на следующий день билет был бы уже намного дешевле, а через неделю цена будет снижена до десяти серебряных роялов.

      Со сделкой по квартире было намного сложнее. После того, как Виктор подал заявку, он и Тинкл были отправлены в небольшой кабинет.

      — Я не могу поверить, что у вас есть идентификационная карточка Города Беззимья! — тихо сказала Тинкл. — Вы ведь не человек Грэйкасла и, конечно же, не являетесь жителем Пограничного Города.

      На что Виктор ответил, пожав плечами:

      — Ты забыла, что стать жителем Города Беззимья можно, как только купишь здесь недвижимость.

      — Конечно, я знаю об этом! — ответила Тинкл. — Но вы ведь всегда живёте в таверне…

      — Это не мешает мне иметь здесь недвижимость, — сказал Виктор. — Я предпочитаю таверну жилому дому, но я всё равно могу купить недвижимость на всякий случай.

      — … — Тинкл была поражена, и широко расспахнула глаза от удивления.

      Виктор подумал, что в этом и была прелесть деревенской девушки. Если бы Тинкл была благородной дамой, она, вероятно, сочла бы его идиотом.

      В это время в комнату вошла молодая леди в униформе:

      — Приветствую, спасибо, что подождали. Меня зовут Бетти, я служащая Административного Кабинета, и я буду заниматься вашей регистрацией.

      — Я…

      — Виктор Лотар. Я просмотрела Ваше заявление, и Вы имеете право совершить покупку, — быстро сказала Бетти: — Я должна признать, что у Вас действительно хороший вкус. Из всех жилых зданий вы выбрали Здание Чудес. Это знаковое место Города Беззимья. Вы сможете увидеть перед собой весь город с высоты птичьего полёта. Хоть цена и высока, это определенно того стоит!

      Ошеломлённому Виктору вдруг показалось, что покупателей у них было не много. Он прочистил горло и спросил:

      — Так, сколько же выйдет?

      — Вот, смотрите сами, мистер Виктор, — сказала Бетти, протягивая ему лист бумаги.

      Виктор раскрыл лист, губы его дрогнули. На листе были указаны цены на все этажи Здания. Первые пять этажей обошлись бы меньше, чем в сотню золотых роялов. С пятого этажа цена удваивалась на каждом этаже. Четырнадцатый этаж был оценён в две тысячи золотых роялов.

      Тинкл прикрыла рот рукой.

      — Пятнадцатый этаж не продаётся? — спросил Виктор, заметив, что этот этаж не был оценён.

      — Астрологическая Ассоциация и Алхимическая Мастерская купили пятнадцатый этаж. Я слышала, что они планируют основать Общество Мудрецов и сделать это место штаб-квартирой.

      — Я возьму четырнадцатый этаж! — Виктор прервал Бетти, которая выглядела такой же удивленной, как и Тинкл. А затем он добавил: — Я возьму две комнаты.

      Четыре тысячи золотых роялов были большой суммой денег даже для Виктора. Сначала он колебался, но, услышав известие об Обществе Мудрецов, сразу же решился.

      Если Город Беззимья будет центральным городом будущего, тогда эта так называемая штаб-квартира определённо окажет влияние на всё Королевство. Если бы он мог связать свой бизнес с этими двумя видными организациями, это было бы очень полезно для продвижения его продуктов, хотя он просто квартировал бы одно и то же здание, что и эти два сообщества.

      — Мудрый выбор, мистер Виктор! — сказала Бетти, пожав руку Виктора. — Я немедленно принесу контракт. Как только вы подпишете его, обе комнаты будут вашими.

      Наблюдая, как Бетти торопится прочь из комнаты, Виктор тяжело вздохнул и сказал:

      — Я почему-то чувствую, что покупатель она, а не я…

      — Вероятно, это имеет какое-то отношение к сумме её необходимых продаж, — пробормотала Тинкл.

      — К чему?

      — Я слышала об этом от клиентов в таверне. Похоже, что каждый чиновник и служащий в Административном Кабинете подвергается периодическим проверкам. Я не знаю подробностей, но проверка и оценка определяет, могут ли они получить повышение зарплаты или повышение по службе.

      — Понятно… Теперь я понимаю, почему все здесь работают так усердно, — пробормотал Виктор. Это было что-то новое, чему он мог научиться.

      Возможно, он мог бы реализовать подобную систему и на своей текстильной фабрике.

      — Между прочим… — нерешительно сказала Тинкл. — Вы ведь не оставите комнаты пустыми, не так ли? Вы потратили на них столько денег. Вы теперь уйдёте из таверны?

      — Я продолжу там жить, — улыбаясь, сказал Виктор. — Но комнаты, которые я купил за четыре тысячи золотых роялов, тоже не будут пустовать.

      — Но вы ведь не можете жить в двух местах одновременно.

      — Это не значит, что я собираюсь использовать комнаты в качестве места жительства. Я планирую сделать их новой штаб-квартирой Корпорации Лотар, штаб-квартирой «Радужного Камня», — аначале Виктор планировал купить только одну комнату и повесить снаружи стяг, чтобы рекламировать «Радужный Камень», но слова Бетти вдохновили его. Он мог использовать комнату и для чего-нибудь ещё.
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        Глава 1214. Второй магический фильм
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Два дня спустя Виктор отправился в кинотеатр.

      Премьера фильма «Пыль Истории» была назначена на три часа пополудни. Он приехал довольно рано и ждал начала регистрации. Со времени его последнего визита сюда год назад кинотеатр значительно расширился. Появилось не только несколько новых кинозалов, но и дворик и зона ожидания для клиентов. Хотя Виктор приехал сюда на полчаса раньше, зал уже был забит под завязку.

      — Вы Мистер Гэммон из Торговой палаты Бухты Полумесяца? Приятно познакомиться.

      — И мне приятно познакомиться. Я не ожидал встретить здесь такого успешного бизнесмена из Королевства Рассвета, как Вы.

      — Это актёры из труппы Кадина? Интересно, смогу ли я встретиться с самим Кадином.

      — Пожалуйста, представьте ему меня, если Вы когда-нибудь получите шанс.

      — Конечно.

      Зрители стали завязывать разговоры. Как и ожидал Виктор, те, кто мог позволить себе билеты на премьеру, были видными деятелями. Это также было одно из преимуществ прихода на премьеру.

      — Эй, разве вы не Мистер Виктор? Я слышал, что Вы больше не занимаетесь торговлей драгоценными камнями, не так ли? — кто-то внезапно обратился к нему.

      — Я всё ещё занимаюсь своим бизнесом, но на данный момент дела идут не очень хорошо.

      — Мне нравятся Ваши одеяла. После того, как я стал использовать Ваши продукты, в мою гостиницу начало прибывать больше клиентов. Я бы хотел заказать ещё сотню.

      — Я рад это слышать. Мы могли бы обсудить все подробности после магического фильма.

      — Отлично.

      Глаза Тинкл были широко открыты, когда она слушала такие разговор. Для неё было невообразимо осознать внушительную силу таких случайных разговоров. Когда Виктор остался один, она потянула его за рукав и спросила:

      — Сэр, эти люди приходят сюда ради фильма или ради бизнеса? Я замечаю, что многие из их не знают Вас. Разве Вы не боитесь, что они мошенники?

      — Не волнуйся, это очень распространённый ход среди торговцев. Просто привыкай, — сказал Виктор, улыбаясь. Только успешные бизнесмены были достаточно финансово обеспечены, чтобы посетить эту грандиозную премьеру. В какой-то степени эта премьера рассказывала об их финансовом состоянии больше, чем любые ювелирные изделия на них, потому что поход в кинотеатр был, по сути, неосязаемой услугой, которая не приносила зрителям каких-либо денежных выгод.

      Пока Виктор объяснял Тинкл, что к чему, кто-то наткнулся на него.

      — Ах… извините, — извинился Виктор. Однако после того, как он увидел столкнувшуюся с ним женщину, то словно прирос к земле.

      У неё было безжизненное, хотя довольно красивое лицо. Возможно, дама была бы ещё красивее, чем Тинкл, если бы прибегла к макияжу. Тем не менее её бледная кожа и отсутствующий взгляд отвратили его. Угрюмое выражение лица женщины в значительной степени контрастировало с оживлённой атмосферой в зале.

      Женщина ничего не сказала, а просто бросила на него равнодушный взгляд, прежде чем отправилась дальше.

      — Какой странный человек… — пробормотал Виктор.

      — Сэр, магический фильм начинается через минуту. Пойдёмте, — сказала Тинкл, которая, видимо, ничего не заметила, и теперь хватала Виктора за руку.

      — Ну… да, конечно— сказал Виктор. Вскоре он оторвал взгляд от потревожившей его леди и последовал за Тинкл в зал.

      * * *

      — Что случилось? — спросил Джо с опаской.

      — Ничего, — тихо сказала Фаррина. — Кто-то наткнулся на меня. Идем. Раз уж ты привёл меня сюда, давай войдём.

      — К-конечно, — пробормотал Джо, не зная, должен ли он взять руку Фаррины в свою и, в итоге, решил не делать этого. — Помни, что тебе стоит оставаться со мной, что бы ни случилось.

      Фаррина молчала. Её приход сюда с ним уже был лучшим, что женщина могла сделать.

      Пробыв в Городе Беззимья почти полгода, Фаррина постепенно поняла, что древняя ведьма, которая утверждала, что прожила четыреста лет, не солгала ей. Раны Фаррины медленно зажили. Несмотря на то, что шрамы от хлыстов и прижигания остались, она могла, по крайней мере, ходить сама. Фаррине не на что было жаловаться. Если бы она попала в руки Очищенных Ведьм, то испытала бы больше пыток. А ведьмы Города Беззимья относились к ней довольно хорошо.

      Однако суд, которого ждал Фаррина, так и не состоялся. У неё даже не было шанса встретиться с Королем Грэйкасла. Фаррину просто допросили десятки людей. Она даже солгала, пытаясь спровоцировать допрашивающих, но они просто посмотрели на неё с изумлением.

      После того, как Фаррину освободили из тюрьмы, Джо купил дом, чтобы у неё был свой угол. В отличие от неё, Джо, как бывший аристократ, вскоре нашёл работу в Административном Кабинете и быстро адаптировался к новой среде. Если говорить начистоту, Джо вообще не должен был стать членом церкви. Однако для Фаррины жизнь в Городе Беззимья была пыткой. Чем дольше Фаррина жила здесь, тем больше она понимала, насколько ошибалась церковь. Ведьмы не были воплощением зла. Помимо магической силы, они ничем не отличались от обычных людей. Роланд Уимблдон не превратил город в ад под властью ведьм, а вместо этого сделал жизнь людей лучше.

      Фаррина металась между своим убеждением, которому следовала половину жизни, и вопиющей реальностью. Возможно, это и был её суд. Иногда он мог быть более жестоким, чем пытки. Женщина бы лишила себя жизни, если бы Джо не нуждался в ней.

      Фаррина не знала, как долго она сможет так прожить. Сейчас она подозревала, что два билета, отправленных Труппой Звезды и Цветка, станут для неё последней каплей. Кадин Фасо создал этот фильм по просьбе Короля Роланда. Единственной целью этого фильма было раскрытие правды о церкви и, таким образом, закрепить доминирующее положение Семьи Уимблдон.

      Фаррина могла представить, что после этого фильма церковь станет тем, что все возненавидят. Жертва Папы Такера Тора и многочисленных убитых Воинов Армии Судей, станет не чем иным, как шуткой.

      Фаррина не хотела, чтобы это произошло, но она всё же согласилась пойти с Джо.

      Так же, как она не отказалась от просьбы руководителей церкви и согласилась остаться и бороться за Гермес.

      Потому что Джо нуждался в ней.

      Но это, наверное, последнее, что она могла сделать.

      Свет постепенно померк.

      Тьма опустилась на зал, и начался магический фильм.

      * * *

      История начиналась три сотни лет назад на Плато Гермеса, когда Новый Святой Город был просто валунами и скалами. Резкий обрыв скал, обширная мрачная земля, покрытая снегом, и великая впадина Непроходимого Горного Хребта предстала перед его взглядом.

      Хотя Виктор много раз смотрел прошлый магический фильм, он всё ещё был шокирован, поскольку перед ним предстал весь континент.

      У впадины многие члены церкви строили свой новый город, и казалось, как будто они действительно перенеслись на триста лет назад.

      Через мгновение зрители увидели огромную дыру в земле. Виктор услышал имя «Верховный Совет», который был самой скрытной организацией церкви. В этот момент раздался ропот. Виктор понял, что все зрители были так же удивлены и заинтригованы, как и он, поверив, что сейчас, вероятно, расскажут скрытую историю, когда-то известную только Королевской Семье. Вскоре история захватила внимание Виктора.

      Ходили слухи, что каждые четыре сотни лет начинается новая катастрофическая война. Когда начиналась такая война, на небе восходила кровавая луна, и многие враги выходили из самого ада и обрушивались на человечество. Ради человеческой расы ведьмы предлагали свою кровь воинам и те получали невероятную силу. Это и была правда о Воинах Божественной Кары.

      Чтобы этот план был успешным, ведьмы основали церковь и начали отбирать потенциальных воинов. Главным героем этого фильма была ведьма, и она также была преемницей нынешнего Папы. Ещё одним главным героем был страж Папы, Командир Армии Судей.

      Как и в большинстве пьес, два главных героя, преодолевая первоначальные предрассудки и враждебность друг к другу, наконец, влюбились. Ведьма и страж пообещали друг другу, что когда преемник завладеет положением Папы, они окажутся на церемонии посвящения Армии Божественной Кары и никогда уже не расстанутся.

      Это был такой гениальный ход Кадина, рассказывать эту прекрасную историю любви таким эмоциональным, ненавязчивым образом. Отличная работа актёров из Труппы Звезды и Цветка лишь сильнее тронула аудиторию. Тинкл даже заплакала, когда увидела, как пара даёт обеты.

      Однако ситуация внезапно ухудшилась. Отец стража, стремясь к власти, подставил Папу и узурпировал трон. Ведьма, как кандидат на роль следующего Папы, естественно стала первым препятствием, которое он собирался устранить. Поэтому он попросил своего сына убить девушку, но страж отказался с непоколебимой решимостью.

      Узурпатор долгое время готовил свой заговор. Когда пара раскрыла его планы, было уже слишком поздно менять ситуацию. Таким образом, пара решила бежать из Гермеса и все рассказать Королю, расположившемуся у подножия плато. Однако отец стража послал солдат, чтобы поймать их. Видимо, он был настроен убить и молодого человека, и женщину.

      Фильм достиг своего апогея, когда на Хребте Холодного Ветра в Грэйкасле разразилась битва.

      Армия Судей вскоре догнала ведьму и стража. Казалось, что два несчастных возлюбленных были обречены.

      Когда напряжение между двумя сторонами стало почти невыносимым, произошло нечто невероятное.

      — Пожалуйста, помогите нам! Пожалуйста! — заорал страж, задыхаясь и вдруг обернулся. Он отчаянно схватился за Виктора. Виктор почувствовал, как его обдало холодом, и неудержимо вздрогнул.

      Ему потребовались все усилия, чтобы не закричать вслух!

      — Они там! Схватить их!

      — Любой, кто окажет нам сопротивление, будет объявлен их сообщником. Мы собираемся убить всех вас! — кричали солдаты, подняв руки в воздух.

      — Я, я не… — Виктор едва ворочал языком, в горле у него пересохло. Слова не желали слетать с его губ, и Воины Армии Судей уже открыли огонь.

      Стрела зацепила его щеку!

      В то же время Виктор почувствовал укол, как от жала.

      Его рука ощупала щеку, и мужчина посмотрел на свои пальцы.

      Они были в чём-то алом.
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        Глава 1215. Воссоздание легенды
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Фаррина с удивлением обнаружила, что последняя капля, готовая переполнить чашу её терпения, еще не обрушилась вниз.

      Она висела на тонкой нити всего в нескольких футах над женщиной.

      История, рассказанная в магическом фильме, была очень похожа на «правду», раскрытую древней ведьмой, где ещё не полностью отрекались от церкви. Когда Фаррина увидела, что главные герои прилагают все усилия, чтобы спасти церковь и взять на себя ответственность за борьбу с врагами из ада, она почувствовала давно забытое тепло, что накрыло её.

      Рука женщины сжалась в кулак, когда она увидела, что более половины руководителей сговорились против Папы, и ей внезапно захотелось втоптать их в землю.

      Эти люди забыли первоначальную цель создания церкви и превратили церковь в отвратительного монстра.

      Больше всего она ненавидела тот факт, что эти руководители скрывали существование демонов от общественности и людей, которые посвятили себя спасению мира, как, например, Такер Тор. Эти верные воины умерли не во имя благородного дела, как они верили. Вместо этого их смерть стала просто инструментом, который эти недостойные лидеры использовали, чтобы сохранить власть.

      Фаррина не должна была верить в такую церковь.

      Она не понимала, почему Король Грэйкасла не раскрыл тёмную сторону церкви. Разве это не была прекрасная возможность ещё раз раскритиковать церковь и стереть её из воспоминаний людей?

      Или он просто никогда не воспринимал церковь всерьёз?

      В то время как Фаррина разбиралась со множеством мыслей, её внимание привлекли солдаты из Гермеса.

      Разум человека, который полностью потерял надежду, уже ничто не могло удивить. Однако теперь Фаррина была тронута, и сила медленно вернулась к ней.

      Будучи одним из лучших солдат в Армии Судей, Фаррина чувствовала даже малейшее изменение в окружении.

      Она почувствовала, что земля под ним начала дрожать.

      Земля тряслась, когда Армия Судей приближалась.

      Фаррина жила в Гермесе пять или шесть лет, поэтому была знакома со звуками удара лошадиных копыт о землю. Она могла мгновенно рассказать о количестве солдат и о том, как далеко они, даже не видя их.

      Лошадей было шестнадцать, два подразделения войск.

      Но женщина знала, что чувства обманывают её. Магический фильм был просто иллюзорным изображением. Несмотря на то, что все казалось таким реальным, это не была реальность. Когда она полностью слилась с окружающей средой, все чувства Фаррины обострились.

      Женщина поняла, что что-то изменилось!

      Затем она снова почувствовала своё тело.

      «Что случилось?»

      Далее произошло нечто ещё более невероятное.

      Она увидела, как другие люди, которые смотрели магический фильм, встают перед ней.

      Включая Джо.

      — Фаррина, что за… — безучастно спросил Джо, обернувшись.

      Внезапно плохое предчувствие овладело ею. Фаррина резко схватила воздух рукой, но ничего не поймала. Сидение под ней исчезло.

      — Пожалуйста, помогите нам! Пожалуйста! — страж и ведьма истерически умоляли. Теперь они заметили аудиторию и начали бежать к ним.

      — Предатели здесь! Взять их!

      — Любой, кто окажет нам сопротивление, будет объявлен их сообщником. Мы собираемся убить всех вас!

      Ещё несколько стрел рассекли воздух, и люди стоящие впереди упали.

      Большинство зрителей были членами Торговых Палат или членами выдающихся семей, которые никогда не оказывались на войне. На секунду все они застыли на месте.

      — Чёрт! — выругалась Фаррина. Что натворили эти ведьмы? Это галлюцинации? Фаррина хотела закричать: «Это грязная ловушка ведьм. Следуйте за мной», — чтобы успокоить аудиторию. Тем не менее она сдержала свой порыв, отодвинула Джо в сторону и бросилась вперёд, оказавшись перед всей аудиторией и закричала:

      — Прекратите! Я командир Авангардного Батальона Армии Судей, Фаррина! Кто вы такие?

      Солдаты остановили лошадей и спросили:

      — Авангардный Батальон? Почему я никогда не слышал об этом?

      — Эй, как зовут твоего командира?

      — Верховный Священник Верховного Совета, Сэр Тайфун, — солгала Фаррина. Тем временем она завела руку за спину и жестом указала паре, чтобы те передали ей оружие.

      — Что? — услышав ответ Фаррины, лидер подразделения заколебался.

      Страж дрогнул, услышав о «Верховном Совете». Видимо, эта скрытная организация имела очень сильное влияние на членов церкви. Но Фаррина знала, что это не остановит их. Священник явно не был так влиятелен, как новый Папа.

      Она должна начать сражаться, прежде чем другая сторона начнет действовать!

      К сожалению, страж не понял ее жестов. Он просто приблизился к ней с мечом в руке.

      — Почему ты не в доспехах Армии Судей? — спросил солдат, сойдя с лошади, и жестом приглашая своих людей пойти с ним.

      — Потому что мы при исполнении особой миссии, — спокойно сказала Фаррина.

      — Мне жаль, но я должен вернуть предателей в Гермес, это приказ Папы, и я должен забрать тебя. Я уверен, что Сэр Тайфун поймёт.

      — Есть ли другие варианты?

      — Нет, — решительно сказал солдат, положив руку на рукоять.

      — Хорошо, я пойду с вами, — вздохнула Фаррина. — Что касается Сэра Тайфуна…

      — Что насчёт него?

      — Он умрет всего триста лет спустя, — при этих словах Фаррина быстро выхватила меч стража и вонзила его в шлем солдата подразделения.

      Кровь пролилась на нее.

      — К-капитан!

      — Убить их!

      Фаррина схватила оружие лидера подразделения и начала отчаянно биться с другими солдатами. Страж, наконец, понял, что происходит, и присоединился к ней.

      — Эта женщина — с ней так трудно справиться!

      — Вот дерьмо, где мой лук? Стреляйте!

      — Не позволяйте ведьме сбежать!

      Воцарился полный хаос. Многие люди упали на землю, зрители смотрели на экран, как зачарованные.

      Фаррина знала, что шансов на победу нет, так как на ней не было доспехов. У противника было шестнадцать человек, тогда как их было только двое. Она вот-вот будет ранена, это был лишь вопрос времени.

      Вскоре женщина получила первое ранение, но боль не мешала ей. Напротив, теперь она боролась ещё свирепее.

      Впервые после того, как она проснулась, Фаррина почувствовала себя довольной.

      — Как ты смеешь бросать вызов церкви! — взревели солдаты.

      — Церковь? Нет… вы не заслуживаете носить это имя! — сказала Фаррина, глядя на них. — Всё должно было быть совсем не так, вы всё разрушили. Вы подвели нас!

      Она скоро умрёт, но почему-то Фаррина была довольна такой концовкой. В эту секунду она, наконец, стала тем человеком, которым хотела быть.

      Однако смерть не наступила.

      Несколько выстрелов из ружья сотрясли воздух, затмив лязг мечей. Фаррина обернулась и увидела, что мужчины в чёрном, которые охраняли двор, внезапно появились в фильме. Ситуация сразу изменилась. Враги казалось, были напуганы этим подкреплением. Они вернулись на своих лошадей и вскоре исчезли на горном хребте, оставив тела своих товарищей.

      — Спасибо… — сказал раненый страж и ведьма, которые прихрамывая, добрались до Фаррины: — Я думал, что мой отец полностью контролирует церковь, и не ожидал, что остались ещё лояльные воины, вроде тебя.

      — Я думала, что никакой надежды уже нет, но Бог не оставил нас, — сказала ведьма, поднимая лицо, залитое слезами, и улыбнулась Фаррине. — Ты спасла не только нас, но и весь человеческий род.

      — Я… — Фаррина открыла рот, но не знала, что сказать.

      — Мы отправимся в Грэйкасл и расскажем их Королю о перевороте, произошедшем на Плато Гермеса. Мы надеемся, что ещё не слишком поздно, — торжественно сказал страж. — Беги! Никогда больше не возвращайся в Святой Город. Мы снова встретимся, как только ошибка церкви будет исправлена. Береги себя, мой друг!

      Свет постепенно исчезал, когда пара исчезала из поля её зрения.

      Когда свет снова загорелся, Фаррина оказалась сидящей в зале на своём сидении.

      Даже её раны, полученные в битве, исчезли.

      Неужели это были галлюцинации?

      — Господи, это потрясающе! — когда публика вернулась в настоящее, зал стал единой волной аплодисментов.

      — Боже мой! Мне казалось, что я меняю историю…

      — Какой блестящий шедевр, я бы заплатил и сотню золотых роялов, чтобы посмотреть его ещё раз, не говоря уже о пятидесяти!

      — Ты испугала меня, когда бросилась вперёд, — сказал Джо, поглаживая грудь. — Надо же было подготовить такую историю и сделать её такой реалистичной…

      Фаррина не ответила, но заметила, что мужчины в чёрном и с оружием в руках нервно оглядывались, как будто произошло что-то, выходящее за рамки их ожиданий. Два других сотрудника кинотеатра бросились за кулисы, выглядя взволнованно.

      Все это не было похоже на большой успех.

      Фаррина затаила дыхание, пытаясь понять, что происходит, опираясь на несколько признаков, которые она обнаружила. Внезапно она услышала отдалённые взрывы, люди плакали и ругались, но эти голоса были приглушены жаркой дискуссией в зале.

      Что-то было не так.

      Фаррина поняла, что что-то пошло не так.

      Она резко поднялась на ноги. Сопровождаемая удивленным взглядом Джо, Фаррина пробралась сквозь зрителей и выбежала из зала.

      — Стой! Ты… стой! — кричали мужчины в чёрном, пытаясь остановить её, но было уже слишком поздно.

      Фаррина пробежала по двору и вышла на улицу.

      Город Беззимья погрузился в хаос. Многие люди бегали и кричали. Несколько жилых районов были объяты огнем. Она услышала ещё больше взрывов в промышленной зоне, и весь город, казалось, вышел из-под контроля.

      Больше всего её испугало то, что оказалось у женщины над головой.

      Тьма словно сгустилась, и солнце растворилось в воздухе. В небе появилась огромная алая луна, как гигантский глаз, который только что открылся.
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        Глава 1216. Цепная реакция

      

      [image: after_title]

Но не только жители Города Беззимья увидели Кровавую Луну.

      Ранним утром Маргарет стояла на носу Снежного Бриза, глядя на океан вдали. Прошло шестьдесят шесть дней с тех пор, как они пересекли Линию Моря. Волны океана бросались к ним, высокие в одно время и низкие в другое. Их движения были почти такими же, как у волн в Призрачных Водах за тысячи километров отсюда, как будто два типа волн имели одно и то же происхождение.

      Если у Моря Водоворотов действительно есть источник, то это будет самым большим открытием в истории времён.

      Маргарет была уверена, что океанские волны приведут её к их окончательному месту назначения, при этом она не сомневалась в Снежном Бризе.

      Снежный Бриз не нуждался в парусе, чтобы преодолевать порывы ветра и завесы дождя. Поскольку корабль был колоссальным, они смогли запасти много еды и воды. Благодаря этому крепкому и прочному железному судну в данной экспедиции не было потеряно ни одного корабля.

      Маргарет считала, что Гром во время этого путешествия определённо сделает какое-нибудь захватывающее открытие.

      — Есть что-нибудь? — послышался знакомый голос.

      Маргарет обернулась и сказала с улыбкой:

      — Если бы я что-то обнаружила, то сообщила бы смотрителям на мачте. Поэтому сначала ты должен спросить их.

      Человеком, который говорил с ней, оказался не кто иной, как сам капитан флота, Гром.

      — Я так не думаю, — сказал он живо. — Возможно, они уже что-то обнаружили, но слишком шокированы, чтобы говорить.

      Маргарет подавила смех. Она знала, что Гром имел в виду то, что произошло, когда они пересекли Линию Моря. Когда горизонт стал вертикальным, даже самый опытный моряк не смог быстро среагировать. Все попадали со смотровой башни, когда мир перевернулся вверх ногами, их ноги не смогли поддержать своих владельцев.

      Опытные матросы обычно цепляются за канаты и мачты в случае шторма, чтобы не упасть с корабля. Тем не менее при встрече с Линией Моря способность логически рассуждать, словно исчезла.

      Гром продолжил, пожимая плечами:

      — По моим сведениям, Торговые Палаты позже изменили свои взгляды. Теперь в качестве наблюдателя на их кораблях служат самые смелые люди. Позор им.

      — В самом деле? — сказала Маргарет, покачав головой. — Но я верю, что после встречи с Линией Моря ничто больше не сможет их взволновать.

      — Кто знает? — сказал Гром, погладив Маргарет по плечу. Его голос внезапно стал ниже: — Не волнуйся, с Джоан всё будет в порядке.

      Улыбка Маргарет дрогнула. Она решительно кивнула и сказала:

      — Да, она родилась, чтобы жить в океане. Я уверена, что мы ещё встретимся с ней.

      Оптимизм был важной чертой исследователя. Маргарет знала, что её беспокойство делу не поможет. Женщина должна была собраться и двигаться дальше.

      — Кстати, собрание вот-вот начнётся, — сказал Гром после минуты молчания. — Остальные капитаны уже есть. Пойдём со мной в каюту.

      — Хорошо, идём.

      Все капитаны собрались, чтобы обсудить маршрут, состояние своих кораблей и ресурсы. Они проводили эту встречу каждые три-четыре дня, чтобы убедиться, что весь флот находится на правильном пути.

      Как раз в это время Гром и Маргарет заметили, что морская вода внезапно наполнилась пеленой странного красного цвета.

      Матросы на палубе застыли на месте, разглядывая даль, как будто увидев что-то невероятное.

      Немного поодаль, несколько человек упали с мачты на палубу, как будто они снова увидели Линию Моря. Это по-настоящему удивило Маргарет.

      Разве они не были самыми смелыми людьми на корабле?

      Маргарет медленно обернулась, и в следующий момент вся кровь в её жилах застыла.

      Гигантское, намного больше, чем солнце, малиновое и круглое небесное тело висело низко над горизонтом. Оно появилось просто из ниоткуда!

      — Во имя Трёх Богов, — пробормотала Маргарет. — Это то, что Его Величество назвал Кровавой Луной?

      Но Гром не ответил. Это была настолько ужасающая сцена, что даже Гром не смог сформулировать правильный ответ.

      Долгий свист пронзил воздух.

      Это был Снежный Бриз.

      Звук корабля разрушил мёртвую тишину и вывел всех из транса.

      Свист указывал на то, что впереди враги!

      Маргарет и Гром обменялись суровыми взглядами и побежали на мостик.

      — Что случилось? — закричал Гром, вбегая в комнату.

      — Там… корабли, — пробормотал его первый помощник. — Идут с юго-востока… к нам…

      — Что? — сказал Гром. Он быстро выхватил подзорную трубу у первого помощника и посмотрел в ту сторону, о которой говорил последний.

      Сердце Маргарет оборвалось. Они уже в тысячах миль от Призрачных Вод. Они почти не видели птиц вокруг, не говоря уже о кораблях.

      Это было новое море, где никогда ещё не бывали люди!

      Она получила подзорную трубу от другого моряка и посмотрела в том же направлении.

      — Боже…

      Маргарет ахнула. На поверхности воды двигались две тени. Они не плыли, а шли против воды. Что было ужаснее всего, так это то, что морская вода вокруг них бурлила, как будто с ними двигались многочисленные рыбы.

      Тем не менее Маргарет вскоре заметила, что то, что казалось рыбами, было на самом деле последним, что хотели увидеть исследователи.

      Это были морские призраки.

      Их плавники скользили по поверхности воды и исчезали из поля зрения. Иногда они выпрыгивали из воды, выпуская брызги воды, которые отражались в зловещем красном блеске Кровавой Луны, напоминая Маргарет о стае акул, соперничающих за еду.

      — Слушай мою команду, развернуть все корабли! — закричал Гром. — На всех парусах! Вперёд на всех парусах! Пусть все готовятся к бою!

      — Да, сэр!

      — У нас проблемы… — капитан «Туны» с трудом сглотнул.

      — Пусть Бог океана благословит нас, — взмолились другие капитаны.

      На Фьордах знали, что ни один корабль не сможет опередить морского призрака, а это значит, что их враги скоро догонят их.

      Их положение ухудшалось каждую минуту.

      Пока две тени приближались, Маргарет смогла разглядеть, как они выглядят. Они были наполовину кораблями и наполовину скелетами монстров, что-то, что могло появиться только в кошмаре. Ребра монстров выпускали облака тёмно-зелёных предметов, и теперь они находились всего в десяти милях от кораблей людей!

      Когда тёмно-зелёный объект падал в воду, океан волновался. Видимо, никто не хотел, чтобы его поражало такой зловещей вещью.

      Гром оставался невозмутимым и отдал другой приказ:

      — Избавиться от еды и предметов снабжения. Оставьте только половину запасов питьевой воды… Нет, тридцать процентов от всех запасов воды и ускоряйтесь!

      Удивившись, Маргарет сказала:

      — Тогда мы не сможем продолжить исследование.

      — И, вероятно, этого не хватит, чтобы вернуться в Город Беззимья… — нерешительно сказал первый помощник.

      — Мы можем ловить рыбу и собирать дождь, — Гром резко выдохнул и сказал: — Однако, если мы не сможем обогнать этих морских призраков и монстров, мы все навсегда останемся здесь. Исследование закончилось. Теперь наша цель — выжить!
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        Глава 1217. Конец света (часть 1)
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Королевство Вечной Зимы, Замок Отблеска Снега.

      — Ваша, Ваша Светлость… армия Грэйкасла отступила! — когда охранник ворвался в зал замка и сообщил новости, все аристократы оглянулись на него.

      — Ты уверен? — спросил Герцог Марвейн, выпрямившись во весь свой рост.

      — Я уверен, несколько разведчиков подтвердили это, — сказал охранник, энергично кивая. — Некоторые люди видели, как они свернули свой лагерь ночью и оставили много еды.

      — Они… наконец-то ушли! — воскликнул Герцог, разразившись смехом. С его сердца мгновенно словно камень упал. Месяц назад люди Грэйкасла внезапно появились в Королевстве Вечной Зимы и вскоре захватили многие портовые города. Они не принимали ни капитуляцию, ни подарки, но начали немедленно эвакуировать города. Их варварское поведение было ещё более возмутительным, чем поведение церкви. По крайней мере, церковь предоставляла им возможность вести переговоры.

      Причина, озвученная людьми Грэйкасла, также была довольно смехотворной. Они утверждали, что Кровавая Луна приведёт к быстрому падению Королевства. Поэтому все должны уйти как можно скорее. Это была земля, передаваемая в его семье из поколения в поколения, и Герцог не позволит отнять её у него. Ни церковь, ни Грэйкасл не смогут этого сделать!

      — Ваша Светлость, — сухо сказал учёный. — Так называемая полная луна, серповидная луна, тёмная луна и Кровавая Луна — просто астрономические явления. Их можно наблюдать время от времени. Если они считают, что это что-то вредоносное, то и пусть остаются при своём. Пока Ваша Светлость держится на этой земле, они ничего не смогут с этим поделать.

      — Правильно, обрывы вокруг замка защитят Вас от любого вторжения.

      — Мы не уступим, даже если люди Грэйкасла будут готовы вести переговоры.

      — Церковь тоже угрожала Вам, но, в конце концов, у них не осталось выбора, кроме как сделать Вас Епископом.

      Другие прихвостни Герцога Марвейна тоже подали голоса.

      Герцог Марвейн чувствовал себя всё увереннее. Когда он смотрел на зловещую Кровавую Луну, которая появилась три дня назад, его страх постепенно растворялся, превращаясь в благодарность. Если бы Кровавая Луна не появилась так вовремя, люди Грэйкасла продолжали бы продвигаться вперед, и он определённо потерял бы свой драгоценный замок.

      Хотя Герцог слышал, что эти варвары редко нападают или проникают в город, управляемый благородным человеком, потеря людей была для него невыносимой.

      Если бы все окружающие города были эвакуированы, на кого он мог бы рассчитывать в течение Демонических Месяцев?

      Как и сказали его приспешники, этот город был его достоянием. Он располагался к северу от Королевского Города, расположившись среди пропастей. Между городом и пропастями были расстояния от нескольких миль до сотен метров, перекрытые подвесными мостами. Эти зазоры были достаточно широкими, чтобы разместить несколько замков.

      Его предки выбрали эту изолированную землю, чтобы построить свой замок, потому что этот район был хорошо укреплён. На самом деле Замок Отблеска Снега никогда и никто не брал. Несмотря на то, что Церковь Гермеса очень быстро завоевала всё Королевство Вечной Зимы, им так и не удалось ввести свою армию в Замок Отблеска Снега. Вместо этого они послали послов для переговоров с Лордом и пообещали ему, что он сможет продолжать править этой землей, если поклянётся в верности церкви. Так поступил бы любой нормальным человеком.

      Вот почему Герцог долгое время молчал, надеясь продать город по лучшей цене.

      Однако он не мог принять условия Уимблдона.

      Герцог Марвейн не думал, что демоны, о которых говорили люди Грэйкасла, вторглись бы в его замок. Высокие скалы были его природной защитой. Однако ему нужны окружающие города и деревни, чтобы получать ресурсы. Без людей его нынешние запасы в конечном итоге будут исчерпаны.

      К счастью, эти люди Грэйкасла бежали, как только увидели Кровавую Луну.

      — Мистер Зак, что мне делать дальше? — спросила Герцог Марвейн старого ученого.

      — Ха-ха, конечно, мы должны начать атаку на них, — ответил Зак, поглаживая свою длинную бороду.

      Герцог напрягся. Атака была бы уже совсем другой историей. Он никогда бы не бросил вызов Королю Грэйкасла, не будь у него этого географического преимущества.

      — Не волнуйтесь, я не прошу вас атаковать людей Грэйкасла, но вы можете захватить территории, которые они разграбили. Послушайте, разведчики сказали, что солдаты Грэйкасла рассредоточены. В каждом подразделении всего около сотни солдат. Сколько припасов они смогли бы забрать?

      Глаза Герцога Марвейн сверкнули от волнения:

      — Вы хотите сказать…

      Учёный с улыбкой кивнул и сказал:

      — Те люди, которые ушли с солдатами Грэйкасла, должны были оставить многое из своего имущества. Если мы выследим их, мы, возможно, найдём кое-что из ресурсов.

      Например, пищу, которую нелегко нести с собой.

      Обуреваемый волнением Герцог Марвейн тут же вызвал своего Главного Рыцаря. Но когда он уже собирался отдать приказ, внезапно ворвался охранник и закричал:

      — Ваша, Ваша Светлость… демон… за пределами замка!

      — Какой демон? — спросил Герцог, язвя. — Ты что веришь, в те глупости, что говорили люди Грэйкасла?

      — П-прошу простить меня, Ваша Светлость, но это… — охранник бормотал гулким голосом. — Но это точно не человек!

      Не человек?

      Все посмотрели друг на друга в недоумении.

      Сердце Герцога Марвейна подпрыгнуло в горло. Однако, как Лорд Замка, он должен был сохранять спокойствие.

      Герцог Марвейн поднял своё невозмутимое лицо и сказал:

      — Хорошо, отведи меня к нему. Давай посмотрим, что же это на самом деле. Мне очень любопытно, как выглядят существа, живущие в аду.

      * * *

      Сказав это, Герцог Марвейн всё же облачился в свои лучшие доспехи и взял с собой самый большой Божественный Камень Воздаяния, и потом уже поднялся по городской стене. Двенадцать охранников соорудили перед ним — стену из щитов.

      Он почувствовал огромное облегчение, увидев демона. Демон, как и доложил охранник, был один.

      Он стоял на выступающей скале, а не на городской стене. Скала была немного выше стены, прямо перед ней была бездонная пропасть. Патрулирующие рыцари уже приказали своим оруженосцам подготовить катапульты и были готовы выпустить снаряды.

      Некоторое время Герцог Марвейн разглядывал демона, заметила, что он действительно даже отдалённо не напоминал человека. У демона были руки и ноги, но у него их было намного больше, чем у обычного человека, его кожа была синей, с выступающими венами. Самая большая разница заключалась в щупальцах, которые прорастали из щёк этого чудовища, его подбородка и локтей. Герцог Марвейн испытывал отвращение, глядя на эти извивающиеся щупальца.

      К его удивлению, глаза демона были закрыты, как будто он спал. Герцог Марвейн не чувствовал исходящей от него угрозы.

      Герцог задавался вопросом, действительно ли визит демона был результатом появления Кровавой Луны, но вскоре он убедил себя, что это был предлог, прикрытие которое люди Грэйкасла использовали, чтобы убеждать невежественных жителей деревень покинуть страну. Этот монстр определенно не имел никакого отношения к слухам о конце света. Герцогу просто нужно было попросить своих солдат выпустить стрелы, и демон был бы убит.

      Ухватившись за эту мысль, Герцог Марвейн глубоко вздохнул и закричал:

      — Слушай меня, ты, грязный, отвратительный монстр! Я Лорд Замка Отблеска Снега, Марвейн Касо, ты оказался на моей территории без разрешения. Если ты хочешь жить, встань на колени и сдайся. Это твой единственный шанс. В противном случае ледяная бездна внизу станет местом, где ты найдёшь свой вечный покой!

      Марвейн не думал, что демон поймёт его. Его горячее заявление больше напоминало демонстрацию собственной храбрости, чем предупреждение демону.

      Если он отпугнёт этого демона, которого так боялись люди Грэйкасла, тогда он обязательно поднимется к лучам славы.

      — Мое терпение на исходе, я начинаю отсчёт — пять, четыре!

      Тем временем Марвейн жестом предложил своим солдатам подготовиться к стрельбе.

      — Три…

      Тут глаза демона открылись, и он заорал:

      — Хватит!

      От его голоса воздух содрогнулся, как от грома, и звук его был пронзительным, как звон. Многочисленные сосульки упали, когда скалы содрогнулись. Марвейну показалось, что земля вот-вот расколется. Воцарилась тишина, и он с ужасом отступил на шаг назад и упал на землю.
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Этот монстр… мог говорить на человеческом языке!

      Герцог, которому помог подняться охранник, покраснел до корней волос. Он намеревался продемонстрировать свою власть и доблесть перед демоном, чтобы произвести впечатление на других аристократов. Он никак не ожидал, что демон перекроет его тщательно замаскированную галантность всего одним словом. Что было более унизительным, так это то, что демон был один.

      — Чёрт побери, я должен убить этого монстра!

      Марвейн подняла руку, стиснув зубы. Он собирался приказать солдатам открыть огонь, когда старый учёный внезапно остановил его и моргнул. Лишь губами он произнёс: «подождите».

      Герцогу потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что в данный момент он не должен терять самообладание. Поскольку демон мог говорить, значит, можно было вести переговоры и общаться. Учитывая, что в этот момент ситуация была неопределённой, было бы неразумно прибегать к силе. Герцог Марвейн понял, что слух, распространяемый людьми Грэйкасла, затмил его суждение, потому он мгновенно принял демона за врага.

      Возможно, демон пришел сюда один, как посол.

      Почему он сам не предпринял никаких действий, а стоял на городской стене, ничего не делая?

      Если демон был бы злобным, как говорили люди Грэйкасла, он давным-давно совершил бы набег на близлежащие деревни, незащищённые городской стеной.

      Чем больше Марвейн размышлял над этим вопросом, тем больше он успокаивался. Если он убьёт посла, то обозлит демонов, что и требовалось Грэйкаслу.

      Тем не менее Герцогу Марвейну было трудно изменить своё враждебное отношение так быстро и сесть за стол переговоров, ведь всего лишь минуту назад он приказал демону встать на колени.

      К счастью, старый учёный понял дилемму Герцога Марвейна. Он шагнул вперёд и сказал:

      — Наглец! Если ты можешь говорить на нашем языке, почему ты не заявил нам о цели своего прибытия? Наш Лорд любезно даст тебе еще один шанс. Зачем ты прибыл сюда?

      Герцог Марвейн про себя похвалил старого учёного. Он платил десять золотых роялов за службу этому бывшему дворецкому в Королевском Городе.

      — Прежде чем я отвечу, у меня есть вопрос к вам, — спокойно сказал демон. — Каковы ваши отношения… с людьми Плодородных Земель.

      Плодородные Земли? Где это? Мужчины обменялись взглядами недоумения, совершенно потерянные.

      Но Герцог Марвейн теперь был более чем уверен, что этот монстр был послом.

      — Я не знаю, где находятся Плодородные Земли, — снова заговорил старый учёный. — Одно место может по-разному называться в разных частях Королевства. Наши расы разнятся, и нам могут быть известные разные имена одних и тех же мест. Принеси карту, и я смогу понять, о чём речь.

      — Нет, это вы, люди, придумали это имя, и я озвучиваю именно его, — затем демон покачал головой и сказал: — Понятно… Не могу поверить, что вы всё ещё те же, что и сотни лет назад, и каждый Лорд изолирует свои территории, ничего не зная об остальном мире. Я ожидал увидеть, что вы уступите своей судьбе в неверии, ужасе и отчаянии, но кажется, я был неправ.

      Что всё это значит? Что за чудовищный абсурд? Герцог нахмурился. На мгновение он, казалось, уловил слабый намёк на разочарование на ужасающем лице гостя.

      — Ты имеешь в виду… людей Грэйкасла? — внезапно спросил Главный Рыцарь.

      — Да, — сказал демон, глядя на него.

      — Они говорили, что, когда появится Кровавая Луна, демоны выйдут из ада. Они уже ушли, — презрительно сказал Рыцарь. — Если ты пойдешь за ними прямо сейчас, то сможешь увидеть их в порту на востоке.

      — Вот как? — сказал демон, глядя на восток, а затем снова повернулся. — Я пойду, но не сейчас. Поскольку вы ничего не знаете о Плодородных Землях, значит хватить мне попусту болтать. Я — Небесный Лорд, Командующий Армией Западного Фронта. Тысячи лет назад ваша и моя расы договорились о борьбе с ведьмами и их подчинёнными. Ваши предки согласились служить нам. Я предоставил им землю, власть и богатство. Этот контракт ещё не закончен, он не прекратится до окончания войны. Вы, как потомки своих предков, должны продолжать служить нам, — провозгласил демон громким голосом. — Теперь я приказываю вам сдать этот город в соответствии с условиями, изложенными в том контракте, и служить мне!

      Герцог Марвейн был изумлён. Этот демон сумасшедший! Кому было дело до контракта, подписанного тысячу лет назад? Он не принимал всерьёз даже контракт, подписанный пару лет назад. Какой глупый Командир Армии Западного Фронта! Какой командир вообще приходит один? Этот монстр безумен!

      — Что, если я не соглашусь? — вызывающе сказал Герцог Марвейн. Его терпение было исчерпано.

      — Смерть поможет вам подчиниться, — сказал демон, который называл себя Небесным Лордом. — Послушайте, такова ваша судьба.

      Герцог поднял глаза и увидел, что отдалённые горы были окутаны легким туманом. Это был не тот туман, который он обычно видел на Непроходимом Горном Хребте, а ужасный, малиновый туман. Герцог не был уверен, выглядел ли туман так из-за Кровавой Луны, или же это был цвет самого тумана.

      Ещё одно своеобразное явление, которое он заметил, состояло в том, что красный туман не плыл в воздухе, но медленно стекал по горам, образуя туманный «водопад».

      Неужели демон ожидал этого момента?

      Марвейн почувствовала беспокойство, что забродило где-то в желудке. Он бросил взгляд на своих встревоженных рыцарей и оруженосцев, понимая, что должен действовать.

      — Бояться тебя одного? — сказал Герцог Марвейн, стиснув зубы, и жестом указал на своих солдат. — Я дал тебе шанс. Убить его!

      Рыцари и охранники, наконец, собрались с духом. Они сразу же выпустили стрелы, которые засвистели в воздухе и направились к демону.

      Однако ни одна стрела не ударила по нему.

      Все недоумевали. Демон погрузился в чёрную дыру и исчез прочь с их глаз.

      — Чёрт возьми, у него магическая сила, — сказал Главный Рыцарь низким голосом. — Тогда чем он отличается от ведьм?

      — Не беспокойтесь. Мы все с Божественными Камнями. Магическая сила не повредит нам! — крикнул Герцог Марвейн, прижимая кулон к груди. — Найдите его и убейте!

      — Д-демон! — крикнул охранник.

      В течение секунды демон пролетел над пропастью и тихо приземлился на улице за городской стеной.

      Герцог Марвейн был встревожен, когда увидел, что демон смог мгновенно пройти мимо обрывов. Теперь он был уверен, что этот опасный монстр, будь то посол или нет, должен быть убит. В конце концов, он был один. — Стреляйте стрелами из Божественного Камня. Считайте, что сражаетесь с ведьмой! Сотня золотых роялов любому, кто сможет убить его!

      Когда все рыцари и охранники были готовы атаковать демона, тот медленно поднял руки.

      В следующий момент за демоном внезапно появился «чёрный экран» шириной около сотни метров и заблокировал улицу и дома, как стена.

      Что за трюки? Он планировал скрыться?

      Однако вскоре Герцог Марвейн узнал ответ.

      Плотный красный туман внезапно залил весь чёрный экран! Затем группа монстров, которых он никогда не видел, выбежала из экрана и столкнулась с рыцарями, которые бросились вперёд. Божественный Камень не помог. Рыцари были подняты в воздух воющими монстрами, и отброшены на несколько метров. Рыцари кашляли кровью, на груди у них были раны. По-видимому, у них не было шансов выжить.

      Тем не менее это было лишь начало кошмара.

      Далее, еще больше монстров вышло из черного экрана. Они поклонились Небесному Лорду и присоединились к битве. Каждый монстр был намного сильнее и крупнее обычного человека. Вскоре они обосновались на городской стене и стали убивать солдат. Солдат разрывали на части, их кровь и оторванные конечности летали во всех направлениях.

      За семь или восемь минут город наполнился болезненными стонами. Многие люди направлялись к городским воротам, пытаясь убежать, но их остановили ледяные бездны.

      Марвейн почувствовал, что его не держат ноги. Он пошатнулся и упал на землю. На этот раз никто не пришёл Герцогу на помощь.

      Его охранник был разорван демонами.

      Его драгоценный Замок Отблеска Снега, земля, передаваемая из поколения в поколение в его семье, которым он так гордился, пал.

      Воздух был тяжёлым от едкого Красного Тумана, весь город превратился в оживший ад.

      Через Туман Кровавая Луна выглядела ещё ужаснее.

      Теперь Герцог понял, как выглядит конец света.
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Город Беззимья, Грэйкасл.

      Полицейский отдел был взбудоражен. Все были заняты выполнением приказов и составлением отчётов. Появление Кровавой Луны стало последней темой всеобщего обсуждения, и вся организация вошла в своего рода «буйство».

      Полицейское управление внимательно следило за новым Королевским Городом Грэйкасла, где жил Роланд. Они составляли записи о каждом тривиальном происшествии в Королевском Городе, и, конечно, такие крупные события, как пожар или взрыв, стали громкими новостями.

      Картер Ланнис не спал два дня. Успокоив свою испуганную жену, он сразу же посвятил всего себя работе. Будучи Главным Рыцарем, он был обязан защищать Короля и уничтожать всех, кто попытался бы вызвать проблемы. Как правило, множественные инциденты такого рода подразумевали активную подпольную преступную группу. Поэтому он сразу же отправил за Сыскной Группой Беззимья, нуждаясь в их помощи при расследовании. Картер считал, что скоро доберётся до правды и узнает имя виновника.

      Однако после того, как ему представили ряд отчетов, Король основал Объединённую Следственную Группу по ведению расследованию, состоящую из Ассоциации Сотрудничества Ведьм, Бюро Безопасности Королевства и Административного Кабинета, они и должны были вести расследование дела нового магического фильма, а не преступлений, совершённых в городе.

      — Сэр, мы привели свидетелей, — прошептал рыцарь Картеру. — Хотите начать опрос?

      Картер допил чай и сказал с твёрдым кивком:

      — Да, начнём. Присылай всех.

      — Да, сэр.

      Поскольку они вели опрос свидетелей, а не заключенных, допрос проходил в кабинете, чтобы свидетели чувствовали себя комфортнее. Помимо самого Картера, который присоединился к Объединённой Следственной Группе, Мисс Агата и помощник директора Бюро Безопасности Вейдер также принимали участие в расследовании.

      Первым свидетелем была служанка двадцати одного года от роду, работающая в гостинице. Она не была официальным жителем Города Беззимья и не имела судимости.

      Выглядела девушка довольно взволнованной, продолжая потирать руки о стул.

      Картер бросил взгляд на материалы, которые у него были в отношении этой горничной, и строго спросил:

      — Вы Мисс Тинкл, правильно? Мне вот любопытно. Цена билета на премьеру фильма «Пыль истории» — пятьдесят золотых роялов. Как вы смогли себе это позволить?

      — Сэр, я не украла и никого не ограбила! — горячо пояснила Тинкл. — У моего клиента, Мистера Виктора, много денег, и он заплатил за меня. В тот день в зале было много людей, и я клянусь, что не лгу!

      Перед этим допросом Картер провёл проверку. Он повторил этот вопрос просто, чтобы оказать давление на свидетеля, чтобы та сказала правду, поскольку Мисс Найтингейл здесь не было, чтобы помочь ему обнаружить ложь. Картер продолжал:

      — Виктор, верно? Я спрошу его позже. Теперь давайте поговорим о том, что вы увидели после фильма.

      — Да, сэр… — гордо ответила Тинкл. — Я не знаю, что произошло в то время. Все казалось таким нереальным…

      Через пятнадцать минут Тинкл закончила свою историю:

      — К счастью, полиция подавила солдат, иначе я не могу себе даже представить, что бы случилось с этими двумя людьми.

      Картер нахмурился. Он и сам смотрел магический фильм. «Принцесса Волчица» была довольно впечатляющей, но там определённо не было таких странностей.

      — Вы уверены, что оружие солдат ранило зрителей?

      — Я… Нет, я не уверена, но у Мистера Виктора появилась рана, и я слышала, как кричали другие люди. Я не думаю, что они стали бы притворяться.

      — Вы помните, когда это произошло?

      — Минут за десять до финала? Возможно, даже раньше… Извините, в то время я была слишком напугана, чтобы смотреть фильм, поэтому Мистер Виктор держал меня за руки.

      — У вас есть ещё вопросы? — Картер спросил двух других следователей.

      Агата задумчиво сказала:

      — Если я правильно помню, герои в фильме говорили с вами, верно? — затем она подняла фотографию и спросила:

      — Этот человек?

      Это был актер из Труппы Звезды и Цветка, который играл стража и возлюбленного ведьмы в фильме.

      — Да, это он, я очень хорошо помню, что он поблагодарил нас!

      Картер почувствовал, как холод пробежал по его позвоночнику. Он знал, что после завершения съёмок никто не сможет изменить содержание фильма. Персонажи не могли общаться с аудиторией.

      Увидев, что у Агаты и Вейдера нет других вопросов, Картер махнул рукой и сказал:

      — Приведи следующего свидетеля.

      Заявления других свидетелей были в значительной степени идентичны. Если обобщить, то выходило, что магический фильм внезапно ожил. Хотя позже они подтвердили, что инцидент был лишь частью фильма, это произошло в реальной жизни. Поскольку многие люди рассказывали одну и ту же историю, Картер посчитал, что это не была галлюцинация.

      Картер, прежде всего, сосредоточился на пожаре и взрыве, поэтому не уделял много внимания инциденту в кинотеатре. Теперь он понял, почему Король хотел исследовать именно этот вопрос.

      — Следующий свидетель — полицейский, который охранял двор, когда произошёл инцидент. Он капитан Команды номер два.

      — Впусти его.

      Капитан, по-видимому, был спокойнее, чем другие свидетели. Он быстро рассказал свою историю:

      — Сначала я услышал, как кто-то звал на помощь, пока сам был снаружи. Когда я уже собирался броситься в кинотеатр, то увидел красную луну в небе. Честно говоря, в тот момент я немного поколебался, так как не знал, должен ли оставаться на посту или помогать людям. Как раз в это время из театра выбежала ведьма и попросила меня привести моих людей и защитить аудиторию.

      — А потом вы застрелили солдат в магическом фильме?

      — Это звучит очень странно, но именно это я и сделал. Они, вероятно, просто актеры, но в то время они действительно представляли реальную угрозу для зрителей. Я решил, что это не галлюцинация, поэтому немедленно открыл огонь.

      Предпоследним свидетелем была ведьма, которая транслировала фильм в тот день, Найтфолл.

      — Что я могла сделать? Я была в отчаянии. Обычно тот, кто обладает избыточной магической силой, активирует Сигил Записи. Откуда я могла знать, что такое произойдёт? — жаловалась Найтфолл. — Сначала всё шло хорошо, и внезапно Сигил вытолкнул меня, я должна была немедленно отозвать магическую силу, но остановки не сучилось, я хотела разбудить аудиторию, но они были в трансе. Я сделала всё, что могла. В итоге, у меня не было выбора, кроме как обратиться за помощью к полиции.

      Губы Агата дрогнули:

      — Сигил… вытолкнул тебя?

      — Очень похоже на то. Я почувствовала, как великая сила отталкивает меня. Чем больше магической силы я направляла внутрь, тем сильнее эта сила отталкивала меня. Затем всё стало нормально.

      — Хорошо, следующий.

      Картер был на мгновение ошеломлён, когда вошел последний свидетель. Свидетелем был не кто иной, как сценарист фильма Кадин Фасо.

      Его рука сжалась в кулак, как только он сел.

      — Хвала Богу, это определённо самая блестящая постановка, которую я когда-либо наблюдал в своей жизни!

      — Вы были в театре в то время? — сказал Картер, хмурясь. Когда Кадин в своё время поспорил с женой Картера, Картеру очень не понравился этот знаменитый сценарист: — Я просмотрел список зрителей, вас там не было.

      — Он был за кулисами. Для сотрудников есть специальные места. На самом деле членам Труппы Звезды и Цветка не нужно было покупать билеты, чтобы посмотреть шоу. Разве твоя жена не сказала тебе об этом? — ответила ему Агата. — Вообще-то, Кадин лично сообщил об этом инциденте, и поэтому Его Величество попросил Ассоциацию Сотрудничества Ведьм провести расследование.

      — Прошу прощения, но это моя личная привычка, — сказал Кадин Фасо, положив руку себе на грудь. — Мне нравится смотреть мою собственную постановку тайно, чтобы я знал, как моя аудитория реагирует на то, что видит. Мисс Мэй знает это, поэтому она и не сказала вам, — голос Кадина снова ожил от волнения. — Я должен признать, что это чудо в истории магических фильмов, потому что аудитория изменила концовку!

      — Что Вы сказали? — удивился Картер.

      — Вы всё правильно услышали, Мистер Рыцарь. Это была не моя история! — красноречиво сказал Кадин Фасо, размахивая руками. — Оригинальная история имеет печальный конец. Страж действует как приманка для защиты ведьмы, а затем падает со скалы. Однако публика спасла их обоих. Может ли быть что-нибудь лучше этого?

      Главный Рыцарь уставился на Кадина.

      — Я не писал эти строки. Аудитория создала этот впечатляющий финал. Как персонажи в фильме, аудитория спасла их и изменила их судьбу! — Кадин говорил всё громче. — Это и есть та постановка, которую я пытался создать всю свою жизнь. Если Вы узнаете, почему так случилось, пожалуйста, расскажите мне, прошу Вас!
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Роланд столкнулся с самой беспокойной неделей с момента восхождения на трон.

      До этого момента он встречал различные невыразительные признаки того, что Кровавая Луна взойдёт намного раньше обычного, и он долго готовился к этому дню. Однако в отличие от предсказания церкви о том, что луна появится через десять лет или, как предполагали ведьмы Такилы — через два-три года, Кровавая Луна над Западным Регионом взошла сразу после начала осуществления иммиграционной политики, так что её внезапно появление застало всех врасплох.

      И это было ещё не всё.

      Неделю назад Роланду были доставлены различные срочные сообщения из многочисленных городов, в которых сообщалось об аномальном астрономическом явлении. Казалось, никто не заметил, как Кровавая Луна приближается к городу. Кровавая Луна, как будто, всегда была там, будучи до недавнего времени невидимой для людей.

      Роланд обнаружил, что развил так называемый «Комплекс Кровавой Луны». Что бы он ни делал, его постоянно влекло к окну, чтобы взглянуть на Кровавую Луну. Луна была окутана красной дымкой, но не была полностью закрыта. У Роланда даже иногда возникала иллюзия, что Кровавая Луна тоже смотрит на него.

      Если верить словам Союза, то выходило, что появление Кровавой Луны означало начало Битвы Божественной Воли, к которой Роланд готовил в течение последних нескольких лет. Однако, когда настало время сражаться, он чувствовал, что все становится несколько нереальным. Из Плодоносных Земель не приходило новостей, и он ничего не слышал от разведчиков на севере. По-видимому, Город Беззимья оказался единственным городом, пострадавшим от этого инцидента. Административный Кабинет каждые полчаса отправлял отчёт, но ни один из них не имел отношения к демонам.

      — Ваше Величество? — голос Найтингейл вырвал Роланда из транса. — Вы снова смотрите в небо.

      Роланд моргнул и резко вернулся к реальности:

      — Ах… извини, я не смог сдержаться…

      Найтингейл предложила ему кусочек сушёной рыбы и перебила:

      — Не извиняйтесь. Нет ничего плохого в том, чтобы смотреть на луну. В последнее время Вы сильно устаёте. Я даже рада, что Вы время от времени делаете перерыв. Хотите я Вам помогу? Поскольку Кровавая Луна имеет какое-то отношение к Божественной Воле, давайте изучать её вместе.

      Поражённый, Роланд взял сушеную рыбу и покачал головой. У Найтингейл всегда находились способы оправдать её эксцентричное поведение. Он ответил:

      — Мне нужно многое сделать. Присматривай за мной. Ты не должна позволить мне расслабляться. Понятно?

      Найтингейл скривила губы и вернулась на диван.

      Роланд глубоко вздохнул и вернулся к стопке отчётов на своём столе.

      Кровавая Луна, казалось, вызвала больше проблем, чем демоны. Согласно статистическим данным Административного Кабинета и Бюро Безопасности, за прошедшую неделю в Городе Беззимья было зарегистрировано четыре пожара и шестнадцать преступлений. Анна также сообщила о двадцати одной смерти на заводах, и причиной стала неисправность оборудования. Более пятисот человек получили ранения, а девяносто процентов травм было получено в течение двадцати четырёх часов после появления Кровавой Луны. Это был самый хаотичный момент Города Беззимья за всю его историю.

      Сначала Роланд подумал, что Кровавая Луна вызвала панику среди масс. Однако, проанализировав все эти инциденты, он обнаружил, что всё было не так просто. Поэтому он попросил Объединённую Следственную Группу продолжить расследование этого дела, и результат был довольно неожиданным. Оказалось, что эти инциденты были фактически вызваны колебанием магической силы, спровоцированным появлением Кровавой Луны.

      В докладах, представленных Агатой, была подробно описана цепочка событий.

      Кровавая Луна появилась около семнадцати часов и тридцати пяти минут. Все устройства, управляемые магической силой в Городе Беззимья, были более или менее затронуты этим феноменом. Например, внезапно изменилось окончание магического фильма «Пыль Истории», и зрители не могли больше отличить иллюзии от реальности. Электрические цепи в промышленной зоне были перегружены, а некоторые станки, работающие на Рассвете I, перестали работать. Самая серьёзная авария произошла на Машиностроительном Заводе номер один. Один старый котёл внезапно взорвался, и горячий пар обжёг рабочих. Последующее исследование показало, что из-за устаревших технологий котёл долгое время был потенциальной опасностью, хотя Кэндл в какой-то момент и поменяла некоторые из его важных деталей, включая клапан.

      Показания нескольких свидетелей доказывали, что порядок был восстановлен за десять минут. Различные аварии создали ещё больший хаос и заставили многих людей поверить, что в город вторглись демоны. Несмотря на то, что работники завода прошли подготовку на случай аварий, эвакуация прошла не очень хорошо. Число погибших, вероятно, продолжало бы увеличиваться, если бы в Городе Беззимья не была создана передовая система общественного здравоохранения. Между тем, вклад Наны в сокращение смертности также был феноменальным.

      Роланд посчитал, что Союз должен был знать, что после появления Кровавой Луны случится нечто подобное, но правда была в том, что ни одна из ведьм Такилы ни о чём таком не слышала. Оказалось, что предыдущие два появления Кровавой Луны не оказали такого огромного влияния на повседневную жизнь людей, поскольку в то время магическая сила не была широко распространена среди общественности.

      Учитывая, что люди по-прежнему страдают от последствий инцидентов, и никто не знал, произойдёт ли второй раунд колебаний магической силы, рабочие на заводах провели тщательную проверку и удалили все устаревшие машины. Административный Кабинет также подготовил новый план действий в чрезвычайных ситуациях, в котором говорилось о том, как сохранять спокойствие в подобных ситуациях. В официальных документах впервые использовался термин «авария по причине волнения магической силы».

      Что касается магического фильма, он снова стал транслироваться в кинотеатре после кратковременной приостановки, которая продлилась три дня. Публике не терпелось увидеть фильм, и кинотеатр был заполнен людьми, которые слышали о том, что произошло во время премьеры. Практически все пришли на фильм, в надежде «изменить историю». Несмотря на то, что фильм теперь следовал своей оригинальной сюжетной линии, массы всё ещё пребывали в исступлении.

      Вероятно, это была одна из немногих хороших новостей за последнюю неделю.

      Тем не менее многочисленные несчастные случаи удерживали Роланда от использования парового двигателя на силе Куба. Он хотел сначала выяснить, произошли ли колебания магической силы только из-за появления Кровавой Луны, или они будут наблюдаться во время всего периода этой Битвы Божественной Воли.

      Если колебания не будут наблюдаться после восхода Кровавой Луны, то всё было бы в полном порядке. Роланд хотел победить демонов, и Рассвет I с Магическим Кубом были ключом к победе. Они также сыграют важную роль в индустриализации Грэйкасла. Как только общественность начнет пользоваться этими двумя типами машин, они скоро пристрастятся к ним. Однако, если колебания продолжатся до конца войны, Роланд должен будет учитывать потенциальные риски.

      В этот момент зазвонил телефон. Линия Административного Кабинета.

      Обычно, только Бэров, использовал эту линию.

      Роланд вздохнул и поднял трубку.

      — Что на этот раз случилось?

      — Ничего, Ваше Величество… — нерешительно сказал Бэров. — Просто Астролог Рассеянной Звезды ворвался в мой кабинет и сказал, что он сделал крупное открытие, касаемое Кровавой Луны. Он надеется… Нет, Вы сами должны прийти в обсерваторию и всё увидеть.
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Насколько знал Роланд, Главный Астролог был человеком ответственным и человеком чести. Хотя он не внёс особого вклада в астрономические исследования, но основал Арифметическую Академию и обучил многих учеников. Он также помогал в статистическом анализе. В некотором смысле, он расширил влияние Астрологической Ассоциации и расширил саму эту старую организацию до такой степени, что она могла соперничать с Алхимической Мастерской.

      Астролог Рассеянной Звезды несколько раз хотел извиниться за свою небрежность и неспособность предсказать преждевременное появление Кровавой Луны. Однако поскольку Роланд в последнее время был слишком занят различными происшествиями, то не встречался с ним. Никто не ожидал, что Кровавая Луна появится так рано, и Роланд никогда особо и не полагался на то, что Астрологической Ассоциации удастся предсказать появление Кровавой Луны. Он пользовался их услугами просто потому, что эти учёные знали арифметику.

      Слово «должен» встревожило Роланда. Астролог Рассеянной Звезды никогда бы не использовал такое почти дерзкое слово, если бы ситуация не была чрезвычайной. Поэтому сразу же после того, как он повесил трубку, Роланд отправился в Арифметическую Академию на юге города.

      Так называемая обсерватория была всего лишь чердаком Арифметической Академии. Астрологи использовали этот маленький чердак как свою временную обсерваторию, пока они ещё не переехали на верхний этаж Здания Чудес. Поскольку строительство Здания Чудес заняло больше времени, чем планировалось, Роланд оснастил их большим телескопом и превратил чердак во вращающуюся обсерваторию, чтобы они могли продолжить свою работу.

      Астролог Рассеянной Звезды и другие астрологи уже некоторое время ждали Роланда. Увидев его, они все опустились на одно колено:

      — Ваше Величество, — хрипло проговорили они.

      — Пожалуйста, встаньте, — сказал Роланд, небрежно махнув рукой. — Давайте перейдём сразу к делу. Что вы нашли?

      — Ваше Величество, пожалуйста, следуйте за мной, — сказал Астролог Рассеянной Звезды, и повёл Роланда на чердак.

      Роланд тут же увидел, что пол усеян чертежами и рисунками. Он посчитал, что это расчёты орбит разных звезд. На самом деле Роланд очень мало знал об астрономии. Получив базовые знания физики и математики, эти астрологи превзошли его уже через два года обучения.

      Астролог Рассеянной Звезды отвёл Роланда на чердак, оставив других астрологов позади. В тот момент, когда дверь за ним закрылась, Роланд заметил, что старый Главный Астролог был очень мрачным, как будто собирался озвучить свою последнюю волю.

      — Роланд… — пробормотала Найтингейл, потягивая его за рукав.

      Роланд кивнул. Он знал, что ведьма защитит его, если Король окажется в опасности, но ему было любопытно, почему открытие так сильно насторожило астрологов.

      — Ваше Величество, все эти дни мы наблюдаем за движением Кровавой Луны, а также за её изменением, — заговорил Астролог Рассеянной Звезды после минуты молчания. — Поскольку нам не удалось предсказать её появление, мы хотели бы исправить наши предыдущие ошибки. Мы хотели рассчитать её размер и её звёздное положение. Это обязанность Астрологической Ассоциации. Однако открытие нас ужаснуло.

      Ужаснуло? Роланд нахмурился. Это было не то слово, которое он ожидал услышать:

      — Что вы имеете в виду? Переходите к делу.

      — Да, Ваше Величество, — Астролог Рассеянной Звезды повиновалась тихим голосом. — Звезда Вымирания, вероятно, является мистификацией. Кровавая Луна… не существует.

      Роланд был ошеломлён. Он обернулся и невольно посмотрел в окно. Малиновый шар всё ещё был в небе, как никогда зловещий.

      — Вы говорите, что эта штука там… не существует?

      — Я тоже не мог поверить в это, когда сделал вывод, напротив, я нашёл это довольно забавным, но постепенно мы начали относиться к этому серьёзно, — сказал после вздоха Астролог Рассеянной Звезды, и его голос стал увереннее. — Да, Ваше Величество, её не существует. Согласно материалам, полученным нами, и Вашим книгам, мы уверены, что эта гигантская звезда не влияет на другие звёзды. Когда мы нарисовали звёздную карту и вычислили орбиты других звёзд в том звёздном пространстве, где находится Кровавая Луна, мы обнаружили, что ни одна звезда не отклоняется от своего курса, а это означает, что Кровавая Луна не влияет на эти звёзды, и она не влияет на нас. Кроме того, в её движении нет изменений. Раньше Кровавая Луна была неподвижной в небе, что указывало на то, что она двигалась с той же скоростью, что и мы, но теперь она неподвижна, несмотря на то, что она так близка к нам. В этом просто нет смысла.

      Роланд сразу понял, что имел в виду старый учёный:

      — Если мы удалим её с неба…

      — Тогда это всё объяснит, — ответил Астролог Рассеянной Звезды, кивнув. — Если её убрать, то все на земле будет выглядеть нормально. Другими словами, где бы ни находилась Кровавая Луна, она не изменит наш мир.

      Роланд умолк.

      Теперь он понял, почему Главный Астролог сомневался. Легенда о Кровавой Луне и её связи с Битвой Божественной Воли была исключительно слухами и историями, дошедшими от древних ведьм Такилы и не имела никаких доказательств. В качестве главы Арифметической Академии Астролог Рассеянной Звезды также слышала об этом от ведьм. Если выяснится, что ведьмы лгали, это открытие, вероятно, поставит под угрозу отношения между ведьмами и Королём.

      Но Роланд безоговорочно доверял ведьмам. Он любил помогать Селин с исследованиями и водить Ведьм Божественной Кары в Мир Сновидений. Даже если они солгали, Роланд всё равно хотел бы остаться на их стороне.

      По крайней мере, демоны действительно существовали.

      — Вы уверены?

      — Ваше Величество, я не был уверен, пока утром не получил письмо от одного из моих друзей в старом Королевском Городе, — произнес Астролог Рассеянной Звезды, вытаскивая из кармана листок бумаги и открывая его. Это был рисунок Кровавой Луны. — Он наблюдал луну из другого места, поэтому расчёт мог бы быть немного иным. Мой друг был аристократом, но он очень заинтересован в астрономии. Поэтому я попросил его рассчитать её местоположение из другого места. Его вычисления очень отличаются от наших. Это даже не малая ошибка. Это означает, что Кровавая Луна неподвижна повсюду, она не только неподвижна по отношению к этой области, но и ко всему континенту!

      Сердце Роланда оборвалось.

      — Ваше Величество, невозможно, чтобы физический объект оставался неподвижным по отношению ко всему! — медленно провозгласил Астролог Рассеянной Звезды.

      Роланд вдруг вспомнил красное пятнышко в Мире Сновидений. Оно всегда было в одинаковом положении, как бы Роланд ни рассматривал его.

      В Мире Сновидений у него было другое имя.

      Эрозия.

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 1222. Условленная Божественная Воля

      

      [image: after_title]

— Ваше Величество, Ваше Величество… Ваше Величество? — голос Астролог Рассеянной Звезды привёл Роланда в чувства.

      — Эм… — Роланд потер лоб и сказал: — Кто-нибудь ещё знает об этом?

      — Только астрологи, имеющие имена звезд. Студенты Арифметической Академии не знают, — сказал старый учёный, опустившись на колено.

      Теперь Роланд понял, почему астрологи были такими суровыми на вид, как будто столкнулись со смертным приговором. По-видимому, они полагали, что Роланд убьёт их, чтобы предотвратить распространения ужасной правды о Кровавой Луне, поскольку настоящая цель создания этой Астрологической Ассоциации состояла в том, чтобы исследовать Звезду Вымирания, бывшую секретом, о котором знали только члены Королевские Семьи.

      Эти астрологи были экспертами в политических играх, поэтому они, естественно, имели представление о последствиях их открытия. Роланд был впечатлён их осторожностью и лояльностью. Он покачал головой и сказал:

      — Вы отлично поработали, не говорите никому об этом открытии. Продолжайте работать. Продолжайте управлять Арифметической Академией и забудьте об астрологии. По сравнению с работой над чем-то, чего не существует, реальная помощь Городу Беззимья, очевидно, будет важнее.

      С этими словами Роланд покинул чердак, оставив ошеломлённого учёного.

      — Вернёмся в замок, — сказал Роланд тихим голосом.

      Теперь он шёл ещё быстрее, чем когда шел сюда и чуть не бросился бежать.

      — Как Вы думаете, астрологи говорят правду? — спросила Найтингейл, показав себя.

      — Я не знаю… У меня просто есть предчувствие, — сказал Роланд. — Все это не значит, что Кровавая Луна не существует. Возможно, здесь что-то ещё…

      — Что-то ещё?

      — Например, яма.

      Роланд никогда как следует не думал о Кровавой Луне. Она была гигантской, потому что была близка к земле. Люди здесь называли этот объект луной просто потому, что он был круглым и с мягким свечением.

      Если это была Эрозия, то она может быть квадратом или многоугольником.

      Найтингейл спросила в замешательстве:

      — Вы хотите сказать, что небо растрескивается?

      — Может быть даже хуже, но я должен сначала вс выяснить.

      — Как?

      Роланд бросил на неё взгляд и ответил:

      — Поспать.

      * * *

      Хотя это был не типичный сон, никто не запрещал Роланду входить в Мир Сновидений в течение дня. На этот раз он не сообщил ни одной из ведьм Божественной Кары, только попросил Найтингейл охранять его.

      «Мы встретимся при проявлении Божественной Воли».

      Роланд не знал, что такое Божественная Воля. Теперь он внезапно пришёл к осознанию того, что пославший записку имел в виду время не в Мире Сновидений, скорее время в реальном мире.

      Было невероятно, что пославший записку знал истинную природу Мира Сновидений и даже знал о реальном мире. Это человек мог бы даже чувствовать изменение в обоих мирах. Все подозрения Роланда, похоже, были подтверждены, когда Астролог Рассеянной Звезды заявил, что «Кровавая Луна не существует». И «Битва Божественной Воли», описанная руководителями Призма Сити и в анонимной книге, привели Роланда к такому же выводу.

      — Что ты будешь есть на завтрак? — спросила его Зеро, стоя перед раковиной с зубной щеткой в зубах.

      — Сегодня я не буду завтракать, кушай одна! — крикнул Роланд, не оглядываясь. Он быстро набросил пальто и сбросил тапочки.

      Аллея под домом была полна людей. Лотки с завтраками, где продавались пирожные и булочки, были окружены студентами и молодыми рабочими. Жилой район изобиловал хриплыми голосами кричащих продавцов и шипящими звуками жареного теста.

      Единственным местом, которое казалось невосприимчивым ко всем этим звукам, было Кафе Розы.

      Кофейня была похожа на одиночку, уклоняющегося от общества. Когда Роланд достал ключ и открыл дверь, он увидел, что продавец через улицу бросил на него полный жалости и презрения взгляд, которым люди обычно награждали идиотов.

      Роланд глубоко вздохнул и направился прямо в комнату триста два. Кафе стояло на первом этаже, но Роланд настаивал, чтобы комната была именно под номером триста два. Это было немного странно, но он не придавал этому особого значения.

      Поскольку Роланд был занят работой над инцидентами в Городе Беззимья, он на некоторое время забыл о Мире Сновидений. Поэтому, когда он толкнул дверь, его переполняло удивление, он даже немного нервничал.

      Роланд не волновался о том, сможет ли пославший записку попасть в закрытое кафе. Поскольку он смог послать ему сообщение через бокал шампанского, он, несомненно, обладал необыкновенной силой. Возможно, это человек внезапно выскочит откуда-то из ниоткуда.

      Роланд глубоко вздохнул и положил руку на дверную ручку.

      Кафе было пустым.

      Помимо стола и четырёх стульев, мебели больше не было. Разумеется, не было и места, где спрятаться.

      Немного разочаровавшись, Роланд медленно подошёл к столу и сел.

      Что было не так?

      Затем он понял, что пославший записку, в конце концов, не был призраком, который мог путешествовать из одного места в другое за долю секунды. Возможно, он должен подождать.

      Но Роланд сомневался всё сильнее.

      Сможет ли пославший записку действительно найти это место, которое появилось всего месяц назад? Что, если он ждал его в другом месте?

      Может ли записка быть обманом, который не имеет ничего общего с Божественной Волей в реальном мире?

      У Роланда не было доказательств его теории.

      По-видимому, решить эту проблему будет нелегко.

      Когда Роланд уже собирался покинуть кафе, вдруг послышался звон.

      Цзинь и лязг.

      — Добро пожаловать… — слова Роланда застыли на кончике его языка. На этот раз с ним не пришли ведьмы Божественной Кары, и Гарсия тоже не должна была прийти. Ни один клиент не должен был просто так зайти сюда, учитывая абсурдные цены, обозначенные снаружи. Когда Роланд открыл дверь, то увидел возле кафе знакомую фигуру.

      Роланд видел её уже дважды.

      Он встретил её во время встречи новых мастеров в Призма Сити.

      Он также встретил её в Церкви Отражения в старом Святом Городе Гермес.

      Роланд вспомнил это лицо.

      — Я не ожидала, что ты откроешь здесь кофейню и назовешь её «Кафе Розы». Я думала, ты не нашел ту записку, — сказала Лань.
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Роланд был немного удивлен, увидев Лань, хотя он каким-то образом и предчувствовал, что придет именно она:

      — Кто Вы такая?

      — Человек, которому нужна помощь, — сказала Лань, озираясь. — Я понимаю, у тебя много вопросов, мы можем сесть и поговорить, давай сядем у окна.

      — Разве нам не нужно в комнату триста два? — спросил Роланд, наблюдая, как Лань сидится.

      — Я попросила тебя встретиться со мной здесь, чтобы избежать ушей любопытных. Поскольку здесь никого нет, можно занять любое место, — небрежно сказала Лань. — Кстати, раз уж это кофейня, можно мне кофе со льдом?

      — Я подумал о том, что Вы можете раскрыть мне большой секрет, поэтому я был очень осторожен, следя за тем, чтобы никто нас не подслушал.

      — Тайна становится секретом только тогда, когда услышавший её признает её ценность. Я каждый день слежу за Эрозией, и мне нужно время от времени делать перерыв, — изящно сказала Лань. — Один кофе со льдом, пожалуйста.

      Роланд посмотрел на неё секунду, а потом проворчал:

      — У меня здесь только растворимый кофе.

      — Хорошо.

      Роланд был немного расстроен, увидев, что Лань ведет себя так, как если бы она была владелицей кафе. Он добавил немного молока в кофе и положил в него два кубика льда. В течение всего процесса его глаза были прикованы к Лань.

      — Будь спокоен, я не исчезну, — сказала Лань, пожав плечами.

      — Я в этом не уверен, — сказал Роланд, его глаза пристально рассматривали Лань. — Однажды я попросил Гарсию связаться с Вами и дважды отправился в Призма Сити, но Вы исчезли. Почему Вы не захотели поговорить со мной? Почему Вы оставили мне записку?

      Лань застыла на мгновение, прежде чем вздохнула:

      — Потому что мы ещё не были готовы в то время, дитя.

      Не были готовы? Немного удивившись, Роланд продолжил расспрашивать:

      — Вы хотите сказать, что ждали, когда я сам узнаю про Кровавую Луну и Эрозию?

      — Ты очень умён, теперь я жду от тебя большего.

      — Чего именно? — Роланд хмыкнул. — Вы не похожи на человека, которому нужна помощь.

      — А что я должна сделать, чтобы убедить тебя? Должна ли я молить и кричать, прося твоей помощи? Или ты хочешь получить вознаграждение от меня? — сказала Лань, покачав головой. — Нет, я не думаю, что ты стал бы доверять мне, даже если бы я была так драматична. Это только оттолкнуло бы тебя.

      Роланд хотел пошутить, сказав: «Никогда не знаешь», но почему-то слова не сорвались с его губ. Лань была намного старше Гарсии. Она была главным учеником Защитника Ассоциации, старшая старших. Если она действительно была тем человеком из Церкви Отражения, ей, вероятно, было от семисот до восьмисот лет, историческая фигура, если можно так выразиться. При этой мысли Роланд стал серьёзнее.

      — Хорошо… — сказал Роланд, сел за стол и перешел к вопросам, которые скопились у него в голове. — Вы были членом Союза?

      — Я не имею никакого отношения к твоему миру, — ответила Лань. — Я родилась здесь, и здесь же умру, хотя это произойдёт ещё много, много лет спустя.

      — Но я видел Ваш портрет в Церкви Отражения.

      — Это ничего не значит, — перебила Роланда Лань. — Это просто исторические записи, которые на самом деле ни о чём не говорят.

      — Но каковы шансы на то, что Вы и человек на картине можете выглядеть одинаково! — сказал Роланд, хмурясь.

      — Если подумать, то выяснится, что в истории много совпадений. По сравнению с тем, что было в прошлом, тебе лучше сосредоточиться на настоящем.

      Роланд знал, что Лань может притворяться. Без Найтингейл он не мог сказать, говорила ли она правду или нет. Спорить с ней было бесполезно, поэтому он сразу же задал другой вопрос.

      — Итак, что такое магическая сила?

      Губы Лань растянулись в улыбке:

      — Ты, наверное, уже это узнал. Ничто в этом мире не может объяснить её, потому что здесь всё не так. Низшие существа не могут понять высших животных. Теперь мы знаем, как мы можем её использовать. Поэтому можешь считать магию — силой, которую мы получили случайно.

      Из слов Лань, Роланд сделал вывод, что магия подобна Силе Природы или, возможно, просто другая форма Силы Природы. Из-за магической силы Мир Сновидений стал таким, каким он был. Роланд продолжил спрашивать:

      — Итак, книга «Смысл Жизни», о которой Вы говорили в своем выступлении в Призма Сити, и Ваши выводы были правдивы?

      Самые насущные вопросы Роланда теперь касались природы и происхождения Эрозии и причин бесконечной Битвы Божественной Воли.

      — Не совсем, но ты можешь и так думать, — быстро сказала Лань.

      — Я хочу знать правду.

      — Она выходит за рамки твоего понимания, и всё это невозможно описать на твоём языке, — сказала Лань, потягивая кофе. — Кроме того, всё, что я делаю, находится под оком Бога. Если я выдам любую информацию, которая потенциально может поставить Его под угрозу, оба этих мира будут уничтожены. Поэтому помни, что истина — это то, что ты понимаешь.

      Роланд скривил губы. Лань прямо говорила ему, что она могла, как лгать, так и говорить правду.

      — Он может уничтожить два мира?

      — Вот почему мы называем Его Богом. Это самое близкое слово, чтобы описать Его на твоём языке.

      — Чего же он хочет?

      — Сохранить Битву Божественной Воли.

      — Каковы Ваши отношения с Богом?

      Лань замолчала и ответила нерешительно:

      — Я предала Его.

      — Предали?

      — Да, война продолжится, и я не хочу застрять здесь навсегда. Новый цикл означает ещё один раунд потерь. Бог, в конце концов, исчерпает свою силу. К этому времени оба мира будут опустошены.

      Роланд посмотрел Лань прямо в глаза, прежде чем спросил:

      — Итак, почему Вы искали меня?

      — Мне нужна твоя помощь, дитя, — сказала Лань и посмотрела на Роланда. — Я хочу, чтобы ты прекратил Битву Божественной Воли и закончил этот цикл.

      — Вы имеете в виду, чтобы я выиграл войну?

      — Нет, это лишь начнёт новый цикл, — сказала Лань, покачав головой. — Я хочу, чтобы ты прекратил всё и заменил Бога!

      Роланд был поражён. Он никак не ожидал услышать такое.

      Он глубоко вздохнул и сказал:

      — Извините, но боюсь, что я не могу вам помочь.

      — Почему же? — спросила Лань. Её лицо, наконец, изменилось.

      — Я не знаю, говорите ли Вы правду. Вы признаёте, что можешь дать мне несколько уклончивых ответов, чтобы не вызвать подозрений Бога. Иногда одно слово может ввести человека в заблуждение. Что, если Вы лжете мне? Вы предали Бога, Вы, конечно, можете предать и меня, — сказал Роланд, размахивая руками. — Я не люблю рисковать. Ищите кого-нибудь другого, чтобы заменить Бога.

      — Если бы ты смог мне помочь…

      — Не надо, — прервал её Роланд. — Вы сказали, что награды нет. Вы сказали, что вознаграждение лишь ухудшит ситуацию.

      Лань не сводила с Роланда глаз около десяти минут, прежде чем согласилась:

      — Нет, я передумала.

      — Я всё решил, — сказал Роланд, поднимаясь и наливая себе кофе. — Пустое обещание ничего не значит, хотя и звучит неплохо.

      — Ты должен хотя бы позволить мне закончить.

      — Я же Вам сказал…

      — Я могу вернуть Пепел к жизни.

      — Динь!

      Роланд был ошеломлён. Чашка выскользнула из его рук, упала на пол и разбилась на куски.
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— Откуда Вы её знаете?

      На что Лань спокойно ответила:

      — Хотя я родилась здесь, это не значит, что я ничего не знаю о твоём мире. Слышал ли ты о Царстве Разума или Источнике Магии?

      Роланд сразу подумал о заявлении Кабрадхаби. Его рука, которая собиралась дотянуться до разбитой чашки на полу, задержалась в воздухе на секунду. Затем он внезапно бросился к столу и спросил Лань низким голосом:

      — Она в Царстве Разума?

      — Конечно, нет, но она оставила метку в Царстве Разума. Любой, у кого есть достаточно силы, оставит метку в Царстве Разума, — Лань остановилась на секунду, прежде чем продолжила: — Я знаю, о чём ты хочешь спросить. Ты хочешь узнать, как вернуть её к жизни, и сделать всё самостоятельно. Ты также хочешь узнать, как остановить Битву Божественной Воли. Однако я должна сказать тебе, что у нас мало времени.

      — Что Вы имеете в виду?

      — Люди в конечном итоге исчезают из Царства Разума. Этот процесс необратим. Даже если ты узнаешь метод или способ вернуть её, у тебя, вероятно, не будет достаточно времени, чтобы реализовать план, и это ещё не худший сценарий.

      — Какой же худший сценарий?

      — Мир Сновидений вторгся в разум Бога, и Он не позволит, чтобы всё так продолжалось. Другими словами, когда Бог посчитает, что ничто не может повлиять на ситуацию, Он уничтожит оба мира. Эта ситуация куда актуальнее, чем ты думаешь, и именно поэтому я решила уговорить тебя, — медленно сказала Лань. — Дитя, помоги мне, и ты поможешь себе.

      — Звучит вполне убедительно, — саркастически произнес Роланд. — Но Вы только что сказали, что истина — это то, что я понимаю. Другими словами, Вы можете лгать мне прямо сейчас, в том числе и о том, что вернёте Пепел к жизни.

      Лань тяжело вздохнула и прислонилась к спинке стула.

      — Можешь так думать и дальше, потому что я не хочу давать тебе ложные надежды. Я сделала это, потому что хочу, чтобы ты мне доверял.

      Роланд замолчал.

      Для него это был трудный выбор.

      Аргумент Лань был достаточно весомым. Роланд действительно много слышал об угрозе Миру Сновидений со стороны магических существ. Он был уверен, что эти магические существа стремились уничтожить этот мир. Услышав объяснение Лань, Роланд посчитал, что эти существа на самом деле являются «подчинёнными» Бога.

      Однако он не мог полностью доверять Лань, не подтвердив достоверность её информации. Вся информация, которую Лань только что открыла ему, касалась возможного вреда Богу, и была ее версией. Это могла быть чистой воды выдумка, и Роланд не мог прийти к правильному выводу, основываясь на ложной информации.

      Однако у него не хватало времени, чтобы всё проверить.

      При таких обстоятельствах он мог только рисковать.

      Роланд закрыл глаза и вспомнил, как Тилли плакала в ту ночь. Он заметил, что боль от потери уничтожила блеск в её глазах, как будто драгоценный камень, когда-то ярко сиявший, теперь был покрыт слоем пыли. Некоторые люди утверждали, что такое изменение означало духовную зрелость. Только когда кто-то действительно терял что-то, он начинал лелеять то, что имел. Роланд отклонил такую абсурдную теорию. Зрелый человек никогда не позволил бы себе потерять то, что он лелеял, и, конечно же, не позволил бы себе выть от боли.

      Если бы он смог вернуть Пепел к жизни, он сделал бы всё, на что только был способен.

      Роланд подавил своё волнение и с суровым видом снова сел за стол.

      — Я пока не могу Вам доверять. Мне нужно понять, как Вы собираетесь вернуть её к жизни?

      — Это не помешает тому, с чем я хочу, чтобы ты мне помог, — медленно сказала Лань. — Прежде всего, ты должен войти в Царство Разума в обоих мирах одновременно, иначе мы не сможем продолжить.

      Роланд был удивлён:

      — В двух мирах? Послушайте, вы хотите сказать, что так называемый Источник Магии существует?

      — Верно. Это не нечто нематериальное, а настоящий материальный объект. Он полностью отличается от пустоты, созданной Эрозией, — ответила Лань, одновременно кивнув. — На самом деле, он находится в северной части Земель Рассвета, и мы называем это место Бездонной Землей.

      Сердце Роланда оборвалось. Он слышал об этом где-то в другом месте.

      — Но демоны захватили север. Вы ведь знаете про демонов, верно? Они мои враги в этой Битве Божественной Воли.

      — Я ничем не могу помочь тебе в делах другого мира. Бог запрещает мне вмешиваться в Битву Божественной Воли. Ты должен найти выход сам, — категорично сказала Лань. — Срази их и доберись до Бездонной Земли. Если ты потерпишь неудачу, тогда всё будет кончено.

      Вот почему Лань сказала, что даже если бы он узнал метод, у него было мало времени для достижения своей цели.

      Роланд некоторое время размышлял, а затем сказал:

      — Хорошо, я всё равно сотру демонов с лица Земель Рассвета. Тогда как попасть в Царство Разума в Мире Сновидений? Это ведь не настоящий мир, так что это будет не так сложно, верно?

      — Прежде чем я отвечу тебе, я хочу кое-что спросить, — сказала Лань, смотря в окно. — Ты действительно считаешь, что этот мир — поддельный?

      Роланд застыл на секунду, и бросил взгляд на людей снаружи. После часа пик на улице было меньше людей. Многие продавцы отдыхали, а некоторые были готовы довольные вернуться домой. Другие читали газету с сигаретой в зубах.

      Теперь студенты и молодые рабочие исчезли. Те, кто был постарше покидали свои дома и направлялись в продуктовые магазины. Когда они проходили мимо Кафе Розы, то бросали презрительные взгляды на витрину и переговаривались с насмешливым видом.

      Роланд знал, что если он отправится к ним и начнёт спор, эти пожилые люди могут начать отчаянно возражать. Перепалка привлечёт многих любопытных, злорадствующих зрителей. Роланд, конечно же, не хотел становиться центром импровизированного шоу.

      Ему было трудно признать, что этот мир реален.

      — Как определить реальность? — рассеянно пробормотала Лань. — Должно ли живое существо иметь физическое тело? Если у этого существа есть сознание и эмоции, разве это недостаточно для того, чтобы быть живым, хотя ты и существуешь в форме энергии?

      — Ну, я думаю, что соглашусь с Вами.

      Лань обернулась и сказала:

      — Тогда защищай этот мир. Когда он будет уничтожен, всё, что здесь есть, исчезнет. Это будет бОльшая потеря, чем что-либо в другом мире. Если ты потеряешь этот Мир Сновидений, тогда ты навсегда будешь отрезан от Царства Разума.

      — Вход в Царство Разума находится в этом городе?

      — На самом деле, ты сейчас в Царстве Разума, — поправила его Лань. — Это и есть Царство Разума.

      Глаза Роланда широко открылись.

      Другими словами, его тело всё ещё находилось в Городе Беззимья, тогда как его разум находился за тысячи километров оттуда, на Бездонной Земле на севере континента?
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— Это тоже результат магической силы?

      — Да, существует так много видов магической силы, что я просто не могу объяснить каждый из них. Это сила, которая превосходит четыре фундаментальные силы, окончательный способ великого объединения, если это имеет для тебя смысл, — тихо объяснила Лань. — Тем не менее это не значит, что ты можешь войти на территорию Бога и вмешаться в Битву Божественной Воли. Этот мир является независимым, он защищён толстой мембраной, поэтому я и могу сидеть здесь и разговаривать с тобой.

      По какой-то причине объяснение Лань напомнило Роланду о пузыре. Как будто один из парящих пузырьков разместил в себе Мир Сновидений. Затем он спросил:

      — Тогда как мне проникнуть внутрь?

      — Точно так же, как магическая сила входит в наш мир — через Эрозию.

      — Эээ… не могли бы Вы рассказать мне об этом поподробнее?

      — Ты должен был заметить, что этот мир сильно изменился, — продолжила Лань, и Роланд почувствовал, как его сердце отчаянно забилось в груди. — Сначала он был всего лишь отражением твоего разума, но теперь здесь есть много вещей, которые ты никогда не видел раньше. Изменения начались, когда ты начал собирать Силу Природы.

      — Вы даже это знаете? — удивлённо воскликнул Роланд.

      — Я блуждаю в Царстве Разума с тех пор, как родилась, поэтому я чувствую даже самые тонкие перемены, — Лань продолжала: — Слушай, дитя, и Мир Сновидений, и территория Бога управляются магической силой. Мы называем это Силой Природы. Ты продолжаешь её собирать, и этот мир расширяется и пересекается с территорией Бога. Появляется эрозия.

      Роланд слышал об этой теории во время поездки в Призма Сити:

      — Насколько я знаю, Ассоциация собрала много ядер Падших. Если вы хотите собрать их как можно больше, почему бы не поддержать Падших?

      К удивлению Роланда, Лань не возражала против его предложения, а просто горько улыбнулась:

      — К сожалению, я всего лишь ученица Защитника, я не могу доставить тебя в центр в Призма Сити.

      — Вы не против пойти против Ассоциации?

      — Не против, если бы это могло остановить Битву Божественной Воли. Как только Битва Божественной Воли закончится, в Мире Сновидений не останется Эрозии, поэтому я помогаю Ассоциации. Дитя… Она будет очень разочарована, она ведь так верит в тебя.

      Лань внезапно с сожалением посмотрела на него, когда произнесла эти слова.

      Она имела в виду Гарсию?

      Роланд был немного удивлен, что у Лань обнаружилась такая глубокая привязанность к Гарсии. Как слуга Бога, она, должно быть, прожила сотни лет, и вряд ли что-то могло нарушить покой её разума.

      Она притворялась или на самом деле была слишком вовлечена в свою роль?

      — Ну, это не единственный способ, — Роланд хотел налить кофе, чтобы развеять воцарившееся напряжение, когда вдруг понял, что чашка была разбита. Он убрал свою руку и сказал: — Вы также сказали, что я должен войти в Царство Разума в двух мирах одновременно, верно? Возможно, к тому времени у нас будет достаточно ядер. Единственная мой вопрос в том, как я должен узнать, что Мир Сновидений уже пересекается с территорией Бога? Мы не можем войти на территорию Бога через Эрозию в Призма Сити, не так ли?

      — Конечно, нет. Пустота, созданная Эрозией, есть область небытия в Царстве Разума. Это совершенно другое дело, — сказала Лань, кивнув. — Что касается того момента, когда Эрозия повлияет на территорию Бога, ты узнаешь, когда наступит этот день, но этот день также станет началом разрушения двух миров. Поэтому до этого ты должен найти путь к Бездонной Земле.

      — А потом?

      Лань покачала головой.

      Оказалось, что Лань не могла ничего больше раскрыть, иначе она нанесла бы вред Богу. Тем не менее Лань могла и предпочесть скрыть информацию намеренно. Теперь у Роланда было основное понимание того, что он должен делать. Фактически, он уже давно планировал выгнать демонов из Земель Рассвета и получать дополнительный доход, убивая Падших, так что информация Лань не сильно изменит то, что он делал. Единственное изменение заключалось в том, что теперь ему, вероятно, придется одновременно сражаться как с демонами, так и с Падшими.

      Роланд не знал точно, что он встретит на Бездонной Земле. Лань ничего не сказала об этом. Если это была ловушка, единственная часть, где Лань могла бы солгать, касалась её желания, чтобы он заменил Бога.

      Роланд не думал, что Бог сдастся после того, как он проникнет в Царство Разума. Поскольку все казалось таким неясным, ему приходилось проявлять особую осторожность.

      Другой вопрос, который беспокоил Роланда, касался того, почему эта женщина выбрала его.

      Что касается Роланда, Лань легко могла выбрать кого-то другого. Хотя Лань выглядела, как простой человек, Роланд был уверен, что она не обычная женщина. Люди уже проигрывали в Битве. Учитывая это, она легко могла бы выбрать демона или кого-то в Области Небесного Моря, чтобы достичь своей цели.

      По словам Лань, место к северу от Земель Рассвета, где находилась Бездонная Земля, было захвачено демонами. Кабрадхаби также подтвердил, что враг в Области Небесного Моря был весьма могучим. Очевидно, демоны с трудом удерживали свои землю. Эти две расы были явно мощнее, чем человечество. В некотором смысле, они уже почти наполовину выполнили миссию.

      Роланд еще не был настолько самоуверенным, чтобы полагать, что он был единственным человеком, который мог оставить след в Царстве Разума.

      По крайней мере, у Зеро была эта же сила. В то же время у Роланда возникло ощущение, что Битва Душ является демонстрацией борьбы сил в Царстве Разума.

      Оттуда и появился Мир Сновидений.

      — Готов поспорить… что я не первый человек, к которому вы обратились.

      Лань немедленно ответила:

      — Да, за последние тысячи лет я обращалась за помощью и к другим.

      Роланд почувствовал, как стеснило грудь, и продолжил:

      — И к демонам?

      — Я мало знаю о другом мире. После того, как я покинула Божественную Землю, я потеряла способность связываться с другими слугами, но могу сказать, что я не единственный предатель.

      — Кто последний человек, с которым вы говорили об этом? Зеро?

      — Курьер Снов, Альфина. Она жила восемьсот шестьдесят девять лет назад.

      Имя ему было незнакомо:

      — Ни один из моих предшественников не преуспел?

      Лань вздохнула:

      — Ты, наверное, думаешь, что мне всегда было так легко разговаривать с ними лицом к лицу, но дело в том, что они не справились даже с первым шагом, а именно не смогли закрепить себя в Царстве Разума и установить эффективную коммуникацию. Кроме того, мне приходилось формулировать вопросы таким образом, чтобы они имели для них смысл. Другими словами, они должны были понимать, что я говорю. Только таким образом сообщение было бы успешно доставлено. Чем больше они понимали, тем лучший ответ они могли бы предоставить. Это правило применяется как к тебе, так и к демонам.

      — То есть вы должны обладать схожим мышлением?

      — На самом деле, ты первый человек, с которым я могу эффективно общаться. Хотя я не знаю, откуда ты получил столько знаний, гораздо больше, чем то, что действительно требуется этой эпохе, я всё же рада, что нашла тебя.

      — Ну… — нерешительно сказал Роланд. — А что, если у меня не получится?

      После минутного молчания Лань сказала:

      — Я продолжу ждать, пока не появится следующий человек. Я подожду, пока кто-нибудь не освободит меня, или пока… Бог не убьёт меня.
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— Как будет выглядеть мир, когда Бог уйдёт? — осторожно спросил Роланд. — Что Вы получите от этого? Вы сможете покинуть Царство Разума и стать физическим телом?

      — Честно говоря, я не знаю, — сказала Лань с улыбкой. — Но, так или иначе, это лучше, чем вечно сидеть здесь в заключении. По крайней мере, есть надежда.

      Роланд некоторое время смотрел на неё. На лице Лань не было ни малейшего намёка на беспокойство. Она действовала так, как будто просто приняла очень простое решение.

      Казалось, что он ничего больше не сможет получить от этой женщины, если только не приведёт Найтингейл в Мир Сновидений. Их последующий разговор никуда не приведет. Каждый раз, когда Роланд спрашивал о Боге, Лань говорила лишь, что не может помочь ему в Битве Божественной Воли.

      Лань сказала Роланду, что она не может ничего, кроме как жить здесь как мастер и доставлять ему сообщения. Согласно словам Лань, существуют различные правила, которые регулируют Царство Разума. Даже Бог, возможно, не сможет изменить эти правила по своей воле. Из-за таких ограничений Лань и нашла шанс обнаружить человека, который мог бы прекратить Битву Божественной Воли.

      Тем не менее она не получит полную свободу, пока война не будет остановлена. Все правила и ограничения всё ещё применялись к ней, и работа Лань могла быть прекращена в любое время.

      Когда Роланд провожал Лань, он задал свой последний вопрос.

      — Кстати, Вы сказали, что не ожидали, что я открою здесь кофейню. В этом городе есть ещё какое-то Кафе Розы?

      — Да, — сказал Лань, слегка улыбаясь. — Оно в Призма Сити.

      — Но я спрашивал Гарсию…

      — Эта кофейня находится в центральной части города, и доступна только для руководителей Ассоциации. В то время я уже знала, что Ассоциация выдаст тебе лицензию, так что ты смог бы попасть туда благодаря своей лицензии на охоту. Однако у тебя не возникло ни малейшего интереса к Ассоциации, что меня по-настоящему удивило. Ты никогда не был в Призма Сити после получения лицензии, — Лань остановилась на секунду, и продолжила: — Кроме того, к твоему сведению, центр, где мы храним ядра Падших, находится на нижнем уровне города. Обычно туда имеют доступ только Защитники и их Старшие.

      Теперь Роланд, наконец, понял, почему он не смог найти Кафе Розы. Это была кофейня, куда имели доступ только руководители Ассоциации.

      — Итак, где мы встретимся в следующий раз? Я имею в виду, если мы планируем встретиться снова, то в какой кофейне? Сейчас существует уже два Кафе Розы.

      — В этом будет лучше, — сказала Лань, поднимая взгляд на возвышающийся жилой дом. — Гарсия живёт здесь, верно? Было бы неплохо посещать её время от времени, мне бы, наверное, … здесь очень понравилась.

      «Наверное? Она что, не знает, что ей самой нравится?» — подумал Роланд, подняв брови, но промолчал.

      Затем они расстались, и Роланд увидел, что Лань постепенно исчезает из поля его зрения.

      Роланд прислонился к двери кафе, размышляя над их разговором.

      И Мир Сновидений, и реальный мир теперь казались более понятными. Такие слова, как магическая сила, Божественная Воля, Царство Разума, Земли Рассвета и Бездонная Бездна, стали конкретнее и понятнее.

      Пока Роланд размышлял, он почувствовал, как его поразила странная дрожь!

      Роланд резко поднял голову и увидел, как сквозь всю аллею прошлась искажённая, прозрачная волна и пульсирует по всей площади.

      Что случилось?

      Он был удивлён, что жители, казалось, не заметили этих изменений, поскольку они всё ещё говорили и смеялись, как будто ничего не случилось.

      Роланд чуть не решил, что он галлюцинирует.

      Но он понимал, основываясь на своем прошлом опыте, что это изменение стало видимым только для него. Это было колебание силы, которое он ощущал, когда собирал ядра магических существ. Роланд сжал кулаки. Это было довольно приятное ощущение, но на этот раз он почувствовал себя немного странно.

      Что-то повлияло на Мир Сновидений?

      Лань исчезла, и он не получил эксклюзивный для членов Ассоциации из Призма Сити телефон. В противном случае он мог бы спросить ее об этом.

      Роланд закрыл кофейню и вернулся в квартиру.

      Он планировал покинуть Мир Сновидений и вернуться в реальность. Однако, когда он вошел в Комнату «0825», то увидел кроссовки Зеро у порога.

      Роланду показалось странным, что Зеро ещё не в школе. Он пробыл с Лань в кофейне более часа.

      К его ужасу, юноша обнаружил, что маленькая девочка лежит на полу. Рядом были разбитые стаканы.

      — Да вы издеваетесь…

      Роланд подошел к девочке и схватил её за запястье.

      Он отыскал пульс.

      Затем Роланд заметил, что Зеро выглядит болезненно, её глаза закрылись, а брови были сдвинуты, как будто она страдала от боли.

      Рука Роланда потянулась ко лбу Зеро. Он был горячим.

      У неё жар?

      Судя по тому месту, где она упала, Роланд решил, что Зеро, вероятно, потеряла равновесие, когда пыталась убрать посуду с журнального столика.

      «Чёрт побери, сегодня утром всё было в порядке».

      Но Роланду было приятно знать, что в этом деле не были замешаны Падшие. В тот момент, когда он увидел Зеро на полу, он подумал, что пришёл Бог, чтобы отомстить.

      Роланд с Зеро на руках спустился по лестнице и забрался в мини-фургон.

      В этот момент Зеро пришла в себя. Она открыла глаза и пробормотала:

      — Я… разбила стаканы… на столе.

      — Я видел.

      — П-прости, я… заплачу тебе, я не… хочу возвращаться в деревню.

      «Она так больна, что лишилась рассудка?»

      Роланд усадил Зеро на пассажирское сиденье и пристегнул ремнем безопасности.

      — Помолчи, — сказал он.

      Затем Зеро неожиданно протянула руку и снова заговорила, когда Роланд уже собирался включить двигатель:

      — Не уходи…

      Роланд никогда не видел, чтобы Зеро, которая всегда говорила с ним дерзким и почти резким тоном, выглядела такой хрупкой и беспомощной. Он, почему то сразу подумал о том, что девочка написала в своем дневнике. Возможно, жар пробудил самую нежную составляющую её личности. Роланд не знал, как её семья относилась к девочке. С этими мыслями Роланд вздохнул и сказал:

      — Не волнуйся, ты всё ещё можешь жить со мной, я тебя не выгоню.

      Получив подтверждение, Зеро закрыла глаза, но не отпускала его.

      Во второй половине дня Зеро была госпитализирована. Хотя причина жара оставалась неизвестной, Зеро выглядела уже немного лучше.

      Доктор пришёл лишь поздним вечером.

      — Вы действительно мастер?

      — Да, а в чём дело? — спросил Роланд.

      — Это не смешно, — проворчал доктор. — Девочка совсем не больна, она просто Пробудилась. Некоторые чувствуют себя не очень хорошо в момент Пробуждения, хотя это редко встречается. Разве Вам об этом не говорили в Ассоциации?

      — Что?

      — Она Пробудилась! Если бы в больнице не было мастера, я бы подумал, что это какое-то редкое заболевание, — сказал доктор. — Теперь можете идти. Забирайте её домой.

      * * *

      Итак, Роланд привёз Зеро обратно в многоквартирный дом.

      Он глубоко вздохнул, глядя на белокурую девочку, свернувшуюся клубочком в его руках. Как прежней Очищенной Ведьме, казалось, ей суждено было обладать магической силой. К счастью, теперь Зеро живёт в Мире Сновидений, поэтому она, вероятно, не допустит такой же ошибки, как в предыдущей жизни.

      Тьма опускалась. Длинный коридор снаружи купался в мягком теплом сиянии. Несколько жуков подлетели к источнику света. Когда Роланд подошёл к комнате «0825», он неожиданно обнаружил знакомую фигуру. Это была Гарсия. Она сидела у порога, прислонившись к двери.

      «Что сегодня за день такой?» — удивился Роланд. — «Кажется, всем не терпится повидаться со мной».

      Он сказал Найтингейл, что поспит совсем недолго. Теперь в другом мире было, наверное, уже время обеда.

      — Привет, — приветствовал Роланд Гарсию, присев на корточки. — Что привело тебя сюда? Потеряла свой ключ и хочешь у меня остаться?

      Однако Гарсия не ответила и не усмехнулась, как обычно, и Роланд понял, что что-то не так.

      Все слова застыли на кончике его языка, когда он увидел лицо Гарсии.

      Оно было залито слезами.

      — Куча Падших напала на Призма Сити. Те, что сбежали, сказали мне, что мой мастер… мой мастер осталась, чтобы защитить других и была убита Падшими…
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Роланд был ошеломлён.

      Если он правильно помнил, то Мастера Гарсии звали Лань.

      Это означало, что леди, встретившаяся с ним в кафе сегодня утром, была… мертва?

      Как это возможно?

      Несмотря на то, что Лань была ограничена правилами Мира Сновидений, она была, в конце концов, учеником Защитника и имела способность справляться с Падшими.

      Призма Сити когда-то был шахтой, поэтому основная его часть была построена под землёй. Он постоянно охранялся Пробужденными. Как Падшие смогли так легко проникнуть в город?

      Роланд многое не понимал, но ему нужно было сначала успокоить Гарсию.

      — Входи.

      Гарсиа слегка вздохнула, как будто все её силы исчезли.

      Роланд отнёс Зеро в её спальню и дал Гарсии стакан воды. Последняя постепенно успокоилась, хотя взгляд её глаз всё ещё казался отсутствующим, но она, по крайней мере, перестала плакать.

      Затем Роланд глянул на телефон и заметил шесть непрочитанных сообщений и дюжину пропущенных звонков. Он их просмотрел и понял, что они в основном от Гарсии.

      — Ах, извини… У Зеро внезапно поднялась температура, поэтому мне пришлось отправиться в больницу, и я оставил свой телефон здесь, — смущённо сказал Роланд. — Что случилось в Призма Сити? Откуда ты узнала, что твой мастер убита?

      После того, что казалось вечным молчанием, Гарсия, наконец, невнятно произнесла:

      — Я получила срочное сообщение от C02 около полудня. В нём говорилось, что что-то случилось со штаб-квартирой. Он попросил поддержки у мастеров со всего мира.

      Роланд вспомнил, что C02 был офицером связи той совместной миссии, в которой Роланд участвовал некоторое время назад. Теперь он понял, почему Гарсия звонила ему так много раз:

      — Но никто туда не попал?

      Гарсия, должно быть, немедленно отправилась в Призма Сити.

      — Никто не смог, потому что Эрозия в средней части здания внезапно расширилась, — пробормотала она. — Никто не знает, как это произошло, и видеокамера тоже не отследила. C02 сказал мне, что к тому времени, когда Ассоциация осознала это, Эрозия уже рассекла Призма Сити пополам, и вся связь между верхним и нижним этажами была разрушена.

      «Эрозия расширилась?» — сердце Роланда билось о рёбра, как обезумевшая птица. Если Кровавая Луна была фактически пустотой, созданной Эрозией, она могла бы появиться где угодно, включая подземную зону. Если появление Кровавой Луны ознаменовало начало Битвы Божественной Воли, то может ли расширение Эрозии быть другой формой Кровавой Луны?

      — Когда это произошло?

      Гарсия слегка кивнула и сказала:

      — Около девяти часов утра.

      Почти в то же самое время он увидел ту волну!

      Было ли это предупреждение от Мира Сновидения, что началась Эрозия?

      — Тогда что насчёт Падших?

      — Они… они вышли с нижних ярусов…

      Полчаса спустя Роланд, наконец, получил полную картину инцидента.

      Заметив, что Эрозия достигла средней части здания, Ассоциация сразу же решила направить к ней подкрепления. Призма Сити уходил в землю, как гигантское шило. Хотя он был хорошо укреплён, в его архитектурной структуре также было несколько недостатков. Например, в нём нужно было постоянно поддерживать систему вентиляции, чтобы люди на нижних этажах могли легко дышать. Кроме того, все жизненно-важные припасы, такие как вода и еда, должны были перевозиться с верхнего уровня на дно. Поэтому, когда поставки были отрезаны Эрозией, персонал на нижнем уровне мог оказаться в опасности.

      Теперь Ассоциация первым делом должна была выяснить, насколько велика Эрозия, а затем снова соединить верхний и нижний уровни. Архитектор, построивший Призма Сити, предусмотрел возможное разъединение и, таким образом, оборудовал здание несколькими эвакуационными выходами, чтобы люди могли быстро покинуть здание в строгом соответствии с чрезвычайной ситуацией.

      Поскольку Ассоциация выяснила, что нарушение связи было вызвано Эрозией, а не с нападением противника, они вскоре отозвали запрос на подкрепление. В то время в здании находились Защитник и его ученики, и нужна была команда инженеров и медиков, поэтому мастера не сразу бросились на помощь, но ждали дальнейших указаний.

      Однако произошло кое-что непредвиденное.

      В то время как шла эвакуация, Лань и её команду на выходе номер четыре, внезапно атаковали Падшие.

      Позже кто-то заметил, что многие Падшие оказались их коллегами с низших уровней.

      Это были невероятные новости. Никто не знал, что произошло в нижней части здания через несколько часов после нарушения связи. Всё, что они видели, было группой монстров с ядрами Падших, созданной из обычных сотрудников и мастеров.

      Большинство людей в нижней части Призма Сити были элитами Ассоциации. Что же заставило их предать Ассоциацию за полдня, оставалось загадкой. Однако в тот момент, когда они решили слиться с ядрами Падших, они перестали быть людьми. Даже Роланд был поражён поворотом событий, не говоря уже о спасательной команде на месте происшествия.

      Вот почему команда Лань оказалась в ловушке.

      Было чудом, что кому-то удалось бежать, когда вся их команда уступала в силе и числе. Однако лидер команды, Лань, осталась. Несколько Падших напало на неё, когда женщина пыталась закрыть дверь.

      При этих словах Гарсия снова начала всхлипывать.

      Роланд протянул ей ещё один стакан молока. После некоторого колебания молодой человек спросил о том, что его больше всего беспокоило. Он знал, что сейчас не самое подходящее время задавать такой вопрос, но Роланд должен был узнать ответ.

      Роланд сделал глубокий вдох и сказал:

      — Это всё, что сообщили выжившие в штаб-квартире, верно? Кто-нибудь из них действительно видел, как твоего мастера убили?

      Гарсия решительно возразила, если бы не была так взволнована и опустошена. Она прохрипела:

      — Мой мастер… мой мастер заблокировала переключатель, который контролирует дверь… Затем она была разорвана на части Падшими… Многие люди её команды увидели это… — её голос снова утонул в подавленном всхлипе.

      — … Мне жаль, — Роланд вздохнул.

      Он не знал, что произойдёт с мёртвым человеком в Мире Сновидений. Вернётся ли он в Царство Разума или полностью исчезнет? Если Бог контролировал почти всё в Царстве Разума, ни один из погибших не встретил бы счастливый конец. Без защиты Мира Сновидений Лань, как предатель, без всяких сомнений будет строго наказана.

      У Роланда были веские основания подозревать Бога, потому что эта атака, казалось, была нацелена именно на Лань.

      И Лань была не единственным человеком, которого Бог намеревался устранить.

      Он хотел разрушить весь Мир Сновидений.

      «Если ты потеряешь этот Мир Сновидений, то навсегда потеряешь связь с Царством Разума», — в его голове прозвучал голос Лань.

      Кажется, в Мире Сновидений будет своя Битва Божественной Воли.

      Однако его врагом здесь будут ни демоны, и ни те, кто был в Области Небесного Моря.

      Он будет напрямую противостоять Богу.

      * * *

      — Держись…

      Она услышала громкие звуки. Иногда шумы были далеко, а иногда они были очень близко.

      Что случилось?

      Она почувствовала мучительную боль. Кажется, её нога сломана. Раньше женщина никогда не страдала от таких серьёзных травм, даже на церемонии обновления.

      На долю секунды она подумала о смерти.

      «Ах, да, я умираю», — подумала она. Женщине казалось, что её тело постепенно остывает, а сознание покидает её. Женщине было трудно сосредоточиться.

      — Держись…

      Голос приблизился.

      Там кто-то был?

      Странно… она уже где-то слышала этот голос.

      — Кто-то здесь всё ещё жив. Может кто-нибудь помочь мне убрать этот чертов камень?

      — Она серьёзно ранена, быстрее, шевелитесь!

      — Один, два, три!

      Внезапно тяжесть веса была снята с неё, и женщину перенесли на мягкую кровать.

      — Держись, с тобой всё будет хорошо, — сказал ей кто-то сверху. — Ассоциация отправила за лучшим врачом и медицинским оборудованием. С тобой всё будет в порядке, ты отправишься в больницу!

      «Эрозия расширилась?»

      — Кстати, ты с Полуострова Каргард, верно? Как тебя зовут?

      — Зовут… меня зовут?

      — Да, ты помнишь?

      Она использовала все свои силы, чтобы ответить.

      — … Валкирис.
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У входа в Призма Сити.

      Вся площадь была освещена, и рёв машин сотрясал воздух. Спасательная операция продолжалась почти шестнадцать часов. Защитник Рок с отсутствующим выражением лица в ожидании последних новостей оставался во временной палатке.

      Ходили слухи, что ничто не может его расстроить. Однако это была ошибка. Смерть Лань сильно потрясла его, и мужчина обвинял себя в том, что не сражался с Падшими. Тем не менее он знал, что теперь не время сожалеть о потере. Первое, что ему сейчас нужно было сделать, это выяснить, что происходит на нижнем уровне здания.

      После того, как выход номер четыре был атакован, выходы номер один и номер пять также были окружены Падшими. К счастью, команда спасения усвоила урок Лань и уничтожила врагов с минимальными затратами, но уровень потерь всё ещё был поразительным. Как и на выходе номер четыре, все Падшие были бывшими сотрудниками нижних уровней. Число погибших достигло трёхсот двадцати человек, это были почти все дежурные сотрудники.

      По понятным причинам Падшим очень скоро удалось захватить весь нижний этаж.

      Рок не знал, почему эти люди слились с ядрами Падших всего через несколько часов после прорыва. Призма Сити был оснащён самой современной системой аварийной сигнализации. Даже если нижний этаж был полностью отрезан от верхнего, они всё равно могли бы продержаться некоторое время. Эти люди должны были прекрасно знать, что Ассоциация никогда не бросит их. Пока выходы не были заблокированы, они скоро смогли бы сбежать.

      Однако у Рока не было времени долго размышлять об этом. Его беспокоил только статус центрального отдела. Там хранилось более трёх тысяч ядер Падших. Если эти ядра окажутся в руках общественности, последствия будут катастрофическими. Падших стало бы намного больше трёхсот, с которыми они столкнулись сейчас.

      — Мистер Рок… — во временный штаб вошёл мужчина в костюме и прошептал.

      — Неужели мы и правда такие невезучие? — лицо Рока помрачнело. Спасательная команда только что доложила ему, что Эрозия внезапно расширилась. В Призма Сити расположились две группы путешествующих мастеров с Полуострова Каргард. Поскольку Эрозия уничтожила среднюю часть здания, этаж, ближайший к Эрозии, ускользнул в пустоту, и две группы упали.

      Исходя из сложившейся ситуации, они, возможно, не смогут выжить.

      — Что нам делать? — спросил мужчина в костюме. — Среди них есть некоторые знаменитые мастера Каргарда. Если мы не сможем справиться с этим кризисом должным образом, то окажемся перед лицом дипломатической проблемы.

      — Постарайтесь найти их и спасти. Откуда я знаю, что мы должны делать? Это дело касается того, что находится вне нашего контроля.

      — Но Защитник с Полуострова может и не послушать Вас…

      Рок погрузился в недолгое молчание и сказал:

      — Понимаю, просто утихомирьте всех. Я попрошу главу Скай Сити помочь нам.

      Как только мужчина ушёл, к Року подошел офицер связи.

      — Мы услышали кое-что от выхода номер один! Они открыли проход и сейчас спускаются!

      — Подключи их к главному экрану, — сказал Рок низким голосом.

      — Понял!

      После того, как помехи с экрана исчезли, Рок увидел, что происходит. Благодаря углу съёмки он определил, что видео передавалось с камеры, установленной на голове лидера команды. Освещение там казалось неплохим, хотя несколько огней мерцали. Аварийный электродвигатель, казалось, работал, поэтому лифт всё ещё функционировал. Так спасательная команда сможет выиграть много времени.

      Однако никто особо не радовался. Все смотрели на своеобразное «красное пятно». Красное пятно было нефиксированной формы, но оно прекрасно входило в бетон, как часть асимметричного изображения.

      Рок знал, что это определённо не случайно. Все, что загрязнено Эрозией, исчезнет, включая Силу Природы.

      Именно это красное пятно разделило Прима Сити на две части.

      — Забудьте о штаб-квартире, — сказал Рок. — Спуститесь на нижний уровень и убедитесь, что центральный отдел не повреждён.

      Спасательная команда, получив приказ, немедленно начала спуск. К счастью, на своём пути они не встретили Падших. Рок не увидел и особых следов битвы. В здании было тихо. Всё было в идеальном порядке, как будто здание просто было заброшено.

      Когда спасательная команда достигла центрального отдела, все во временном штабе ахнули.

      Рок стиснул зубы.

      Другой Защитник по имени Яростное Пламя был разорван пополам, его верхняя часть тела держалась на стальных воротах толщиной около десяти сантиметров, и вся его одежда была обращена в пепел. В центре стальных ворот было огромное отверстие неправильной формы, которое, казалось, было образовано после воздействия высокой температуры.

      По-видимому, Яростное Пламя пытался остановить захватчиков от входа в центральный отдел, но потерпел неудачу.

      Это не могло быть делом рук Падших.

      Чтобы открыть ворота команде понадобилось некоторое время. Все ядра исчезли.

      В штаб-квартире воцарилась пугающая тишина. Все в ужасе смотрели на экран.

      Рок ещё сильнее сжал кулак. Он знал, что персонал внизу не взял бы ядра без причины. Он торжественно распорядился:

      — Получите видео с камер наблюдения, я хочу посмотреть, какой монстр там побывал!

      Его звонкий голос вывел остальных из транса. Поскольку они немедленно переключились на дополнительный источник питания, система наблюдения всё ещё хорошо работала. Несмотря на несколько сломанных камер, большая часть видеоматериалов все еще была доступна. Люди технической поддержки вскоре подключили запасное оборудование, и видео было передано на большой экран. Все руководители штаб-квартиры были ошеломлены увиденным.

      В тот момент, когда Эрозия расширилась, из красной пустоты вырвалось несколько сгустков крови, которые ударились о пол. Эти сгустки крови извивались и постепенно превратились в человекоподобных монстров. У одного из них была способность расплавлять всё на своем пути. Этот монстр мгновенно проник в пол и достиг нижнего уровня. Второй монстр был ещё более страшным. Он сразу же пронзил несколько боевиков и превратил их в кукол, сделав их похожими на низших Падших, контролируемых Силой Природы.

      В течение получаса нижний уровень был захвачен. Люди, которые были оставлены в живых, в оцепенении слились с ядрами Падшими и стали марионетками своих врагов. После этого монстры «съели» остальную часть ядер и создали проход в центральный отдел, прежде чем исчезли с камер.

      Рок в первый раз стал свидетелем такой невероятной силы. Тот факт, что Эрозия породила новых Падших, ужаснул его.

      Он тут же подумал о недавней совместной миссии, когда оставшиеся в живых рассказали ему о монстре, пришедшем из Эрозии.

      Оказалось, что Эрозия, которая, как им казалось, могла поглотить всё, изменилась.

      Кроме того, пока он, наблюдал, как эти монстры атаковали центральный отдел и людей, Рок ощущал вопиющую враждебность от Эрозии.

      Но Рок был убеждён, что если все мастера объединяться, они в конечном итоге найдут решение для устранения этих врагов, насколько бы те не были сильны. Самая важная задача теперь состояла в том, чтобы поднять боевой дух и не позволить страху покорить их.

      — Ну что ж, вы все видели, что это не случайность. Эрозия вторгается в этот город! — объявил Рок, выпрямляясь. — Это звучит довольно странно, но это правда. Позвольте мне пояснить: это война! Они нацелены на то, чтобы завоевать этот мир! Я немедленно свяжусь со всеми другими Ассоциациями. Мы должны объединиться и вместе уничтожить врагов!

      После этих словах Рок умолк на секунду, а затем сказал:

      — Как сказала бы моя ученица Лань, началась Битва Божественной Воли.
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Около четырёх часов утра Гарсия, наконец, заснула.

      За это время она наговорила куда больше, чем за несколько месяцев со своей первой встречи с Роландом. Это был скорее монолог, чем конструктивный разговор. Большая часть её бессвязных высказываний была о том, как она встретила своего мастера после того, как прервала связи со своей семьей.

      Единственное, что мог сделать Роланд, это пополнять её стакан и быть хорошим слушателем.

      Роланд также обнаружил, что страсть Гарсии к защите этого мира была в основном продуктом влияния Лань. Хотя Лань была очень строга с ней, Гарсия всегда смотрела на мастера, как на образец для подражания.

      Роланд понял, что Лань, должно быть, нравился Мир Сновидений.

      Но он не знал, сработает ли её метод.

      В Комнате «0825» было всего две спальни, одна из которых была отдана Зеро. Роланд некоторое время размышлял и решил оставить Гарсию в спальню, а сам остаться в гостиной. Он не думал, что стоить лезть в карман Гарсии за ключом к её собственной квартире, пока девушка спала, потому что не имел намерений создать хоть малейшее необъяснимое недоразумение.

      Роланд был уверен, основываясь на своем прошлом опыте, что это был лучший способ справиться с такой ситуацией.

      Тем временем он также понял, что ему нужно вернуться в реальный мир.

      Роланд посмотрел в окно, после того как уложил Гарсию и полюбовался ночным городом. Он смог разглядеть отблески огни, ослепляющие издалека. Их мерцание было еще ярче звезд в небе. Казалось, что это была очень мирная, сладкая ночь, но Роланд знал, что этот мир, как и другой, полон опасности. Кровавая Луна, которая представляла Эрозию, показала ее ужасающую природу. Единственное различие заключалось в том, что в реальном мире она висел в небе, в то время как здесь она скрывалась под землей.

      Роланд закрыл шторы и ушёл из Мира Сновидений.

      Открыв глаза, некоторое время он был ошеломлён. Однако вскоре понял, что вместо потолка он смотрел в два сверкающих глаза.

      Они некоторое время смотрели друг на друга, пока Роланд не услышал, как кто-то кричит над ним. Затем человек, глядящий на него, исчез, как будто был плодом его воображения.

      — Ах, я просто проверяла, проснулись ли Вы или нет. Вы так долго спали, что я начала волноваться, — сказала Найтингейл, показав себя на столе. — И да, почему Вы так резко открыли глаза, Вы меня испугали!

      Роланд лишился дара речи. Как он мог предупредить её о том, что собирается проснуться?

      — В любом случае, Вы проснулись, поэтому я пойду спать, — сказала Найтингейл, злобно зевнув. — Между прочим, в десять часов к вам приходила Анна, но ушла, когда увидела, что вы всё ещё спите. Она попросила меня сказать вам, чтобы не перетруждались.

      — Подожди-ка, который сейчас час?

      — За полночь, — ответила Найтингейл, направляясь к двери. — Ну, что ж, спокойной ночи.

      Как только Найтингейл ушла, Роланд почувствовал, как сон стал накрывать его волной. Последние два дня он бродил по двум мирам, и теперь ему действительно нужен был отдых.

      Роланд потянулся и собрался уснуть, как внезапно увидел что-то необычное.

      Он медленно поднял голову и чуть не вскрикнул!

      В окне виднелись два бледных лица. Они были плотно прижаты к стеклу, и оттого немного искажены. Роланд увидел четыре больших глаза, вглядывающиеся в него. Король подпрыгнул на месте!

      Затем он понял, что эти два лица казались ему знакомыми.

      Подожди-ка, почему они так хорошо знакомы ему?

      Сердце Роланда пронзила дрожь. Некоторое время он прищуривался и вдруг понял, что это Молния и Мэгги!

      Почему они пришли сюда в этот час?

      Была уже полночь.

      Понимая, что их разоблачили, две девушки спустились с крыши.

      — Когда вы вернулись? — спросил Роланд после того, как Молния и Мэгги вошли. Он притворился невозмутимым: — Почему не сообщили мне, что вернулись?

      Только после этого Роланд заметил, что они обе были грязными и растрепанными, как будто не принимали душ вот уже полгода. Они действительно вернулись из долгого путешествия.

      — Ваше Величество, мы прибыли сюда около часа назад, угу, — ответила Мэгги, но вскоре Молния остановила её.

      — Нет, мы только что прибыли, и ничего не видели, — с этими словами она посмотрела на Мэгги и добавила: — Так?

      Мэгги горячо кивнула и сказала:

      — Угу… да, я ошиблась.

      Роланд скривил губы, удивляясь их плохо скрытому притворству. Даже Нана не поверила бы их словам. Ему в принципе было плевать, что они наблюдали за тем, как он спит, поэтому он спросил:

      — Вы летели ночью? Почему не использовали животных-посланников? Вы…

      У него внезапно появилось плохое предчувствие.

      — Да, Ваше Величество, — торжественно сказала Молния. — Примерно полдня назад мы обнаружили следы демонов на хребте континента!

      Теперь Роланд полностью проснулся и продолжил расспрашивать:

      — Значит, вы видели там крепости?

      — Пока их нет, — сказала Молния, покачав головой, и вытащила из кармана смятую карту, положив её на стол. — Мы не смогли зайти очень далеко, поэтому встретились с ведьмами Такилы на Заснеженном Хребте. Им потребовалось некоторое время, чтобы установить магическое ядро, и мы, наконец, смогли кое-что подтвердить, — затем Молния указала на метку впадины в центре карты, и сказала: — Там есть шахты Божественного Камня, и они почти такие же большие, как в Священном Городе Такила!

      Было ясно, что их сделали демоны.

      Роланд нахмурился. Эдит была права. У демонов действительно был запасной план. Даже если Такила и пала, они всё равно могли вторгнуться в Четыре Королевства из другого места. Хотя Непроходимый Горный Хребет был опасен, было бы лучше вторгнуться оттуда, чем ждать ещё четыре сотни лет.

      К счастью, люди заранее обнаружили намерение демонов. Согласно предположениям Агаты, демонам потребуется некоторое время для постройки обелиска. До завершения обелиска, они могли производить только небольшое количество Красного Тумана.

      — И да, когда уже покинули Снежный Хребет, мы получили ещё одну новость, — нерешительно добавила Молния. — В то время мы с Мэгги уже пролетели Королевство Вечной Зимы, так что не смогли ясно услышать, что говорили в Сигиле Молвы.

      — Что вы слышали?

      Мэгги подняла ладонь к уху, словно держа телефонную трубку.

      — Ведьма на связи сказала нам, что они обнаружили Красный Туман на севере горного хребта, угу!
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Бэрова разбудил служащий.

      В военное время сотрудники Административного Кабинета по очереди не спали ночами, чтобы немедленно сообщить Бэрову, если что-то случится.

      Эдит больше не работала в Административном Кабинете, но у неё всё ещё было определённое влияние на Роланда. Бэров всегда стремился обратиться за советом Генерального Штаба, прежде чем составлял план. Наличие такого гениального соперника постоянно подстегивало Бэрова работать усерднее.

      Тем не менее это была не единственная причина, по которой Бэров так отдавался работе.

      Фактически, ему, как члену исполнительной власти, нравилось много работать. Это означало, что Город Беззимья нуждался в нём. Кроме того, если он преуспеет в своих начинаниях, Его Величество будет доверять ему ещё больше.

      Бэров соскользнул с кровати и оделся:

      — Говори. Что случилось?

      — Сэр, приказ Короля, он созывает встречу в зале заседаний в замке. Все министры должны быть там.

      — Прямо сейчас? — удивился Бэров, глядя в окно. Без сомнения, за окном была глубокая ночь.

      — Да, телефонный оператор сказал немного. Вы хотите сначала отправить кого-нибудь в замок, чтобы убедиться…

      — Нет, всё в порядке, — быстро сказал Бэров. Звонок был из Административного Кабинета, так что ошибка была маловероятна. Поскольку он был единственным человеком, который установил телефон дома, то должен был уведомить других министров. — Попроси слуг уведомить других министров. Помни, что каждый должен быть проинформирован. Если пропустят хоть одного, ответственность ляжет на тебя!

      Если бы приказ был бы выдан прежним Принцем Роландом, Баров колебался бы. Однако теперь Принц Роланд стал компетентным Королём. Если он решил созвать встречу в этот час, значит, дело касалось чего-то крайне срочного.

      — Да… да, сэр, — серьёзно сказал слуга. — Вы поедете в замок один?

      — Нет, я поеду с Жемчужиной Северного Региона, — ответил Бэаров. — Я сам уведомлю Эдит Кант.

      * * *

      — Ваше Величество, почти все уже здесь, — сказала Найтингейл, помогая Роланду облачиться в пальто. — Вам нужна чашка?

      — Да, пожалуйста, — сказал Роланд, кивнув. — Извини, что разбудил тебя…

      — Ничего, — сказала Найтингейл, улыбаясь. — Я совсем не устала, я просто притворялась.

      — Притворялась?

      — Нет, нет, — быстро опровергла она, немного взволнованная. — Я имею в виду, что я зевнула потому, что мои глаза были сухими. Я совсем не устала. Кстати, Анна придёт?

      — Позволим ей отдохнуть, — сказал Роланд, покачав головой. — Ей не нужно беспокоиться о таких вещах. Плюс, в последнее время она и так много работает.

      Чтобы ещё улучшить двигатель с Кубом, Анна день и ночь работала в лаборатории на Северном Склоне. В то же время она также должна была работать и с бипланами.

      — Вы тоже много работаете, — сказала Найтингейл, передавая чай Роланду. — Вы ведь вообще не спали в Мир Сновидений, не так ли?

      — Не волнуйся, я привык поздно ложиться… — улыбаясь, сказал Роланд. В своём предыдущем мире он часто ложился очень поздно. На самом деле это было не так страшно. Просто позже, парню нужно будет отдохнуть, чтобы восполнить часы, которые он потерял. — Я не смогу хорошо спать, пока не закончу свою работу.

      Роланд выпил чай и вздохнул:

      — Пойдём.

      * * *

      Зал заседаний погрузился в пугающую тишину после того, как Молния рассказала, что они обнаружили. Все тут же окончательно проснулись и выглядели очень мрачно.

      Агата с опаской посмотрела на Роланда и сказала:

      — Ваше Величество, мы…

      — Это не твоя вина, — утешил её Роланд. — Быстрый рост числа Старших Демонов и Демонов-Пауков уже показал, что наш враг сейчас сильно отличается от того, каким был четыреста лет назад. По-видимому, они также прогрессировали.

      Не было никакого смысла обвинять ведьм Такилы за то, что они поделились неточной информацией, поскольку это событие было непредвиденным. Главное, солдаты Беззимья и ведьмы Такилы достигли взаимопонимания в вопросе силы демонов в третьей Битве Божественной Воли.

      — Несмотря на то, что группа разведки не на сто процентов уверена в «присутствии Красного Тумана», Красный Туман достиг вершины Непроходимого Горного Хребта. Я считаю, что в течение недели мы что-нибудь услышим с фронта. Проблема заключается в том, что мы будем делать в том случае, если у демонов имеется возможность в скором времени активировать Обелиск. Прежде чем мы обсудим этот вопрос, я хочу понять, сколько Красного Тумана может породить активированный Обелиск.

      Агата нерешительно сказала:

      — После того, как Союз обнаружил особого демона на дне шахты, мы предположили, что Обелиск, вероятно, является типом гигантского Магического Камня. Если маленький Камень, встроенный в демонов, превращён из Животных Ада, то Обелиск создан из сырых руд. Обелиск обладает уникальными свойствами, но его размер также зависит от шахты, откуда он растёт. Однако…

      Роланд знал, почему Агата колебалась, но он настаивал:

      — Всё в порядке. Говори, так лучше, чем оставаться в неведении. Кроме того, во время войны все может измениться. Если наше предсказание будет немного отличается от реальности, то мы сможем внести соответствующие коррективы — Хорошо… — сказала Ледяная Ведьма, и с большим облегчением кивнула. — Основываясь на опыте Союза и информации Молнии о местонахождении шахты, Красный Туман, произведённый Обелиском из шахты Божественного Камня, размером с тот, что был в Такиле, может добраться до…

      Затем ведьма вызвала сосульку и указала ею на карту.

      — Это… Остров Эрцгерцога? — задумчиво спросила Эдит.

      — Правильно. Если мы переместим великую впадину в район Такилы, тогда граница окажется у Непроходимого Горного Хребта, — объяснила Агата. — Конечно, Красный Туман не сможет резко достигнуть этого уровня. Ему нужно время, чтобы покрыть окрестность, и весь процесс может занять несколько дней. Чем дальше он продвинется, тем медленнее он будет распространяться. Поэтому, прежде чем Красный Туман охватит площадь в радиусе сотни километров, пройдёт ещё несколько месяцев.

      Оказалось, что они очень вовремя захватили Такилу. Если бы они потерпели неудачу или были медленнее, скажем, завершили бы строительство железной дороги только сейчас, Красный Туман не только вторгся бы в Четыре Королевства с Непроходимого Горного Хребта, но и помешал бы работе Первой Армии. Красный Туман был смертельным для ведьм. Несмотря на то, что армия располагала оружием, они не смогли бы эффективно выполнять военные операции, в то время как Красный Туман был вокруг.

      — В этом случае мы должны поторопиться, — сказал Роланд, глядя на Эдит. — У Генерального Штаба есть какой-то план?

      — Конечно, есть, — уверенно сказала Эдит. Она первой разгадала намерения демонов. — Хотя демоны быстрее, чем мы думали, с точки зрения военной стратегии, возведение Обелиска на хребте континента можно считать их последним средством. Хребет континента — хорошее место для укрытия, но демоны не смогут эффективно атаковать оттуда, что дает нам время для исправления ситуации. Генеральный Штаб считает, что если демоны появятся в Королевстве Вечной Зимы, наша линия обороны, безусловно, будет не в Грэйкасле, а тут.

      Она постучала по карте.

      Эдит указывала на Гору Заключения в Королевстве Рассвета.
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— Причина довольно проста, — продолжила Эдит, прежде чем кто-нибудь смог задать вопрос. — Гора Заключения — это не только ветвь Непреодолимого Горного Хребта, но и самая высокая точка Королевства Рассвета. Артиллерия Первой Армии сможет получить там более широкий обзор, если открыть огонь оттуда. Кроме того, демоны будут ограничены в маневренности, учитывая, что Ужасных Зверей меньше, чем Простых Дьяволов. Во-вторых, Красный Туман стремится двигаться к низинам, и он становится тоньше, простираясь всё дальше. Поэтому ведьмы должны построить линию обороны на высшей точке земли. Я слышала, что фронт уже начал готовиться. И последнее — «Проект Радиация» Его Величества, — она обвела комнату взглядом и продолжила: — Мы знаем, что этот проект опирается на руды Горы Заключения. Мы не сможем потерять Гору, пока не найдём альтернативный ресурс.

      Никто не поставил под сомнение решение Эдит.

      Никто не видел конечного продукта «Проекта Радиация», и они не могли себе представить, сколько энергии могут дать эти маленькие сферы, но все они рассматривали проект как одну из самых важных миссий, просто потому, что Роланд так сказал. Роланд с гордостью подумал об этом.

      Вероятно, это было самое большое достижение, которого мог бы достичь студент-инженер.

      — Но мы не можем бросить Королевство Вечной Зимы или Королевство Вольфсхарт, — сказал Роланд, бросив взгляд на Эдит. — Нам нужны люди, чтобы выиграть войну.

      — Да, поэтому, в то время как Красный Туман распространяется, Первая Армия должна сосредоточиться на привлечении иммигрантов и прекращении продвижения демонов. Я не думаю, что демоны будут создавать аванпосты после распространения Красного Тумана. Они строят их прямо сейчас, именно это они делали и четыреста лет назад.

      Эдит помолчала секунду и сказала:

      — Честно говоря, внезапное появление Кровавой Луны помогло Первой Армии. Когда люди в Королевстве Вечной Зимы и Королевстве Вольфсхарт увидят, с каким врагом они имеют дело, то автоматически присоединятся к нам. К этому времени они сами попросят Грэйкасл помочь, даже если Железный Топор бросит их.

      При этих словах губы Эдит растянулись в слабой, непостижимой улыбке.

      В этом случае многие люди умрут.

      Роланд вздохнул.

      Роланд понял, почему Эдит злорадствовала по поводу бед беженцев. Он вспомнил новость в своём предыдущем мире, в которой говорилось, что некоторые жители выступают против строительства вышек связи и, следовательно, потеряли сигнал сотовых телефонов. Однако в войне, которая определяла судьбу человеческой расы, Роланд не мог стоять в стороне, наблюдая за тем, как страдают люди, хотя бы это и было связано с их собственной глупостью.

      — В этом году мы собрали тонны Второй Золотой, — сказал Роланд, поворачиваясь к Бэрову. — Подготовьте и отправьте еду в Королевство Рассвета. Убедитесь, что те беженцы, которые покинули свои родные города, будут сыты.

      — Ваше Величество, если я всё правильно понял, то, как только мы подтвердим, что Красный Туман распространился, Первая Армия немедленно отправится на Гору Заключения, это создаст сильное давление на логистику, — нерешительно ответил Бэров. — Я не могу гарантировать, что мы сможем обеспечить беженцев едой, и в то же время обеспечивать нашу армию. У нас не будет достаточного количества кораблей, даже если мы заберём все суда Торговых Палат Фьордов.

      Это была настоящая проблема. Даже самый большой парусник Фьордов не соответствовал потребностям войны. Все корабли теперь были заполнены иммигрантами.

      — Но мы можем… построить железную дорогу, ведущую прямо к соседу… — сказал Бэров заикаясь. Мужчина знал, что такой крупный проект будет стоить кучу денег. Его сердце болело каждый раз, когда деньги покидали казну.

      — У нас, вероятно, не так много времени, — сказал Роланд, покачав головой. — Строительство железной дороги на Плодородных Землях обошлось слишком дорого. Если мы построим ещё одну железную дорогу, мы не сможем поддерживать другие проекты.

      Железная дорога, которая простиралась от Сокрытого Леса до руин Такилы, стоила большого количества стали. Её строительство заняло полтора года, не говоря уже о том, что Ливз вносила поправки в местность, по которой простиралась первая половина железной дороги, и что вторая половина была построена на плоской равнине. Проложение дороги между Городом Беззимья и Горой Заключения было бы более сложным, чем на Плодородных Землях, поэтому было трудно сказать, сколько времени потребуется для её строительства.

      — Я полностью согласен с вами, Ваше Величество… — сказал Бэров, с видимым облегчением.

      — Давайте составим план, основанный на текущей ситуации. Не пытайтесь экономить деньги. Тратьте деньги с умом, — сказал Роланд. — Что касается логистики, я посмотрю, что смогу сделать.

      — Да, Ваше Величество.

      Затем Роланд посмотрел на Эдит и сказал:

      — Генеральному Штабу также следует подготовить предложение, основанное на предположении, что самым дальним рубежом Красного Тумана может стать Гора Заключения, а затем мы обсудим подробности.

      Жемчужина Северного Региона без труда составит план. Даже если Роланд не напомнил бы ей, молодоая женщина сама понимала настоятельную необходимость.

      — Предоставьте это мне, — сказала Эдит, положив руку на грудь.

      Роланд поднялся и осмотрел зал заседаний:

      — Я уже говорил вам, что третья Битва Божественной Воли определит судьбу человечества. Теперь она приближается. Победа в битве за Такилу доказала нам, что мы можем победить, несмотря на жалкое поражение четыреста лет назад. Надеюсь, что все мы сделаем всё возможное и посвятим всех себя этой войне. Я уверен, что сегодняшний день запомнится! — провозгласил Роланд. — Кто бы ни был нашим врагом, у меня есть только одна просьба — мы должны выиграть битву!

      — Как пожелаете, Ваше Величество! — раздался рёв голосов.

      Это будет напряженная ночь.

      После того, как все вышли из зала заседаний, Роланд задержал Тилли.

      — Я хочу поговорить с тобой.

      * * *

      После того, как Роланд вернулся в свой кабинет, он отпустил Найтингейл и закрыл дверь.

      Тилли подняла брови и спросила:

      — Ты не хочешь, чтобы Найтингейл нас слышала? Кажется, ты не собираешься спрашивать об обучении Воздушных Рыцарей.

      Роланд не ответил, а налил им мятного Напитка Хаоса. Вкус был не очень, но напиток был довольно успокаивающим.

      Видя, что Роланд молчит, Тилли не торопила его, а просто потягивала напиток, ожидая, когда Король нарушит тишину.

      У Роланда были непростые чувства к его «сестре». Тилли не была его настоящей сестрой. По сравнению с Принцессой Тилли, которую он знал ранее, нынешняя Тилли Уимблдон стала больше похожа на лидера. Тем не менее Роланд отдавал предпочтение той маленькой девочке, которая засыпала рядом с Анной зимой, высунув ноги из-под одеяла, и думала о том, какие сложные вопросы она могла бы задать другим ведьмам.

      Хотя Роланд знал, что люди меняются, изменения Тилли были слишком резкими. Она повзрослела всего через несколько дней после смерти Пепел. Он видел в глазах Тилли ядовитую злобу, направленную на демонов. Она редко проявляла такую ненависть, но Роланда очень беспокоила её «единственная просьба» о том, чтобы отомстить демонам.

      Она была решительно настроена.

      Мир внезапно стал для неё бессмысленным.

      Роланд узнал от Лань, что Пепел можно вернуть к жизни. Он должен был проверить эту информацию, прежде чем говорить с Тилли, чтобы не давать ей ложную надежду. Однако Роланд понял, что пока смерть Пепел погружала Тилли в глубины уныния, девушка, возможно, не сможет выжить в Битве Божественной Воли.

      Если он расскажет ей о хороших новостях, Принцесса, вероятно, сможет вырваться из уныния.

      Тем не менее был и риск, который он должен был учесть. Если Пепел не вернётся к жизни, Тилли будет полностью опустошена.

      Вот почему Роланд долго молчал.

      Но он должен был начать говорить.

      Роланд понял, что принял решение, когда остановил Тилли.

      Он скорее предпочел бы веру в слабый луч надежды, чем последующие сожаления о бездействии.

      — Брат? — обратилась к нему Тилли, немного озадаченная. Она слегка отвела глаза, чтобы избежать испепеляющего взгляда Роланда.

      Роланд сделал глубокий вдох и медленно сказал:

      — То, что я собираюсь сказать, может показаться невероятным, но я всё же хочу это произнести. Пепел может быть еще жива.
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Тилли вздрогнула. Она медленно обернулась, и в глазах девушки появилось множество чувств. Следом она, как будто сомневаясь в том, что только что услышала, произнесла:

      — Что… ты сказал?

      — Я сказал, что Пепел может быть ещё жива, — медленно повторил Роланд. Он понял, что теперь не может отступить.

      — Нет… брат, — пробормотала Тилли, улыбаясь. — Я знаю, что ты хочешь меня утешить, но ты не можешь…

      — Но это не то, что ты думаешь, — прорвал ее Роланд. — Честно говоря, я тоже не поверил, когда услышал эти новости, и я понимаю, что несправедливо говорить тебе об этом, пока я не подтвержу, что это правда. Однако я не хочу сожалеть о своём молчании позже.

      Тилли молчала.

      Она смотрела на Роланда, словно обдумывая полученную информацию. Внезапно она поняла, что то, о чём говорил Роланд, вероятно, касалось чего-то необычного.

      Тилли была одной из самых умных и самых открытых ко всему новому ведьм среди всех.

      Примерно через семь минут она вкрадчиво спросила:

      — Кто тебе это сказал?

      — Лань.

      — Я никогда не слышала о ней… — пробормотала Тилли, задумавшись. — Это имеет какое-то отношение к Миру Сновидений?

      Роланд не удивился, что Тилли быстро установила связь, и спокойно ответил:

      — Не торопись, я всё тебе расскажу.

      * * *

      К тому времени, когда Роланд закончил, на востоке появился первый намёк на рассвет. Первый луч солнца пронёсся над горизонтом за горами и позолотил крыши зданий вдали.

      Тилли была погружена в размышления. Она бормотала вслух, как если бы говорила сама себе:

      — Это значит, что… если ты будешь контролировать Царство Разума, то сможешь вернуть Пепел?

      — Технически, да, — ответил Роланд, кивнув. — По словам Лань, после того, как ведьма станет Высокоранговой, она оставит в Царстве Разума метку. Это согласуется с заявлением Кабрадхаби.

      Во время допроса Кабрадхаби сказал Зои, что их души вернутся к Источнику Магии. Как только их вид будет господствовать над миром, он вернётся. Хотя это было совсем не то, что Лань сказала Роланду, одно общее в рассказах было.

      Царство Разума принимало души.

      — Кроме того, в древней книге подземной цивилизации автор также писал, что путешествие к Божественной Воле — это процесс обновления магической силы. Победитель в конечном итоге будет соперничать с Богом. Если мы примем Царство Разума за пик магической силы, тогда слова Лань, в некотором роде, соответствуют этому описанию, — Роланд сделал паузу, прежде чем продолжил: — Тем не менее учитывая, что эта информация может исходить от Бога, мы не можем полностью доверять ей. Лучший способ — проверить её достоверность.

      — Брат…

      — Не волнуйся, как только я смогу, я проникну в Царство Разума и изо всех сил попытаюсь вернуть Пепел, если она действительно там. Поэтому я хочу, чтобы ты берегла себя, прежде чем я найду её, потому что разозлить Высокоранговую, которая превысила свой предел и находится за пределами воздействия Божественных Камней… — сказал Роланд полушутя. И внезапно обнаружил, что с Тилли что-то не так.

      Она дрожала, голова девушки опустилась, она что-то бормотала. Роланд затаил дыхание и прислушался.

      — Это здорово… Это здорово…

      Роланд вдруг лишился дара речи.

      Слёзы начали стекать по щекам Тилли и капнули на тыльную сторону её руки.

      Взглянув на дрожащую Принцессу, Роланд вздохнул про себя. Он медленно протянул руку и похлопал её по голове.

      В следующий момент Тилли бросилась к нему и крепко обняла. Дрожь постепенно потерялась в рыданиях, и Роланду показалось, что он снова оказался в той ночи. Однако теперь он чувствовал, что что-то изменилось.

      В отличие от той ночи, когда Тилли плакала часами, на этот раз она вытерла глаза уже через десять минут. Когда она подняла глаза, то заставила Роланда отвернуться.

      — Не… не смотри на меня.

      Затем он услышал, как Тилли смеётся и приводит лицо в порядок.

      Прошло некоторое время, прежде чем Роланду разрешили развернуться.

      — Извини… Я заставила тебя волноваться, — тихо сказала Тилли.

      — Я рад, что ты всё поняла, — сказал Роланд, складывая руки на груди. — И ты должна пересмотреть свою просьбу…

      — Ты имеешь в виду самолёт для убийства демонов? — сказала Тилли, моргая. — Нет, моя просьба никуда не исчезнет, брат.

      — А…

      — Тебе нужна моя помощь, чтобы добраться до Бездонной Земли. Очень вероятно, что демоны уже создали полноценный Обелиск. Если это так, нам будет ещё труднее ограничить Ужасных Зверей. Не доминируя в небе, Первая Армия не сможет так легко раздавить врага, — сказала Тилли, протянув палец, чтобы остановить Роланда. — Ты прав, когда я обратилась к тебе с этой просьбой, мне было безразлично, выживу ли я или нет. Я просто хотела убить как можно больше демонов, но теперь я передумала. И ты сам знаешь, что можно сделать, если иметь помощника. Ни один Воздушный Рыцарь не знает, как бороться с демонами. Я единственный человек, который может их обучать и тренировать, — продолжала Тилли, ударив себя в грудь. — Я обещаю тебе, что буду беречь себя и ждать, пока ты войдёшь в Царство Разума.

      Роланду было трудно отказать ей в просьбе. Искры в глазах Тилли вернулись, она вела себя совсем как раньше и сияла изнутри.

      — Хорошо… но ты должна сдержать своё обещание.

      — Конечно, — ответила Тилли после короткой паузы: — И, да… спасибо, что рассказал мне об этом.

      — Я не уверен, сработает ли этот метод.

      — Я более чем довольна. По крайней мере, теперь у нас есть общая цель, — сказала Тилли, снова прижимаясь к груди Роланда. — Я рада, что ты мой брат…

      * * *

      После того, как Тилли ушла, Найтингейл вернулась в кабинет и спросила:

      — Что вы такого сказали Принцессе Тилли? Я видела, как она вышла и была похожа на другого человека…

      — Я рассказал ей о связи между Миром Сновидений и реальностью. Если тебе интересно, я могу и тебе рассказать, но не сейчас, — сказал Роланд, осматривая бумаги. — Я только что получил сообщение от Мёд о том, что через два дня в порт внутренней реки прибудет флот, и они должны привезти иммигрантов из Королевства Вольфсхарт. До этого я должен закончить рисунок нового проекта.

      Найтингейл пожала плечами и сказала:

      — Не обращайте на меня внимания. Разве я не говорила Вам, что не буду настаивать, если не хотите, не рассказывайте, — она подошла к столу и довольно долго изучала рисунок, прежде чем сказала: — Похоже на… машину, на которой Анна на днях каталась во дворе.

      — Это то же самое, только намного больше, — улыбаясь, сказал Роланд. — Разве Бэров на собрании не говорил о логистике? Это решение.

      Помимо дорогих поездов, была также и дешёвая альтернатива, колёсная повозка. Колесных повозок было много типов. Хотя они были не такими эффективными, как поезда, их было легче эксплуатировать, чем трактор. Они могли легко передвигаться по плоской дороге с твёрдым покрытием.

      В Грэйкасле и Королевстве Рассвета было много внутренних рек, но они не были связаны между собой. Поэтому колёсные повозки смогут облегчить транспортировку между двумя странами.
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— Понятно, — сказала Найтингейл после минуты созерцания. — По сравнению со строительством новой железной дороги построить дорогу для соединения рек гораздо проще. Железнодорожное строительство требует усилий Анны и умелых рабочих, но обычную дорогу может построить каждый. Даже беженцы могут это сделать. Таким образом, мы сможем сэкономить много времени!

      — Именно. Это ещё одно преимущество, — сказал Роланд с одобрением. — Если мы всё спланируем, всё пройдёт хорошо, и мы поможем отделу логистики за один или два месяца. Это очень важно для нас, учитывая, что мы сильно ограничены во времени. Похоже, что иногда ты всё же понимаешь природу проблемы.

      — Ха-ха, конечно… погодите-ка, — сказала Найтингейл, и её улыбка сразу же исчезла. — Что Вы подразумеваете под «иногда»? Я могу думать, и я могу помогать Вам с вашей работой и справляться с экзаменами…

      Хотя она выглядела довольно расстроенной, её голос умолк.

      Роланд невольно хихикнул.

      Найтингейл должна была сначала убедиться, что она не заснёт, прежде чем отправлялась учиться.

      Роланд перевёл взгляд на карту на столе. Если бы он хотел связать реки в Грэйкасле и Королевстве Рассвета, самый быстрый способ — построить дорогу в Восточном Регионе недалеко от Реки Красноводной, которая протянулась бы до Города Вечной Ночи. Затем дорога должна направиться на север, добраться до Хребта Порыва Ветра и, наконец, соединиться с Искрящейся Рекой в соседней стране.

      Искрящаяся Река начиналась на Плато Гермеса и в столице делилась на три ветви. Две более широкие простирались между югом и севером Королевства Рассвета и двигались к океану. Чтобы облегчить работу водного транспорта, за последние сто лет Семья Мойя провела канал с востока на запад, что не только отразилось на деловой активности на реке, но и помогло сократить путь в плане строительства дороги Роланда.

      В этом случае Роланду нужно было только построить две дороги: одну от Искрящейся Реки до Реки Нортсайд и другую, ведущую к Горе Заключения. Таким образом, и появится путь, соединяющий две страны. По сравнению с дорогостоящей железной дорогой эти две дороги будут не длиннее двухсот километров, и всё, что ему нужно было сделать, это создать три порта для грузовых судов.

      Поскольку повозки с грузом были тяжёлыми и могли легко повредить дорогу, особенно в дождливые дни, Роланд решил вместо гравия использовать раствор и цемент, чтобы укрепить дорожное покрытие, и избежать последующего ремонта. Таким образом, дорога будет такого же качества, как и в Городе Беззимья.

      В настоящее время цемент широко использовался в Городе Беззимья, но в Королевство Рассвета его нужно будет долго отгружать, поэтому Роланд решил производить цемент на месте.

      Закончив рисунок, Роланд написал письмо Королю соседней страны, отцу Андреа, Хорфорду Куинну.

      Он собирался отправить в Город Зарева техников и научить людей Трёх Семей Королевского Города производить цемент и пароходы. Тогда они смогут построить завод и укрепить дорогу к Городу Беззимья.

      Роланд посчитал, что аристократы смогут увидеть потенциальную ценность цемента.

      Благодаря этим двум технологиям Королевство Рассвета сможет решить проблему транспорта самостоятельно.

      Тем не менее Роланд планировал предоставить и готовые паровые двигатели, потому что в эту эпоху ни один из городов, кроме Города Беззимья, не был промышленно развит. Таким образом, было бы бессмысленно отправлять одно сырьё.

      Роланд посчитал, что Королевство Рассвета немедленно примет меры. Если Красный Туман уже появился на гребне Непроходимого Горного Хребта, Хорфорд получит новости уже в ближайшее время. К тому времени он будет знать, что должен делать.

      * * *

      Два дня спустя с крыши Здания Чудес Роланд увидел первую партию иммигрантов.

      Дым бесконечного флота клубился в воздухе и бросал на берег плотную пелену. Люди под руководством полиции собирались на пристани и в доках. На берегу Реки Красноводной вздымалось красочное море голов.

      — Пятьдесят тысяч человек… Это население целого города, Ваше Величество, — прокомментировал Бэров в волнении, хотя и был немного испуган. — Я никак не ожидал увидеть сотни тысяч иммигрантов из Королевства Вечной Зимы и Королевства Вольфсхарт вот так вот прибывающих в Грэйкасл. Если всё будет хорошо, мы скоро достигнем нашей цели в двести тысяч человек за год. Теперь я должен побеспокоиться о вашей казне.

      — И об общественной безопасности и городском управлении, — с большим беспокойством отозвался Главный Рыцарь, Картер. — Эти иммигранты могут и не признать Вашу власть. Из соображений безопасности я предлагаю поселить их в определённой области, чтобы ими было легче управлять.

      — Тогда они никогда не станут истинными людьми Грэйкасла, — сказал Роланд, покачав головой. — Если полиции нужна помощь, обратитесь к Бэрову. Пусть наказывают злодеев и вознаграждают тех, кто помогает. Отправляйте закоренелых преступников на рудник и на тяжёлые работы. Мне нужны рабочие, а не рабы.

      Без сомнения, в Королевском Городе станет шумнее с таким огромным притоком иммигрантов. Это был неизбежный побочный эффект его иммиграционной политики. Роланд не пошёл бы на такой шаг, если бы у него было достаточно времени. Но теперь война была уже на пороге, поэтому он должен был реализовать политику, несмотря на потенциальные проблемы, которые она принесёт.

      Выгоды от роста численности населения перекрывали недостатки.

      Например, он мог отправить десять тысяч человек из пятидесяти тысяч новых иммигрантов на заводы, чтобы увеличить производство огнестрельного оружия. Тогда у солдат на фронте было бы больше оружия и боеприпасов, а также другое новое оборудование.

      Теперь у него были как трудовые ресурсы, так и технологии, и Роланд мог официально начать проект паровых двигателей на силе Куба.

      * * *

      — Где я?

      Валкирис снова проснулась и оказалась в белоснежной комнате. Потолок и стена ослепили её. Рядом с ней тикал странный предмет. Над девушкой висела прозрачная сумка, и жидкость из неё стекала по трубке и медленно проникала в её вены.

      Вокруг было так много информации, незнакомой ей, что голова загудела, и мгновение девушка не могла даже должным образом реагировать. Раньше она никогда не видела ничего подобного. Всё было так отлично от того, к чему она привыкла.

      Например, белая рубашка, в которую Валкирис была облачена в настоящее время, имела довольно плотные швы, которые были совершенно отличны от швов одежды, которую она обычно носила.

      Валкирис закрыла глаза и сосредоточилась. Каким бы странным не было окружение, единственное, на что она могла положиться, — это её сила.

      Сердце Валкирис резко оборвалось.

      Она поняла, что была в своём теле.

      Хотя это тело выглядело точно так же, как и раньше, Магический Камень исчез. Она умерла бы, если бы Камень действительно исчез.

      Однако, к её удивлению, девушка чувствовала себя прекрасно.

      Она всё ещё чувствовала, что магическая сила медленно перемещается внутри её тела каким-то незнакомым способом.

      Шум Царства Разума тоже исчез.

      Как бы Валкирис не пыталась сконцентрироваться, ответ не находился. Она даже снизошла до того, чтобы позвать Небесного Лорда, но ничего не услышала в ответ.

      Это означало, что она оказалась в ловушке.
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Да, она оказалась в ловушке.

      Валкирис теперь вспомнила, что она проникала в глубины Царства Разума и следила за слабым колебанием. Когда она пересекла границу, которая отделяла верхний и нижний уровни, передвигаться стало тяжелее. Сопротивление Царства Разума увеличилось, и девушка чувствовала, что что-то тянет её вниз.

      Это был её первый раз, и Валкирис должна была быть осторожна. Если потеряешься, то останешься здесь в ловушке навсегда. Валкирис прекратила бы эту экспедицию и сделала перерыв, если бы не почувствовала, что колебания, которые она искала, приближались.

      Вход должен быть где-то рядом.

      Поэтому она решила погрузиться глубже.

      Хакзорд, казалось, был не очень впечатлён её купанием в бассейне Красного Тумана на протяжении дня, особенно пока люди не понимали, что они успешно пересадили Башню Рождения.

      С другой стороны, Валкирис также хотела узнать, стала ли сильнее человеческая раса после унаследования осколка.

      Однако она никак не ожидала, что пока пыталась найти источник колебаний, Царство Разума внезапно содрогнётся.

      Девушке показалось, что земля под ней внезапно раскололась, осела и водопадом пошла вниз. Она сразу же исчезла, прежде чем даже поняла, в чём дело. Когда Валкирис пришла в себя, то оказалась в этом странном месте.

      Вне сомнения, это место должно быть частью Царства Разума, но Валкирис не была уверена, имело ли оно какое-либо отношение к мужчине, которого она искала.

      Через окно Валкирис могла видеть большой город снаружи. Серии возвышенностей простирались и исчезали у горизонта, каждая из них была высотою с Башню Рождения. Некоторые из них были даже выше, чем Председательствующий Святейший Престол короля.

      Если это была территория того самого человека, то Валкирис не понимала, почему он не заметил присутствия злоумышленника. Создатель мира должен был быть всемогущим. Поскольку Валкирис была заклятым врагом рода человеческого, создатель должен был уже принять меры. Если ведьма, случайно, оказалась бы у Святейшего Престола, смерть, вероятно, была бы самым добрым наказанием для неё.

      Проблема была в том, что если это место не имеет ничего общего с тем мужчиной, то где она?

      Валкирис почувствовала дрожь, как от ударной волны, пришедшей сверху. Она была уверена, что была на правильном пути, если не искала в неправильном направлении с самого начала.

      Некоторое время Валкирис размышляла, но не смогла найти удовлетворительного объяснения, поэтому отложила эти вопросы. Самой важной задачей для неё теперь была адаптация к этому новому телу и поиск возможности выйти из этого странного мира.

      Валкирис была уверена в том, что это новое тело было намного слабее, чем её собственное. Рана на ногах ещё не зажила, что указывало на то, что в настоящее время её способность к самовосстановлению ослабла. Её Магический Барьер перестал работать. Валкирис уже очень давно не была так слаба. Девушке казалось, что она вернулась во времена до своего обновления, когда каждый мог серьёзно ранить её.

      К счастью, она всё ещё могла вызвать магическую силу, которая была способностью, близкой к уровню Высокоранговой.

      Пока Валкирис проверяла своё тело, снаружи послышался звук шагов.

      Затем дверь распахнулась, и вошли два человека с улыбками на лицах.

      Валкирис была готова броситься на них и разорвать на части, но подавила это желание.

      Это был не настоящий мир!

      Напомнила она себе. Оказалось, что эти люди спасли её, когда девушка потеряла сознание.

      Возможно, эти люди никогда и не знали таких понятий, как «демоны». Если бы она действовала безрассудно, она бы разоблачила себя.

      — Вы выглядите неплохо, Мисс Валкирис, — сказала женщина, поднимая угол одеяла и изучая её расплющенные ноги. — Просто поразительно. Неудивительно, что колонна не затронул ваши кости, вы ведь мастер боевых искусств! Если бы я оказалась на вашем месте, мои ноги превратились бы в месиво.

      — Разве это доктор должен говорить своему пациенту? — сказал мужчина, наблюдая за женщиной, а затем он обратился к Валкирис: — Я здешний главный врач, Вы можете называть меня Доктор Гао. Согласно рентгеновскому снимку, вы скоро поправитесь. Отдохните пока, как следует, и я уверен, что травма не повлияет на Ваше участие в будущих конкурсах. Если плохо себя чувствуете, пожалуйста, не стесняйтесь говорить мне об этом.

      Валкирис покачала головой.

      Она не понимала почти ничего из того, что говорил Доктор Гао, поэтому решила молчать.

      Валкирис также заметила, что эти люди оказались довольно дружелюбно расположены к ней. Девушка была озадачена тем, почему эти люди не приняли её за представителя другой расы. Даже если бы они не скрывали враждебности, как они могли говорить с ней таким дружелюбным образом, когда между их двумя расами было столько различий?

      Валкирис даже заметила, что женщина особенно заинтересована в ней. Она буквально не отводила от Валкирис взгляд.

      — Я рад, что Вам лучше, — сказал мужчина по имени Доктор Гао, просматривая документы, что были в его руках. — Ассоциация прибудет в больницу уже сегодня, а вечером они проведут встречу. Я уже заявил, что Вы не будете присутствовать на этом собрании. Эти люди настолько бесчувственны! Они хотели, чтобы Вы сидели на встрече в инвалидной коляске! Это же смешно! Но я не могу остановить их от прибытия сюда. Эта больница финансируется Ассоциацией, поэтому я не могу остановить их. Вам просто нужно будет лежать в постели.

      — … Спасибо, — сказала Валкирис, как сказал бы обычный человек в этой ситуации.

      — Пожалуйста, — сказал мужчина с улыбкой. — Кстати, Вам должно быть скучно. Ассоциация не прислала Ваш сотовый телефон. Вы хотите посмотреть телевизор?

      Сотовый телефон? Телевизор? Кто они такие?

      Валкирис не ответила.

      Доктор принял её молчание за «да», поэтому поднял квадратную коробочку с тумбочки, указал ею на доску на стене и что-то сделал.

      Вскоре с доски засиял свет!

      — Отдыхайте, — сказал Доктор Гао, махнув рукой, и вышел из комнаты вместе с женщиной.

      Валкирис уставилась на экран и чуть не лишилась рассудка.

      «Как они это сделали?»

      Изображение на доске изменилось. Всё было так реалистично. Валкирис не была бы так удивлена, если бы доска была магическим артефактом, но этот объект не был магическим. Она не почувствовала никакого колебания магической силы от доски.

      Потребовалось время, чтобы привыкнуть к ней.

      Она также обнаружила, что то, что показывали в телевизоре, имело какое-то отношение к маленькой квадратной коробочке. Изображение изменялось, когда девушка нажимала на кнопки коробочки.

      Если она не ошибалась, то эти изображения могли быть тесно связаны с этим миром.

      Это был эффективный способ познакомиться с окружающей реальностью.

      Пока Валкирис перелистывала каналы, она услышала одно странное словосочетание — Ассоциация Боевых Искусств.

      Основываясь на том, что мужчина сказал ей, она также была членом Ассоциации, или, точнее, они предположили, что она была членом Ассоциации.

      Девушка увидела переполненную площадь. Съёмка велась сверху. Возможно, кто-то снял сцену каким-то магическим артефактом, похожим на Камень Полёта.

      — Идёт третий день после нападения на Призма Сити. Пожарные по-прежнему ведут спасательные работы и расчищают завалы. Ассоциация подтвердила, что погибшие все же были. Личности жертв до сих пор остаются не установленными. Во время спасательных операций многие мастера, проявив храбрость, спускались к эвакуационным выходам, чтобы найти тех, кто оказался в ловушке. Главный ученик Защитника Рока, госпожа Лань, была убита на месте происшествия. На выходе номер четыре на неё напали Падшие. Чтобы защитить своих людей…

      Валкирис не услышала ни одного слова, сказанного репортером.

      Её внимание привлекло изображение на — доске.

      Валкирис была потрясена.

      «Почему, почему я вижу эти странные и знакомые лица в Царстве Разума? Разве Заоблачная Школа… не была расформирована?»
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Валкирис покачала головой и заставила себя успокоиться. Она была уверена, что Заоблачная Школа исчезла. После того, как её род занял северо-запад Земель Рассвета, каждые сто лет Валкирис посещала гору, где когда-то располагалась Школа, и каждый раз на пару дней оставалась в тех руинах.

      Потому что она сама была ученицей Школы.

      Там Валкирис узнала, как подключаться к Царству Разума, а также о людях с этой горы. Её учителем была «Меняющаяся» Хиттализ, которая также была Обновлённой.

      Хиттализ не была исключительно сильна. Фактически, она была ещё слабее, чем относительно сильный Старший Демон. Из-за этого соплеменники относились к ней с презрением. Однако Валкирис знала, что церемония обновления не имеет ничего общего с боевыми возможностями. Хиттализ трижды успешно сливалась с Магическими Камнями, и она была гением Обновления во всех аспектах.

      Как и предполагало её имя, «Меняющаяся», после слияния со своим вторым Магическим Камнем наставница получила способность трансформироваться. Следовательно, она редко показывала свой истинный облик. Большую часть времени Хиттализ маскировала себя под человека. Поскольку она могла свободно говорить на человеческом языке, многие люди думали, что она была обычным человеком.

      Лань на экране была той самой личностью, которую Меняющаяся использовала чаще всего.

      Валкирис смотрела на это знакомое лицо, и её мысли обратились к событиям тысячелетней давности. Хотя лицо женщины и одежда были немного иными, Валкирис была уверена, что это одно и то же лицо.

      Если основатели Заоблачной Школы были чужаками среди людей, то Меняющаяся была чужой среди своего клана. Хиттализ действительно не заботилась о боевых способностях, которые приносили ей Магические Камни, скорее её одолевало пожирающее любопытство по поводу всего, что оставалось неизвестным. Меняющаяся также была первым человеком, который связался с Заоблачной Школой.

      В то время слухи о Битве Божественной Воли распространялись по всему клану, и они рассматривали людей на Землях Рассвета в качестве потенциальных врагов.

      Валкирис была очень благодарна своему первому учителю, которая научила её очень многому. Она не презирала Хиттализ, потому что последняя не умела сражаться. Валкирис прекрасно понимала, что Меняющаяся имела более глубокое понимание Царства Разума, а также Источника Магии, чем кто-либо другой в клане. Она написала десятки книг, половина из которых стала руководством для последующих поколений и помогла им пройти церемонию обновления. Хиттализ была тем, кого люди называли «наставником» для большинства кланов.

      Фактически, Меняющаяся была, вероятно, первым человеком, который попытался слиться с четырьмя Магическими Камнями.

      Если бы она преуспела, то стала бы первым «Старшим Лордом» клана. В то время было очень мало даже низших демонов, не говоря уже о Старшем Лорде.

      К сожалению, Меняющаяся потерпела неудачу. Она была поглощена собственной магической силой, и исчезла, не оставив ни малейшего следа после себя.

      Валкирис помнила этот день, потому что в то время она сама была рядом с Меняющейся. Валкирис была свидетелем того, как Меняющаяся постепенно исчезла. Вот почему она почувствовала, что «Лань» в телевизоре казалась ей не совсем знакомой. За последнюю тысячу лет она никогда не видела двух людей, которые были бы так похожи друг на друга.

      Валкирис спросила Меняющуюся, почему она хотела выглядеть именно таким образом, поскольку считала, что лицо, которое создала наставница, не принадлежит каким-либо выдающимся историческим фигурам.

      Однако ответ Хиттализ был непонятным.

      Она сказала, что это лицо апостола.

      Что касается того, кем был апостол, Меняющаяся этого не знала. Когда она погружалась в Царство Разума, она иногда чувствовала совершенно другую нить разума. Это был шёпот, но она никогда не встречала его источник. Тем не менее Меняющаяся позже вспомнила, как он выглядел.

      Меняющаяся также говорила, что если она сможет стабилизироваться в хаосе Царства Разума, то сможет подключиться к этому шёпоту. К сожалению, она недостаточно сильна для этого.

      В то время Валкирис не понимала, что всё это значит, потому что она только что прошла через обновление и ничего не знала о Царстве Разума. Другими словами, Меняющаяся была пионером в изучении этой области. Король, по сути, не выделял свою собственную территорию в Царстве Разума до самой ночи накануне второй Битвы Божественной Воли.

      Валкирис также спрашивала Короля, видел ли он этого апостола, но Король всё отрицал.

      Поэтому возможны два варианта.

      Во-первых, этот мир принадлежал апостолу «Лань». Однако, согласно новостям из телевизора, Лань была мертва. Это не имело никакого смысла, поскольку создатель территории никогда не умрёт и не покинет Царство Разума.

      Другое вариант — Меняющаяся вернулась в Царство Разума, прежде чем была поглощена своей собственной магической силой, и тем самым создала свою собственную территорию. Эта теория может объяснить, почему присутствие Лань не вызывало никаких подозрений, но не объясняло странное окружение.

      Изначально Валкирис хотела как можно скорее покинуть это странное место, но теперь она передумала.

      Она была обеспокоена тем, что сказала Меняющаяся, когда провалила своё четвёртое обновление. Меняющаяся сказала, что, даже если они выиграют Битву Божественной Воли, то не получат Землю Пророчеств. Валкирис хотела узнать, что заставило её наставника сказать это.

      Возможно, сейчас у неё появится возможность выяснить причину.

      * * *

      Роланд зевнул за рулём своего мини-фургона на втором кольцевом шоссе.

      Хотя он сильно давил на газ, а двигатель ревел, но всё равно отставал от других автомобилей.

      — Что случилось? Ты плохо спал? — спросила Гарсия, которая сидела на пассажирском сиденье. Роланд почувствовал, что Гарсия стала как-то вежливее с ним после того, как провела прошлую ночь у него.

      — У меня выходной, я планировал выспаться. А теперь благодаря Ассоциации мне пришлось рано встать, — пожаловался Роланд, не в силах промолчать. Он очень устал после встречи относительно иммиграционной политики, и поскольку время в Мире Сновидений шло в три раза быстрее, чем в реальном мире, он решил хорошо отдохнуть во сне. Это не только сберегло бы много его времени, но и дало бы ведьмам Такилы возможность хорошо провести время.

      Теперь ведьмы могли бы веселиться сами по себе.

      Кроме того, помимо развлечений, древние ведьмы также взяли на себя ответственность за поиск магических существ, появившихся во время буйства Эрозии. Роланд вспомнил, что Лань сказала ему о том, что Бог наблюдает за этим миром. Чтобы устранить угрозу и достичь Божьей территории, самым эффективным способом было убийство Падших Злодеев и использование их способностей для расширения Мира Сновидений.

      Однако реальность всегда была жестокой. Гарсия позвонила ему в полдень и сообщила, что он должен будет посетить остававшихся в больнице членов Ассоциации. Там будут все знаменитые мастера и руководители.

      Роланд намеревался отказаться, поскольку подумал, что это была просто идея Гарсии. Однако с удивлением узнал, что это просьба будет исходить от Ассоциации, и что Ассоциация, а не Гарсия выбрала его, охотника с лицензией.

      — Ассоциация хочет восстановить доверие к Призма Сити после этой массированной атаки, — прокомментировала Гарсия, поднимая брови. — Я верю, что они действительно планируют провести конференцию вечером.

      Роланд замолчал. Чтобы успокоить публику, было бы недостаточно просто посетить пациентов. Теперь им нужно было проявить свою силу и дать отпор. В связи с этим, встреча вечером должна как-то касаться магических созданий.

      У Роланда могла появиться прекрасная возможность провести собственное расследование.
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Примерно через двадцать минут Роланд добрался до места назначения.

      Он огляделся, но не нашёл ни одного здания, похожего на больницу. Вместо этого он увидел несколько великолепных, величественных современных зданий.

      — Прямо здесь, — кивнула Гарсия.

      — Ты уверена? — спросил Роланд с сомнением, подъехав ко входу, а затем уже заметил табличку с надписью «Санаторий Зелёный Луг».

      — Конечно. Каждый, что впервые приходит сюда, удивляется так же, как и ты.

      Вскоре к ним подошли и окружили машину несколько внушительных охранников в тёмных очках и костюмах. Один из них постучал в окно и сказал:

      — Извините, это частная собственность. Вы не можете здесь парковаться.

      Роланд скривил губы. Эх, и почему его всегда принимали за какое дерьмо собачье? Он прибыл сюда не чтобы припарковать автомобиль, а чтобы навестить пациентов. Что не так с его мини-фургоном?

      Когда Роланд собирался показать свою лицензию на охоту, Гарсия открыла окно и протянула им карточку:

      — Это новый автомобиль, поэтому мы его ещё не зарегистрировали. Пожалуйста, зарегистрируйте.

      Охранники были ошеломлены на мгновение, прежде чем взяли карточку и бросили несколько подозрительных взглядов на машину. Затем они вернулись в комнату для наблюдения. Когда они снова показались, то заговорили уже совершенно по-другому:

      — Прошу прощения, Мисс Гарсия, раньше Вы зарегистрировали еще одну машину, так что мы…

      — Что странного в смене автомобиля? — Гарсия вежливо прервала его.

      — Да… конечно, ничего, — немедленно согласился охранник, а затем посмотрел на Роланда. — Могу я узнать, кто этот джентльмен…

      — Мой шофёр.

      Неловкое молчание. Через несколько минут охранник, наконец, понял свою ошибку и сказал:

      — Понятно, я добавлю новый номерной знак.

      Через мгновение ворота были открыты, Роланд отпустил сцепление и направил свой автомобиль к санаторию.

      Он заметил выражения настороженности на лица этих охранников.

      Мастер, который попросила своего шофёра водить видавший виды мини-фургон… Гарсия была, вероятно, самым убогим мастером, которого они когда-либо знали.

      — Я думал, ты никогда не лжёшь.

      — Это потому, что ты меня плохо знаешь, — ответила Гарсия, пожимая плечами. — Я не настолько твердолобая. Я могу соврать кое-где. Кроме того, ты являешься членом Ассоциации. Просто у тебя пока нет удостоверения личности.

      — Лицензия на охоту не сработала бы?

      — Охотники с лицензией не должны раскрывать себя, хотя есть и несколько исключений. Они выступают, как противоположность знаменитым мастерам, — торжественно сказала Гарсия: — Лицензия на охоту показывает, что Ассоциация доверяет тебе, но это также означает и высокий риск. Многие мастера с лицензиями, которые разоблачили себя, пострадали от атак Падших.

      Это означало, что, если бы он раскрыл себя как мастера с лицензией на охоту, за ним пришла бы толпа Падших.

      Однако ради безопасности Зеро и других жителей его дома Роланд подумал, что лучше было бы не раскрывать себя.

      После его встречи с Лань, он больше не мог считать людей в Мире Сновидений просто фиктивными персонажами.

      Роланд обнаружил, что санаторий был хорошо обустроен. Это было не очень большое здание, но в нём было всё необходимое, включая красивый сад, водопады и мосты. Были также признаки, указывающие на наличие горячего источника, бассейна и площадки для гольфа. Это был скорее роскошный курорт, чем санаторий.

      Роланд был впечатлён.

      Несмотря на то, что теперь он был Королем Грэйкасла, Роланд никогда не думал о создании такой больницы.

      Здание больницы находилось в центре санатория. Сияющие окна здания напомнили Роланду о многоэтажном гостиничном отеле.

      Роланд и Гарсия вошли в холл, и вскоре к ним подошёл мускулистый мужчина. Ему было около сорока лет, мужчина отличался тёмной кожей, а позади него развевается плащ мастера. Роланд почувствовал Силу Природы, исходящую от этого мастера, когда тот находился ещё в десяти метрах от него.

      — Это мастер моего учителя, — сказала Гарсия низким голосом, а затем склонила голову. — Господин Защитник…

      — Мне так жаль Лань, — тяжело сказал Рок, слегка наклонившись, и погладив Гарсию по плечу. — Это моя вина.

      Немного смутившись, услышав имя Лань, Гарсия покачала головой и сказала:

      — Это не Ваша вина, сэр. Она всегда говорила мне, что мастер должен посвятить всего себя борьбе с Эрозией. Если он боится, то не заслуживает звания члена Ассоциации.

      — Ты — хорошая ученица, — вздохнул Рок. — Не волнуйся, оккупанты заплатят за это.

      — Я тоже хочу бороться с Эрозией.

      Рок одобрительно кивнул, прежде чем поднял взгляд и посмотрел на Роланда:

      — Вы должно быть знаменитый охотник на Падших, мистер Роланд. Приятно познакомиться, я один из четырёх Защитников Призма Сити, Рок.

      — Приятно познакомиться, — вежливо ответил Роланд и пожал руку Рока.

      — Я должен поблагодарить Вас за то, что ослабляете напряжение между традиционными и современными мастерами, — откровенно сказал Рок. — Надеюсь, Вы продолжите защищать этот мир.

      — Это честь для меня, — решительно сказал Роланд.

      Он не мог бы стерпеть присутствия хоть кого-то, кто хотел уничтожить его Мир Сновидений.

      Обещание Роланда очень порадовало Гарсию. Она очень гордилась тем, что Роланд, наконец, решил взять на себя некоторые социальные обязанности.

      Визит начался в три часа дня. Собралось около двадцати человек, вёл их Рок. По-видимому, не все руководители Призма Сити участвовали в этом мероприятии, за исключением нескольких представителей, в том числе знаменитого мастера Фэй Юйхань.

      Если говорить начистоту, Роланд побаивался этой гениальной девушки. Он помнил, что во время совместной миссии он попросил Лин оставить всех оставшихся в живых без сознания. Однако Фэй Юйхань услышала их разговор и могла начать что-то подозревать. Роланд решил, что если она заведёт об этом разговор, то он будет от всего отнекиваться, но, к его удивлению, Фэй Юйхань ни о чём его не спросила. Но Роланд был уверен, что девушка всё ещё помнит этот инцидент.

      Поэтому он старался держаться подальше от Фэй Юйхань и молчать. К счастью, девушка была очень популярна и всегда была окружена множеством людей, поэтому у неё не было возможности поговорить с Роландом.

      Они обменивались рукопожатиями с пациентами и произносили несколько слов. Поскольку Гарсии с Роландом не было, и он был новичком в Ассоциации, немногие руководители знали его. Таким образом, Роланд просто следовал за остальными и ждал, когда его представят. Вероятно, в этом и было намерение Ассоциации, когда она пригласила его сюда.

      — Следующим пациентом является Валкирис, — сказал доктор, глядя в список. — Она была тяжело ранена. Ей стоит дать отдохнуть, но, так как вы уже здесь, можно проведать и её. Пожалуйста, сохраняйте спокойствие в палате.

      — Конечно. Мы ставим здоровье члена Ассоциации выше всего остального, — сказал Рок, одобрительно кивнув, а затем открыл дверь.

      В комнате был только один пациент. Палата была намного больше, чем квартира Роланда, и могла легко разместить двадцать человек. Роланд зашёл последним, и ждал, пока ему пожмут руку.

      Однако Роланд был потрясён, увидев этого пациента.

      Это было знакомое ему лицо. У пациентки были тонкие, аккуратные брови, пара холодных глаз, высокий нос и красивые губы. Это было красивое и нежное лицо, хотя её кожа была синей. Фактически, она выглядела даже привлекательнее с бледно-голубой кожей.

      Какое-то время Роланд не мог сдвинуться с места. Затем он начал погружаться в свои воспоминания.

      Он вспомнил о фрагменте памяти, полученном в жилом доме.

      Тот фрагмент содержал воспоминания о церемонии обновления, проведённой в городе демонов, и её ведущим была именно эта Валкирис!

      Роланд чуть не решил, что Старший Демон проник в Мир Сновидений и вторгся в этот мир через фрагмент памяти!

      Потрясённый и встревоженный, Роланд внимательно изучил пациентку, а затем обнаружил, что она немного отличается от человека, которого он помнил.

      Самое большое различие заключалось в том, что у пациентки перед ним не было третьего глаза на лбу.
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Роланд был уверен, что Старший Демон, которого он вспомнил, стояла на платформе и обучала двух обновлённых демонов боевым техникам. Её белая муслиновая одежда трепетала за спиной, представляла собой яркий контраст с морем Красного Тумана внизу, а её третий глаз на лбу ярко блестел. Он никогда не забудет такую невероятную сцену.

      Хотя у пациентки не было этого отличительного третьего глаза, она почему-то напоминала именно того Старшего Демона. Таким образом, Роланд напрягся, встретившись с мастером-демоном по имени Валкирис.

      Когда настала его очередь пожать руку, Роланд не сразу ушёл, а остановился у постели пациентки.

      — Вы живете в многоквартирном доме?

      Все, кто собирался выходить из комнаты, обернулись, когда Роланд заговорил.

      Валкирис оставалась невозмутимой. Через мгновение размышлений она покачала головой.

      Роланд вспомнил, что демон на самом деле намного старше Зеро, поэтому она не должна быть одной из жертв Зеро.

      — У Вас есть сестра-близнец или кто-то, кто очень похож на вас? — Роланд не отступал, указывая на свой лоб. — Например, кто-то с глазом на лбу?

      Толпа была взволнована. Защитник кашлянул в замешательстве и быстро вмешался:

      — Мистер Роланд.

      — Минутку, — сказал Роланд, махнув рукой. — Вы просто напомнили мне кое-кого, кого я знаю.

      Валкирис всё так же безразлично произнесла:

      — Нет.

      — Как это возможно? Я никогда не видел на Полуострове Каргард кого-то, у которого есть третий глаз, — пробормотал кто-то. — Но там есть люди, у которых по три пальца.

      — Хорошо… — Роланд уступил, но внезапно смело крикнул: — Чарита!

      Тем не менее, Валкирис никак не отреагировала, как будто всё ещё находилась в оцепенении.

      Если бы Валкирис была демоном из другого мира, она должна была понять демонический язык и как-то среагировать.

      Кажется, она действительно не имела никакого отношения к Старшему Демону, которого вспомнил Роланд.

      Роланд пожал плечами, протянул правую руку и сказал:

      — Надеюсь, Вы скоро почувствуете себя лучше, вернётесь в Ассоциацию и вместе с нами сразитесь с Эрозией.

      Она немного поколебалась и медленно протянула руку.

      В тот момент, когда две руки коснулись друг друга, Роланд не мог не вскрикнуть от удивления.

      Защитник немного раздражённо спросил

      : — Что случилось?

      — Ее рука такая холодная… и немного влажная.

      Зрители хмыкнули. Роланд слышал, как они стали язвить.

      — Пустоголовый.

      — Почему, как представителя традиционных мастеров они выбрали такого безмозглого молодого человека?

      — Ну что ж. Пациент нуждается в отдыхе. Пойдёмте к следующему, — сказал доктор, покачав головой. — Как же так…

      Роланд пожал плечами. Как создателю Мира Сновидений, ему было искренне плевать на то, что другие люди подумают о нём. Поскольку он не смог ничего узнать от Валкирис, не было смысла продолжать оставаться здесь. Он бросил на Валкирис последний взгляд и вышел из комнаты.

      * * *

      После того, как все ушли, Валкирис всё ещё прибывала в шоке.

      Она только что пережила самые трудные пятнадцать минут в своей жизни. Девушка никогда не думала, что в один прекрасный день она будет прилагать все усилия, чтобы остаться невозмутимой. Это стоило ей почти всей энергии.

      Когда этот человек подошёл к ней, Валкирис почувствовала, как вся кровь в её жилах застыла. Она никогда не забудет этого человека. В памяти Тихой Катастрофы она видела, что этот же человек стоит на другой стороне осколка наследия, наблюдая, как Тихую Катастрофу охватывают щупальца.

      Валкирис не только наблюдала, но и испытала всё это сама. Поэтому она также несколько пострадала от эмоций Тихой Катастрофы. И хотя в то время Валкирис была поражена и взволнована, как только она увидела Роланда, то сразу же узнала в нём человека из воспоминаний Тихой Катастрофы.

      Её предыдущие предположения были неправильными, и Валкирис должна была признать, что существует третья возможность. Шёпот из Царства Разума говорил ей что-то. Она была на правильном пути, и данный мир был создан этим человеком. Другими словами, Роланд был создателем этой территории.

      Если бы она встретила Роланда в реальном мире, она бы сразу убила его. Как и большинство обновлённых демонов, Валкирис также обладала чрезвычайной боевой способностью. Насколько бы силён не был Роланд, она приложила бы все усилия, чтобы прикончить его.

      Тем не менее в Царстве Разума всё было немного по-другому. По словам Короля, никто не мог убить хозяина на его территории. Король был всемогущим и всеведущим существом, которое было почти Богом для неё. Король мог преувеличивать, но Валкирис не посмела бы рисковать.

      Она очень хорошо знала, что может столкнуться с чем-то хуже, чем смерть. Если бы у Роланда появилась возможность исследовать её воспоминания, информация, которой Валкирис владела, могла поставить под угрозу весь её клан.

      Поэтому девушка должна проявлять особую осторожность, имея дело с таким жестким противником.

      К счастью, ничего ещё не случилось. Валкирис могла сказать, что Роланд также находился в процессе выяснения её подлинной личности. У него не было пугающей прозорливости, как у Короля. Валкирис смутно осознавала, что Роланд видел её где-то. Хотя она и не знала, где именно, его поведение указывало на то, что этот мужчина помнил её.

      Скорее всего, он встретил её в другом мире.

      В противном случае этот мужчина бы не спросил её, видела ли она кого-то с третьим глазом. Третий глаз на лбу был на самом деле Магическим Камнем, который она получила во время своего третьего обновления.

      Кроме того, слово «Чарита» означало «герой» на древнем языке.

      Валкирис протянула руку и внимательно осмотрела её. Девушка подумала о том, как Роланд коснулся её руки.

      Её дыхание почти остановилось, когда Роланд вскрикнул. К счастью, Валкирис успешно обманула его. Девушка всё ещё помнила, зачем она здесь. У неё была не только задача, но и возможность. Валкирис легко нашла ключевого человека в человеческом роде. Будучи мужчиной, он унаследовал осколок наследия, а также отбился от Тихой Катастрофы. Вне всякого сомнения, у этого человека было много информации, которой её клан не владел. Валкирис должна узнать правду.

      Валкирис была уверена, что этот человек создал этот мир для достижения какой-то цели, точно так же, как Король создал Председательствующий Святейший Престол, чтобы лучше управлять своими подчинёнными. Она заподозрила заговоры, услышав слова «Падшие Злодеи», «Мастер» и «Эрозия». Поэтому Валкирис должна выяснить, что планировал этот человек в Царстве Разума.

      Конференция, о которой говорил доктор, могла бы дать ей представление о том, что происходит.

      Валкирис сжала кулак при этой мысли.

      Роланд… верно?

      «Теперь, я запомню тебя!»

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 1238. Сам себе армия

      

      [image: after_title]

Конференция проходила в зале санатория.

      Были приглашены почти все профессиональные мастера боевых искусств.

      Однако Роланд заметил, что на собрании присутствовало всего около трёхсот человек, что было значительно ниже числа, зарегистрированного в Призма Сити. Помимо тех, кто был ранен или убит во время битвы, некоторые люди скрылись после массовой вспышки Эрозии.

      Они, вероятно, были мастерами-любителями, которые недавно присоединились к Ассоциации.

      Гарсия осуждала такую трусость и считала, что это было оскорблением их пробудившихся Сил Природы. Эти люди заплатят за подобное поведение, когда Падшие полностью одолеют людей.

      Роланд утешил Гарсию, но понимал, что Ассоциация была относительно свободной организацией. В таком современном обществе, как Мир Сновидений, Ассоциация Боевых Искусств не имела права привязывать к себе мастеров и просить их присоединиться к их движению.

      Роланд уже предполагал, в какую колею войдёт эта встреча.

      Защитник, Рок, кратко объяснил нынешнюю дилемму, с которой столкнулась Ассоциация. После атаки на Призма Сити, ещё больше Падших атаковали Пробуждённых. Хотя на данный момент не было убедительных доказательств, казалось, что новый враг, появившийся из Эрозии, имел возможность контролировать Падших. Это означало, что война вступит в новый этап. Ассоциация организует людей и будет систематически подавлять Падших. В то же время Падшие также строили планы, как убить мастеров. Сейчас ситуация для людей была очень напряжённой.

      Рок, таким образом, показал, что все мастера, как официальные, так и новички, должны оставаться в этом санатории до тех пор, пока в Призма Сити не будет восстановлен порядок, поскольку санаторий предоставит некоторую защиту от врагов. Он также выразил своё желание, чтобы все приглашённые мастера осознали неустойчивое положение, в котором они оказались в настоящее время, и объединились для борьбы.

      Это был прекрасный способ поднять боевой дух мастеров. Роланд считал, что как только эта информация распространится, некоторые нерешительные мастера-любители, вероятно, вернутся в Ассоциацию.

      При этом возвращение людей зависело от результата битвы. Если Падшие обойдут Ассоциацию, большее количество людей, вероятно, предпочтёт бежать.

      Восстановить доверие было бы очень сложно.

      Как и ожидал Роланд, Рок начал обсуждать контрмеры.

      Одна из стратегий заключалась в том, чтобы отправить в Призма Сити мастеров из других городов, чтобы решить проблему нехватки рабочей силы.

      Во-вторых, конкурс мастеров должен продолжаться, чтобы привлечь больше Павших. Правительство и руководители Ассоциации уже одобрили этот план. Как только появится враг, он столкнётся с гневом Защитника и мастеров.

      В-третьих, Ассоциация создаст патрульные команды для предотвращения нападений Падших на невинных граждан. Поэтому мастера будут разделены на несколько групп, каждая из которых будет нести ответственность за защиту одного из районов. Таким образом, они могут немедленно поддержать друг друга в случае чрезвычайной ситуации и также смогут устроить засаду для врага, как только получат информацию от разведки.

      Предварительный план контратаки был довольно консервативным, учитывая, что у них недостаточно информации.

      Лидер каждой группы мог выбирать членов своей команды, и в зале сразу же разгорелась горячая дискуссия.

      Роланд не хотел, чтобы его выбрали в одну из команд. В некотором смысле, он сам был себе армией, и не хотел, чтобы кто-то вмешивался в его план создания магического ядра. К счастью, мало кто в Ассоциации знал его, поэтому никто и не попросил присоединиться к своей команде.

      Пока Фэй Юйхань не подошла к нему и не предложила присоединиться к её группе.

      Фактически, как самый популярный мастер, Фэй Юйхань могла пригласить только двух человек.

      Но Роланд без малейшего колебания отказал ей.

      Челюсти всех присутствующих, в том числе и Гарсии, тут же отвисли. Она попросила Роланда подумать об этом предложении. Оказалось, что даже самодисциплинированная Гарсия высоко оценила эту девушку.

      Роланду потребовалось некоторое время, чтобы убедить Гарсию, что ему лучше сражаться в одиночку. Лучшим доказательством были его предыдущие подвиги и его лицензия на охоту.

      Единственное, о чём беспокоился Роланд, так это о том, что вторым человеком, которого пригласила Фэй Юйхань, была мастер-демон, Валкирис.

      Роланд вернулся в свою квартиру уже в десять вечера.

      После того, как Зеро легла спать, Роланд отправился на второй этаж Кафе Розы, войдя через боковую дверь склада.

      Более пятидесяти древних ведьм Такилы поклонились ему, выражая своё почтение. Это был первый случай, когда так много ведьм пришли в Мир Сновидений. Комната была забита просто под завязку.

      Еще в эпоху Союза, команды из пятидесяти боевых ведьм было бы достаточно, чтобы провести небольшую битву.

      — Что-нибудь нашли?

      Роланд посмотрел на Фальди.

      — Да, мухи, выпущенные Магическим Гнездом Жуков, почувствовали несколько исчезающих магических реакций, — ответила Фальди, касаясь экрана мобильного телефона и показывая Роланду карту. Она не привыкла использовать такую карту, но всё же справилась. — Обычно это указывает на то, что где-то рядом есть Божественные Камни или что наша цель может скрывать свою магическую силу. Если ни один из двух вариантов не реален, это будет означать, что цель мертва.

      — Но в Мире Сновидений нет Божественного Камня, и Сила Природы не так разнообразна, как способности ведьм, — сказал Роланд.

      — Это верно, поэтому мы предполагаем, что там Падшие сражались с Пробуждёнными. Кто-то умер, и их ядра были отняты, — ответила Фальди, кивая. — Исходя из направления магической реакции, они, вероятно, пошли сюда.

      Она указала на причал на внутренней реке.

      Кажется, что берег реки всегда был первым выбором для совершения преступления.

      — Поскольку мои мухи не могут зайти так далеко, я связалась с Лин для дальнейшего расследования. Час назад она сообщила мне, что нашла много Падших.

      — Хорошо, — сказал Роланд с легкой улыбкой. Именно по этой причине ему и не нужна поддержка Ассоциации. Ведьмы Такилы могли находить врагов и убивать их самостоятельно. — Я думаю, что вы готовы.

      — Ваше Величество, пожалуйста, отдайте приказ, — произнесли ведьмы.

      Их боевой дух после того, как они хорошо провели время в течение дня, горел ярким пламенем.

      Для них борьба была ещё одним способом насладиться прошлым.

      В дополнение к наслаждению едой, использование магии было для них чрезвычайно радостным событием.

      — Ну, что ж, все готовы, тогда вперёд! — бойко приказал Роланд.

      — Да, Ваше Величество!
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Порт находился всего в пятнадцати километрах от дома. Чтобы избежать нежелательного внимания, ведьмы мелкими группами направились в разные стороны.

      Роланд был последним. Он выгнал свой потрепанный мини-фургон из жилого района, Филлис и Фальди сидели сзади.

      Молодой человек модернизировал своё оборудование после совместной миссии, организованной Ассоциацией. Хотя оборудование было не таким продвинутым, как выдаваемое Ассоциацией, приборы, которые он купил, также были довольно хорошей альтернативой.

      Рации, которые он купил на веб-сайте, были оснащены bluetooth-микрофонами, что позволяли ведьмам общаться друг с другом, находясь в радиусе пяти километров. В действительности, однако, из-за помех окружающих зданий и сложного электромагнитного поля общение было эффективным только тогда, когда ведьмы находились не более чем в двух километрах друг от друга. Поскольку микрофоны стоили меньше двухсот юаней, и он мог получить скидку при крупном заказе, Роланд решил выдать рацию каждой из древних ведьм.

      Рация была удобнее, чем мобильный телефон, и привлекла бы меньше внимания.

      Роланд часто видел в фильмах, что неожиданный звонок ставил под угрозу всю миссию. Он чувствовал, что это не только глупо, но при том вполне реально. Парень определённо не хотел совершать ту же ошибку.

      Фальди, которая имела способность выслеживать людей, естественно, стала ключевым связистом.

      — Ваше Величество, команда Бетти добралась до порта и встретилась с Лин.

      — Попроси всех спрятаться, пока не придёт другая команда, — сказал Роланд, не оглядываясь назад.

      — Хорошо, команда Донен всё ещё в пути, они будут на месте через пять минут, но у неё мало денег.

      — Э-э… спроси, у кого есть лишние, пусть заплатят за неё.

      — Погодите, Донен говорит, что водитель подслушал их разговор и согласился не брать с них денег.

      — Хорошо… — сказал Роланд, закатывая глаза. Почему его никто бесплатно не катает?

      Через пять секунд после того, как Фальди отключилась, снова зазвонил телефон Роланда.

      — Ваше Величество, Твинкл, говорит, что у неё проблемы. Похоже, в порт она чуть опоздает.

      Роланд нахмурился и спросил:

      — Где она?

      Прежде чем он договорил, Роланд услышал громкий удар на другом конце линии.

      Затем раздался ряд шумов.

      После этого воцарилась тишина.

      Роланд помассировал висок и сказал:

      — Хорошо… попроси её взять ещё одно такси. Не забудьте избегать камер наблюдения.

      — Поняла, Ваше Величество, — ответила Фальди.

      Примерно через час все ведьмы добрались до порта.

      Команда, которая прибыла первой, уже начала грызть семечки.

      К счастью, Падшие использовали порт в качестве своего временного штаба и не заметили присутствия ведьм. У Роланда внезапно возникло желание купить больше мини-фургонов, чтобы избежать таких заминок.

      Он прочистил горло и спросил Лин:

      — Чем заняты Падшие?

      — Ваше Величество, Падшие находятся в зоне погрузки. Их более тридцати. Некоторые из их разведчиков находятся на железных контейнерах снаружи. Мы могли бы легко незаметно обойти их под Завесой Невидимости Донен. В районе, близком к внутренней реке довольно хорошее освещение. Я не хотела слишком близко подбираться, поэтому просто наблюдала с расстояния. Большинство Падших там, но они могут уйти куда угодно. Если мы начнём сражаться, я не могу гарантировать, что сможем захватить каждого из них.

      Способность Лин помогала ей сливаться с тенями, и она отлично могла прятаться ночью, как Найтингейл в её тумане. Другими словами, она была лучшим разведчиком.

      На что Роланд задумчиво ответил:

      — Ну, в таком случае, давайте заманим их и убьем. Нужно отвести их от берега, чтобы они не смогли бежать по воде, а потом мы сможем их окружить.

      — Это кажется возможным в теории, но как их заманить? — спросила Филлис.

      Роланд улыбнулся и указал на себя:

      — Я слышал, что Падшие атакуют мастеров. У них нет причин пропустить меня.

      После того, как ведьмы исчезли в темноте, Роланд отправился к воде, как будто он был просто жителем, который здесь гулял.

      Вокруг было тихо. Звук его шагов и жужжание насекомых, которыми была наполнена тишина, стали громче. Груды контейнеров тянулись под мягким сиянием желтых огней. Казалось, что в этот час никто не придет в этот пустынный лабиринт контейнеров.

      Донен напомнила остальной команде по дешевой рации, что в порту было несколько Падших.

      Видимо, разведчики Падших заметили Силу Природы Роланда и уведомили своих товарищей. К удивлению Роланда, Падшие не атаковали его мгновенно, но несколько минут наблюдали, как он бродит в порту.

      Затем, внезапно, вся область порта стала яркой, как солнечный день, все огни были резко включены!

      В ослепительном свете Роланд увидел, как дюжина людей медленно показывается из тени. После того как его глаза привыкли к ослепительному свету, он оказался в окружении Падших.

      Лицо человека, который, казалось, был лидером, было скрыто маской со странными узорами. Он выделялся на фоне других Падших. Роланд заметил, что его маска похожа на ворота, которые вот-вот откроются.

      Рядом с лидером стояли двое мужчин, которые не выглядели как обычные Падшие, потому что в их глаза казалось, присутствовало какое-то сознание, и на них была одежда, выдаваемая Ассоциацией.

      — Добрый вечер, бедняжка, — сказал лидер удивительно вежливым тоном. — Я не знаю, что привело тебя сюда, но ты должен знать, что у тебя нет шансов убежать. Вместо того, чтобы тратить время и энергию зря, я бы рекомендовал тебе сначала выслушать меня.

      Роланд огляделся и увидел, что Падшие перекрыли все направления к побегу.

      — Не бойся, мы не хотим тебя убивать. Наоборот, эта встреча может стать очень редкой возможностью. Я только что пришёл в этот мир, и мне нужна твоя помощь, — сказал мужчина, протягивая руку. — Не отказывай мне сразу. Пожалуйста, позволь мне представиться. Я — посланник Бога, Альфа, я из того места, что вы называете Эрозией.

      Роланд должен был притвориться испуганным, чтобы не вызвать подозрений. Однако по какой-то причине, у него возникло желание ударить мужчину в лицо и избавиться от этой торжествующей, учтивой улыбки.

      — Итак, ты монстр, который вторгся в Призма Сити?

      — Вторжение — это не точное слово, потому что это место принадлежит Богу, — спокойно произнёс Альфа. — Теперь пришло время вернуть его. Послушай, заблудшая душа, так называемые мастера в конечном итоге потерпят поражение и обратятся в пыль. Лучше воздать должное Богу. Я знаю, что тебе трудно это понять сейчас. У нас есть ещё много времени, чтобы обсудить истинную природу этого мира. Я могу показать тебе то преимущество, которое ты мог бы извлечь из этой сделки, помимо пустых обещаний. Я могу показать тебе силу, — сказал человек, протягивая палец. Вскоре вспышка красного света засияла на кончике пальца, и Роланд почувствовал сильное колебание магической силы. — Я могу отдать тебе эту силу, и ты станешь намного сильнее.

      — Мистер Апостол не лжёт, — вмешались двое мужчин, стоявшие рядом с лидером. — Мы были просто Пробужденными, а теперь мы чувствуем, что у нас много энергии!

      — И ты не потеряешь рассудок, как эти Падшие.

      — Что, если я откажусь?

      — Тогда мне придётся превратить тебя в одного из этих монстров. Хотя они относительно слабы, но повинуются мне, — угрожал Альфа, пожав плечами. — Ты можешь выбирать между истиной и силой и свободой бессознательного монстра, у которого есть ненасытное желание Силы Природы. Ты знаешь, какой выбор лучший.

      — Ваше Величество, все готовы, — прошептала Фальди в рацию.

      Роланд скривил губы и сказал:

      — Тогда позволь мне рассказать тебе, какова истинная природа этого мира. Я создал этот мир, и я никому его не отдам. Итак, у вас есть два варианта: первый — вы отдаёте мне ваши ядра и умираете здесь, а другой — вас убивают, и мне потребуется дополнительное время, чтобы собрать ваши ядра. Какой из них вы выберете?

      — Глупец! — закричали мастера, которые предали Ассоциацию. — Ты убьёшь нас всех сам?

      — Нет, разве вы не заметили, что вас окружают? — сказал Роланд и щёлкнул пальцами. — Убить их.
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— А? Окружение? Прекрати комедию ломать. Сэр Альфа может ощущать каждое колебание Силы Природы… — прежде чем мастер смог закончить, прилетевший со стороны ящик ударила его прямо в нос. Предателя подняло в воздух и отбросило назад, где он и остановился.

      Другой мастер с удивлением уставился на ведьм, которые внезапно показались со всех сторон. Некоторые спускались с неба, а некоторые показывались снизу, но большинство из них просто выходило из ниоткуда, как будто они довольно долго ждали своего момента.

      Это не имело никакого смысла. Эти женщины находились не более чем в десяти метрах от него. Даже если бы они не обладали Силой Природы, он должен был услышать их дыхание и шаги!

      Почему разведчик не предупредил их заранее?

      Но у него не было времени думать об этом.

      Стороны начали сражение.

      Тихий порт наполнился звуками.

      Лин пряталась в тени. Свет и тень всегда шли рука об руку. Хотя здесь было освещение уличных фонарей, тень от контейнеров создавала для неё идеальное укрытие.

      Ведьма уже выбрала свою цель. Падшие на вершине контейнеров, которые бросали длинную тень на землю и сливались с темнотой, давали ей прекрасную возможность начать атаку. Если бы кто-то глянул на Лин сзади, он был бы потрясен. Тело девушки полностью слилось с тенью, и только половина её головы оставалась снаружи. Несколько пузырьков тихо выходило из её ноздрей.

      Лин любила погружаться в тени. Это было ещё более тёплое и приятное ощущение, чем от купания в горячем источнике. Ей казалось, что обратившись в ведьму Божественной Кары, она уже никогда не сможет снова испытать это удовольствие, пока год назад Филлис не сообщила ей об этом невероятном мире.

      Это был мир чудес, который мог вернуть её в прошлое.

      Лин влюбилась в этот мир, когда впервые посетила его.

      Король Роланд превратился из смертного с сильной личностью в Избранного, чей авторитет не мог быть оспорен, несмотря на то, что он не мог активировать инструмент. Лин, Паша и Селин часто просили Роланда отвести их в Мир Сновидений. Лин также убедила Роланда выбрать её в качестве опекуна трёх ведьм, которых отправились в школу.

      Лин понимала, что ей нужно было убивать демонов, но и отдых время от времени не повредит.

      Любой, кто пытался навредить Его Величеству или разрушить Мир Сновидений, считался заклятым врагом ведьм Такилы.

      Как только приказ был отдан, Лин поднялась из тени, как призрак, и бросила кинжал в грудь Падшего.

      Обычное оружие не могло смертельно ранить Падшего. Поэтому она должна была также ввести в него магическую силу. Линь почувствовал, что энергия Падшего становится нестабильной. Казалось, что две силы мешают друг другу. Это подтвердило теорию Его Величества о том, что Сила Природы и магическая сила были по сути одним и тем же. Они обе были родом из «Эрозии».

      Лин нужно было только вытащить ядро, прежде чем Падший станет фаршем.

      В тот момент, когда Падший упал, девушка пролетела несколько метров, обошла нескольких контейнеров и приземлился за другим Падшим.

      Борьба была жестокой.

      Вскоре она уничтожила всех разведчиков.

      Лин стояла на самой высокой точке порта и смотрела на битву сверху. Все ведьмы были такими же мощными, как и четыреста лет назад. Фактически, после получения интенсивного обучения, став Воинами Божественной Кары, они стали ещё быстрее. Тем не менее Лин была более довольна их высоким моральным духом, чем прогрессом в боевых навыках.

      Огромная сила Бетти временно сделала её Высокоранговой. Она держала железный ящик и пробивалась через группу Падших.

      Тинкл и Филлис всё ещё были лучшими партнёрами. Каждый раз, когда Тинкл ослепляла врагов своей способностью, лезвия клинков Филлис достигали жизненно важных частей тела врага.

      Донен и Ротер также отлично поработали. Лин вспомнила о жестокой битве в Такиле. Она бросила взгляд на Роланда. Возможно, этот мужчина даже не осознавал, что Мир Сновидений не только предоставлял ведьмам мирские удовольствия, но и снимал их стресс.

      В течение нескольких сотен лет после падения трёх Священных Городов и краха Союза они переживали самое тёмное время своей жизни. Эти женщины вложили все свои силы в адаптацию к своим новым телам. Потеря ощущений заставила их постепенно забыть о наслаждениях жизни. Поскольку у них не было никаких намёков относительно того, кто был Избранной, все находились в постоянном напряжении. Несмотря на то, что они смогли сменить тела, их боевой дух снижался каждый день. В то время Лин даже начала думать, что они умрут от подавленности, а не будут убиты демонами.

      Но полный жизни Третий Пограничный Город дал им новую надежду. Они начали обсуждать, в каком ресторане была лучшая еда на вынос, и потерянное прошлое постепенно возвращалось к ним. Даже если бы Мира Сновидений не было, они всё равно могли бы наслаждаться жизнью. Все это так отличалось от того, что было сотни лет назад.

      Лин понимала, что все другие ведьмы чувствовали то же самое, и именно поэтому они были так хорошо настроены.

      Они не могли допустить никаких Эрозий в Мире Сновидений.

      Лин подпрыгнула, нацелилась на одного Падшего и присоединилась к битве.

      В тот момент, когда Бетти кинула ящик, Роланд бросился вперёд и ударил лидера.

      Основываясь на своём прошлом опыте, Роланд знал, что справиться с красно-чёрной областью и чёрными щупальцами, созданными магическим существом непросто. Даже ведьмам было бы трудно избавиться от них.

      Однако магическое существо не могло навредить Роланду. Пока Роланд удерживал лидера, ведьмы прикончили остальных врагов.

      Как Роланд и ожидал, Альфа не смог вырваться из его хватки, и его презрительный тон изменился.

      — Ты…

      — Я сказал тебе, что я тут творец, — сказал Роланд, перебивая его. Он уже знал, что скажет лидер. — Меня не волнует, Апостол ты или нет. Мне наплевать! — Роланд бросил мужчину на землю, и снова и снова ударял его по лицу, бормоча что-то в ярости, пока маска мужчины не раскололась и не открыла сферу.

      Лицо мужчины было ядром.

      Роланд немедленно вытащил его.

      В следующую секунду его энергия вырвалась из ладони и превратилась в ослепительный луч света, который окружил сферу. Как будто привлечённые световым лучом, ядра Падших упали и раздробились на тысячи осколков, которые постепенно сближались и осветили тёмное небо.

      Роланд снова почувствовал, что этот мир меняется.

      Однако это был ещё не конец. Световой луч становился всё ярче и, наконец, окутал его! Роланд почувствовал, что что-то бросается ему в голову. Его мучила боль, и мужчина чуть не потерял сознание.

      Перед глазами у него всё поплыло, и все, что видел Роланд, это экран с помехами, как в телевизорах семидесятых годов.

      Затем он услышал шипение.

      На фоне статического шума Роланд увидел большую яму.
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«Что происходит?»

      Роланд пытался заговорить или сдвинуться с места, но был полностью парализован. Перед ним вспыхнуло несколько изображений.

      Многочисленные черные точки двигались взад и вперед вокруг ямы, как муравьи. Медленно поднималась платформа. Однако, по сравнению с гигантской ямой, платформа была невероятно маленькой, как насыпь земли.

      Роланда с удивлением понял, что уже видел здания из того же материала.

      Он видел их на фресках в Храме Проклятых.

      Роланд увеличил «экран» силой мысли, и шум стал громче. Чёрные точки превратились в извивающихся существ, которые были главными героями фресок, это были представители радиационного клана.

      Он вдруг вспомнил, что именно это и было изображено на фресках.

      Дюжина существ радиационного клана поднялась на платформу, держа Божественную Реликвию. Они окружили платформу, их тела сжимались и расширялись, как будто они проводили церемонию.

      Под платформой находились тысячи созданий, которые были отправлены в бездонную яму перед началом церемонии.

      Последняя часть Реликвии была добавлена, и прозрачный кристалл стал единым целым. Он начал излучать ослепительное сияние и двинулся к яме. Затем он упал и исчез из поля зрения.

      Роланд вдруг понял, что это, вероятно, то, что Лань назвала «Бездонной Землёй».

      Но это было только начало.

      Глаза Роланда расширились при виде следующей сцены.

      Из ямы вырвался оранжевый луч света и взмыл в воздух. Это было именно то, что древние ведьмы назвали странным явлением при входе в Мир Сновидений, но этот луч света был гораздо более интенсивным. Кровавая Луна висела в небе прямо в том месте, где собралась Эрозия. В следующий миг Небеса и Земля были связаны, и Роланд понял, что входы в так называемую Бездонную Землю и Эрозию были просто двумя концами светового луча.

      Существа радиационного клана устремился к яме, как мотыльки на свет.

      Но они не упали в пропасть. Вместо этого они остались дрейфовать в воздухе, как будто что-то удерживало их, и поднялись в небо.

      В одно мгновение вокруг светового луча собралось множество черных точек.

      «Это… обновление цивилизации?»

      Облака скользнули по чёрным точкам и луч света померк. Наблюдая за чёрными точками, отправляющимися в новую область, Роланд почувствовал, что весь процесс обновления весьма необычен.

      Тем не менее глубокий вздох прервал его ход мысли. Голос эхом отразился в его голове, настолько ясно, что Роланд был уверен, что это не иллюзия.

      Затем время стало, казалось бы, идти быстрее, а пиксели на «экране» стали плотнее.

      Изображение резко изменилось.

      Роланд увидел несколько городов и городков вокруг ямы. По-видимому, не все члены радиационного клана были готовы войти в новый мир. Некоторые предпочли остаться. Вероятно, они боялись неба и того неизвестного, что ждало их впереди. Роланд не знал точно. Он только видел, как несколько чёрных точек исчезают в луче, соединяющем Небо и Землю, подобно тем легендарным, смелым авантюристам, которые отправились в путь. Однако они выглядели крайне одиноко, так как большинство их соплеменников уже исчезло.

      Луч света затуманился.

      В итоге он замерцал, а затем исчез.

      Поле помех и шумов снова предстало перед глазами Роланда, что означало конец истории. Роланд предположил, что мир в конечном итоге будет восстановлен. Легенда о пути к Небесам станет частью истории радиационного клана, написанной для будущих поколений. Возможно, кто-то ещё придёт к яме, ища обновления, чтобы дотянуться до Бога, но это случилось бы много лет спустя.

      Когда Роланд подумал, что это конец, на горизонте внезапно появилась «возвышающаяся стена».

      Сначала он думал, что это иллюзия, поскольку «шумовой экран» заблокировал его видение. Однако когда «стена» постепенно приблизилась к яме, он, наконец, увидел, что это такое.

      Приближалась огромная волна, волна выше, чем Непреодолимый Горный Хребет, она мгновенно накрыла маленькие города. Волна была настолько высокой, что почти достигала облаков в небе. Солнечные лучи были перекрыты волной и образовали новый горизонт.

      Роланд мог представить себе, в какое отчаяние пришел радиационный клан, когда увидел такую ужасающую сцену.

      Но катастрофа на этом не остановилась.

      После цунами внезапно началось извержение вулканов. Пепел разлетался во всех направлениях, солнечный свет померк. Засверкали молнии. Затем полил сильный дождь, и настала суровая зима. Движение земных плит стало беспрецедентно активным. После нескольких крупных катастрофических преобразований мир стал совершенно другим.

      Экран снова начал шипеть.

      Изображение исказилось, и пиксели заполнили почти весь «экран».

      Перед тем, как сцена перед его глазами исчезла, Роланд увидел, как тает ледник, и зелёное растение прорывается через почву и прорастает.

      — Ваше Величество…

      — Ваше Величество, Вы в порядке?

      Кто-то тряс Роланда и смотрел на него с опаской.

      Его глаза открылись, и пиксели исчезли. Он снова оказался в районе порта.

      — Всё… кончено? — пробормотал Роланд, изучая ладонь.

      Филлис подумала, что Роланд спрашивает её, поэтому ответила:

      — Да, мы убили всех, никто не смог сбежать. Их магические ядра также исчезли через несколько минут. Вы застыли, как будто заснули, Вы в порядке?

      Роланд не был уверен, в порядке он или нет. Всё, что молодой человек видел минуту назад, не было иллюзией, потому что он всё прекрасно помнил. Эти картины были больше похожи на некоторые дополнительные воспоминания, появившиеся из ниоткуда. Кроме того, он чувствовал себя крайне измученным, как будто он прожил тысячи лет всего за несколько минут.

      Он каким-то образом понял всё, что видел.

      Роланд подумал о словах Лань.

      «Истина — это всегда то, что ты понимаешь».

      Это… последняя Битва Божественной Воли?

      Роланд глубоко вздохнул и сказал:

      — Я в порядке, я только что видел некоторые странные явления.

      — Странные явления? — Филлис отозвалась эхом. — Не хотелось бы Вас отвлекать, но всё же скажу, Ваше Величество. Световой луч, что вырвался только что осветил почти половину порта и должен был привлечь к себе внимание. Мы должны идти. В противном случае Ассоциация заметит нас.

      — Я все понял. Вернёмся назад тем же путем, что и пришли, — согласился Роланд.

      Роланд не был уверен, принадлежали ли эти воспоминания Апостолу или были чем-то ещё, но он считал, что однажды найдёт ответ на все вопросы.

      И он считал, что этот день наступит уже скоро.
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Крайний Северный Порт в Королевстве Вечной Зимы.

      — Не толкайтесь. Оставайтесь в очереди!

      — Бросайте багаж! Король Грэйкасла предоставит вам достаточно еды и одежды. Если вы хотите выжить, бросайте свой багаж в воду!

      — Поторопись! Сначала женщины и дети!

      Порт был заполнен беженцами, которые толпой двигались к кораблям. Если бы Первая Армия и стражи лорда не поддерживали порядок, то эти беженцы, вероятно, пошли бы по головам друг друга, чтобы оказаться на кораблях.

      — Капитан, мы, наверное… не сможем разместить так много беженцев, — с опаской сказал главный страж, оглядываясь на корабли, заполненные беженцами, которые теперь медленно выходили из порта.

      — Смело с их стороны прийти в Порт в это время года, — прокомментировал Дядя Сан, глядя вперед. В течение трех-четырёх дней Красный Туман спускался с гребня Непроходимого Горного Хребта. Небо было залито малиновым цветом и бросало тень волнения в сердца.

      — Капитан… приберегите место и для меня, — пробормотал кто-то.

      На что Дядя Сан ответил с улыбкой:

      — Если бы Нильс попросил меня, я бы определённо приберёг место для него, даже если бы мне самому пришлось сойти с корабля.

      Более полумесяца назад им был отдан приказ покинуть Плато Гермеса и отправиться в город на крайнем севере Королевства Вечной Зимы для реализации иммиграционной кампании. Нильс предпочел эту задачу защите Святого Города. После этого он почувствовал себя более расслабленным и стал общительнее. Как только он добрался до Крайнего Северного Порта, он начал кампанию.

      Они не были первыми людьми Грэйкасла, которые прибыли в Королевство Вечной Зимы. Многие из его коллег прибыли раньше и эвакуировали города. Сначала работа по эвакуации шла не очень хорошо, и так было, пока не появилась Кровавая Луна. В общине распространились слухи о том, что Кровавая Луна ознаменует собой конец света. Поэтому, когда местные жители увидели малиновую луну на небе, они испугались и сразу же начали просить солдат увезти их из города.

      К сожалению, ситуация ухудшилась.

      Через четыре или пять дней им сообщили о появлении Красного Тумана.

      В тот же день Первая Армия столкнулась с демонами.

      Они предполагали, чем закончится битва, но команда авангарда начала отступать на юг, а команда Нильса получила указания отступить к следующему порту.

      Тем временем наметился значительный рост числа беженцев. Каждый день сотни тысяч людей направлялись в Крайний Северный Порт и просили солдат забрать их. Нильс не мог игнорировать их мольбы, поэтому попросил своих людей выстроить линию обороны, в то же время через голубя, прося армию в тылу отправить ему больше кораблей. Из-за этого их план отступления был отложен на несколько дней.

      Дядя Сан знал, что, когда новости о Красном Тумане распространится, на север придёт меньше кораблей. Те Торговые Палаты, которые поддерживали Его Величество, не рискнут собственной жизнью, чтобы выполнить миссию. Они, вероятно, очень неохотно согласились бы на плавание, но сюда они никогда не доберутся. Вероятно, это были последние корабли, которые пришли на помощь.

      Нильс предвидел, что это произойдет, поэтому попросил членов своей команды заранее подготовить взрывчатку. Они могли использовать её не только в случае нападения демонов, но и чтобы уничтожить оборудование на кораблях, которое было нелегко забрать, чтобы демоны не смогли получить эти технологии.

      — Капитан, впереди дым! — крикнул кто-то.

      — Снова? — сказал Дядя Сан. — Все по местам!

      Оставшись с малым количеством людей и без ведьм-разведчиц, им приходилось полагаться на традиционные средства коммуникации для доставки сообщений.

      Это был не первый случай, когда демоны посетили Крайний Северный Порт. На самом деле вокруг города было уже несколько тел демонов. Если верить руководству, распространенному среди солдат, эти демоны были в основном Простыми Дьяволами. Хотя враги встречались единицами и казались не очень сильными, демоны всё же ступили на землю Королевства Вечной Зимы и медленно приближались под покровом распространяющегося Красного Тумана.

      Как отряд, который был размещён в Гермесе с самого момента битвы на Хребте Холодного Ветра, подразделение Нильса не участвовало в битве при Такиле. Хотя Дядя Сан много рассказывал ему о войне, сам Нильс, по сути, первый раз противостоял демонам. После нескольких боев, Нильс пришёл к выводу, что до тех пор, пока Простые Дьяволы находятся на расстоянии более двухсот метров от линии обороны, с ними легче справиться, чем с Воинами Божественной Кары.

      Дядя Сан не слишком беспокоился о сигнальном огне. Он больше беспокоился о решении Нильса. Без сомнения, вывести всех беженцев только на двух кораблях было невозможно. Что капитан сделает с оставшимися людьми? Он оставит их на произвол судьбы или отправит их на юг?

      В это время за колючей проволокой, установленной на улице, он увидел Простого Дьявола.

      Дядя Сан нахмурился.

      Как и в большинстве портовых городов, в Настоящем Северном Порту не было городской стены. Поэтому они построили линию обороны в доках. Помимо беженцев, все жители исчезли. Естественно, город привлекал демонов. Однако, к ужасу Дяди Сана, разведчики тоже исчезли. По правилам они должны были отступить после того, как увидели сигнальный огонь и вернуться на линию обороны быстрее, чем враги.

      Постепенно появилось ещё больше Простых Дьяволов, они собирались в доках.

      — Огонь!

      Два пулеметных отряда открыли огонь, и град пуль пролился на демонов. Демоны были быстры. Они немедленно нашли убежище в близлежащих зданиях. После того, как пыль и дым рассеялись, на колючей проволоке осталось всего два тела.

      Вскоре выстрелы загремели в воздухе.

      По-видимому, команда снайперов открыла огонь по демонам на крышах.

      Такова была их тактика. Учитывая, что у них не было хорошего обзора на город, на прошлой неделе они создали множество препятствий. Солдаты перекрыли большую часть улиц и аллеи мусором и обломками. Эти препятствия не могли полностью остановить демонов, но могли сдержать их. Если демоны не хотели тратить своё время на устранение препятствий и очистку дороги, им пришлось бы столкнуться с командами пулеметчиков напрямую.

      Тогда они столкнутся в горькой и жестокой борьбе. Поскольку демонов было мало, Дядя Сан не думал, что они станут рваться вперед. Демоны должны были отступить, учитывая, что людей было больше. Однако демоны придерживали эти игры в прятки, как если бы намеревались истощить боеприпасы Первой Армии.

      Сегодня демоны были, по-видимому, настойчивее, чем те, что приходили несколько дней назад. Казалось, что у них куда больше опыта ведения боя.

      Дядя Сан ухмыльнулся. Если бы Армия Божественной Кары была такой настойчивой, им пришлось бы нелегко. Тем не менее теперь Первая Армия была лучше экипирована. У них было сто солдат, четыре пулемета Марк I и боеприпасы, которых могло хватить как минимум на один день. Дядя Сан был уверен, что демоны в конечном итоге умрут здесь, если продолжат в этом же духе.

      Однако ситуация внезапно изменилась.

      С громким взрывом в жилом районе на севере доков поднялась пыль. Огромный монстр в доспехах прорвался сквозь каменные стены и поднялся на обломки.

      — Демон-Паук? — удивился солдат.

      — Заряжай анти-демоническую гранату!

      Сердце Дяди Сана оборвалось. В руководстве упоминался тип демона, похожий на паука. Однако этот демон немного отличался от Демона-Паука, которого он знал.

      Его конечности были покрыты гораздо более плотными черными камнями, которые покрывали почти половину его тела.
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Двое солдат немедленно приблизились к новому врагу и атаковали анти-демоническими гранатами.

      Два клуба дыма бросились к гигантскому Демону-Пауку. Они не могли не попасть в такую большую цель. Сердце Дяди Сана прыгнуло ему в горло, пока он наблюдал за траекториями двух снарядов. По какой-то причине у него возникло неопределенное ощущение, что с доспехами демона будет не так-то просто справиться.

      Он оказался прав.

      Одна граната попала в цель и отскочила на землю.

      Другая ударила демона по передней ноге и взорвалась. Тем не менее демон не был остановлен. Напротив, он немного наклонился вперёд и шагнул к людям, выбираясь из пыли.

      — Идиоты, цельтесь в тело! — крикнул кто-то.

      — Дайте мне попробовать! — вызвался доброволец, который нёс ящик снарядов, вылезая из траншеи.

      Дядя Сан не остановил его, но и не был таким же оптимистичным, как остальные. Теперь он пришёл к пониманию, почему новый Демон-Паук выглядел несколько странным. По сравнению с деформированным Демоном-Пауком, изображенным в руководстве, этот выглядел крепче. «Доспех», в который он был облачён, был изготовлен не из простых камней неправильной формы, а из аккуратных многогранников. Если эти камни удалось бы соединить, они, вероятно, могли бы стать идеальной трапецией.

      Кроме того, его конечности раскачивались у боков при движении, что затрудняло солдатам попадание в торс или живот. Неудивительно, что два предыдущих снаряда не достигли цели.

      Как и ожидал Дядя Сан, следующие несколько выстрелов не остановили Демона-Паука. Демон почти рефлекторно уворачивался в тот момент, когда солдаты открывали огонь.

      Тем временем, Простые Дьяволы появились в пробоине, созданной Демоном-Пауком.

      — Чёрт побери, разве эти ребята не могут быть серьёзнее? — пожаловался пулемётчик, поправляя дуло.

      — Хватит! — крикнул Дядя Сан. — Отходите на вторую линию обороны, покиньте эту область. Готовьте взрывчатку.

      — Но…

      — Молчать, — крикнул Дядя Сан. — Если демоны окружат нас, мы здесь застрянем!

      По периметру раздались звуки рога. Команда Нильса отступила в порт, как и планировалось. Беженцы запаниковали, увидев монстра, медленно приближающегося к ним.

      Солдат, ответственный за воспламенение взрывчатки, подсоединил детонационный шнур к двигателю и включил его.

      — Капитан, мы готовы!

      — Хорошо, дай ему отведать взрывчатки, — сказал Дядя Сан, глядя на монстра, и указывая на него. — Жди… давай!

      Когда солдат нажал на рычаг, раздался громогласный рёв. Земля под ногами начала дрожать. Воздух был пропитан дымом и пылью.

      Некоторые взрывчатые вещества были захоронены и под Демоном-Пауком. Таким образом, Демон-Паук был поднят в воздух, и его доспехи из камня стали огромным бременем. Его суставы оказались под давлением. К тому времени, когда он упал, монстр был полностью обездвижен. Парализованный и тяжело раненный, он рухнул на землю.

      Кто-то из солдат свистнул.

      Прежде чем они смогли сделать перерыв, на востоке доков прогремел ещё один взрыв.

      На поле битвы появился ещё один Демон-Паук.

      Дядя Сан был рад, что принял правильное решение.

      У него возникло смутное предчувствие, что атака демонов на этот раз может сильно отличаться от предыдущих атак. По-видимому, демоны намеревались окружить и уничтожить их. Тот факт, что разведчики не вернулись вовремя, указывал на то, что демоны отрезали им пути к отступлению. Если бы некоторое время назад он колебался, отряды пулемётчиков не смогли бы отступить. Хотя Первая Армия теперь отказалась от своей крепости в переулке, они всё ещё могли полагаться на четыре орудия типа Марк I, чтобы отразить атаку Простых Дьяволов.

      Однако это не означало, что кризис был разрешён. Они не знали, сколько к ним выйдет Демонов-Пауков. Если будет ещё два… нет, даже один Демон-Паук, они вряд ли смогут продержаться в битве. Хуже было то, что многие беженцы ждали отплытия в доках. Если битва вызовет панику среди них, вся ситуация выйдет из-под контроля. Они не только не смогут спасти этих людей, но и не смогут отправить их на корабли.

      После того, как дым рассеялся, демоны вышли вперёд на то поле, где только что произошел взрыв.

      Многочисленные выстрелы из орудий сотрясали воздух.

      — Бум!

      Пока Дядя Сан беспокоился о том, какой шаг необходимо предпринять дальше, он вдруг услышал знакомый рёв позади. Он мгновенно понял, откуда этот звук. Это был звук Пушки Длинной Песни сто пятьдесят второго калибра, с которым была так хорошо знакома Первая Армия!

      Здесь не должно было быть никакой артиллерии.

      Дядя Сан с ужасом обернулся и увидел, что в порту появился железный корабль. Пушка, стоявшая параллельно докам, нацеливалась на линию обороны.

      — Это… «Роланд»! — воскликнул солдат, который сразу же узнал железный корабль.

      — Разве они не ушли?

      — Какая разница? У нас есть поддержка!

      — Да здравствует король! Убейте этих мерзких монстров!

      Снаряды пролетели мимо солдат и рухнули на поле битвы. Примерно в десяти метрах от траншеи в воздух поднялись дым и пыль. Некоторые снаряды ударили по мешкам песка перед траншеей, собрали дождь из песка и земли, который и осыпал солдат. В любой другой ситуации солдаты помянули бы артиллерийский батальон самыми резкими словами. Однако теперь они оценили их помощь. Рёв Пушки Длинной Песни стал самой красивой музыкой, которую они когда-либо слышали.

      Значит Нильс не оставил их, но ждал этого момента?

      Дядя Сан заметил, что некоторые беженцы под руководством солдат сели на «Роланда». Большинство беженцев попало на корабль.

      Он не знал, что сказал Нильс организующим эвакуацию, но, видимо, для них появилась хорошая возможность.

      — Слушайте, мы должны отправиться в доки, — завопил Дядя Сан. — Один за другим. Не отставать! Когда все уйдут, подрывники должны будут организовать взрыв оставшейся взрывчатки!

      Вскоре приказ был доставлен до всех людей в траншее.

      Они начали своё окончательное отступление.

      Хотя и довольно неохотно, им всё же пришлось оставить Марк I и остальную часть боеприпасов. Таков был приказ Короля. Личная безопасность была важнее сохранения оружия, поскольку солдаты всегда могли создавать новое оружие.

      Таким образом, войска вошли в зону доков, а демоны, тем временем, заняли вторую линию обороны.

      Но как только демоны заполучили свою победу, рёв сотряс их.

      Тысячи килограммов взрывчатых веществ подняли Простых Дьяволов в воздух.

      После ослепительного взрыва «Роланд» выпустил свист и на полной скорости двинулся прочь из разорённого Порта.
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        Глава 1244. Перемена
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Зои стояла у мостика и смотрела на толпу на палубе. «Роланд» был недостаточно большим, чтобы разместить тысячу человек. После того, как все беженцы сели на корабль, яблоку буквально некуда было упасть.

      Большинство беженцев впервые путешествовали морем, и вскоре они почувствовали тошноту и головокружение. Ситуация осложнялась наличием множества людей вокруг. Даже те, кто редко страдал от морской болезни, чувствовали дискомфорт в желудке, оказавшись в окружении людей с позывами к рвоте.

      Зои теперь ценила тот факт, что ничего не могла чувствовать.

      — Смертные настолько слабые… — раздался голос Кэрол. — Я не могу поверить, что мы были такими же.

      — Да, это невероятно, — сказала Зои с одобрением.

      Она знала, что имела в виду Кэрол.

      После того, как капитан получил послание от армии с просьбой о помощи, он немедленно обратился к ведьмам Божественной Кары за помощью. Поскольку главной задачей для «Роланда» был поиск шахты Божественного Камня, Зои была ответственной за принятие решений. Магическое ядро подземной цивилизации было в это время на корабле, и его гигантская подставка заняла почти всю палубу, поэтому для пассажиров оставалось не так много места. Зои должна была отклонить этот запрос, чтобы избежать потенциальной угрозы безопасности.

      В эпоху Союза она вообще отказалась бы оказывать помощь, в то время редкое магическое ядро было гораздо важнее, чем смертные. Она без малейшего колебания выбрала бы ядро, а не город, не говоря уже о том, чтобы взять вместо него беженцев. Однако сейчас всё было немного по-другому.

      После краткого обсуждения со своими людьми, Зои приняла решение, которое удивило даже её саму.

      Она отправила ядро в другой портовый город и попросила Первую Армию, которая там стояла гарнизоном приглядеть за ним. Затем она направила «Роланда» обратно в Крайний Северный Порт. Она даже сказала гарнизону, что если она не вернётся своевременно, солдаты должны взять на себя ответственность за отправку ядра обратно в Город Беззимья.

      — Но всё не так плохо, — улыбнулась Кэрол, пожав плечами. — Честно говоря, я думала, что ты откажешь им.

      — Надеюсь, они не подведут Его Величество, — мрачно сказала Зои.

      Что изменилось? Зои порылась в воспоминаниях и вспомнила Первую Армию, которая яростно сражалась с демонами у руин Святого Города, медсестёр, которые помогали ей в больнице, обычных людей в Мире Сновидений, которые внешне не отличались от ведьм, и конечно, Роланда Уимблдона…

      — Надеюсь, что так и будет. Мы рискнули прибыть в эту область, покрытую Красным Туманом, — сказала Кэрол, похлопывая Зои по плечу, а затем направилась к мостику. — В любом случае, мы выполнили свою миссию. Я хочу скорее вернуться в Город Беззимья и насладиться острым хотпотом. О, у меня уже слюнки текут…

      И у Зои тоже.

      Она услышала урчание живота. К счастью, Кэрол закрыла дверь за собой и поэтому не услышала шума.

      Зои почесала голову и пристально посмотрела на зловещий Красный Туман.

      Битва Божественной Воли, которая привела к многочисленным кошмарам Союза, снова нагрянула гораздо раньше, чем они ожидали. Демоны уже добились большого прогресса, но Зои почему-то не была взволнована.

      На этот раз они сражались не одни.

      * * *

      Хакзорд остановился у города, который он только что оккупировал.

      Не было никакого дыма или руин. Большинство зданий остались нетронутыми, как будто битва и не состоялась.

      Люди почти не сопротивлялись. Они были ещё слабее, чем четыреста лет назад. Если бы он не доверял Урсруку, то подумал бы, что это была территория врагов в Области Небесного Моря, а не человеческих существ.

      В течение одной недели их армия продвинулась на несколько сотен миль, а также построила свои форпосты в городах, ещё не покрытых Красным Туманом. Хакзорд должен был отдать должное помощи человечеству в этой быстрой операции. По словам его подчиненных, они обезглавили на глазах у испуганного Лорда всего около сотни людей, как знать тут же сдалась и согласилась предоставить им припасы.

      Все было как в первую Битву Божественной Воли.

      Оказалось, что известие о том, что они сожгли Замок Отблеска Снега, уже распространилось и произвело глубокое впечатление на других Лордов.

      По мере того как он завоевывал всё больше и больше городов, Хаксорд постепенно получал всё больше информации от местных жителей. Он не понимал, почему человечество, объединившееся в век Союза, снова было разрозненно. Он также не понимал, почему территория людей, и без того маленькая, была разделена на Четыре Королевства, которые никогда не общались друг с другом. Союз, который когда-то доминировал на континенте, и вовсе исчез.

      Чего добились люди за последние четыре сотни лет?

      По его мнению, Четыре Королевства не были слабыми, раз уж их лучший командир был убит людьми.

      Разве они не знали о важности совместной работы?

      Тем не менее Хаксорд был рад.

      Он успешно выполнил план, подготовленный для Западного Фронта, хотя не всё прошло гладко. Он успешно активировал Башню Рождения, как и ожидал его Король.

      В некотором смысле, он был гораздо более надежным, чем хвастливый Кровавый Завоеватель и безответственный Маска. По крайней мере, он сдержал своё обещание.

      Через серию Дверей Искажения Хаксорд вернулся ко впадине.

      Это была последняя цитадель Земель Рассвета, и Хаксорд решил назвать этот перспективный город «Небо». Он был уверен, что этот новый город будет помнить весь клан.

      В тот момент его охранник прислал отчёт с последними изменениями.

      Хаксорд быстро просмотрел отчёт и заметил, что большое количество беженцев начали бежать из Королевства Вечной Зимы. Он не обратил бы на этот факт особого внимания, если бы эти люди были постоянными беженцами, поскольку большинство из них погибло бы в пути.

      Однако ему показалось, что это была хорошо организованная, тщательно спланированная кампания. Все беженцы направлялись в Королевство Вольфсхарт на юге воды или земли. Войска, которые пытались остановить их, встретили ожесточенное сопротивление, которое было очень похоже на то, что Урсрук упомянул в своем письме.

      Хотя несколько подразделений, возглавляемых Обновлённым, одержали победу, они не полностью остановили беженцев. Для их остановки требовалось больше войск. Это был также один из недостатков возведения Башни Рождения в горной местности. Без Дверей Искажения младшие демоны и низшие демоны не могли самостоятельно отправиться на территорию людей.

      Хакзорд нахмурился и спросил:

      — Где Кошмар?

      — Её Превосходительство всё ещё спит в Красном Тумане.

      «Чёрт возьми, она пробыла там уже более десяти дней. Надеюсь, она не потерялась в Царстве Разума», — подумал Хаксорд.

      Хаксорд вызвал Дверь Искажения и двинулся прямо ко дну впадины.

      Валкирис всё ещё оставалась в своём первоначальном положении. Она сидела в пруду, скрестив ноги, выглядя довольно расслабленной. Не было ни малейшего признака того, что она была поглощена Царством Разума, за исключением того, что женщина пробыла здесь уж очень долго.

      Все указывало на то, что она всё ещё бродила по Морю Разума.

      Если бы перед ним был Кровавый Завоеватель, Хаксорд дал бы ему пощечину, чтобы разбудить. Он не возражал бы против того, что это действие нанесло бы ущерб памяти Кровавого Завоевателя, но он не станет безрассудно делать то же самое с Кошмаром.

      Почему, чтобы исследовать Царство Разума, она должна была выбрать именно это время!

      Хаксорда немного взволновали эти бежавшие беженцы. Смутно он догадывался, что происходит что-то подозрительное, но объяснить это Королю он не мог. Король и без того уже отправил на Западный Фронт двух Старших Лордов, так что маловероятно, что он пошлёт ещё одного, чтобы справиться с этими низкими существами. Другие Старшие Лорды определённо посмеялись бы над ним, если бы он попросил ещё кого-то в помощь. Правда заключалась в том, что Хаксорд приложил все усилия для осуществления этой операции, но Старшие Лорды не уделяли ей внимания. Старшие Лорды просто действовали самостоятельно и мало помогали в битве. Армия не могла осуществить экспедицию из-за отсутствия на Западном Фронте надежного Старшего Лорда, который должным образом командовал бы войсками.

      Если бы Кошмар помогла ему в преследовании этих беженцев, Хаксорд бы не столкнулся с такой неловкой и трудной ситуацией.

      Мужчина впился взглядом в Кошмар и, наконец, покинул Озеро Красного Тумана.

      Кажется, ему придётся охранять Западный Фронт одному.
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В Бухте Осадка Королевства Вольфсхарт.

      Вайт правил свой экипаж в оживленную зону в доках.

      — Дамы и господа, мы прибыли в пункт назначения. Какой бы жизнью вы не жили раньше, с сегодняшнего дня у вас начнется новая жизнь. Желаю всем вам удачи. Служить вам было честью для меня! Теперь я могу предложить вам и еще одну дополнительную услугу… — сказал Вайт, удерживая лошадей.

      В последнее время дела его шли очень хорошо. После прибытия кораблей Грэйкасла у него появилось больше работы, особенно в сфере перевозок на короткие расстояния. Каждый раз, когда он перевозил жителей из близлежащих городов и городков в порт, он мог заработать примерно по десять серебряных роялов, и обычно он мог делать такие ходки два раза в день. Он мог бы предложить ещё одну поездку ночью, если бы не слишком заботился о состоянии своего экипажа. В этом случае он зарабатывал бы немного больше, чем в церкви.

      Кроме того, ему платили не пассажиры, а люди Грэйкасла. Извозчику нужно было только получить печать в проездной документ, прежде чем он отправлялся на сторожевой пост, чтобы запросить своё вознаграждение. Компенсация была основана на количестве пассажиров, которых он перевез, и люди Грэйкасла никогда не задерживали платежи.

      Из-за этого многие люди в Бухте Осадка начали предоставлять аналогичные транспортные услуги, в том числе матросы и разнорабочие. Несмотря на то, что многие из них не знали, как управлять экипажем, они могли обратиться к опытным извозчикам за советом. Служба пользовалась таким высоким спросом, что им действительно не нужно беспокоиться о привлечении клиентов. Это была работа, которая позволяла людям зарабатывать быстрые деньги. Единственным фактором, о котором им нужно было думать, это дальность путешествия, так как чем дальше были города, тем выше были бы расходы.

      Люди Грэйкасла хотели предложить помощь всем, кто был готов покинуть Королевство Вольфсхарт, как богатым, так и бедным. По-видимому, Король Грэйкасла действительно не заботился о деньгах. И сам Вайт не хотел потерять такую золотую жилу.

      Все любили деньги.

      Вайт слышал о войне на севере. Внезапно появился огромный приток беженцев в Королевстве Вольфсхарт, поэтому слухи могли быть правдой. Кроме того, Умник сказал ему, что Лорд Бухты Осадка, Барон Джин Бэйт, передал большое количество своих личных вещей на корабль в явной попытке покинуть это место. Учитывая эти недавние события, Вайту также придётся отыскать путь к отступлению.

      Если бы сейчас он смог заработать огромную сумму денег, то в будущем он мог бы жить лучше.

      — Какую услугу? — спросил кто-то.

      — Полезный опыт и добрые советы, — ответил Вайт, указывая на порт, где покоилось большое количество крупных кораблей. — Посмотрите туда. Хотя каждый хочет уехать в Грэйкасл, не у всех будет приятное путешествие. Я был в Бухте Осадка, прежде чем они пришли сюда, поэтому я много знаю. Возможно, мой совет сможет помочь вам.

      — Тогда… пожалуйста, поделитесь…

      — Конечно, но вы должны заплатить мне. Немного. Один серебряный роял.

      Вайт знал, что бедные люди не заботятся о том, в какую ситуацию они ввязываются. Их интересовала только еда и одежда. Поэтому он в основном нацеливался на беженцев, у которых было хоть немного сбережений. Им нравилось слушать его маленькие советы. Поскольку Вайт брал немного, и они не платили даже за поездку, люди были не прочь купить информацию.

      Потому что Вайт сам был таким же человеком.

      — Ха-ха, это игра, в которую обычно играют Крысы, — ухмыльнулся хорошо одетый мужчина с каштановыми волосами. — Но этот человек, очевидно, не такой дерзкий, как Крысы, просит всего один серебряный роял.

      Вскоре слуга этого человека передал Вайту деньги.

      Вайт усмехнулся. Оказалось, что этот человек был из аристократов, на самом деле низшим аристократом, потому что теперь ему пришлось делить экипаж с гражданскими лицами.

      — … вот мои деньги, — нерешительно сказал другой молодой человек и вытащил из кармана серебряный роял.

      Вайт подождал какое-то время. Оказалось, что только два человека готовы заплатить, но это было лучше, чем ничего. Затем он решил отпустить клиентов.

      В этот момент молодой человек сказал другим пассажирам:

      — Не уходите далеко, я поделюсь с вами информацией бесплатно.

      — А, что вы сказали? — Вайт застыл.

      — Я заплатил, — вздохнул молодой человек. — Я заплатил за Вашу информацию, но это не значит, что я не могу пересказать её кому-то еще. Что? Что-то не так?

      — Вы…

      — Вероятно, вы хотите возразить, но Вы ничего не выиграете от этого. Даже если я передам информацию всем в порту, это не повлияет на Ваш будущий бизнес. Однако Вы потеряете один серебряный роял, если не станете говорить.

      Рот Вайта открылся от удивления. Он не знал, как ответить на такое резкое замечание.

      — Ты болван. Мог бы и промолчать. Почему ты ему сказал? — раздраженно возразил аристократ. — Ты зря тратишь наше время.

      — Я ничего такого не сделал, мне нечего скрывать, — сказал молодой человек. — Я думаю, что было бы несправедливо, если бы я не дал кучеру знать.

      — Справедливо? — эхом отозвался аристократ, бросая презрительный взгляд на молодого человека, глядя на него, как на дурака, а затем повернулся к Вайту и сказал: — Оставь этого человека в покое. Я заплатил тебе. Ты расскажешь мне все или нет?

      Вайт посмотрел на молодого человека. Он понимал, что молодой человек прав.

      — Хорошо, хорошо. Я расскажу. Какая же неудача… Вы, ребята, все оставайтесь, я вам всем расскажу.

      Затем Вайт рассказал своим пассажирам информацию, которую узнал. Он рассказал им, каких людей предпочитают люди из Грэйкасла, о времени отправления кораблей, некоторые детали, на которые они должны обратить внимание при регистрации, а также при повторной проверке по прибытии. Особый акцент был сделан на второй проверке, так как это была информация, сообщённая ему солдатами. По словам людей Грэйкасла, во второй проверке будут участвовать ведьмы, они будут пытаться обнаружить ложь. Как только человек солжет, его пометят как «нечестного» человека, и ему будет намного труднее найти достойную работу.

      Кроме того, благородный статус не принесет никакой привилегии. Напротив, люди в Грэйкасле ненавидят тех, кто всегда хвастается своим благородным статусом, поэтому было бы более целесообразно не кичиться этим. Если ты умеешь читать и писать, или имеешь определённый навык, беспокоиться не стоит.

      — Спасибо за ваши добрые советы, — сказал молодой человек Вайту, когда он, наконец, вышел из экипажа. — Они уберегут нас от многих неприятностей.

      — Ах, не стоит, Вы заплатили мне, — проворчал Вайт и затянулся трубкой. — Остальные люди должны поблагодарить Вас, но они все ушли. Молодой человек, не старайтесь всегда быть таким хорошими, особенно в наши дни… В противном случае люди когда-нибудь используют Вас в своих целях.

      Он раньше тоже был таким.

      Тем не менее это не принесло ему ничего хорошего, лишь искусственные ноги.

      — Возможно, Вы и правы, но это мой долг как рыцаря.

      — Ха-ха, Вы думаете, я никогда не видел рыцаря? Или Вы говорите о рыцарях из книг? Забудьте об этом. Последний раз я слышал о рыцаре, когда пил с Крысой в таверне.

      — Если много людей что-то делают, это не означает, что они правы.

      — Да? — сказал Вайт, поднимая брови. Парень выглядел серьёзным: — Вы рыцарь?

      — Э-э… Нет, я не рыцарь, но мой отец был, но он…

      Вайт понимающе взглянул на молодого человека. Теперь он понял, что у этого человека нет ничего, кроме амбиций. Вайт махнул рукой и сказал:

      — Меня не интересует Ваша семья. Кстати… как Вас зовут?

      Молодой человек сразу поднял голову и ответил:

      — Манфилд Кастеин.

      — Хорошо, Мистер Кастеин, — сказал Вайт, выпуская дым из трубки, и карабкаясь на лошадь. — Дополнительная информация специально для Вас. Рыцарей в Грэйкасле больше нет.
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Как и предположил Вайт, Манфилд обнаружил, что после отбытия экипажа, его никто не встретил. Он был окружён незнакомцами.

      Однако он не очень расстроился из-за отсутствия признания, потому что парень делал то, что делал просто потому, что считал, это правильным.

      Вскоре, вспомнив слова кучера, Манфилд нашёл регистрационную стойку. Фактически, над стойкой висел баннер, который привлекал многих прохожих.

      Хотя людей было много, регистрация проходила упорядоченным образом. Железные решетки разделяли толпу, и между входом и стойкой регистрации сформировалась огромная очередь. Таким образом, беженцы были направлены во временный «проход», по которому они медленно перемещались вперед.

      Манфилда встретил солдат Грэйкасла. Все служащие были одеты в униформу, поэтому их было легко отличить от всех остальных людей.

      — Имя?

      — Манфилд Кастеин.

      — Происхождение? Нарушали ли законы? Опыт работы?

      Вопросы были такими же, как и сказал ему кучер. Манфилд честно ответил на все вопросы и не особо останавливался на истории своей семьи и происхождении. Он собирался больше рассказать о своём опыте, когда солдат внезапно прервал его, услышав, что он может читать и писать.

      — Этого будет достаточно. Эстакада номер шесть. Это ваш посадочный талон. Не потеряйте его.

      Манфилд был немедленно вытолкнут из очереди в зону доков, прежде чем он даже понял, что регистрация окончена.

      «И… это все?»

      Значит, кучер был прав? В Грэйкасле можно было жить очень хорошей жизнью, если ты умел читать и писать. Но оказалось, что все в Грэйкасле были грамотными. Манфилд заметил, что, пока он ждал, регистрационные клерки часто менялись. Иногда они просили солдата, который поддерживал порядок временно заменить их, и тот справлялся.

      Манфилд пришёл в замешательство.

      Кроме того, посадочный талон был немного странным. Это была железная пластинка с верёвкой, прикрепленной к одному концу, чтобы можно было носить её на шее, как ожерелье. На пластинке была выгравирована серия символов и цифр. Производство такой таблички не должно было дорого стоить, но все было бы иначе, если такая табличка нужна была каждому беженцу.

      Семья Кастеин владела кузнечной мастерской, поэтому он имел некое представление о стоимости такого проекта. Кузнец мог использовать остатки материалов для изготовления одной железной таблички, но, чтобы сделать сто или тысячу таких табличек ему понадобились бы тонны материалов. Чтобы выгравировать эти символы на одной табличке, кузнецу потребуется всего полдня, но для повторения одного и того же процесса снова и снова потребовалось бы гораздо больше времени.

      Однако в порту находилось более тысячи человек.

      Если такой наплыв случался в Бухте Осадка каждый день, тогда им понадобились бы сотни тысяч железных табличек! Невообразимо, сколько ресурсов и сколько времени им потребуется, чтобы выдать пластинки каждому беженцу. Даже если бы они созвали всех кузнецов в Королевство Вольфсхарт, их, вероятно, было бы недостаточно.

      Манфилд получил первое представление о громадном богатстве Грэйкасла.

      А когда-то Королевство Рассвета было самым богатым Королевством на этом континенте.

      Поражённый и удивлённый Манфилд отправился на трёхмачтовый корабль.

      Там его отвели в каюту, которую делили десять человек, что было намного лучше, чем ожидалось. Он думал, что ему, возможно, придётся спать на складе. Манфилд не был уверен, но возможно его поместили сюда, потому, что он мог читать и писать. Тем не менее вонь в каюте была невыносима. Хотя его семья потеряла свою прошлую славу, он, по крайней мере, спал в удобной кровати.

      Манфилд немедленно вышел из каюты и отправился на палубу в поисках свежего воздуха. В этот момент он услышал, как кто-то звал на помощь.

      Голос, казалось, шёл из конца коридора.

      Поскольку на корабле находилось не так много людей, и матросы были заняты работой на верхней палубе, в каютах было пусто. Никто, кроме него, не слышал этого голоса.

      Манфилд пошёл в том направлении, откуда слышался голос.

      В конце коридора было помещение вроде склада, и Манфилд подумал, что сюда могли прийти несколько человек, за исключением членов экипажа. Он прижался лицом к двери и услышал шум внутри, как будто кто-то боролся.

      Манфилд отступил и бросился на дверь. Дверь распахнулась.

      Манфилд был ошеломлён увиденным.

      Он никак не ожидал увидеть здесь знакомое лицо. Тот аристократ средних лет, которого он встретил в экипаже, стоял в кладовой, а двое его слуг пытались удержать на землю двух дам и связать их. У дам были завязаны рты. Невнятные стоны вырывались из их уст. По-видимому, они были приведены сюда силой.

      — Эй, разве это не тот праведный дурак из экипажа? — протянул аристократ. — Если я правильно помню, ты тоже из знати, верно? Я Мик Кинли. А ты?

      — Манфилд Кастеин, — Манфилд произнёс своё имя в третий раз. Он заметил, что, как только он объявил своё имя, надежда в глазах дам исчезла, и они даже перестали бороться.

      — Кастеин? Никогда не слышал этого имени, — сказал мужчина средних лет, пожав плечами. — Но тебе повезло. Раз уж ты нашёл нас, я любезно поделюсь с тобой дамами, но тебе придётся подождать.

      — Отпустите их, — тяжело сказал Манфилд.

      — А? — Мик Кинли прищурился: — Ты в своём уме? Ты хоть знаешь, кто они? Они рабыни! И Бог знает, сколько людей их уже использовали. Я очень удивлён, что нашёл этих крошек на корабле. Не понимаю, почему хозяин решил бы отпустить их. Скорее всего, всё очень просто: они убежали от своего хозяина, и ты всё ещё хочешь их спасти?

      Бежавшие рабы были самыми низшими рабами, которые не сильно отличались от животных. Поэтому аристократы могли буквально делать с ними всё, что хотели.

      Однако у Манфилда Кастеина были свои собственные принципы.

      «Если много людей что-то делают, это не означает, что они правы».

      — Этот корабль отправляется в Грэйкасл, верно?

      — … И что? — прорычал Мик Кинли.

      — Вы должны были слышать, что говорили люди Грэйкасла. Уимблдоны уничтожили рабство. Поэтому, когда дамы сели на корабль, они перестали быть рабынями, — вызывающе настаивал Манфилд. — И не забывайте, что после того, как мы сойдем с корабля, будет проведена вторая проверка. Они спросят Вас, нарушали ли Вы закон. Если я скажу им, что вы сделали на корабле с этими двум дамам, думаете, люди Грэйкасла отпустят Вас?

      — Что ты собираешься делать, если я не отступлю? — сказал сквозь стиснутые зубы Мик Кинли.

      — Сначала Вы должны победить меня… — сказал Манфилд, закатывая рукава. — Я рыцарь…

      Как только он закончил, Мик Кинли бросился к нему.

      Схватка была недолгой.

      Слуги Мика Кинли, очевидно, также прошли особую подготовку. Манфилда вскоре скрутили в маленькой узкой кладовой. Мик Кинли ударил его в покрытое синяками и ссадинами лицо.

      — Это всё, на что ты способен? Я думал, что твои мечи столь же остры, как твои слова, — сказал Мик Кинли. — Дерьмо. Такая неудача! Я оставлю этих двух шлюх тебе, но ты не забывай, что рабы в любом месте будут рабами! Какой же дурак! Пойдём!

      Мик Кинли захлопнул за собой дверь, и в следующий миг в душной кладовой остались трое.
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Манфилду понадобилось некоторое время, чтобы очнуться.

      Перед глазами всё плыло, и он чувствовал жгучую боль, терзавшую лицо. Ему было очень непросто открыть глаза.

      Чёрт. Этот скот нарушил неписаное правило о том, что аристократы не должны бить друг друга по лицу.

      Он с трудом сел, медленно и пошатываясь добрался к двум испуганным дамам и принялся развязывать их.

      — Не бойтесь, я освобожу вас через мгновение.

      Две дамы были слишком напуганы, чтобы говорить, поэтому просто кивнули в ответ.

      Манфилд развязал их, отдышавшись, и сказал:

      — Готово. Теперь вы свободны. Не наткнетесь на этого человека снова…

      Манфилд не очень верил, что у Мика Кинли появится ещё один шанс. Как только все сядут на корабль, он будет находиться под наблюдением множества беженцев. Он не думал, что Мик рискнёт в такой ситуации.

      Женщины осторожно обошли его и немедленно вышли из комнаты. Звук их шагов, в итоге, затих.

      Они ничего не сказали Манфилду, даже «спасибо».

      Манфилд прислонился к стене и глубоко вздохнул. Почему-то на ум ему пришли слова, сказанные Вайтом.

      «Молодой человек, не старайтесь всегда быть таким хорошими, особенно в наши дни… В противном случае люди когда-нибудь используют вас в своих целях».

      Он покачал головой и отбросил эти мысли.

      Манфилд привык к этому.

      Он только надеялся, что сможет вернуться в свою каюту, прежде чем корабль отправится в путь, так что, по крайней мере, у него всё ещё будет кровать.

      Неожиданно Манфилд снова услышал звук шагов, когда пол под ним начал скрипеть.

      Что за чёрт? Ему не хотелось, чтобы Мик Кинли вернулся.

      Шаги замерли, и он увидел, как из-за двери показалась женщина.

      Спустя мгновение ошеломлённый Манфилд понял, что женщина была одной из дам, которым он помог освободиться.

      После того, как дверь распахнулась, Манфилд обнаружил, что за ней была и вторая женщина. Та, что стояла позади, держала в руках очень тяжелое деревянное ведро, и казалось, с трудом его удерживала.

      Она поставила ведро перед Манфилдом. В этот момент Манфилд заметил, что ведро было наполнено водой.

      — Вы…

      Одна из дам вытащила носовой платок и окунула его в воду, прежде чем подошла, чтобы вытереть кровь с лица Манфилда. Другая в это время извинялась:

      — П-простите нас, мы слишком боялись говорить, потому что, потому что Вы сказали… что Вы из благородных.

      Манфилд рассмеялся.

      Хотя ему было больно, он не смог сдержаться.

      — Эм, в чем дело?

      — Разве я вам не говорил? — Манфилд прервал даму. — В тот момент, когда вы сели на этот корабль, знать и рабы стали равны, потому что Король Грэйкасла не только отменил рабство, но и забрал власть у благородных. Другими словами, мы равны.

      Манфилд узнал, что в Грэйкасле не было рыцарей, поскольку торговцы из всех уголков мира распространяли новости по всему Королевству Вольфсхарт. Большинство аристократов сочли, что поведение Короля Роланда было возмутительным, но сам Манфилд очень заинтересовался Уимблдоном.

      После того как дела его семьи пошли хуже, Манфилд задавался одним конкретным вопросом, кто такой рыцарь?

      Он никогда не думал об этом, пока его отец был ещё жив, так как он считал, что, в конце концов, унаследует титул своего отца. Однако, когда его семья постепенно потеряла свои земли, которые перешли к другим, Манфилд обнаружил, что дела постепенно выходят из-под его контроля. Новый Лорд не замечал его, и те, кто не был способен управлять землёй, стали правителями. У него буквально не было ничего, кроме знатной фамилии.

      Согласно древним книгам, которые Манфилд прочитал, его предки, которые обосновались на этой земле, своим Королём выбирали самого выдающегося человека. Затем Король предоставлял титулы тем, кто обладал исключительной галантностью и доблестью, и просил их помочь ему защитить землю и его подданных. Так зародилась знать. Рыцарь, как благородный низший ранг, должен иметь сострадание и сочувствие к мирным жителям. Рыцари должны быть честными людьми и способствовать процветанию их территорий.

      Рыцарь обладал качествами, которых не знали обычные люди, поэтому он считался благородным.

      Как раз таким человеком и хотел быть Манфилд.

      Однако он не видел никакой разницы между рыцарем и гражданским лицом после того, как рыцарь терял свою землю. Что тогда означало быть благородным? Нужно судить по духу или по поступкам?

      Лорды постоянно сменяли друг друга, и жестокая конкуренция между аристократами продолжалась. Хромой мог стать рыцарем, и дурак тоже мог стать рыцарем, если у него была земля на руках. Эта реальность заставила Манфилда начать сомневаться в подлинной природе рыцарей.

      Хотя неудачи подавляли его, Манфилд никогда не отказывался от своей мечты.

      Он долго думал о поездке в Грэйкасл, но не мог позволить себе оплатить поездку. Тем не менее эвакуация городов в Королевстве Вольфсхарт предоставила ему хорошую возможность посетить Грэйкасл.

      Манфилд хотел узнать, сможет ли он быть настоящим рыцарем в стране без аристократии.

      Услышав, как он сказал, что «мы равны», две женщины вздохнули облегчением:

      — Правда?

      — Все аристократы знают об этом, и теперь считают Уимблдона демоном из ада, — сказал Манфилд, горько улыбнувшись. — Но теперь нам, вероятно, придётся обратиться к этому ужасному демону за помощью.

      Женщина, которая вытирала лицо Манфилда, спросила после минуты молчания:

      — Почему Вы помогли нам? Разве Вы не боитесь, что тот аристократ…

      — Он не убьёт меня, потому что я уже предупредил его, — ответил Манфилд, качая головой. — Я не знаю, как будет выглядеть вторая проверка, но я слышал, что там будет ведьма, чтобы обнаружить ложь. Даже если он и не думает, что мучать вас преступление, он знает, что не может убить другого аристократа.

      Манфилд перевел дыхание, а затем продолжил:

      — Кстати, я Манфилд Кастеин. А как вас зовут?

      Он озвучивал своё имя уже в четвертый раз за сегодня.

      — Я Тайлейн, — тихо сказала одна из дам. — Она Момо, — затем она остановилась на секунду и решительно сказала: — Тот аристократ был прав. Мы были проданы…

      — Я сказал вам, что все изменилось с того самого момента, как вы попали на этот корабль. Пожалуйста, больше не говорите об этом, — сказал Манфилд, махнув рукой. — Как сказал мой кучер, какой бы жизнью вы не жили раньше, с сегодняшнего дня у вас начнется новая. Я решил покинуть Королевство Вольфсхарт и отправится в чужую страну из-за возможных перемен. Разве у вас по-другому?

      Послышался протяжный свист.

      Он был громким и низким.

      Корабль готовился к отплытию.

      — Давайте уходить, я не хочу, чтобы кто-то занял мою кровать, — сказал Манфилд, с трудом поднявшись. Он всё ещё чувствовал боль, но у него получалось ходить. — Я не хочу всё время спать в этой кладовой.

      Две женщины обменялись взглядами. Спустя мгновение Тайлейн вытащила из кармана белую таблетку и протянула еёе Манфилду.

      — Это…

      — Обезболивающее, — сказала дама. — Если Вы не сможете переносить боль, можете полизать её или откусите немного, но убедитесь, что не примете слишком много, так как таблетка просто заглушит боль. Она не сможет остановить её.

      Манфилд в замешательстве принял таблетку. Что за замечательная таблетка? Она может заглушить, но не остановить боль?

      Тайлейн и Момо не дали никаких дальнейших объяснений. Они забрали ведро и вышли из кладовой.

      На этот раз две дамы остановились у порога и низко поклонились Манфилду.

      — Благодарим Вас, Мистер Кастеин.

      Манфилд глубоко вздохнул.

      Кажется, не все были рады воспользоваться другими, пока они в невыгодном положении.

      Этого для него было достаточно.

      Некоторое время он изучал таблетку, прежде чем лизнул ее.

      Сладко.

      Возможно, таблетка была сделана из муки, смешанной с небольшим количеством мёда.

      Манфилд сообразил, что они, вероятно, украли таблетку у аристократа, который их купил.

      В следующий момент произошло нечто невероятное.

      В одно мгновение боль исчезла, как будто его никогда и не били.
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Город Беззимья.

      В течение недели разведданные, собранные Первой Армией, не только подтвердили, что Красный Туман появился к северу от Королевства Вечной Зимы, но также предоставили Роланду возможность понять статус эвакуационной кампании.

      Как и предсказывала Эдит, демоны вторглись в Королевство Вечной Зимы, прежде чем Красный Туман полностью распространился. Они в значительной степени сократили процесс установки Башни Рождения и начали атаковать людей со всех сторон. Подразделения Первой Армии, занятые организацией переселения, уже сражались с демонами. Видимо, демоны долго ждали этого момента.

      Согласно докладу Железного Топора, исход битвы был не очень оптимистичным. Во время отступления несколько подразделений подверглись набегам, и отступление, таким образом, превратилось в беспорядочный побег. Солдаты столкнулись с испуганными беженцами. Погибших было более трёхсот человек, практически столько же они потеряли во время ночного рейда в Такиле. Среди беженцев были ещё большие потери.

      Демоны, видимо, застали людей в беззащитном состоянии.

      Разброс передовых войск Первой Армии ускорил иммиграционную кампанию, но одновременно ослабил их боевую мощь.

      К счастью, Роланд пообещал Армии, что никакого наказания на дезертиров возложено не будет, если бежавшие просто спасались. Поэтому солдаты не превратились в бандитов, а постепенно отступили в Королевство Вольфсхарт и связались с гарнизоном.

      Если бы эти солдаты бежали, армия на севере Королевства Вечной Зимы могла бы быть раздавлена.

      Те солдаты, которые вернулись в армию, оказывали дополнительную поддержку местным войскам, а также предоставляли важную информацию командирам.

      Например, многие сообщили, что они столкнулись с новым типом Чудовищного Зверя, которого не видели в руководстве.

      Единицы, которые успешно отступили в Крайний Северный Порт в Королевстве Вечной Зимы, упомянули, что демоны использовали новый тип Паукообразного Чудовищного Зверя, с которым было ещё труднее справиться, чем с известными Демонами-Пауками. Ни минометы, ни анти-демонические гранаты не могли эффективно прогнать их. Только Пушки Длинной Песни сто пятьдесят второго калибра могли нанести им урон.

      Что касается новых Чудовищных Зверей, Роланд в настоящее время получил только описание их физического облика. Их способности оставались неизвестными.

      Чудовищные Звери, видимо, улучшились со времен прошлой битвы.

      Таким образом, после получения этой информации руководители провели несколько встреч. Министры пришли к соглашению о том, что они должны как можно скорее остановить демонов, чтобы выиграть больше времени для реализации иммиграционного плана.

      Должностные лица явно выиграют от быстрого увеличения численности населения Города Беззимья, поскольку к производству присоединится больше людей.

      Роланд тоже так думал. Но, к сожалению, он не мог действовать так быстро, как хотел. Он хотел сразу же отправить в Королевство Вольфсхарт тысячи людей, но, прежде всего, ему нужно было получить достаточное количество боеприпасов.

      Поэтому, хотя Роланд уже отдал приказ, армия ещё долго собиралась. Эта экспедиция отличалась от путешествия в Такилу. Во время экспедиции в Такилу армия продвигалась вдоль железной дороги, где они опирались на Черную Реку и Ливз. Теперь им не хватало транспортных средств, поэтому Генштабу пришлось найти альтернативное решение.

      Роланд также заметил ещё одну вещь в отчёте.

      Он заметил, что успешный побег подразделения в порту случился благодаря поддержке мелководных канонерских лодок. Плюс, «Роланд» прибыл своевременно, потому что Зои и Кэрол отказались от магического ядра, которое они ценили превыше всего. Это заставило Роланда понять, что в этой войне древние ведьмы могли бы использовать реликвию подземной цивилизации.

      После он напрямую связался с тремя старшими ведьмами из Такилы.

      На световом экране на стене появились гигантские тела Паши, Алатеи и Селин, покрытые щупальцами.

      Роланд быстро поделился своей идеей.

      — Вы хотите сказать… что мы должны использовать Инструмент Божественного Возмездия в качестве преобразователя энергии? — спросила Селин.

      — Не только Инструмент Божественного Возмездия, но и все магические ядра, — кивнул Роланд.

      Теоретически магические ядра могли бы имитировать все виды сил ведьм, при условии, что древние ведьмы скорректировали бы структуру их Вихрей. В общей сложности было обнаружено четыре магических ядра подземной цивилизации, самое большое из которых было самым особенным. Его Вихрь был очень сложным. Согласно расшифрованным записям, это было также секретное оружие, на которое надеялась подземная цивилизация. Из-за этого древние ведьмы назвали его орудием Божественного Возмездия.

      Однако только Избранный мог активировать Инструмент Божественного Возмездия, но Роланд не обладал магической силой. Таким образом, уже очень давно это секретное оружие просто покоилось в подземном зале.

      Если бы они смогли трансформировать ядра в различную магическую силу, они принесли бы гораздо больше пользы, чем, если бы просто пылились в темноте.

      Единственная проблема заключалась в том, что было невозможно создать копии магических ядер. Как только потеряешь ядро, потеряешь его навсегда. Этот вопрос стал причиной раскола между ведьмами Такилы и Города Падшей Звезды. Многие члены Союза даже погибли из-за конфликта.

      На ранней стадии коалиции ведьм Такилы и Первой Армии Роланд пообещал, что не заставит ведьм передать их магические ядра. Несмотря на то, что ведьмы Такилы теперь обещали ему союз, Роланд всё ещё хотел получить их разрешение.

      Алатея нерешительно сказала:

      — Ваше Величество, Вы могли бы с ним что-нибудь сделать в Третьем Пограничном Городе. Однако я беспокоюсь, что Вы повредите его, если перенесёте из пещеры.

      У Роланда появилось хорошее предчувствие, раз уж даже Алатея, самая упрямая, продемонстрировала своё одобрение. Он быстро сказал:

      — Я, конечно, буду очень внимателен, и обращаться буду с ним с разумной осторожностью. Никакие злоумышленники не смогут его уничтожить, но я боюсь, что износ, вызванный многократным использованием, будет неизбежен. Но так всё же лучше, чем просто хранить его.

      Алатея посмотрела на Селин и сказала:

      — Сколько времени понадобится, чтобы превратить Инструмент Божественного Возмездия в магическое устройство и восстановить его?

      — Я думаю… на это, вероятно, уйдёт десять лет, — подсказала Селин. — Вихрь слишком сложный, и если будет обнаружен износ, то мы, вероятно, никогда не сможем его восстановить. Однако я согласна с Его Величеством…

      — Но…

      — Так магическое ядро сможет, по крайней мере, помочь в войне с демонами, — возразила Паша. — Теперь нам больше не нужно искать Избранную.

      Алатея погрузилась в долгое молчание, прежде чем сказала:

      — Хорошо. Поскольку вы все согласны, тогда и у меня нет никаких возражений.

      В течение следующей секунды Роланд наблюдал, как Селин постукивает своим главным щупальцем и говорит:

      — Видите? Я уговорила их.

      Очевидно, она обращалась только к Роланду.

      Прежде чем Роланд смог ответить, Паша продолжила:

      — Вы должны чаще брать ведьм Исследовательского Общества в Мир Сновидений, Ваше Величество.

      Несомненно, Паша подкупала его.

      Роланд был удивлен.

      — Итак, — сказала Селин, оставаясь невозмутимой, хотя тело изначального носителя на самом деле и не могло выражать эмоций. — Какую силу Вы хотели бы передать в Инструмент Божественного Возмездия?

      Роланд давно знал ответ:

      — Магнитную силу Мистери Мун. Я думаю, что это будет не слишком сложно, не так ли?

      На что Селин сказала с улыбкой:

      — Предоставьте это мне, Ваше Величество.
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Причина выбора Мистери Мун была довольно проста. По сравнению с призывающим типом магии слияющийся тип был для магического ядра более подходящим. Возьмём Чёрное Пламя Анны как пример. Даже если ядро имело бы тот же самый Вихрь, оно не могло выпускать и отзывать силу так же свободно, как Анна. Однако ведьмам со слияющим типом сил нужно было лишь вводить магическую силу в инструмент для его активации.

      Мистери Мун поспособствует превращению магнитной силы в различные виды энергии, что принесёт пользу Городу Беззимья.

      Рассвет I всегда был редким энергетическим ресурсом. Но даже с помощью Дорис ему с трудом удавалось соответствовать растущим потребностям. С расширением отрасли у них скоро закончится энергия.

      Выработка и передача энергии была очень сложной наукой, еще сложнее, чем механика. Роланд мог производить электрические двигатели и лампочки, применяя знания, полученные в средней школе, но он не мог построить надежную электрическую сеть.

      Он также принес много книг об электричестве из Мира Сновидений, но едва ли мог понять их. Он узнавал каждое слово в книге, но не понимал, что они значат. Поэтому он отказался от своих амбиций учиться сам, но возложил надежду на ведьм Такилы. Возможно, через 10 или 20 лет ведьмы Такилы сыграют важную роль в электроэнергетике, но прямо сейчас они определенно не могли помочь Городу Беззимья.

      Таким образом, его самой важной задачей в настоящее время стало увеличение производительность Рассвета I.

      Рабочие на заводах могли бы работать ночью, а жители могли бы учиться, будь у них было электричество. Система питания, в некотором смысле, может также рассматриваться как способ распределения времени.

      Селин посчитала, что технических трудностей не будет, поскольку оригинальный носитель гораздо лучше понимал магическую силу, чем люди. Обычные ведьмы могли только подтвердить магический тип и уровень силы, используя Камень Измерения. Тем не менее, Селин смогла бы увидеть Вихрь, как только Мистери Мун продемонстрирует свои способности.

      Когда Роланд привел Мистери Мун, девочка была, как ни странно, не очень дружелюбно настроена и пробормотала: — Если магическое ядро заменит меня… вы вообще ещё будете нуждаться во мне?

      Роланду потребовалось довольно много времени, чтобы убедить ее.

      Мистери Мун настаивала на том, чтобы ядро, которое имитировало ее силу, назвали в её честь: — Таким образом, вы будете помнить меня, даже если вам больше не будет нужна моя помощь. Кроме того, могу я получить еще две бутылки Напитков Хаоса в качестве компенсации?

      С таким настроем её привела Лили.

      Чтобы настроить магическое ядро и спроектировать электрическую сеть, которая могла бы передавать энергию по всему городу потребуется несколько дней. Хотя Роланд использовал только базовые знания в области электроэнергетики, такие как последовательное соединение и параллельное соединение, и старался упростить вычисления, как только мог, практически, его влияние ограничивалось лишь дизайном.

      Тем временем Город Беззимья встретил группу нежданных гостей.

      В город прибыл Рекс с десятью членами Общества Чудесных Ремесел и попросил встречи с Королем Грэйкасла.

      Роланд вскоре встретился с этим необычным исследователем с Фьордов в гостиной.

      — Я думал, вы больше не прибудете сюда.

      Роланд попросил слугу принести чай и десерт.

      Прошло три месяца с момента ухода Рекса и его людей из Города Беззимья. Если бы не их постоянные поставки реликвий из Южного Региона, Роланд, вероятно, забыл бы о них.

      Роланд внимательно изучил эту группу людей.

      Группа выглядела потрёпанной. Оказалось, что только те, кто не привык путешествовать по морю на Фьордах, хотели найти другой способ заработать на жизнь.

      — Прошу прощения, Ваше Величество, — сказал Рекс, немного смущённый. — Мне потребовалось слишком много времени, чтобы собрать членов Общества Чудесных Ремесел. Хотя Вы уже дали мне книгу, многие люди всё ещё сомневаются в моём авторитете и не желают делиться своими исследованиями. Когда я сказал им, что артефакт, который позволит людям летать в небе, действительно существует, они подумали, что я такой же сумасшедший, как и Фань.

      — Тогда как насчёт этих людей здесь?

      — Они верят Вам, Ваше Величество, — сказал Рекс, кланяясь. — На этот раз все они привезли сюда свои семьи и решили поселиться в Городе Беззимья. Мы примем любые условия, которые Вы предложите.

      — Очень хорошо, — сказал Роланд, отпивая чай. — Вы станете жителями Грэйкасла после того, как Административный Кабинет завершит проверку, — фактически, предоставление им книги было ещё одной формой проверки. Люди присоединялись к Обществу Чудесных Ремесел только потому, что у них не было альтернативного способа заработать на жизнь, поэтому среди них должны быть и хорошие, и плохие люди. Если у них не было возможности понять книгу, не было и смысла их привлекать.

      — Что Вы понимаете под проверкой?

      — Стандартную процедуру, которую вы должны пройти до того, как официально станете жителями Грэйкасла, они запишут ваши данные. Не беспокойтесь, это не контракт или что-то подобное.

      Все испытали глубокое облегчение. Было очевидно, что, хотя они и привезли сюда свои семьи, они всё ещё не уверены в своём будущем.

      Возможно, он должен сделать что-то, чтобы заставить их почувствовать себя как дома.

      Роланд вызвал своего стражника, Шона.

      — Ваше Величество, что я могу сделать для Вас?

      — Эти люди — мои гости. Покажи им здесь всё и помоги познакомиться с новым Королевским Городом Грэйкасла, — сказал Роланд, разводя руки. — Не забудь про Здание Чудес. Если они найдут там новых друзей, им также понадобится кабинет на верхнем этаже, поэтому лучше сначала дать им понять, как выглядит это место.

      — Да, Ваше Величество.

      После того, как группа смущённых людей ушла вместе с Шоном, Роланд вполголоса обратился к Найтингейл:

      — Иди за ними.

      Через два часа Найтингейл вернулась в кабинет.

      — Ну как? — спросил Роланд и налил ей стакан Напитка Хаоса.

      — Я знала, что всё так будет, — сказала Найтингейл, кривя губы, после чего опустошила стакан. — Вы просто как ребенок, демонстрирующий свои игрушки. Можете больше не волноваться. Теперь я уверена, что они не уйдут, даже если вы погоните их прочь.

      — Ты ошибаешься, я просто хочу быть радушным.

      Найтингейл закатила глаза.

      — Ах, ладно. Может, ты и права.

      — Рада это слышать, — огрызнулась Найтингейл и подсунула пустой стакан под нос Роланда. — Хотите узнать больше?

      — Да, — быстро сказал Роланд.

      — Тогда ещё две бутылки Напитка.

      Поскольку Здание Чудес было первой достопримечательностью в Городе Беззимья, с крыши здания можно было увидеть половину города, в том числе горный район на Горе Северного Склона, покрытый плотным дымом, а также Реку Красноводную, наполненную различными бетонными лодками. Были видны и спешащие поезда с сырьем, а чуть дальше на юге в небе виднелись бипланы. Ночью заводы не гасили огни, и блики на поверхности воды напоминали блестящие звёзды.

      Именно этого и ожидал Роланд.

      Те, кто никогда не видел такой сцены, встречали совершенно новый мир, как только поднимались на крышу.

      Оттуда зрители могли увидеть все великолепие человеческой цивилизации.
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        Глава 1250. План Анны
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Анна была очень удивлена, услышав рассказ Роланда об Обществе Чудесных Ремесел.

      — Если бы эти люди знали, что ты создала большую часть артефактов, описанных в книге, они были бы удивлены, — небрежно сказал Роланд, играя с волосами Анны. — Они обязательно будут слушать, всё, что ты им скажешь.

      — Нам нужна свежая кровь в Министерстве Промышленности, — ответила Анна с улыбкой. — Но я не знаю, чем они могут помочь.

      — Они не будут слишком уж бесполезными, поскольку смогли разглядеть ценность этой книги, — сказал Роланд, пожав плечами. Он вспомнил, как заманил Главного Алхимика в Город Беззимья с помощью лишь нескольких окислительно-восстановительных уравнений. — Они даже привезли сюда свои семьи, что свидетельствует о том, что им действительно очень интересно узнать о нововведениях. Учитывая это, я считаю, что они придут к славе, как только у них появится такая возможность.

      Роланд сделал паузу в секунду, а затем продолжил:

      — Конечно, прежде чем они официально присоединятся к твоей команде, они должны начать учиться с нуля, я предоставлю это тебе. Это же будет твой первый шаг к созданию здоровых отношений с подчинёнными.

      Анна наклонилась к Роланду и положила свою красивую голову ему на грудь, прежде чем сказала:

      — Честно говоря, я не знаю, смогу ли я хорошо справиться с этой работой…

      — Ты сама попросила меня назначить тебя Министром Промышленности, — пошутил Роланд. — А теперь испугалась и хочешь сбежать?

      Анна протянула руку, и язычок Чёрного Пламени показался на кончике её пальца. Она нарисовала круг в воздухе и сказала:

      — Ты хочешь, чтобы я снова связала тебя и щекотала Чёрным Пламенем?

      — Э… Я хотел сказать, что если ты не знаешь, что делать, просто спроси Тилли, — сказал Роланд, отводя глаза. — Я слышал, что все пилоты в пилотной школе боятся Принцессы.

      Лицо Анны засияло, и она взволнованно воскликнула:

      — Ну конечно, я могу спросить её, но… — девушка на мгновение задумалась и сказала: — Я не разговаривала с ней уже какое-то время, и слышала, что после экспедиции она…

      — Не волнуйся, теперь Тилли в порядке. Я верю, что она снова вернулась к нормальной жизни, — Роланд утешил Анну. — Возможно, она будет даже очень рада тебя видеть. Вы ведь вместе были на экзаменах.

      Роланд никому не рассказывал о возможном воскрешении Пепел, потому что боялся, что в новой битве все будут готовы рисковать жизнями, узнав, что Пепел, возможно, вернётся к жизни.

      — Хорошо, — сказала Анна, решительно кивнув. — Я сделаю это!

      Увидев, что Анна больше не раздражена, Роланд быстро сменил тему.

      — Кстати, как продвигается проект грузовика на силе Куба?

      — Чтобы закончить первый образец грузовика мне потребуется ещё несколько дней. С точки зрения строения он очень похож на автомобиль с Кубом, но им легче управлять, и он также более стабилен, хотя и не настолько маневренный, — после того, как она начала говорить о работе, Анна сразу же стала выражаться официальнее. — Кроме того, я не вижу никаких проблем с его использованием для погрузки и перемещения груза, если с дорожным строительством нет проблем.

      — А как насчет трактора?

      — Мне понадобится больше времени, — сказала Анна, покачав головой. — Рисунок, который ты мне дал, дает не так много деталей. Мне придётся разобраться с ними на ходу. Его корпус и системы управления также сильно отличаются от колёсных образцов, поэтому, чтобы создать пригодный образец трактора мне потребуется больше времени.

      Однако у них было не так много времени.

      В будущем справляться с демонами станет лишь труднее. Армия срочно нуждалась в бронированном отряде, чтобы изменить ситуацию. Проблема заключалась в том, что в справочнике было мало рисунков завершённых моделей такого большого, древнего автомобиля. В Мире Сновидений Роланд смог найти только несколько рисунков отдельных частей, и он не был уверен, что эти части будут соответствовать модели, которую пыталась создать Анна.

      Промышленные технологии в Городе Беззимья ещё не были настолько продвинуты, чтобы позволить им напрямую использовать современные детали. Как гусеничный трактор, так и бронированные грузовики были расходными материалами. Анна не могла сама их сделать.

      Ей практически никто не помогал.

      Когда индустриализация достигает определённого уровня, каждый крупный проект будет включать сотни производных подпроектов. Потому, что было невозможно поддерживать всю отрасль с помощью только нескольких ученых профессионалов. С течением времени эта проблема станет ещё более критичной. Например, Тилли уже указала на недостатки биплана, а также озвучила предложения по его улучшению. Однако у Роланда сейчас не было никого, кто мог бы работать над этими проблемами.

      Роланду понадобится ещё пятьдесят лет, чтобы решить все эти проблемы.

      Однако демоны не позволили бы этому случиться.

      — Позволь мне подумать об этом, — медленно произнес Роланд.

      — Роланд, я помню, как ты сказал мне, что Мир Сновидений становится все более разнообразным, верно? — сказала Анна, моргая голубыми глазами. Кажется, у неё появилась идея.

      — Да, он как будто самосовершенствуется. Благодаря этому я смог принести сюда новые материалы, — по словам Лань, это было знаком того, что Мир Сновидений расширяется. Теперь он бросал вызов силе Бога.

      — Ну, и если это так, то почему бы не обратиться за помощью к Миру Сновидений напрямую?

      — Ты хочешь сказать… попросить больше людей искать что-то полезное?

      — Нет, — лукаво улыбнулась Анна. — Я подумала о лучшем пути, — затем она прошептала что-то Роланду и раскрыла свой план. — Я не уверена, что это сработает.

      Роланд был на мгновение ошеломлён. Он задумался, чувствуя себя всё более возбуждённым:

      — Это… может сработать! — воскликнул Король.

      — Ты можешь попробовать это позже, — сказала Анна, вытягивая ноги. — Если мой метод сработает, это сделает нашу жизнь намного легче. Но пока, побудь со мной…

      * * *

      Когда Роланд проснулся в Мире Сновидений, у него уже был готов замечательный план.

      Идея Анны была очень простой. Поскольку в Городе Беззимья не было учёных-профессионалов, он мог бы, набрать таланты в Мире Сновидений. После долгих размышлений Роланд решил под предлогом развлечения основать особую организацию и собрать коллекционеров антикварных машин. Он не думал, что организация вызовет чьи-либо подозрения. Таким образом, он мог бы обеспечить исследования и техническую поддержку в реальном мире.

      Он мог даже протестировать и улучшить готовый продукт в Мире Сновидений.

      Создание такой организации определённо было бы более эффективным, чем проведение онлайн-исследований.

      Тем не менее ему нужно было собрать достаточно капитала, чтобы начать этот проект.

      Дохода от борьбы с Падшими на это определённо не хватит.

      Но кое-кто мог бы помочь ему с финансами.

      Роланд подумал только об одном человеке в этом мире.

      Этим человеком был отец Гарсии, Гард, член совета директоров Группы Клевер.

      Роланд знал, что Гард, будучи проницательным, не согласился бы поддержать его, если он напрямую пойдёт с ним на переговоры без какой-либо подготовки. Несмотря на то, что для Гарда это была всего лишь небольшая сумма денег, он не стал бы вкладывать деньги без причины.

      Гарсия не могла ему помочь, поэтому Роланду пришлось подумать о другом плане.

      Молодой человек достал телефон и набрал номер Защитника Призма Сити.

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 1251. Партнёр
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— Здравствуйте, мистер Роланд, — из трубки послышался успокаивающий голос Рока. — Я не ожидал, что Вы позвоните мне так рано утром. Что-то случилось?

      Роланд вдруг понял, что сейчас всего лишь семь часов. Чувствуя себя немного смущённым, он запнулся:

      — Э-э… извините, я Вас разбудил? Мне нужна помощь Ассоциации кое с чем. Это не имеет никакого отношения к Падшим, но для меня это важно.

      — Не беспокойтесь, — сказал Рок. — Это обычные люди склонны много спать. Однако я, как бывалый Пробуждённый, большую часть времени бодрствую. Что я могу сделать для Вас?

      С недавних пор Роланд был довольно активным членом Ассоциации. Ему удалось не только убить большое количество Падших, но, что важнее, он обычно действовал один. Тем не менее он убил больше Падших, чем кто-либо другой, кроме двух команд, возглавляемых двумя Защитниками, и команды, состоящей из знаменитых мастеров во главе с Фэй Юйхань. Его выдающиеся результаты вдохновляли всех традиционных мастеров, что сделало Роланда весьма заметной для руководителей Ассоциации фигурой.

      Разумеется, Роланд сообщал не обо всех Падших, которых он истребил. Большая часть ядер рассеивалась и возвращалась в Мир Сновидений. Он всегда брал с собой группу ведьм Такилы. Поэтому Падшие были буквально беззащитны, когда сражались с группой боевых ведьм с их различными странными способностями.

      Во всяком случае, Роланд очень быстро создал себе имя среди членов Ассоциации. Он мог получить доступ к любым ресурсам Ассоциации и имел право на телефон, который позволял ему напрямую общаться с Защитниками.

      — Прежде всего, я хотел бы задать Вам один вопрос. Каковы отношения между Призма Сити и Группой Клевер? — Роланд вспомнил, как Гарсия однажды сказала ему, что её отец участвовал в строительстве Призма Сити.

      — Если вкратце, то мы долгосрочные партнёры, — ответил Рок. — Конечно, мы партнёры и со многими другими корпорациями, поскольку для работы Ассоциации требуются большие деньги и ресурсы.

      — Другими словами, мы их крупные клиенты?

      — Вы можете и так выразиться.

      — Хорошо, — сказал Роланд, и быстро объяснил Року, что ему нужно.

      К его удивлению Рок погрузился в долгое молчание. Спустя некоторое время он нерешительно сказал:

      — У меня нет возражений, но… почему это важно для Вас?

      — Это важно и для этого мира, — правдиво ответил Роланд. Даже если бы Найтингейл пришла в Мир Сновидений, она не смогла бы сказать, лгал ли Роланд или нет, потому что Битва Божественной Воли действительно касалась каждого человека в этом мире. Если человеческая раса потерпит поражение, Роланд умрёт. Тогда и Мир Сновидений перестанет существовать и застынет в вечности в Царстве Разума.

      — Хорошо, я понял, — ответил Рок. — Но в любом случае я должен поблагодарить Вас от имени Ассоциации. Без Вас в Ассоциации не решили бы остаться так много молодых мастеров, и наша ситуация была бы ещё печальнее.

      Услышав ответ, Роланд был почему-то немного тронут искренностью Защитника. Хотя причина, по которой он охотился на Падших, сильно отличалась от причины Ассоциации, он чувствовал, что Рок действительно оценил его помощь. Возможно, как и сказала Лань, для них этот мир был реальным.

      Роланд хотел сказать: «Всё в порядке, это мой долг», — но по какой-то причине передумал в последнюю минуту.

      — … Я защищу этот мир, — сказал он.

      Затем Роланд повесил трубку и отправил Зеро в школу. Хотя Зеро Пробудилась, ей всё равно нужно было ходить в школу. Поскольку Святая Миран, Дидо и Лин были в той же школе, что и Зеро, Роланд не беспокоился о Падших.

      После этого он отправился в Кафе Розы.

      Со времени его последней встречи с Лань, кофейня была закрыта. Единственный способ попасть в кофейню — через боковую дверь со склада.

      Здесь всегда было многолюдно.

      Ведьмы в настоящее время готовили завтрак. Открыв дверь, Роланд мгновенно уловил аромат барбекю.

      После того, как он плотно позавтракал, а ведьмы ушли, Роланд отъехал от жилого дома.

      Штаб-квартира Группы Клевер находилась в центре города, поэтому Роланд быстро добрался туда.

      Поскольку Роланд предупредил Ассоциацию о том, что наведается сюда, его сразу же проводили наверх, ещё прежде, чем он смог раскрыть себя, как мастер. Лифт остановился на сотом этаже, и Роланд оказался в светлом, просторном офисе с большими французскими окнами. Теперь у него появилось новое понимание финансовых возможностей Группы Клевер.

      — Вот мы и снова встретились, Мистер Роланд, — сказал Гард, подходя к Роланду и пожимая ему руку. — Я не ожидал, что Вы так быстро подниметесь от новичка до такой важной фигуры в Ассоциации. У нынешних молодых людей действительно большой потенциал!

      Роланд был немного удивлён этим тёплым приемом. Он вспомнил, что в последний раз Гард было довольно холоден, хотя Роланд и показал ему свою лицензию на охоту.

      Выходило, что бизнесмены и правда больше обращали внимание на связи человека, чем на его профессиональную компетентность.

      После небольшого разговора ни о чем Роланд перешел к делу и спросил:

      — Разве Защитник Рок не рассказал Вам о цели моего визита?

      Гард покачал головой и ответил:

      — Мистер Рок сказал мне лишь, что Вам нужна помощь корпорации, и попросил нас помочь Вам всем, чем сможем. Но Вы знаете, что в Группе Клевер не я принимаю окончательное решение.

      Это означало, что Группа Клевер продолжит работу с жилым домом. Даже если Гард согласился остановить эту операцию, совет директоров не так-то легко одобрит это предложение. Роланд улыбнулся. Он понял, что Гард решил, что он приехал сюда из-за Гарсии. На самом деле никто не мог разрушить здание, охраняемое ведьмами, если только он сам не позволит им это сделать.

      Роланд был также очень доволен тем, что Защитник не рассказал Гарду о его плане, но дал Роланду возможность вести переговоры самому. Казалось, что Защитник полностью доверял Роланду, отчего Ассоциация стала лишь больше нравиться Роланду.

      — Дело не слишком сложное, — сказал Роланд, размахивая руками. — Я хочу найти небольшой производственный завод или завод по производству машин, который нацелен на проектирование и производство некоторых старых механизмов, таких как паровые машины, тракторы старой школы и т. д. Что-то ностальгическое, как бронеавтомобили и артиллерия. Понимаете меня?

      Гард скривил губы и спросил:

      — Вы собираетесь снимать фильм?

      — Можно сказать и так, но в отличие от поддельного реквизита мне нужны настоящие экземпляры, и у меня также есть особые требования.

      — Насколько мне известно, сейчас в них мало кто нуждается…

      — Я и не собираюсь их продавать, я делаю их просто забавы ради, мне не нужна конвейерная линия или что-то ещё, так что это сэкономит Ваши деньги.

      Гард долго молчал. Он счёл это дело потенциально провальным.

      — Я не знал, что у Мистера Роланда такое своеобразное хобби, — наконец сказал Гард. — Другими словами, Вы хотите, чтобы Группа Клевер помогла Вам найти небольшую фабрику и нанять дизайнеров и рабочих?

      Роланд вдруг понял, что это будет далеко нелёгкий проект. Помимо самого завода, дизайнеры должны иметь инженерные знания, и даже Группе Клевер было бы не так просто быстро набрать так много профессионалов. Роланд ответил: — Да, именно так, но не спешите, мне самому не к спеху.

      — Сначала мне нужно переговорить с секретарём, — сказал Гард, возвращаясь к столу и беря трубку.

      Через пятнадцать минут секретарь перезвонил.

      Гард обернулся и посмотрел на Роланда:

      — Возможно, есть завод, который отвечает Вашим требованиям.

      — О, как быстро! — удивился Роланд.

      — Просто повезло, — скромно ответил Гард, хотя и выглядел довольно гордым. — Я могу отвезти Вас туда, если у Вас нет других планов.
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Упомянутый Гардом завод был расположен на строительной площадке в южном пригороде.

      Гард предложил отвезти Роланда на место, поэтому молодому человеку не пришлось садиться в свой разбитый мини-фургон. Фактически, его путешествие можно было бы назвать роскошным.

      Роланд должен был признать, что автомобильное сиденье машины Гарда было ещё комфортнее, чем его кушетка дома. Он также был приятно удивлен холодным шампанским из холодильника на заднем сидении. Это была просто захватывающая поездка.

      Тем не менее Роланд предпочел шампанскому колу.

      Гард съехал с шоссе на ухабистую дорогу. В этот момент Роланд услышал рёв моторов и увидел грузовики и экскаваторы.

      Над строительной площадкой висел большой баннер, который гласил: «Строительная Корпорация Клевер». Немного дальше виднелся возвышающиеся в фундаменте сваи.

      В ответ на полный любопытства взгляд Роланда, Гард сказал:

      — Корпорация планирует построить современный автосалон для автомобилей с альтернативным топливом. В настоящее время строительный отдел отвечает за этот проект, который позже будет передан в отдел производства. Потребовалось некоторое время, чтобы этот проект одобрили. Мы получили одобрение всего несколько месяцев назад.

      Неудивительно, что Гарсия больше не говорила о сносе жилого дома. Группа Клевер временно переключила свое внимание на что-то другое.

      — А как насчёт завода?

      — Он будет снесён, — ответил Гард. — Раньше это был завод сельскохозяйственной техники. Несмотря на то, что он прошёл несколько улучшений, он в конечном итоге не смог победить время. Учитывая Ваш особый запрос, я сохраню его для Вас. Хотя я не являюсь руководителем этого проекта, я уже поговорил с человеком, ответственным за снос. Он говорит, что завод можно оставить так, как он есть сейчас.

      — А как насчёт персонала? — спросил Роланд. Его больше интересовали специалисты, чем само место.

      — Большинство из них исчезло, — сказал Гард, пожав плечами. — Работает только старый техник, который собирается уйти на пенсию, и дюжина рабочих, они принадлежат моей семье. Когда официально откроется автосалон, они, вероятно, перейдут на новые должности.

      Роланд не мог не подумать, что этот план звучит довольно ненадёжным, но так все же лучше, чем ничего. Он, конечно же, не мог открыть конструкторское бюро, полное лучших специалистов и экспертов сразу. Но, в конце концов, это было хорошее начало.

      Однако, когда они, наконец, добрались до места назначения, сердце Роланда оборвалось. Перед его глазами предстал ветхий завод площадью не более пятисот квадратных метров. Стальные пластины на стенах были ржавыми. Пол был покрыт густой пылью. Роланд был ещё больше расстроен пылью и песком на машинах. По-видимому, завод уже давно был заброшен.

      Он последовал за Гардом наверх в кабинет управляющего, из которого раздавались голоса двух человек.

      — Эх, я даже не знаю, когда корпорация снесёт это здание. Я чувствую, что моя задница покрывается плесенью, пока я сижу здесь день за днем.

      — Не так уж плохо сидеть здесь, ничего не делая. В любом случае ты не получишь повышение в новой компании. Возможно, тебе придётся работать сверхурочно каждый день, так, что я бы предпочел остаться здесь.

      — Что за вздор, — прервал их более зрелый голос. — Такие молодые люди, как вы, должны быть активными.

      — Активность ничего не значит… Если бы я мог уйти в отставку сейчас, я бы сделал это немедленно.

      — Между прочим, Мастер Се, Вы скоро уйдёте, правда? Я слышал, что босс спрашивал Вас несколько раз. Думаю, он ничего не скажет, даже если Вы прекратите приходить сюда.

      — Мне здесь нравится… Я работаю здесь почти тридцать лет. Я бы хотел остаться здесь до тех пор, пока завод не будет снесён.

      — Ты не будешь против, если я сделал несколько фотографий?

      — Эй, ты! Фотографии не должны быть одинаковыми!

      — Подожди, я слышу, что кто-то пришел…

      Из-за двери послышался шорох.

      К тому времени, когда секретарь Гарда открыл дверь, все в комнате вернулись к работе. Некоторые собирали документы со стола, а другие печатали за компьютерами, как будто они были заняты.

      — Мм, Мистер Гард, каким ветром? — все были ошеломлены, увидев Гарда. По-видимому, боссом, о котором они говорили, был не Гард. Это напомнило Роланду сцену неожиданного появления правительственного чиновника в маленькой деревушке.

      — Я пришёл, чтобы представить вам моего друга, — ответил Гард, а затем взглянул на старшего рабочего. — Вы Мастер Се, так? Я слышал, вы проработали здесь несколько десятилетий?

      Роланд посмотрел на пожилого механика. На вид ему было около шестидесяти лет, его волосы почти исчезли, оставив лишь несколько тонких прядей. На его носу покоились крупные очки для чтения. Он выглядел крошечным и иссохшим, со своей выцветшей кружкой в руках. За исключением его круглых, блестящих глаз, мужчина ничем не отличался от пенсионеров из дома Роланда.

      Возможно, единственное, чем гордился этот Мастер Се — это длительностью его службы.

      — Да, вы прав, сэр, — произнес Мастер Се, заискивающим тоном, слегка беспокойно потирая кружку. — Я работаю на заводе двадцать девять лет, ровно двадцать девять лет.

      Сердце Роланда снова оборвалось. Мастер Се не казался ему очень надежным или профессиональным. Настоящий мастер, по его мнению, должен быть тщеславным и гордым. Он начал подумывать о привлечении людей через интернет.

      — Вы отлично поработали, — улыбаясь, сказал Гард. — Мой молодой друг заинтересован в том, чтобы завладеть этим заводом. Покажите ему все и расскажите о заводе.

      — Хор-хорошо, — пробормотал Мастер Се, бросив удивлённый взгляд на Роланда. — Но разве завод не будет…

      — Если ему понравится, мы сможем оставить завод открытым.

      Роланд сразу почувствовал на себе прожигающий взгляд Мастера Се.

      — Как я могу обращаться к Вам, сэр?

      — Просто Роланд.

      — Хорошо, Мистер Роланд, пожалуйста, следуйте за мной!

      Мастер Се с большим волнением повёл Роланда по заводу. Он готовился рассказать всю долгую историю завода, когда Роланд вдруг прервал его:

      — По сравнению со всем этим меня больше интересует то, что вы делали здесь в прошлом?

      — Я делал почти всё, — сказал Мастер Се, улыбаясь. — Сначала я был слесарем, а затем меня повысили до начальника цеха. Позже я стал помощником директора завода. Мне пришлось брать на себя смены трёх или четырёх человек, когда рук не хватало. В течение дня я руководил сборкой, а вечером я учил молодых работников, как ремонтировать механизмы. Постепенно мое зрение ухудшилось, поэтому я перестала работать с машинами.

      Роланд остановился и спросил:

      — У Вас есть опыт проектирования?

      — Да, естественно. Хотя я не учился в колледже, я многому научился. При заводе была вечерняя школа. Но карандаши и линейки, в конце концов, несравнимы с компьютерами. После того, как корпорация основала конструкторский отдел, в наши дни никто больше не смотрит на эти рисунки.

      — А если мне нужен гусеничный трактор, который сильно отличается от того, что доступно на рынке, Вы сможете его создать?

      — Трактор? Ха-ха, я слишком хорошо знаком с ним. Я не хвастаюсь, Мистер Роланд, но я могу сделать его и с закрытыми глазами, если Вы предоставите мне несколько учеников в помощь.

      Роланд удивлённо спросил:

      — Почему тогда Группа Клевер не создала Вам проектный отдел?

      — Сейчас они проектируют на компьютерах, я слышал, что всё на новом заводе автоматизировано. Роботизированное управление, да и роботы выполняют большую часть работы. Сотрудники старого завода ушли в торговлю и менеджмент. А вот я ничего не могу там делать, даже если бы они меня и перевели.

      В голосе Мастера Се был намёк на тоску.

      Однако Роланд теперь полностью изменил свое прежнее мнение об этом старом работнике.

      Кому какое дело, что он выглядел таким обычным? Обычный рабочий, такой как Мастер Се, точно знал, как тихо работать и не привлекать к себе внимание.

      Какая разница, что он выглядел слишком невзрачно? Скромным лидером команды было легче управлять.

      И не страшно, что он не знал компьютеров. Роланд мог нанять кучу непритязательных дизайнеров.

      — Очень хорошо, очень хорошо, — сказал Роланд, энергично кивая. Его губы растянулись в довольной улыбке.

      — А? — Мастер Се был совершенно сбит с толку и не понимал, почему Роланд так говорил.

      — Завод останется открытым, — решительно сказал Роланд. — Я превращу его в новое конструкторское бюро, и Вы станете моим главным конструктором.

      — Конструкторское… бюро?

      — Правильно, — сказал Роланд, протягивая руку. — Добро пожаловать в Конструкторское Бюро «Грэйкасл».
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— Эм… Мистер Роланд, — сказал Мастер Се после крепкого рукопожатия. — Для чего нужно это Бюро?

      — Чтобы Вы сделали всё то, что я хочу, чтобы Вы сделали, — улыбаясь, ответил Роланд. — Например, прямо сейчас, я хочу, чтобы Вы создали совершенно новый трактор, который должен быть прост в эксплуатации и изготовлении, а также иметь большой потенциал для будущих модификаций.

      — На рынке должно быть много таких тракторов…

      — Я, конечно, ожидаю и большего. То, что я только что упомянул, — это просто основная идея, — сказал Роланд, покачав головой. — Прежде всего, кроме двигателя, вы должны сделать всё остальное сами.

      — Тогда это будет дорогостоящий проект, — сказал мастер, щёлкая языком.

      — Мне не нужно много машин. У меня есть несколько друзей-коллекционеров, которые готовы потратить на них деньги.

      — Я понимаю…

      — Кроме того, во время процесса производства не должны использоваться автоматические станки. Ну… — Роланд сделал паузу и осмотрелся. — Инструменты, используемые на заводе в настоящее время, выглядят неплохо. Мне нужны данные по размерам и способам изготовления каждой отдельной части. Другими словами, Конструкторское Бюро должно не только создавать само, но и составить план для конвейера.

      Видя, что Мастер Се заволновался, Роланд добавил:

      — Конечно, я найду учеников Вам в помощь. Вам нужно будет только дать им работу.

      — Хорошо, тогда… Для завершения проекта, вероятно, потребуется более полугода, если использовать просто карандаши и бумагу.

      — И последнее, что я сейчас скажу, самое важное, — продолжил Роланд. — Вы не должны забывать про творческий подход.

      На мгновение ошеломленный Мастер Се спросил:

      — Прошу прощения?

      — Например, трактор, который я хочу, чтобы вы сделали, должен получать энергию от пара. Поэтому технически нам нужен большой котел для хранения топлива и воды. Однако на самом деле таких деталей нет, поэтому вы должны представить, что он питается ядерной энергией, как в фильмах.

      — … — Мастер Се был поражён и лишился дара речи.

      — Учитывая это, вы должны минимизировать влияние этих — несуществующих частей, — при создании модели. Только таким образом мы сможем получить достоверные данные во время испытания. Вы понимаете, о чём я?

      — Э-э… — Мастер Се подумал немного, прежде чем осторожно спросил. — Вы имеете в виду, что мы должны представить это как нечто, что не относится к этой эпохе?

      — Именно, — усмехнулся Роланд. — У вас будут технические трудности?

      — В теории нет, но… — сказал старик нерешительно. — Но, честно говоря, Вы, вероятно, не сможете использовать такую машину, даже если мы успешно создадим её.

      — Это именно то, что мне нужно. Мои друзья-коллекционеры и не хотят, чтобы у них были применимые на практике ценности.

      И Мастер Се тут же с облегчением спросил:

      — Ну… Мистер Роланд, а как насчёт зарплаты главного конструктора?

      — Она будет в два раза выше Вашей пенсии, — ответил Роланд с улыбкой.

      После того, как Роланд вернулся к машине Гарда, Гард предложил ему бокал и пожал плечами:

      — Что думаете?

      — Довольно неплохо, я просто не знаю, как рассчитать расходы завода… — вежливо сказал Роланд.

      — Забудьте об этих скучных вещах. Для нас большая честь, что мы, Группа Клевер, можем помочь Ассоциации, — сказал Гард, размахивая рукой. — Я позже поговорю с другими руководителями относительно этого проекта. С этого момента Вы их новый босс.

      Нетрудно было оставить рабочим завод, который готовились снести, так как земля и собственность по-прежнему принадлежали Группе Клевер. Вся корпорация должна была лишь предоставить зарплату рабочим и оплатить расходы за содержание старых механизмов. Очевидно, это была очень хорошая сделка для Группы Клевер, поскольку они завоевали доверие Защитника Призма Сити по минимальной цене.

      Если бы Роланд занимался проектом сам по себе, ему потребовалось бы потратить сотни тысяч долларов, и не было никакой гарантии, что он добьётся успеха.

      Имея это в виду, Роланд не хотел упускать ни одной возможности использовать Группу Клевер.

      — Я уверен, что нам нужно как минимум привлечь больше людей, чтобы обеспечить бесперебойную работу завода. Чтобы повысить производительность, нам также нужно разработать систему вознаграждений, и это будет стоить больших денег.

      — Хм… — Гард некоторое время размышлял и сказал: — Я пришлю человека, который поможет вам с финансированием. Если встретятся какие-то дополнительные расходы, просто сообщите ему. Но Мистер Роланд, Вы знаете, что Группа Клевер не одобрит Ваш запрос, если Вы попросите слишком много…

      — Я понимаю, что Вы не единственный человек, который принимает решение. Не волнуйтесь, я знаю, что делаю. Спасибо за Вашу помощь, — наличие персонала, работающего с финансами, также поможет эффективно свести к минимуму риски, одновременно учитывая его расходы.

      — Это мелочи.

      Послышался звон бокалов.

      Через три дня завод сельскохозяйственной техники стал Конструкторским Бюро «Грэйкасл». Несмотря на то, что само место казалось заброшенным, как и прежде, рабочие были в восторге от своей новой работы после того, как им пообещали, что их повысят.

      Роланд мгновенно почувствовал облегчение после урегулирования этого вопроса. Он не мог сдержать улыбки, когда думал о предполагаемом расширении и о великом будущем Конструкторского Бюро «Грэйкасл». Даже его работа стала ему приятнее.

      Рассчитывая на помощь Конструкторского Бюро, Анна не обязательно должна была работать днём и ночью. Вместо этого она могла уделить больше внимания изобретениям, которые ей нравились. В целом, проект принёс много преимуществ.

      Рабочие в Бюро, вероятно, никогда не узнают, что их рисунки однажды воплотятся в реальность в другом мире и станут оружием, используемым для увековечения славы человечества в жестокой войне против чужеродной расы.

      — Почему вы смеётесь, Ваше Величество? — спросила Найтингейл, показав себя и бросив на него презрительный взгляд. — Повеселились прошлой ночью? Надеюсь, вы не сделали ничего дурного во сне.

      — Что? Неужели я выгляжу таким человеком?

      Найтингейл скривила губы и сказала:

      — Это вполне объяснимо. Филлис сказала мне, что древние ведьмы на самом деле не обращают на такое внимания. Они рассматривают это как нечто нормальное, как сон и еда.

      — … неужели?

      — Нет, я дразню вас, — сказала Найтингейл, косясь на Роланда. — Значит, Вы думали об этом, не так ли?

      Видимо, это была одна из ловушек Найтингейл.

      — Я впечатлён твоим воображением, — саркастически сказал Роланд, глядя на нее. — Я счастлив, потому что я решил большую проблему. И это не то, о чём ты подумала.

      — Хм, я вижу, что это на девяносто пять процентов правда. Будем считать, что Вы сказали правду, — сказала Найтингейл, размахивая руками.

      — Ого, ты уже можешь обобщить данные до определённого процента?

      — Да, я чувствую, что моё восприятие становится всё острее, возможно, потому, что я чаще использую свои способности.

      — Тогда как насчёт оставшихся пяти процентов? Хочу прояснить заранее, я не лгал.

      — Возможно, подсознательно Вы не уверены в том, что говорите, — усмехнулась Найтингейл.

      Роланд лишился дара речи. У него возникло ощущение, что он, в конце концов, попадёт в ловушку Найтингейл, если продолжит этот разговор.

      — Между прочим, — продолжила Найтингейл после того, как съела кусочек сушеной рыбы: — Вы давно не смотрели на Кровавую Луну.

      — Правильно… — сказал Роланд и вдруг понял, что долгое время не смотрел на небо. Малиновый шар всё ещё оставался в воздухе, совершенно неподвижный, Роланд посмотрел на него. — Наверное, потому что я знаю, что это просто пустота.

      В этот момент зазвонил телефон.

      Административный Кабинет.

      — Бэров? В чем дело? — сказал Роланд, взяв трубку.

      — Ваше Величество, наплыв иммигрантов превышает все наши ожидания, — жаловался Баров по телефону. — Если всё будет так продолжаться, в казне не останется денег!
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Роланд прошёл через несколько тщательно охраняемых ворот и вошел в казну в районе замка.

      Когда Роланду был подвластен лишь один Пограничный Город, у него было всего несколько сундуков с золотыми роялами, которых было достаточно для поддержания функционирования небольшого городка. С момента начала продаж паровых двигателей и других магических артефактов его доходы быстро увеличивались и вскоре достигли пика.

      С расширением его территории соответственно увеличились и расходы. Для удобства Административного Кабинета между замком и самим Кабинетом была построена казна. Несмотря на то, что она была тщательно охраняемым местом, все чиновники имели доступ к ней, если следовали надлежащей процедуре. Это решение вызвало горячую дискуссию. Было беспрецедентно, чтобы аристократ тратил все свои деньги на расширение своей территории, не говоря уже о том, чтобы позволить другим людям получить доступ к его деньгам.

      В то время никто, кроме Бэрова, не знал, что Роланду было наплевать на его сокровища. Все, о чем он заботился, это урбанизация города. В течение очень долгого времени доходы Города Беззимья превышали расходы. Некоторое время Бэров не имел финансовых проблем.

      — Ваше Величество, — почтительно сказал Бэров, который ждал в казне. — Понимаете, тут у нас осталось только двенадцать сундуков с золотыми роялами.

      Как правило, в сундуке было около двух тысяч золотых роялов, а это значит, что в настоящее время их насчитывается всего двадцать тысяч. Казна теперь выглядело довольно пусто.

      Хотя вокруг были ещё горы серебряных и бронзовых роялов, они многого не стоили.

      — Как надолго их хватит? — спросил Роланд.

      — Исходя из нынешней ситуации, максимум на два месяца.

      — Быстрее, чем я думал, — прокомментировал Роланд, поднимая брови. — Большинство расходов связаны с зарплатами?

      — Да. Расходы на оплату труда составляют более половины общих расходов. Так, как население растёт слишком быстро, наблюдается значительный рост заработной платы строительных команд и группы сварщиков. Кроме того, каждый месяц мы должны платить Торговым Палатам Фьордов от четырёх до пяти тысяч золотых роялов. Если мы прекратим этот платёж, Административный Кабинет сможет продержаться, пока мы не получим прибыль от продаж Объединённой Торговой Палаты…

      — Нам нужны люди, — прервал Бэрова Роланд.

      — Тогда… — сказал Бэров, нервно массируя руки. — Я помню, как вы сказали на последней встрече, что решение есть. Это правда?

      — Вы всё ещё помните, — улыбнулся Роланд, осматривая казну. Он ожидал, что этот день наступит. Казна была довольно просторной и светлой. Это место было похоже на обычное жильё, если бы не железные прутья и полки. Похоже, это место прекрасно подойдет для печатания банкнот. — Когда очередные выплаты по зарплате?

      — В течение недели.

      — Сохраните эти золотые роялы, мы в них не нуждаемся, — сказал Роланд, кивнув. — Пойдёмте в мой кабинет. Мне нужно создать новый отдел, и я расскажу подробности на месте.

      Хотя всё происходило немного раньше, чем ожидал Роланд, он начал готовиться к этому дню полгода назад. Он фактически реализовал экспериментальный проект, раздавая банкноты в Ассоциации Сотрудничества Ведьм и Спящих Чарах. Результат показал, что ведьмы не смогли подделать эти тестовые банкноты, а значит, настало время заменить металл бумажной валютой. Он мог бы использовать её в любое время.

      — Да, Ваше Величество, — ответил Бэров. Было очевидно, что этот старый министр опасался, что снова окунётся в нищету. Получив подтверждение, что выход есть, он буквально засиял, все морщины вокруг глаз Бэрова разгладились. — Кстати, Ваше Величество, как Вы назовёте этот новый отдел?

      — Банк, — ответил Роланд.

      Пять дней спустя свежее уведомление, опубликованное в бюллетене на центральной площади Города Беззимья, вызвало шум среди общественности. Административный Кабинет, к всеобщему удивлению, отправил человека для дальнейшего разъяснения содержания уведомления, что после введения всеобщего образования случалось очень редко.

      Уведомление также заняло особое место в номере Еженедельника Грэйкасла. Согласно уведомлению, Король собирался распространять новый тип валюты, чтобы заменить золотые, серебряные и бронзовые королевские роялы.

      В течение следующих двух дней все в Королевстве обсуждали эту валютную реформу.

      Как и люди в гостинице, где останавливался Виктор.

      * * *

      Виктор планировал вернуться в Порт Чистой Воды сразу после магического фильма. Однако появление Кровавой Луны нарушило его первоначальный план. Из-за беспорядка и нестабильной ситуации он немедленно изменил свой план и решил некоторое время пробыть в Городе Беззимья. Торговец принял это решение не из-за своей преданности Королю, а потому, что считал, что в других городах будет лишь хуже. Поскольку Кровавая Луна символизировала собой конец света, самым безопасным местом на этом континенте был Город Беззимья.

      После того, как Король и Королева успокоили массы, спокойствие быстро восстановилось. Когда полиция и гарнизон справились с преступниками, порядок был быстро восстановлен. Виктора, как свидетеля инцидента в кинотеатре, несколько раз вызывали в полицию. И вот теперь, когда он собирался выбраться из тёплых объятий своей горничной и вернуться на юг, он услышал новости о валютной реформе.

      Шок, вызванный внедрением этой новой политики, был намного внушительнее, чем от появления Кровавой Луны.

      Король собирался отменить валютную систему, которая использовалась с момента основания Четырёх Королевств!

      Как бизнесмен, Виктор не мог поверить, когда впервые услышал эту новость. Он думал, что это были бредни пьяниц. Золото было самым драгоценным металлом во всех Четырёх Королевствах, а также за рубежом. Как мог Король так внезапно отменить валютную систему?

      Тем не менее позже, после прочтения газеты, принесённой горничной, он подтвердил достоверность этой информации. Слухи, распространяемые в различных тавернах и пабах, также подтвердили эту новость.

      Первый пункт реформы заключался в том, что — вся старая валюта будет заменена новой. Для проведения любых сделок обязательно нужно будет использовать новую валюту в соответствии с её номинальной стоимостью.

      Это означало, что Король мог использовать кусок бумаги, чтобы купить все товары, привезённые в Город Беззимья, что было похоже на грабёж.

      — Я видела, как многие люди покидали город со своим грузом, — с опаской сказала Тинкл, лежа на животе на кровати. Виктор не был уверен, беспокоится ли она о том, что он покинет город, как все остальные, или же об одежде Радужного Камня.

      Виктор с горечью улыбнулся. Тинкл не понимала, что его судьба была тесно связана с Королем Грэйкасла. Если бы Мисс Ливз не предоставила ему семена, он не смог бы расширить свой бренд.

      Виктор не мог так легко отказаться от бизнеса в Городе Беззимья.

      Он знал, что Роланд Уимблдон вскоре осуществит эту политику на всей территории страны.

      Сам Король был отличным бизнесменом с острым деловым чутьём. Сейчас у него не было причин грабить людей, чтобы сохранить статус-кво. При этой мысли Виктор успокоился и продолжил читать.

      Второй и третий пункт касались средств к существованию населения.

      — Все зарплаты в Городе Беззимья будут выплачиваться в новой валюте.

      — Все сделки в Административном Кабинете и на Рынке, включая, но, не ограничиваясь ими, продукты питания и недвижимость, должны оплачиваться новой валютой.

      Четвёртый пункт касался количества бумажных банкнот, распространяемых среди населения.

      — Административный Кабинет предложит долгосрочную услугу обмена валюты, которая позволит жителям обменять свою старую валюту, а именно золотые, серебряные и бронзовые роялы, на новую валюту, и наоборот. Административный Кабинет будет взимать пятипроцентный транзакционный сбор при каждом обмене новой валюты на старую.

      Виктор понимал основные последствия этой политики. Кажется, она должна была вынудить иностранных торговцев использовать новую валюту.

      — Кроме того, транзакционный сбор может быть отменён для продавцов, у которых есть разрешение на ведение бизнеса от Административного Кабинета и для тех, кто подал заявку на получение такого разрешения.
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Ниже основных пунктов была примерная форма заявки.

      Заявители не только должны были предоставить личную информацию, но и данные о своих сделках. Виктор несколько раз просмотрел форму заявки, и его внезапно осенило.

      Наконец, когда его взгляд остановился между четвёртым и пятым пунктами, он понял цель новой политики. Виктор понял, что истинное намерение Короля при установлении этих двух правил состояло в увеличении налоговых поступлений!

      Как и в большинстве крупных городов, торговцы в Городе Беззимья были обязаны оплачивать коммерческие сборы. Однако проблема заключалась в том, что не каждый торговец следовал этому правилу. Сам Виктор никогда не пропустил ни одного платежа, но уклонение от уплаты налогов было более, чем распространено среди торговцев. Он и правда был одним из немногих, кто исправно платил налоги.

      Торговцы, которые имели недвижимость, платили налоги частично, но те, кто сдавал в аренду помещения и путешествующие торговцы, почти никогда не платили. Без старой патрульной команды, которая постоянно шантажировала торговцев, Город Беззимья предоставил владельцам малого бизнеса идеальную и даже лучшую, чем Валенсия и Орлиный Город зону без налогов. Из-за отличной бизнес-среды предприятия в новом королевском городе быстро расцвели.

      Но теперь все должно было измениться.

      Заявка может помочь избавиться от комиссии при обмене валюты, но заявители также должны будут предоставить описание своих источников доходов. Затем на основании информации из заявки Административный Кабинет вычтет из их доходов налоги.

      Выходит, способа уклониться от налогов не оставалось?

      Конечно, нет. Торговцы могли обменять новую валюту на золотые роялы и продать вещи, купленные в Городе Беззимья где-то еще, чтобы компенсировать потерю.

      Но это не было гарантированным решением.

      Никто не мог заверить, что доходы будут точно такими же, как и расходы. Чтобы поддерживать бизнес, нужно обладать новой валютой, а не старой. Единственный способ достичь этой цели — либо обменять новую валюту на золотые роялы, либо зарезервировать золотые роялы на будущее.

      С течением времени торговцы неизбежно заимеют определённое количество новой валюты и осознают, что её легче использовать и перевозить. Постепенно купцы будут обмениваться новой валютой между собой. Вероятно, они сначала будут обменивать её на золотые роялы, а затем со временем станут напрямую использовать её для покупки товаров.

      Это означало, что каким бы путём купцы не решили пойти, Город Беззимья всегда получит от них выгоду!

      Что было умным в этой политике, так это то, что она не наносила ущерба интересам торговцев. На самом деле, она была очень внимательна к их чувствам.

      Декларация может увеличить муниципальные налоговые поступления и тем самым создать более благоприятную бизнес-среду. С другой стороны, владельцы легального бизнеса фактически лишь выигрывали от этой политики.

      Для торговцев, которые решили использовать новую валюту, не было бы большой разницы. Они всё ещё могли уклоняться от налогов и призывать других использовать новую валюту. Поскольку все сделки в Городе Беззимья должны проводиться с новой валютой, она постепенно заменит золотые роялы и распространится на территории, находящиеся за пределами юрисдикции Короля Грэйкасла!

      Виктор также заметил, что вся валютная реформа, по сути, направлена на то, чтобы замедлить ход событий и дать людям время привыкнуть к изменениям.

      Без сомнения, новая валюта будет юридически эффективна, если Король Грэйкасла возьмет под контроль продовольствие в своих владениях не только из-за реализации валютной политики, но и потому, что сам Город Беззимья был крупным рынком.

      Торговцы, которые уже покинули город, скорее всего, не подумали о плюсах этой политики. Было довольно недальновидно с их стороны отказаться от такого прибыльного рынка просто из-за валютной реформы.

      Виктор сначала решил, что реформа была нелепой, но теперь оказалось, что всё было не так уж и плохо, как он думал. Если Король Роланд Уимблдон продолжит правильно руководить страной и предпримет соответствующие шаги, эта реформа может иметь большой успех.

      Виктор невольно вздрогнул.

      Валютная реформа была только началом.

      Как только все с радостью примут новую валюту, Король немедленно получит огромное богатство, которое ни один бизнес не сможет принести.

      Аристократы, которые были хороши в бизнесе в Королевстве Рассвета, вероятно, будут поражены.

      Единственная проблема прямо сейчас заключалась в том, что кто-то подделает новую валюту Его Величества.

      Виктор попросил Тинкл купить у местных жителей бумажные банкноты по цене в пять раз выше обычной цены в день выплаты жалованья, который ожидали двумя днями позже.

      Вскоре, после того, как он увидел настоящие банкноты, Виктор обнаружил, что его страх был необоснованным.

      — Эти банкноты… такие красивые, — воскликнула Тинкл, играя с одной из купюр.

      — Верно, — согласился Виктор. Новая валюта выглядела довольно дорого, что сильно отличалось от того, как он себе всё представлял. Купюры были мягкими и долговечными. Очевидно, они были сделаны не из совсем обычной бумаги.

      Самой своеобразной частью были изображения на лицевой стороне.

      Всего бумажных банкнот было шесть видов, их номинальные значения варьировались от десяти до тысячи. Крупнейшая банкнота было равна золотому роялу, и её можно было легко определить по золотому рисунку. Номинальные значения остальных бумажных банкнот составляли десять, двадцать, пятьдесят, сто и пятьсот. Новой единицей валюты стал «юань». Цвета и рисунки бумажных банкнот варьировались в зависимости от их номинальной стоимости. Например, на банкноте в тысячу «юаней» были изображения Короля и Королевы. Ниже были напечатаны строки: «Королевский Банк Грэйкасла». Хотя шрифт был крошечным, он был читаем.

      Виктор приблизил банкноту ближе к глазам и обнаружил, что тексты и изображения состоят из крошечных полос, тоньше волоска. Каждая полоса была четкой и отделенной, поэтому подделать банкноту было невозможно.

      Виктор изучил другие банкноты. На купюре в пятьсот юаней было изображение Ассоциации Сотрудничества Ведьм, а на купюре в сто юаней — заводов и рабочих. На остальных купюрах были изображены Здание Чудес, поезда и т. д. На всех купюра был напечатан герб Королевской Семьи Грэйкасла, на котором была изображена высокая башня и два копья. Виктор скривил губы. Было очевидно, что купюры были тщательно разработаны и хорошо сделаны с художественной стороны. Даже если у них не было никаких практических ценностей, Виктор был уверен, что многие коллекционеры Фьордов будут готовы собирать банкноты исключительно ради их эстетической ценности.

      Это действительно очень умная стратегия. Красочные купюры определённо стоили много, но в некотором роде они порождали уверенность среди общественности. Никто ранее не верил, что лист бумаги может заменить золотые королевские роялы. Однако если эта бумага напоминала произведение искусства, тогда люди были бы более уверены в ней, хотя, по сути, бумага оставалась бумагой.

      Виктор отложил купюры и глубоко вздохнул.

      — Что случилось? — с любопытством спросила Тинкл.

      — Нас ждут кардинальные перемены в деловом мире, — ответил Виктор низким голосом.
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— Как идет обмен валюты?

      Через три дня после выпуска новых банкнот Роланд провёл в зале заседаний замка совещание с руководителями, чтобы обсудить реакцию общественности на валютную реформу.

      Роланд знал из истории, что основательно изменить концепцию денег и сломать традицию прошлой тысячи лет, было чрезвычайно трудно. Небольшая ошибка может привести к лавине катастроф. Провал валютной реформы, мог поставить под угрозу доверие общественности к Административному Кабинету и даже к самому Королю, а ведь на построение этих доверительных отношений у Роланда ушло так много времени.

      — Обменивают валюту куда меньше людей, чем мы ожидали, Ваше Величество, — сказал Бэров, выглядя довольно расслабленным. — Сумма всех сделок за последние три дня составила тысячу золотых роялов. Учитывая, что в начале реформы произойдёт много изменений, мы могли бы использовать золотые роялы в казначействе до того, как всё стабилизируется.

      Чтобы избежать банкротства, количество банкнот, напечатанных на этот раз, будет равно расходам на заработную плату в этом месяце. Поэтому, даже если бы все они были заменены золотыми роялами, у них всё ещё было бы два месяца, чтобы напечатать новые купюры. Однако если подобное произойдёт, это будет означать, что реформа провалилась.

      — Думаю, Вам ни к чему беспокоится, Ваше Величество, — улыбнулся Бэров, поглаживая бороду. — Большинство граждан не захотят использовать новую валюту и обменивать старую, если в этом не будет абсолютной необходимости. Они не хотят платить комиссию за обмен.

      — Но это не значит, что люди смирились с новой валютой, — осторожно ответил Министр Сельского Хозяйства Сириус Дэли. — Я заметил, что в последнее время продажи на продовольственном рынке значительно выросли, включая продажу специй и сушеных продуктов.

      Роланд был немного озадачен неожиданным ростом.

      Затем он улыбнулся и понял, что горожане не хотят платить комиссию за обмен, поэтому приобретали большое количество предметов первой необходимости про запас. Фактически, в истории еда уже использовалась как универсальный предмет обмена. Сушеные продукты и специи имели длительный срок хранения, поэтому, естественно, люди покупали их оптом, чтобы подготовиться к любым будущим чрезвычайным ситуациям.

      Роланд почему-то подумал о рекламе, гласившей: «Бумага в качестве еды. Терять нечего. Чего вы ждете?»

      Роланд расслабился.

      Люди вряд ли примут изменения в течение нескольких дней. Увеличение продаж товаров не сильно повлияло на Административный Кабинет. Пшеницы, яиц и сыра было достаточно для всего Западного Региона. К тому времени, когда Административный Кабинет получит от Объединенной Торговой Палаты часть прибыли от продаж, на которую они имеют право, он сможет понять результат денежной реформы.

      Таким образом, Роланд сказал Сириусу:

      — Всё в порядке. Пусть они покупают столько, сколько захотят, но вы должны следить за ними и следить за тем, чтобы не было недостатка в еде. Пока жители не превышают свой личный лимит, им можно покупать всё, что они хотят.

      Рынок в основном поставлял предметы первой необходимости. Это был магазин, непосредственно контролируемый правительством. Жители должны были показать свои удостоверения личности, чтобы сделать покупку. Маловероятно, что в городе кончится еда, при условии, что ни один из торговцев не вмешается в работу рынка.

      — Да, Ваше Величество!

      — Кстати, какова реакция торговцев?

      Бэров быстро ответил:

      — Ваше Величество, торговцы в Городе Беззимья разделены примерно на две равные группы. Путешествующие торговцы находятся на границе между этими двумя группами. Многие магазины закрыты. Как Вы думаете, мы должны… — он замолчал и сделал жест, предлагая изгнать этих торговцев из страны.

      Роланд покачал головой. Оказалось, что многие владельцы бизнеса сопротивлялись новой валюте, закрывая свои магазины. Он сказал:

      — Пусть они делают, что хотят, до тех пор, пока не нарушают закон. В любом случае, срок их аренды ещё не истек. Они сами должны решить, следует ли им продолжать заниматься бизнесом. Как насчёт другой группы?

      — От крупных Торговых Палат на Фьордах прибыла слабая реакция. Многие по-прежнему управляют своим бизнесом. Они спросили лишь, могут ли они использовать новую валюту для покупки паровых двигателей и пароходов. Я дал им утвердительный ответ, как Вы и сказали.

      Шепот охватил зал заседаний.

      Видимо, все были удивлены этой реакцией. Они были огорчены, увидев, что иностранные торговцы оказали бОльшую поддержку политике Короля, чем местные торговцы.

      Однако Роланд не особо возражал.

      Казалось, что люди Фьордов были просто более открыты к нововведениям. Например, Маргарет первой проявила интерес к паровым двигателям и оказала финансовую помощь в деле индустриализации Пограничного Города.

      — Хотя есть и исключения, — сказал Бэров, кашлянув. — Магазин одежды под названием «Радужный Камень» остаётся открытым. Владелец даже установил баннер, посвященный денежной реформе, и предлагает скидки. Я слышал, что жители выстроились в очередь, чтобы купить у него одежду.

      Роланд моргнул и усмехнулся. Он знал, что это был Виктор Лотар, который ранее просил о сотрудничестве с Ливз.

      Было ли это просто смелое действие или же он действительно понимал важность денежной реформы?

      — Очень хорошо, — сказал Роланд, глядя на Министра Связей с Общественностью — Мёд. — Сделай отчёт об этом. Доверие теперь важнее золота.

      — Поняла, — кивнула Мёд.

      — Правильно, доверие важнее золота, Ваше Величество, — внезапно произнесла молчаливая Эдит. — Пожалуйста, остерегайтесь предстоящих слухов. Я полагаю, что вскоре мы их услышим.

      — Что Вы имеете в виду? — спросил Бэров, нахмурившись. — Кто-то попытается выступить против валютной реформы?

      — Это вполне объяснимо. У всего есть две стороны. Торговцы, которым не нравятся бумажные банкноты или которые просто хотят дестабилизировать правительство, пустят слухи. Вы действительно думаете, что аристократы подчинятся правлению Его Величества спустя всего два года?

      — Э-э… — Бэров был в недоумении.

      Конечно, они не смирятся. Фактически, они просто тянули время, ожидая момента для свержения государя.

      Им было всё равно, вторгались ли демоны в город или нет.

      — Не волнуйтесь. Мёд и Саммер позаботятся об этом. Кроме того, горнодобывающая сфера в Западном Регионе всегда нуждается в людях, — сказал холодный голос. Хотя никто и не понял, кто сказал эти слова, каждый понял, что этот человек был серьёзен.

      Роланд осмотрел зал и сказал:

      — Хорошо, это только начало. Я верю, что через несколько месяцев новые банкноты распространятся по всей стране и заменят золотые роялы. Это очень важно для Битвы Божественной Воли. Каждый должен продолжай работать над этим вопросом!

      — Как пожелаете! — ответил хор голосов.

      — Ваше Величество, — нерешительно сказал Бэров. — Можем ли мы напечатать столько банкнот в течение нескольких месяцев?

      — Доступной на данный момент суммы достаточно для выплат по зарплатам, но мы определенно можем печатать и больше. Вам не нужно об этом беспокоиться— ответил Роланд.

      Хотя банкнота была просто листком бумаги, она отражала самые передовые технологии Города Беззимья. Учитывая, что за последние тысячи лет было накоплено огромное количество золотых и серебряных роялов, Роланд не собирался просить Сораю взять на себя всю работу. Бумажная масса, используемая для изготовления банкнот, смешивалась с определенным количеством слизи резиновых червей, чтобы повысить прочность готового изделия.

      Символы на лицевой стороне банкноты был предварительно напечатаны на фольге и служили в качестве знака защиты от подделок. Только Город Беззимья мог производить такую тонкую фольгу.

      Для печати банкнот использовалась новая печатная машина и чернила, используемые для печати, были совместно произведены Темным Облаком и Сломанным Мечом. Цвет был очень насыщенным и хорошо держался, намного лучше, чем пигменты, извлеченные из растений и минералов. Роланд считал, что они смогут прослужить очень долго до самой следующей печати.

      В целом, большая часть производственного процесса велась простыми людьми, а ведьмы предоставляли только сырьё. Производство было очень эффективным, и сделало возможным массовое производство.

      Роланд был рад, что наконец-то провел эту валютную реформу. Теперь у него были и люди, и деньги, поэтому следующая проблема заключалась в том, как использовать эти ресурсы и повысить производительность.

      — У меня есть новый проект, который потребует примерно двадцать или даже тридцать тысяч человек, что составляет практически целое население крупного города, — сказал Роланд Бэрову. — Вы и другие главы отделов должны поработать вместе и составить план.

      — Да, Ваше Величество.

      — Прежде всего, Министерство Химической Промышленности… — добавил Роланд и посмотрел на Кайла Сичи.

      Видимо, пришло время производить больше боеприпасов.

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 1257. Машина по имени нация

      

      [image: after_title]

— Мне нужен дополнительный аммиачный и селитровый заводы. Вы в курсе, не так ли? — спросил Роланд.

      Агата и Бумага работали над этими двумя материалами, но скорость производства была неудовлетворительной из-за нехватки катализаторов. Хотя их метод был намного лучше, чем оригинальный метод получения кислоты, в котором использовалась селитра, они не могли дополнительно увеличить производство из-за ограничений в рабочей силе и магии.

      После того, как Роланд получил копию полной периодической таблицы элементов, химическая лаборатория немедленно приступила к изготовлению образцов элементов. С помощью Люсии Министерство Химической Промышленности смогло создать образец каждого элемента в таблице, включая многие редкие элементы, такие как платина и родий, которые обычно использовались в качестве катализаторов в химических реакциях.

      Если бы людей было достаточно, они могли бы построить столько заводов, сколько захотели. Массовое производство, возможно, и не самый эффективный способ производства боеприпасов, но оригинальный метод получения кислоты основывался исключительно на способностях Агаты и Бумаги.

      На что Кайл вдумчиво ответил:

      — Ваше Величество, мы уже проверили теории с помощью экспериментов и смоделировали процесс производства кислоты в небольшом реакционном сосуде. Если у нас будет достаточно рабочей силы, мы готовы начать работать в любое время.

      — Я могу предложить вам всех грамотных иммигрантов. Вы можете начинать прямо после этой встречи, — сказал Роланд. — Кроме того, я планирую создать новую производственную линию для свинцово-кислотных аккумуляторов.

      Кайл понимающе кивнул. Возможно, не многие знали, что это такое, но он наизусть выучил всё, что содержалось в учебниках элементарной химии и химии для среднего звена и, конечно, понимал, о чём говорит Роланд.

      Свинцово-кислотные аккумуляторы были также известны как аккумуляторные батареи. Даже Алхимической Мастерской было не так сложно их изготовить, поскольку требовались только такие материалы, как свинец, диоксид свинца и разбавленная серная кислота, что уж говорить о нынешнем Министерстве Химической Промышленности. Плюс, эксперимент на электролитах с лампочкой был классическим экспериментом на уроках химии старшеклассников.

      Сила аккумуляторных батарей была в том, что их можно было заряжать, регулярно снабжая их водой. Не было отмечено никаких технических трудностей при производстве свинца и диоксида свинца. Он не производил их ранее, лишь потому, что они редко нуждались в аккумуляторных батареях, да и рабочей силы не хватало.

      — Сколько вам примерно нужно… — спросил Кайл, достав блокнот.

      — Около став в месяц, — ответил Роланд.

      Аккумуляторные батареи будут в основном использоваться для запуска поршневых двигателей бипланов. Поскольку биплан был самым передовым промышленным продуктом Города Беззимья, недопустимо, что самолет так долго не мог подняться в воздух. Роланд объяснял этот недостаток отсутствием рабочей силы. Однако с притоком большого количества иммигрантов, они могли устранить этот дефект.

      С таким количеством дополнительных людей они могли буквально делать всё, что хотели.

      — Нам понадобится всего около десяти человек, чтобы закончить этот небольшой проект, — мудро прокомментировал Кайл, поглаживая бороду. — Конечно, нам всё ещё нужна помощь Королевы Анны для изготовления других деталей, таких как свинцовые пластины и снаряды.

      — Если вы сможете предоставить мне подробные чертежи, у Министерства Промышленности не будет с этим проблем, — сказала Анна, кивая.

      — Тогда, пожалуйста, дайте мне несколько дней, чтобы обдумать это, и я скоро передам Вам чертежи.

      Роланд с удовольствием отпил чай. После многих лет образования и обучения в Административном Кабинете собралось много талантливых людей. Очень часто в проекте участвовали различные отделы. По многим проектам Роланд должен был давать свои советы лишь в самом начале, а его Министры заканчивали остальное.

      — Теперь Министерство Промышленности…

      После боев у Такилы Роланд понял, что нужно многое улучшить. Теперь у него, наконец, появилась возможность сделать это.

      Первым делом — боеспособность пехоты.

      Роланд назвал новый план «Планом Пулемётов Общего Предназначения».

      Основная идея заключалась в том, чтобы создать более лёгкую версию Марка I с более простой структурой. Ствол и стойка его должны быть съемными, чтобы оружие можно было переносить. Картридж должен использоваться так, чтобы позволить солдатам немедленно открыть огонь в случае нападения. В этом случае солдаты смогут подавить Старших Демонов и выиграть время для подразделения с антидемоническими гранатами.

      Поскольку в конструкции оружия не будет особых изменений, единственным способом снижения веса будет переключение на более лёгкий материал, например, алюминиевый сплав и пластик, изготовленный из слизи резиновых червяков. Оба этих материала не изготавливались в больших масштабах, но для производства бипланов требовались в большом количестве. Поэтому они не станут производить слишком много новых пулемётов.

      Но это было всё же лучше, чем ничего. Кроме того, Воздушным Рыцарям также требовались пулемёты, поэтому этот проект более, чем просто необходим.

      Насколько Роланд понимал, в Королевстве Вечной Зимы и Королевстве Вольфсхарт Первая Армия всё ещё могла оставаться в превосходящем положении, не модернизируя своё оружие. Только элитное подразделение, которое обычно выполняло специальные задачи, такие как разведка, прикрытие и спасение, нуждалось в таком продвинутом оружии.

      Кроме того, полуавтоматическая винтовка, изобретенная Ванэром, находилась в процессе массового производства. Каждые пять солдат будут иметь «Винтовку Ванэра». Роланд не поменял все винтовки чисто из соображений логистики. Поскольку затвор оставался на открытом воздухе, винтовка была не очень прочной. Патрон мог легко застрять уже после нескольких выстрелов.

      Тем не менее Винтовка Ванэра могла эффективно увеличить огневую мощь.

      Следующим проектом, который Роланд задумал, был биплан. После четырёх месяцев интенсивных испытаний первое поколение бипланов было, наконец введено в эксплуатацию и получило название «Пламя Небес». Хотя эта новая модель была очень похожа на «Единорога», и её структура не была чрезвычайно сложной, было всё ещё нереально просить простых рабочих изготовить и собрать её. Что касается производства двигателя, они всё ещё зависели от способностей Анны.

      При этом, Роланд всё ещё планировал собрать лучших работников промышленных зон для решения потенциальных проблем. Эти люди поднялись с позиции учеников, которые раньше лишь поднимали молотки до превосходных операторов станков. Сейчас можно было уже проверить насколько далеко зашла индустриализация Города Беззимья спустя всего три года после создания первого завода паровых двигателей.

      Единственный способ подавить Ужасных Зверей — это доминировать в небе.

      Группа «Пламя Небес» была, очевидно, только началом этого великолепного начинания.

      Последний проект, который держал в уме Роланд, касался нового Паукообразного Чудовищного Зверя. Роланд планировал создать орудие малого калибра — больше, чем у минометов, но меньшего, чем у пушек Длинной Песни, чтобы дать отпор Паукообразным Чудовищным Зверям. Калибр должен быть около семидесяти пяти миллиметров. Его можно было легко перемещать на лошадях и воинах, и Колибри не обязательно должна была бы уменьшать вес этого орудия.

      Сделать такую пушку было несложно. Роланду понадобилось всего несколько рабочих с пушечного завода. Однако до этого ему пришлось сначала создать образец пушки и испытать его.

      Он много раз обсуждал эти перспективные проекты с Анной один на один. Вскоре они достигали взаимопонимания без каких-либо ненужных объяснений.

      Это был бы самый грандиозный производственный проект в Городе Беззимья за всю историю, так как в нём участвовали около десяти заводов и двадцати-тридцати тысяч рабочих.

      С осуществлением иммиграционной кампании индустриализация в Городе Беззимья станет ещё интенсивнее и быстрее.

      Машина с именем «нация» была приведена в движение.
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Студенты Академии Воздушных Рыцарей были заняты тренировками.

      В конце взлётно-посадочной полосы по линии были выстроены все учебно-тренировочные самолёты, и тридцать студентов слушали указания Принцессы Тилли. Чуть дальше, возле взлётно-посадочной полосы, сидели студенты, которые не сдали экзамен, или те, кто недавно присоединился к команде, и ожидали следующего раунда пробных полётов.

      — С сегодняшнего дня ваше обучение вступает в новую фазу! — провозгласила Тилли, двигаясь взад-вперёд перед студентами, которые были намного выше неё. — Теперь расскажите мне, что узнали за последний месяц! Начнём с Паттера!

      — Подниматься, Ваше Высочество! — ответил в волнении студент по имени Паттер.

      — Следующий.

      — Парить!

      — Магический фильм!

      — Что?

      — Нет, не то… — студент запнулся. — Я имею в виду тренировку баланса, Ваше Высочество!

      — Странно… — пробормотал Финкин. — В последнее время Принцесса Тилли кажется добрее.

      — В самом деле? — пробубнил себе под нос Хиндс. — Она всё также не освобождает тебя от наказания, если допускаешь ошибку. Разве не помнишь? Мы туалеты мыли целый месяц.

      — Я не об этом, — пробормотал Финкин, глядя на Гуда. — А ты, что думаешь?

      Гуд кивнул:

      — У меня такое же чувство, — он чувствовал, что Принцесса Тилли очень долго волновалась, возможно, из-за плохой работы стажёров. Из двухсот студентов, сдавших экзамен, осталось всего тридцать человек.

      Другая причина заключалась в том, что у них было только шесть пригодных для использования самолётов. Все остальные были разбиты во время тренировки. Как сказал инструктор Орлиное Лицо, один самолёт был дороже, чем корабль, который обычно стоил тысячи золотых роялов. Неудивительно, что Принцесса Тилли была такой угрюмой и раздражительной.

      Тем не менее ситуация, казалось, немного изменилась. Хотя Принцесса всё ещё была довольно строга с ними, она была не так угрюма.

      Но они по-прежнему разбивали много самолетов каждый день.

      — Финкин, твоя очередь, — обратился к нему кто-то.

      Финкин поднялся и сказал:

      — Дисциплина, Ваше Высочество, я понял важность дисциплины!

      — А также ответственности! — крикнул Хиндс.

      Послышался рёв смеха.

      — Я давно говорил Принцессе Тилли, что мы должны отправить этих парней в армию и приструнить их для начала.

      — Смирись. Они все гражданские.

      Другие студенты шептались. По-видимому, новость о том, что Финкину, Хиндсу и Гуду в наказание приказали убирать туалеты в течение месяца, распространилась по всей школе. Однако студенты, которые раньше были гражданскими, просто смеялись над ними. Теми же, кто презирал их больше всего и хотел отправить на шахту Северного Склона, были в основном солдатами Первой Армии.

      Тилли ничего не сказала, и продолжила:

      — Следующий.

      Гуд торжественно ответил:

      — Страсть.

      Ещё одна волна шепота охватила толпу.

      — Что за чушь он несёт?

      — Возможно, он не смог больше ничего придумать…

      Гуд подумал, что Принцесса Тилли не будет довольна его ответом, но после короткой паузы она быстро отвернулась от него к следующему ученику.

      После того, как все дали ответ, Тилли кивнула и сказала:

      — Вы не так много обучались, но многому научились! Теперь вам нужно применить то, что вы узнали в последующем обучении. Будьте сильными и используйте технику полёта, которую изучили!

      — Да, Ваше Высочество! — прокричали все вместе.

      — Теперь, я собираюсь разделить вас на две группы с тремя подгруппами, чтобы провести тренировочный бой! Правило очень простое. Если вы в течение десяти секунд сможете успешно ограничить активность группы противника в зоне поражения, я буду полагать, что вы попали в цель. Вы научились стрелять только по неподвижной цели и на земле. Теперь вы узнаете, как выглядит воздушная битва в реальности!

      Все были в восторге от новостей.

      — Ваше Высочество! — закричал студент, поднимая руку.

      — Да?

      — Оружие… не заряжено, не так ли?

      — Какой дурак— засмеялся Финкин.

      — Конечно, оно не заряжено, — сказала Тилли, качая головой. — На самом деле и оружия нет… То, что установлено на самолёте, — просто модель, поэтому вам не нужно беспокоиться, что вы застрелите своих одноклассников после того, как нажмёте на курок.

      Все ученики были заворожены.

      — Кроме того, стрелять в воздух гораздо сложнее, чем на земле. Прицеливание не обязательно будет означать, что вы поразите цель. Даже с пулями вы, скорее всего, не попадёте в цель, — сказала Тилли, пожимая плечами — Другие вопросы?

      Теперь Гуд был уверен, что Принцесса Тилли изменилась. В прошлом у неё не было такого легкого отношения.

      — У меня есть вопрос, — сказал Финкин, поднимая руку и бросая взгляд на студентов Первой Армии. — Ваше Высочество, откуда мы узнаем, кто победил? Что, если другая сторона не уступит, даже если мы будем успешно их сдерживать?

      Студенты никогда не участвовали в настоящей воздушной битве, но они узнали её основные моменты в классе. Если Воздушный Рыцарь хочет победить своего врага, он должен приложить все усилия, чтобы прицелиться и удержать его. Сзади были пулемёты. Тем не менее из-за ограниченного угла стрельбы, эти пулемёты использовались лишь, чтобы помочь воздушному рыцарю избавиться от врагов.

      — Я приму решение с помощью, — сказала Тилли и вывела вперед двух женщин. — Моих особых гостей. Они будут следить за каждым вашим движением, так что не думайте, что сможете схитрить.

      — … Это Мисс Сильвия.

      — Другая, кажется, управляющая в Спящих Чарах… — Гуд слышал, как студенты Первой Армии шептались позади него.

      — Ученики в стороне не только наблюдают, — продолжала Принцесса Тилли. — Видите флаги, которыми они машут? У нас есть шесть самолётов, каждый из которых помечен номером. После того, как вы взлетите, они будут использовать цветные флаги для обозначения вашего статуса. Зеленый означает, что всё хорошо, а красный, что вы сбиты. Если ваш номер станет красным, тогда вам следует покинуть поле битвы и вернуться в аэропорт. Понятно?

      — Да!

      — Очень хорошо. Теперь я разделю группу.

      Удивительно, но Принцесса Тилли уже подготовила список заранее. Гуд и Финкин оказались в одной команде. Им достался второй номер.

      — Вот и всё. Вы должны сами решить, кто будет управлять самолётом, а кто стрелять. Команды один, два и три взлетят через пятнадцать минут. Не парите в воздухе. Затем взлетят команды три, четыре и пять. Как только все команды окажутся в воздухе, официально начнётся наш тренировочный бой! — сказала Тилли, хлопая в ладоши. — Покажите мне, что вы узнали!

      Гуд сжал кулаки.

      Его сердце бешено колотилось в груди.

      — Ты заметил? — сказал Финкин, подойдя ближе.

      Гуд ахнул. Принцесса Тилли разделила группу вовсе не случайным образом. Первые три команды состояли из гражданских, в то время как остальные три состояли из студентов Первой Армии.

      Видимо, Принцесса Тилли хотела узнать, кто лучше!

      — Вот и прекрасно, — сказал Финкин, потирая нос. — С меня хватит. Так как мы все Воздушные Рыцари, давай-ка сразимся в воздухе!

      Гуд не очень заботился об исходе этого боя. Он только надеялся, что сможет полетать подольше, чтобы насладиться самим полётом. Гуд посмотрел на свои дрожащие руки. Они резонировали с его телом. Парень чувствовал, как тепло пронзило его тело, когда он подумал, что его руки скоро коснутся рычага.

      — Я буду пилотом, а ты стреляй, — сказал Финкин, похлопывая Гуд по плечу.

      — Ты же знаешь, что я не соглашусь, — немедленно ответил Гуд.

      Они долго смотрели друг на друга, прежде чем Финкин покорно сказал:

      — Хорошо. Сделаем по старинке.

      Был им известен один очень популярный метод разрешения конфликта. Никто не знал, откуда он взялся. Кто-то говорил, что он был изобретён Ассоциацией Сотрудничества Ведьм, а кто-то полагал, что это творение самого Его Величества. Как бы там ни было, метод работал довольно хорошо.

      — Камень, ножницы, бумага!

      — Я выиграл! — триумфально сказал Гуд, подняв руку.

      Финкин недоверчиво посмотрел на свой кулак и, наконец, угрюмо сказал:

      — На этот раз я позволю тебе летать. У нас будет ещё много возможностей на тренировках.

      Таким образом, двое мужчин подошли к биплану и сели в соответствующий самолёт.

      — Вы справитесь! — сказал Хиндс, осмотрев друзей нескромным взглядом. Его не было в списке, поэтому, естественно, он пожелал им удачи.

      — Ты скоро увидишь, что мы не просто так тренировались, — сказал Финкин, надев очки и показав ему большой палец, поднятый вверх.

      Трап вскоре был удалён, и пропеллер был приведён в движение.

      Когда поршень начал двигаться и был подключён к газу, Гуд почувствовал, что весь самолёт оживает.

      — Всё готово. Давай, взлетай! — салютовал наземный персонал.

      Гуд поднял руку в ответном приветствии.

      — Самолёт номер два, пошёл!

      Биплан соскользнул на взлётно-посадочную полосу, ускорился и взлетел в небо на фоне морского пейзажа.
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        Глава 1259. Бой в воздухе
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С грохотом машин в небо поднялись три самолёта команды номер один.

      — Как думаешь, кто победит? — спросила Тилли.

      — … Ну, Вы хотите сделать ставку? Может, одна бутылка Напитка Хаоса победителю? — нерешительно спросила Сильвия.

      — Хорошо. Просто озвучь свое предположение.

      Сильвия, казалось, расслабилась:

      — Ставлю на команду номер два. Они все из Первой Армии, верно?

      — Верно, — кивнула Тилли. — Камилла, а ты?

      — Мне действительно всё равно, Ваше Высочество, — вздохнула Камилла Дари. — Хотя эти самолёты выглядят потрясающе, нам нужно тридцать Воздушных Рыцарей, чтобы сражаться с десятью Ужасными Зверями. Даже если у нас будет вдвое больше учеников, чем у нас есть сейчас, результат не сильно изменится.

      — Это только начало, — улыбнулась Тилли. — Когда я впервые приехала в Город Беззимья, вдоль реки было всего несколько заводов. Теперь эти заводы простираются вплоть до Мелководного Порта. Плюс, Ужасные Звери ничуть не изменились по сравнению с тем, какими они были четыреста лет назад, но наши артефакты за последние полгода многократно обновлялись. Кто знает, чем они станут в будущем?

      После минуты молчания Камилла сказала:

      — У Вас всегда найдётся отговорка, но Вы должны позаботиться и о Спящих Чарах. Я пробыла здесь слишком долго.

      — Прости меня. Я заставила тебя беспокоиться.

      — Нет, Ваше Высочество…

      — Я понимаю, — искренне сказала Тилли. — Ты должна была покинуть Город Беззимья после войны на севере, но ты осталась ради меня. Спасибо, Камилла. Теперь я в порядке.

      Две ведьмы смотрели друг на друга несколько секунд, а затем Камилла нарушила тишину и кивнула:

      — Понятно. Но я не смогу справиться со Спящими Чарами в одиночку. Пожалуйста, навестите их, когда у вас будет время. Эти ведьмы всё ещё ждут Вас.

      — … Они всё ещё не хотят приезжать в Город Беззимья?

      — Нет. Некоторые из них слишком много страдали, они боятся.

      Хотя только несколько ведьм решили остаться, это указывало на то, что их тёмные воспоминания всё же оказывали на них определённое влияние.

      Возможно, они никогда не забудут об этой боли.

      — Я вернусь после того, как мы выиграем Битву Божественной Воли, — сказала Тилли.

      — А что, если мы проиграем?

      В этот момент самолёты команды номер два пролетели над взлётно-посадочной полосой.

      Тилли не ответила, а просто слегка улыбнулась Камилле:

      — Битва началась… Посмотрим!

      * * *

      — Эй, думаешь, Принцесса Тилли действительно сможет наблюдать за шестью самолётами одновременно?

      Крикнул Финкин. Воздушные потоки проникали в самолёт, оставляя в его ушах свист. Он должен был кричать, что было сил, чтобы гарантировать, что его слова будут услышаны. Из-за ветра в салоне было очень шумно.

      — Это дело Её Высочества! — крикнул Гуд в ответ. Он заметил, что четыре флага из шести стали зелёными, что означало, что команда номер два взлетела.

      Поскольку им не разрешалось парить над Академией, все три самолёта команды номер один летели к морю. Гуд не мог видеть, где в данный момент находились четвертый, пятый и шестой самолеты, но, несомненно, их противник, должно быть, понял, куда они направляются. Они, конечно же, не последуют за ними немедленно, так как для их подъёма и ускорения потребуется время. Но вот так безрассудно входить на территорию самолётов, которые взлетели первыми, и стрелять не рекомендуется.

      — Я так нервничаю при мысли, что Её Высочество наблюдает за мной! Если она знает, как целиться, она будет смотреть в том же направлении, что и я. Разве это не значит, что она прямо в мо…

      В этот момент самолёт резко снизился.

      Финкин, который был прерван, взревел:

      — Какого чёрта ты делаешь? Разве ты не можешь летать лучше?

      — Я спасаю тебя, идиот! Если Её Высочество тоже может выбирать цель, она также может и заметить, как ты сплетничаешь за её спиной. Тебе ещё повезёт, если отправят в шахту!

      Финкин немедленно заткнулся.

      Гуд осмотрел окрестности через щель между крылом и корпусом самолёта. Он мог видеть только отдалённую чёрную точку, дрейфующую у горизонта. Другой самолёт их команды был полностью вне поля зрения. Видимо, все действовали самостоятельно.

      Принцесса Тилли на самом деле не учила их сражаться в воздухе, за исключением нескольких базовых теорий. Он должен был полагаться на свое собственное суждение. Возможно, даже Принцесса Тилли не знала, как вести воздушный бой, так как это было чем-то совершенно новым, и им нужно было начинать с нуля.

      Поскольку никаких правил не было, он мог лететь в свободном пространстве и ждать, пока его враг вступит с ним в контакт.

      После минутного размышления Гуд изменил направление и полетел к Мелководному Порту.

      — Эй, куда это ты?

      — На запад. Я собираюсь летать вокруг заводов!

      — Да? Почему бы просто не подождать здесь?

      — Тогда мы не сможем контролировать темп битвы! — прокричал Гуд, сделав поворот. — Подумай сам! Как они полетят?

      Гуду было плевать на результат, но он знал, что победитель сможет полетать подольше.

      — Что значит, как? Они будут подниматься и ускоряться, а затем двинутся за нами!

      Он был прав. Поскольку они не знали, когда вторая группа будет готова начать атаку, они должны были защитить себя и подготовиться, как солдаты на фронте, ожидающие атаки своих врагов.

      Гуд знал способ обеспечить себе выгодную позицию.

      Он должен был привлечь внимание противника к океану.

      Было легко обнаружить цель, двигающуюся на открытом поле.

      Однако в небе всё было иначе. Он мог двигаться во всех направлениях.

      — Если они не увидят нас, но мы сможем их видеть, тогда мы получим преимущество! — крикнул Гуд. — Ты же не думаешь, что они получили меньше знаний, чем мы?

      — Ха-ха, я понял! — сказал Финкин, и радушно похлопал Гуда по плечу. — Я думал, что это я хитёр и никак не ожидал, что ты играешь ещё грязнее, чем я! Но мне это нравится. Давай покажем им!

      Гуд закатил глаза.

      «Играешь ещё грязнее…» — он не был уверен, стоит ли ему воспринимать эти слова как комплимент. Таким образом, он начал спускаться и одновременно ускоряться. Самолёт снизился, и его колёса прошли мимо мачт кораблей. Моряки на кораблях с удивлением уставились на самолёт.

      Когда самолёт пролетел мимо Мелководного Порта, над доками разразилась громкая волна приветствий.

      Тем не менее все иммигранты в ужасе уставились на небо. Поднялось волнение среди беженцев, что сошли с судов.

      — Не лети слишком низко, а то полиция подаст жалобу, и мы будем убирать туалеты ещё месяц! — крикнул Финкин.

      — Не волнуйся. Я думаю, что уже хватит, — сказал Гуд, медленно потянув за рычаг. Самолёт постепенно покинул горизонт и направился к промышленной зоне к западу от аэропорта. Круглый год промышленная зона была покрыта дымом, поэтому их противник вряд ли появится там.

      — Хм? — Тилли, которая смотрела через Глаз Правды, воскликнула от удивления.

      — Они… сбежали? — спросила Сильвия, заметив что-то необычное.

      — Они, вероятно, не хотят больше ждать, — сказала Тилли со слабой улыбкой на губах.

      Глазом Правды Тилли могла ясно видеть всё, что было в небе. Три биплана команды номер два взлетели. В отличие от команды номер один, студенты из Первой Армии не полетели в море в поисках своего противника, а продолжали парить на севере, прежде чем все вместе не направились на юг.

      Их объединение заняло много времени, но в итоге, все три самолёта оказались близко друг к другу.

      — Интересно, — пробормотала Тилли. Она не учила студентов сражаться в воздухе и не говорила им о воздушном пространстве и формированиях. Другими словами, они принимали свои собственные решения.

      Вне всякого сомнения, независимо от того, кто сегодня победит, у неё будет некая полезная информация о боях в воздухе, которую можно добавить в Руководство.

      — Как я и думал, их здесь нет, — сказал Гуд после того, как подтвердил, что они одни. Он сильно надавил на газ, и самолёт разразился оглушительным рёвом. После того, как вой ветра стих, он полетел прямо на юго-восток.

      В небе не было ориентира. Даже если вторая команда заметит их, они подумают, что крошечная чёрная точка, которую они видели, была всего лишь орлом.

      Самолёт номер два сделал круг и вернулся в Академию Воздушных Рыцарей.

      Однако как раз в этот момент три самолёта Команды номер два вошли на территорию над Морем Водоворотов и устремились к ближайшей к ним цели!
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        Глава 1260. Страсть
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Тилли заметила, что первая команда разделилась, когда увидела приближающегося противника. Самолёт номер один и самолёт номер три летели в двух разных направлениях, пытаясь обойти вторую команду.

      Команда номер два сумела сохранить своё формирование и продолжала приближаться к самолёту номер один, который был самым близким к ним.

      Как следствие, самолёт номер один оказался перед тремя самолётами одновременно.

      Сквозь Глаз Правды Тилли видела напряжённое выражение лица пилота.

      При таких обстоятельствах, когда вторая команда находилась с двух его сторон, пилот самолёта номер один мог сбить один из трёх самолётов, прежде чем вторая команда собьёт его. Тем не менее пилот, по-видимому, был в панике, потому что он нажал на левую педаль после момента раздумий и попытался избежать предстоящей атаки. В этот момент обе стороны находились всего в пяти сотнях метров друг от друга. Вторая команда сразу сменила направление и начала погоню.

      Пилот самолёта номер один приложил все усилия, чтобы оторваться от противника. Как и велела Тилли в своём вступительном слове, для этого манёвра пилот применил все знания, которые получил. Этот пилот, должно быть, очень много работал, потому что он, после всего лишь одного месяца обучения, казалось, стал достаточно опытным в управлении самолётом.

      Тем не менее студенты из Первой Армии тоже были неплохими. Им удалось остаться рядом с соперником после того, как самолёт номер один так резко увернулся от них. Так как они превосходили своего противника числом, им не приходилось постоянно следить за другой стороной. Однако противник должен был следить за каждым движением трёх самолётов. В результате самолёт номер один снизился и замедлился. Видя, что никакой возможности убежать не было, пилот резко повернул и направился к приближающемуся самолёту номер три.

      Тем временем вторая команда нашла прекрасную возможность атаковать самолёт номер один. Самолёт номер шесть резко снизился и приблизился к хвосту самолёта номер один под углом тридцать градусов.

      Пулемётчик самолёта номер один видел, что приближается самолёт противника, и хоть пилот изо всех сил старался, он больше не мог избежать атаки.

      На все это ушло всего десять секунд.

      Тилли удовлетворённо кивнула и сказала:

      — Красный флаг самолёту номер один!

      И только тогда самолёт номер три присоединился к команде.

      Самолёт номер шесть всё ещё поднимался, а два других самолёта, самолёт номер четыре и самолёт номер пять, были в превосходном положении.

      Оказалось, что первая команда столкнулась с отвратительной дилеммой.

      Тилли уставилась на область выше.

      — Я их вижу! — воскликнул Финкин, высунув голову из-за кресла и резко прислонившись к корпусу самолёта.

      — Погоди-ка. Самолёт номер один подбит!

      — Уверен?

      — Его флаг красный, но они всё ещё сражаются!

      — Это потому, что они ещё не заметили флаг, — нахмурился Гуд. Казалось, что члены его команды оказались слабее, чем он ожидал. — А как насчёт самолёта номер три?

      — Если я прав, то эта чёрная точка, вон та, это они! — крикнул Финкин. — Приятель, дела их плохи. Пора присоединиться к ним, сейчас же!

      — Минутку… Поворачиваю. Ты видишь солнце?

      Финкин оглянулся назад и был мгновенно ослеплён солнечным светом.

      — Я был прав! Я знал, что ты станешь отличным пилотом. Мы прямо по солнцу. Я не могу открыть глаза!

      «Это потому, что ты проиграл в игре», — подумал Гуд, покачав головой и нажав на рычаг.

      — В таком случае, вперёд!

      — Яйййй! — Финкин взвыл от волнения.

      Рев двигателя перекрыл свист ветра. Самолёт сильно тряхнуло, когда он приблизился к воздушным потокам. Гуд почувствовал, что всё его тело дрожит от волнения.

      Теперь он был рыцарем атаки!

      Всё небо было под ним!

      Поскольку пилот самолёта номер три направил всё свое внимание на самый медленный самолёт в команде номер два, два других самолёта противника начали направляться к нему. Только бросившись к своей добыче в золотых каплях солнечных лучей, они поняли, что позади них оказался другой громогласный самолёт. Они должны были бросить членов своей команды и в первую очередь сбить самолёт номер три, но они колебались, что дало Финкину время прицелиться.

      К тому времени, когда два самолёта в команде номер два осознали все это, было уже слишком поздно. Гуд пролетел мимо самолёта номер четыре и быстро повернулся к самолёту номер пять. Он нацелился на самолёт номер четыре, снижаясь, хотя и не был уверен, что сможет успешно сбить его. Тем не менее Принцесса Тилли установила правила, и он полностью ей доверял.

      Гуд знал, что члены его команды могут быть сбиты в любое время, поэтому он должен быть быстрым.

      Четыре биплана, таким образом, вступили в ожесточенную и напряжённую битву, и ситуация стала нестабильной. Гуд даже мог видеть злобное лицо пулемётчика самолёта номер пять. Хотя Гуд раскрыл свою позицию, он был намного быстрее. После нескольких раундов погони, Гуд, наконец, нашёл время, чтобы прицелиться. Он уже собирался попросить Финкина стрелять, как Финкин выпалил.

      — Флаг самолёта номер пять стал красным!

      Почти одновременно был сбит и самолёт номер три.

      Теперь на поле битвы остался только их самолёт и самолёт номер шесть.

      Возможно, пилот самолёта номер три слишком разнервничался, находясь в окружении двух самолётов другой команды, и поэтому самолёт номер шесть ускользнул и догнал их.

      — Какого чёрта эти парни делают? Они не сбили ни один из самолётов! — Финкин хрипло пожаловался, поворачивая автомат. — Теперь у нас одни против трёх!

      — Ну, во-первых, мы использовали их в качестве приманки, — с готовностью сказал Гуд. — Возможен и другой вариант — самолёт номер шеть — крепкий орешек.

      Его прогноз подтвердился.

      В каком бы направлении он не двигался, самолёт номер шесть немедленно догонял, не давая ему ни единого шанса на спасение. Гуду приходилось постоянно двигаться, иначе противник сбил бы его раньше, чем это сделал Финкин.

      — Чёрт возьми, — раздраженно пробормотал Финкин. — Разве ты не можешь летать немного быстрее?

      — Я делаю всё, что могу!

      — Нас убьют, если всё пойдёт так и дальше. Сделай что-нибудь! Как насчёт полёта в порт? Мы можем укрыться у парусных кораблей!

      — Что, по-твоему, произойдёт, если мы врежемся в корабли, перевозящие беженцев?

      — Э-э… нас казнят, — сказал приунывший Финкин. — Тогда забудь об этом. По крайней мере, мы не первые, кого сбили. Мы обречены, если нас не сдует сам ветер.

      — Ветер… — пробормотал Гуд, и внезапно нашел решение. — Ты прав. Я знаю, как выбраться!

      — А?

      — Ты помнишь ветер у скалы?

      Ветер, идущий из Моря Водоворотов, постоянно менялся, особенно тот, что рядом с пляжем. Из-за обрыва воздушные потоки обходили пропасть и превращались в порыв ветра. Было слышно, как он ритмично свистит у скалы.

      Финкин на секунду напрягся, поняв, о чем говорит Гуд:

      — Ты с ума сошёл? Ты никогда не знаешь, есть ли там ветер или нет. Если ты подойдёшь слишком близко к скале, ты легко разобьёшь самолёт!

      Ветер бушевал только в определённой области. За пределами этой конкретной области он превращался в морской бриз. Из-за неровной поверхности скалы ветер мог дуть в любом направлении. Поэтому маневрировать самолётом по ветру было ещё сложнее, чем облетать корабли.

      — Я должен попробовать. Немного ветра, и мы сможем подняться в воздух! — сказал Гуд, быстро снижаясь, и приблизился к Академии Воздушных Рыцарей.

      Самолёт номер шесть мгновение поколебался и тоже ускорился.

      — Как ты узнаешь, что пришёл ветер? — недоверчиво спросил Финкин.

      — Корабли с беженцами скажут мне! — Гуд повернул, продолжая снижаться. Его самолёт становился все ближе и ближе к самолёту номер шесть. После широкого поворота он почти выровнялся с горизонтом. Многие студенты могли подумать, что он в этот момент проиграл игру, хотя самолёт всё ещё летел с огромной скоростью. Было ясно, что ему некуда идти.

      Теперь противник уже мог открывать огонь по ним.

      — Засеки время! — проревел Гуд.

      — Я думаю, у нас ещё есть восемь секунд! Шесть, пять, четыре… — Финкин считал сквозь зубы.

      Тем временем Гуд также следил за кораблём, приближающимся к Мелководному Порту, но он смотрел не на флаг или парус, а на птиц, сидящих на мачте. Флаг и парус колебались, поэтому он не мог сделать вывод об энергии ветра, глядя на них. Однако птицы могли уловить малейшее изменение ветра.

      Как будто почувствовав что-то, птицы взмахнули крыльями и спустились с мачты, прежде чем полетели к скале. Мгновение они сильно напоминали спускающуюся «Чайку». Гуд заметил ранее, что птицы любили путешествовать между кораблями и обрывом. Казалось, что они могут парить в небе, не взмахивая крыльями!

      В тот момент, когда птицы достигли края скалы, Гуд внезапно поднялся.

      Это был действительно очень опасный ход из-за драматического угла подъёма. Однако в следующий момент птицы внезапно вздрогнули, как будто их поддерживала невидимая рука.

      Ветер.

      В следующее мгновение Гуд услышал пронзительный свист.

      Столкнувшись с ветром, самолёт дрогнул. Он снова ускорился и чудом взлетел в воздух и повернулся.

      Весь мир перевернулся с ног на голову.

      На долю секунды время застыло. Гуд увидел самолёт номер шесть, промелькнувший под ним, и оказавшийся совершенно неподготовленным к такому. Сидящий в том самолёте пилот посмотрел на него с удивлением.

      Где-то вдалеке стая птиц выскочила из-за горизонта, их белые крылья образовали лестницу, ведущую на небеса.

      Он не лгал Её Высочеству.

      После того, как Гуд присоединился к Академии, его страсть к полётам росла с каждым днём. Он был зависим от полётов.

      Это и впечатлило Гуда больше всего среди того, что он узнал.

      Теперь ситуация изменилась.
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«Такая блестящая битва» невольно прокомментировала Сильвия.

      «Да» улыбнулась Тилли и бросила взгляд на Камиллу. В конце концов, даже Камилла была очарована битвой и начала внимательно наблюдать за двумя бипланами.

      Когда самолет № 2 успешно оторвался от противника с помощью ветра, Тилли поняла, что победитель скоро станет известен.

      Однако результат уже не был важен.

      Она увидела все, что хотела.

      Например, когда одна сторона оказалась в меньшинстве и была загнана в угол, доминирующая группа взяла под контроль воздушное пространство и темп битвы.

      Тем не менее, это ещё ничего не решало. Исход битвы мог измениться в зависимости от динамики двух сторон. Изменяя формирования и тактику, могла победить и группа в неблагоприятном положении.

      Учитывая это, командная работа стала казаться чрезвычайно важной в борьбе с еще более хитрыми Ужасными Зверями.

      Кроме того, она заметила, что у самолета, расположенного выше были лучшие шансы на победу. Таким образом, лучший способ начать битву состоит в том, что один отряд сдерживает Ужасных Зверей, а другой стреляет сверху.

      Теперь ей нужно было поработать над вопросами военно-воздушных формирований и с тем, сколько самолетов нужно включить в одну боевую единицу.

      Но Тилли понимала, что тренировка отличается от настоящей битвы. Ей еще предстояло пережить настоящую битву, прежде чем она решит, что написать в Руководстве.

      Тилли была довольна, что студенты учились даже быстрее, чем она ожидала. Исходя из нынешней скорости, воздушные рыцари, вероятно, могли бы сражаться в Королевстве Вольсфхарт и Королевстве Вечной Зимы к тому времени, когда «Пламя Небес» будет отправлено на производство.

      Она определенно не упустит такую прекрасную возможность отомстить.

      «Единорог» был просто учебным самолетом. Она считала, что Роланд сделает для нее новый истребитель.

      Она должна посетить замок после тренировки и напомнить ему еще раз.

      В этот момент последний самолет, наконец, приземлился в аэропорту.

      Студенты и зрители разразились аплодисментами и криками.

      «Теперь я понимаю, почему вы разделили группу таким образом» тихо сказала Сильвия.

      «Я не ожидала, что все сработает так хорошо. Я думала, что мне придется подождать еще полмесяца» сказала Тилли с улыбкой, махнув Орлиному Лицу и протянув ему список. «Хорошо, пусть готовится следующая группа».

      Тилли посмотрела на север. Вскоре она встретит демонов, и они заплатят за то, что сделали.

      …

      Корабль выпустил длинный низкий свист.

      Это указывало на то, что он встретил другой корабль. Манфилд слышал этот свист каждый час, и он становился все более частым после того, как они вошли на территорию Грейкасл. Теперь он мог слышать свист почти каждые полчаса, и интервал между сигналами становился все короче.

      Он и представить не мог, что Грейкасл обладает такими развитыми морскими технологиями.

      Среди знати в Королевстве Вольфсхарт бытовало мнение, что Грейкасл — это огромная страна с ограниченными ресурсами. Их земля была такой же бесплодной, а слой почвы, таким же тонким, как и в Королевстве Вольфсхарт. Королевство Рассвета было самой богатой страной на этом континенте.

      Однако оказалось, что это не совсем так.

      При пересказе истории и переходе её даже из одной деревни в другую, могут наблюдаться расхождения и искажения оригинала, не говоря уже о том, что эти слухи распространялись между двумя Королевствами. Манфилд смог убедиться в том, что Грейкасл действительно победил церковь. Одного этого факта было достаточно, чтобы доказать, что Король Грейкасл хорошо знал, как играть в политические игры.

      Но пока он точно не знал, когда прибудет в Город Беззимья, этот загадочный город.

      Манфилд томно зевнул при этой мысли.

      Долгое путешествие было не таким напряженным, как он думал. Корабль не сразу направился в следующий порт после того, как он достиг севера Королевства Рассвета. Вместо этого команда немного очистила переполненные каюты и попросила пассажиров, страдающих сильной морской болезнью, сойти с корабля и путешествовать по суше. Таким образом, у остальных пассажиров было достаточно времени, чтобы отдохнуть. Жители Королевства Рассвета даже построили много временных зданий в районе пристани, как будто они подготовились к прибытию беженцев. Их услуги в сотрудничестве с людьми Грейкасл были безупречны. Если бы Манфилд не увидел флаги Королевства Рассвета над городом, то подумал бы, что это и есть Грейкасл.

      Видимо, два Королевства достигли своего рода соглашения. Манфилд не был уверен, какой ценой Король Роланд Уимблдон уговорил их помочь ему.

      Манфилду потребовалась всего неделя, чтобы оправиться от травм, и с тех пор он не использовал странную таблетку, которую ему дали две дамы.

      Манфилд задумался о том, как у них дела. Его рука потянулась к таблетке в кармане, когда он подумал о двух женщинах. Хотя они были истощенными и грязными, под их спутанными волосами был намек на скрытую красоту. Если бы они принарядились и умылись, они выглядели бы сногсшибательно.

      Манфилд надеялся, что две женщины смогут добраться до места назначения и стать свободными. Таким образом, они могут разорвать связи со своим мрачным прошлым и жить совершенно новой жизнью.

      Внезапно Манфилд услышал странный гул, как будто что-то летало над ним.

      Затем в каюте на верхнем уровне послышался звук быстрых шагов.

      «Хватит шуметь! Что делают эти парни? Я не могу так спать!»

      Кто-то сразу пожаловался.

      Манфилд соскользнул с кровати и заглянул в иллюминатор.

      Если он был прав, то эти шаги двигались в том же направлении, что и жужжащий звук.

      Ничего не изменилось. Небо было таким же голубым, как и прежде, и огромный океан простирался перед ним. Несколько больших птиц гонялись друг за другом в небе.

      — Погоди-ка. Что это за птицы такие?

      Манфилд потер глаза и не мог поверить в то, что видел. Когда «птицы» расположились перпендикулярно к горизонту, он смог разглядеть их необычайно острые крылья и хвосты, из-за которых они не были похожи на настоящих птиц!

      Когда они пролетели мимо корабля, Манфилд, наконец, смог убедиться, что эти существа не плод его воображения. Это были не настоящие птицы, а творения из металла. Что было более невероятным, так это то, что этими машинами управляли люди!

      Какое-то мгновение во рту Манфилда пытались зародиться слова, а его рот широко открылся, как у дурочка. Как это возможно? Он постепенно смирился с существованием Первой Армии и паровых лодок, а также предвидел, каким процветающим будет королевский город Грейкасл, но это было просто за пределами его понимания.

      Внезапно он почувствовал, что Грейкасл принадлежит другому миру, нежели тот, в котором находилось Королевство Вольфсхарт. Это место на самом деле отличалось от всех трех других Королевств. В противном случае он уже бы слышал об этих необычных изобретениях.

      С каких пор остальные три Королевства так сильно отстали?

      Пока Манфилд был ошеломлен и растерян, корабль снова дал сигнал. На этот раз это был гораздо более длинный свист, который указывал на то, что корабль должен был пристать к берегу.

      Он прибыл в Город Беззимья.
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«Не покидайте строй. Не напирайте!» крикнул служащий Грейкасл, одетый в черную униформу, пробираясь сквозь толпу. «Запомните номер на посадочном талоне и перейдите к соответствующему пропускному пункту. Убедитесь, что вы выбрали правильный пункт!»

      Все еще изумленный Манфилд оказался на пристани.

      Он увидел, что весь порт лежал перед ним.

      Это был самый большой порт, который он когда-либо видел. Причал растянулся вдоль берега и исчезал у горизонта. В отличие от сырых, заплесневелых портов, которые он обычно видел, здесь было чисто и опрятно. Тротуар был покрыт белыми плитами. Тысячи кораблей путешествовали взад и вперед. Даже порт в Королевстве Рассвета был несопоставим с этим.

      Многие люди ахали при виде этой великолепной сцены. Однако Манфилд, после встречи с летающими железными птицами, просто эмоционально оцепенел.

      Манфилд постоянно оглядывался назад в том направлении, в котором улетели железные птицы в надежде снова увидеть их. Инстинктивно он хотел убедить себя, что это не бредовая иллюзия.

      Но к тому времени, когда он достиг эстакады, он так и не увидел их.

      Манфилд был немного разочарован.

      «Пожалуйста, подготовьте свой посадочный талон и перейдите к соответствующему пропускному пункту в соответствии с трехзначным номером на пропуске!» Многие люди кричали на беженцев в странный металлический предмет, их голос усиливался многократно, чтобы все в толпе могли их ясно слышать. «Пожалуйста, следуйте инструкциям и пройдите проверку безопасности. Добро пожаловать в королевский город Грейкасл. Мы рады каждому из вас!»

      Манфилд успокоился и отбросил свои тревожные мысли.

      Он думал, что это был очень странный способ приветствовать новых людей, потому что беженцы не приезжали в Грейкасл добровольно. Все, что эти люди из Грейкасл делали в Королевстве Вольфсхарт, было своего рода диктатурой. И все же, к своему удивлению, он почувствовал себя намного увереннее, услышав эти слова.

      Высокий утес внезапно изогнулся в одной точке и образовал естественный форпост. Беженцы образовали длинную линию позади него и медленно двигались к пропускным пунктам в различных направлениях. В районе пристани находилось более 10 000 человек, и, очевидно, не все они были из Королевства Вольфсхарт. Какая удивительная сила единения должна была за такой короткий промежуток времени объединить так много людей из трех Королевств!

      Когда беженцы перестали двигаться, Манфилд услышал шум сзади.

      Удивились не только люди, стоящие в очереди, но и служащие в черном.

      Манфилд обернулся и увидел, как к берегу медленно пристает колоссальный корабль. Он был длинным и был сделан из металла. По обе стороны от корабля не было весел, он приставал к берегу сам. Никто никогда не упустит из виду такой превосходный корабль. Однако было очевидно, что люди из Грейкасл были поражены не самим кораблем, а тем, как он выглядел.

      «Они сумасшедшие? Я не могу поверить, что они используют железо для постройки кораблей!» пробормотал кто-то рядом с Манфилдом. «Разве они не знают, что железо ржавеет после контакта с водой?»

      «Возможно, Король Грейкасл хочет похвастаться своим богатством. Железный корабль выглядит довольно неплохо. Я вообще не верил, что такие тяжелые вещи могут плавать в воде, пока не увидел бетонную лодку».

      «Какой смысл создавать такой замечательный корабль, когда он протянет всего полгода? Я имел обыкновение плавать по морю и много знаю о кораблях. Морская вода разрушает корабли гораздо быстрее, чем вы можете себе представить. Обычные краски долго не протянут. Они все оказываются в таком жалком состоянии».

      Ржавчина виднелась по всему железному кораблю. Его тело, которое когда-то было отполировано и блестело, теперь было неровным и поврежденным, что создавало явный контраст с аккуратной пристанью. Мачта сверху была сломана и разбита. Корабль с большими трудностями пристал к берегу, как измученный иссохший морской монстр.

      Действительно ли Король Роланд Уимблдон намеревался похвастаться тем, что построил такой корабль?

      Люди в черном сразу же пробились сквозь толпу, направляясь к морякам на корабле. У Манфилда возникло смутное ощущение, что все не так просто.

      Порядок вскоре был восстановлен, и беженцы снова двинулись вперед.

      Когда подошла очередь Манфилда, служащий проверил только его имя и номер, прежде чем пропустил его.

      После того, как 30 человек прошли проверку, к ним подошел человек и сказал: «Я служащий Административного Кабинета Города Беззимья. Меня зовут Мэтт. Я помогу вам устроиться в городе. Я знаю, у вас должно быть много вопросов, но, пожалуйста, не волнуйтесь. Я подробно все вам объясню по пути в жилой район. Теперь, пожалуйста, выпейте Очищающую Воду. Она сможет вылечить демоническую чуму, если вы заражены. Если нет, просто выпейте её, как вкусный напиток».

      «Мы обязаны следовать за вами?» сказал кто-то с сомнением. «Теперь мы тоже жители Грейкасл. Нам должно быть позволено идти куда угодно. Вы так не думаете?»

      «Вы станете подданными Его Величества только после того, как получите свои удостоверения личности» ответил Мэтт, качая головой. «Обычно люди могут подать заявление на получение удостоверения личности после одного-двух лет работы, и при условии, что они не нарушили законы Грейкасл. Однако вы все квалифицированные работники, поэтому вы сможете стать официальными жителями Грейкасл после прохождения психологического теста. Тем не менее, проверяющий сейчас довольно занят. Поскольку кандидатов так много, вам придется подождать два-три дня».

      «Психологический тест? Разве это не просто проверка?»

      «Вы узнаете об этом, когда пройдете тест» ответил Мэтт с улыбкой. «Мы сосредоточены на вашем настоящем и будущем, а не на вашем прошлом. Я стал городским служащим после того, как прошел то же тест. Теперь, пожалуйста, выпейте воды и следуйте за мной».

      Манфилд подумал, что это парень, должно быть, говорит о «проверке лжи», о которой упоминал кучер.

      Мэтт действительно ответил на многие вопросы, которые больше всего волновали беженцев, например, какую работу они будут выполнять, сколько получать и т. д. Согласно политике, проводимой Королем Грейкасл, с беженцами будут обращаться так же, как и с местными жителями, как только они получили статус жителей.

      Мэтт также поделился своим личным опытом и рассказал им, как он постепенно адаптировался к здешней новой жизни, что несколько успокоило их.

      Когда они вошли в жилой район в пригороде, взрыв смеха привлек внимание гостей.

      Затем Манфилд увидел, как несколько беженцев загнали женщину в угол и медленно приближались к ней. Многие люди наблюдали за этим инцидентом, но никто не подошел, чтобы остановить их. Кто-то даже пытался присоединиться к ним.

      — Черт возьми. Почему такое случается везде?

      Манфилд думал, что в Городе Беззимья все будет по-другому.

      Нахмурившись, он спросил: «Кто-нибудь проинформировал охранников в черном?»

      Мэтт ранее сказал им, что люди в черном заменили предыдущую патрульную группу и теперь назывались полицией. Манфилд не был уверен, надежны ли они, но казалось, что лучшего варианта в данный момент не было.

      Однако никто не принял меры. «Молодой человек, не вмешивайся в это дело. Тебе все равно придется прожить здесь несколько дней, прежде чем переехать в центр города».

      «Правильно. Если эти отморозки решат отомстить, хорошего не жди».

      «Вы …» сказал Манфилд. Его голос внезапно прервался. Затем он посмотрел на Мэтта и сказал: «Я задержу их. Вы идете и сообщите охранникам!»

      Но Мэтт схватил его за руку и слегка покачал головой.

      В это мгновение Манфилд почувствовал себя совершенно разочарованным.

      Он освободил руку и медленно произнес каждое слово: «Я думал, что здесь, в Городе Беззимья, все будет по-другому, но ошибся». С этими словами он закатал рукава и бросился к толпе.
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«Извините, извините. Извините!» говорил Манфилд, расталкивая толпу. Беженцы, которые устроили все эти неприятности, сразу же уставились на него.

      «Кто этот парень?» прорычал мужчина. «Я знаю, тебе не терпится, но ты должен подождать, пока я не закончу с ней».

      Он был человеком, который только что смеялся. Манфилд вскоре понял, что он был лидером банды. Спасти девушку из рук дюжины бандитов было практически невозможно, так как у него не было оружия. Единственный способ — избить лидера и забрать девушку, когда остальные все еще прибывали в шоке.

      Манфилд вытянул руки и сделал несколько шагов вперед так спокойно, как только мог, говоря: «Я здесь, чтобы напомнить вам, что кое-кто уже проинформировал стражей в черном. Если вы не убежите сейчас, то будет поздно» тем временем он посмотрел на девушку в надежде, что она поймет, что он не один из них. Однако женщина не среагировала. Она просто наклонила голову, выглядя смущенной.

      «Черт возьми. Разве она не понимает всю опасность ситуации? Почему она все еще такая … спокойная?»

      «Каких стражей в черном? Разве они не просто патрульная команда?» язвил лидер, его лицо расплылось в мерзкой улыбке. «Ты никогда не знаешь, кому они, в конце концов, помогут. Эй, малыш. Ты зеленый, не так ли?»

      «Ха-ха. Судя по тому, как он выглядит, он, вероятно, был молодым лордом».

      «Ну и что? Он теперь такой же, как и мы».

      «Пошел отсюда! Беги как можно дальше, пока наш босс не вышел из себя …»

      Они взревели от смеха. В этот момент Манфилд сделал свой ход. Он резко развернул лидера, а затем ударил его по лицу. Лидер упал на землю.

      С этими бандитами было намного легче иметь дело, чем с Миком Кинли и его двумя обученными слугами. У лидера даже не было возможности бороться, прежде чем он упал.

      В толпе поднялся шум.

      «Черт! Дерьмо!»

      «Спасайте босса!»

      Манфилд получил несколько ударов по спине и ногам, но ему было все равно. Он протянул одну руку девушке, а другой рукой закрыл лицо, крича: «Пойдемте со мной!»

      Затем произошло нечто необычное.

      Девушка немедленно протянула руку. Однако вместо того, чтобы взять его руку в свою, она схватила Манфилда за запястье и потянула его к себе.

      «Эй, вы…» раздраженно сказал Манфилд и внезапно увидел электрический луч, вспыхивающий на ее теле.

      «Покади-ка … электрический луч?»

      Прежде чем Манфилд понял, что произошло, вспышка превратилась в дугу, излучающую интенсивное голубое свечение. Она мчалась к бандитам, которые бросились вперед, и прошла через бандитов, одного за другим. Атакующие не могли противостоять такой невероятной силе. Прежде чем они успели издать короткий крик, они все застыли и упали на землю.

      «Это должно сработать» небрежно сказала девушка, хлопая в ладоши.

      «Э-э … вы …» запнулся Манфилд, уставившись на девушку.

      «Да, я ведьма» сразу призналась та.

      У Манфилда создалось впечатление, что все ведьмы должны были быть чрезвычайно красивыми и очаровательными. Однако, когда он оглядел эту девушку, он нашел ее далекой от красавицы. У неё было очень простое лицо, и она была долговязой, как маленькая девочка.

      «И что нам с ними делать?» спросил Манфилд, указывая на бандитов на земле.

      «Я позвоню в отдел полиции и попрошу их разобраться с ними. Не волнуйтесь. Я использовала только 10 % своей силы, поэтому они проснутся через полчаса, но, вероятно, их отправят в шахты или Печную Зону. Я думаю, что они, вероятно, останутся там на полмесяца».

      Манфилд не знал, что и сказать.

      У него почему-то возникло чувство, что она все это спланировала.

      «Кстати, я Шэрон. Могу я узнать ваше имя?» спросила девушка и вернула Манфилда к реальности.

      «Ну, Манфилд …»

      «Вы первый, кто решил вмешаться. Почему?»

      «Что почему?» Манфилд повернулся, потирая место удара. «Разве остановить преступления это не что-то само собой разумеющееся? Я просто не ожидал, что вы на самом деле не нуждались в какой-либо помощи».

      «Само собой разумеющееся?» повторила Шэрон эхом. «Если бы все так думали, зрители не убежали бы так быстро».

      «Но всегда есть кто-то, кто понимает это» сказал Манфилд. Согласно учебнику истории, все аристократы были обыкновенными людьми, они лишь поддерживали порядок и развивали общество.

      «Правильно. Всегда есть кто-то, кто знает, что такое хорошо, а что — плохо» согласилась Шэрон с улыбкой. «Вы новенький в Городе Беззимья, верно? Вы заинтересованы в том, чтобы присоединиться к отделу полиции?»

      «Вы имеете ввиду … стать одним из стражей в черном?»

      «Да. Они расправляются с преступниками и защищают жителей. Я думаю, что это подходит вам. Кроме того, они не всегда носят черную форму. Например, как я сейчас».

      «А?» Манфилд был смущен.

      «Ну, что ж, мне придется доложить в Административный Кабинет. Вас будут ждать» сказала Шэрон, махнув рукой, и направилась в центр города.

      «Вы поняли, почему я остановил вас, не так ли?»

      Мэтт улыбнулся Манфилду после того, как последний вернулся к группе.

      «Что … что это было?» спросил все еще озадаченный Манфилд.

      «Эффективный способ сдержать преступников» сказал Мэтт, шагая вперед. «Раньше жилой район в пригороде был не таким, по крайней мере, так было, когда я жил здесь. Однако, сюда приезжает все больше и больше иммигрантов, этот район становится все опаснее, и большинство преступлений свершается против женщин. Конечно, я не говорю, что вы служите причиной этого, потому что среди преступников есть также много мигрантов из других частей Грейкасл. Поскольку число беженцев огромно, полиция не может обо всем позаботиться. Ещё важнее то, что люди обращаются в полицию только после того, как произошел инцидент, к тому времени, когда полиция доберется до места преступления, преступник, возможно, уже нанесет необратимые травмы и ущерб пострадавшему».

      «Разве это не очевидно? С таким количеством подонков ни одно место не может быть безопасным» пробормотал кто-то. «Я думаю, Король Грейкасл с самого начала не должен был принимать этих темных людей».

      Мэтт покачал головой и сказал: «Его Величество надеется, что все могут быть полезны, особенно когда на носу Битва Божественной Воли. Но это идея не Его Величества, а ведьм. Так они могут использовать свою силу и убивать время. Между тем, они также могут помогать поддерживать общественный порядок, поэтому этот метод убивает двух зайцев одним выстрелом».

      — У-убивать время?~ удивленно подумал Манфилд и скривил губы.

      «На самом деле, план работает довольно неплохо. Любые беженцы могут оказаться замаскированными ведьмами и отпугивать тех, кто хочет совершить преступление. Поскольку полицейское управление наказывает всех преступников, хронические правонарушители, вероятно, подумают дважды, прежде, чем что-то предпринять. Благодаря помощи ведьм и полиции обстановка сейчас намного лучше, чем раньше».

      «Понятно …» пробормотал Манфилд. Казалось, что люди в черном в Городе Беззимья были совершенно другими, нежели патрульная команда. Они больше походили на идеальных рыцарей, к которым он хотел присоединиться.

      Если Шэрон не солгала ему, возможно, это и была идеальная работа для него.

      После того, как они прибыли во временную резиденцию и получили свои комнаты, Мэтт попрощался с беженцами. «Я вернусь завтра и покажу вам Город Беззимья. Вам будет очень полезно узнать о местных обычаях. И, да, пожалуйста, не стесняйтесь спрашивать меня, если у вас возникнут какие-либо вопросы».

      Манфилд хотел спросить, как стать полицейским, но по какой-то причине он сказал кое-что другое: «По пути сюда я увидел огромных железных птиц. Вы могли бы…»

      «Ах, я тоже их видел. Если вы останетесь в Городе Беззимья, то поймете, что это дело обычное» прервал его Мэтт с улыбкой. «Поначалу я тоже был шокирован, но вы привыкнете. Если вы талантливый человек, то и сами сможете управлять такой машиной».

      «П-правда?» сказал Манфилд. Его сердце замерло.

      «Естественно. Принцесса Тилли разместила на центральной площади объявление о наборе. Она набирает новых Воздушных Рыцарей».
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«Ваше Величество, Ваше Величество … Мистер Сандер Флаинбёрд вернулся из Моря Водоворотов! Кажется … у них возникли большие проблемы!»

      Роланд был слегка ошеломлен этой неожиданной новостью. После совещания, посвященного расширению производства, он вернулся в кабинет и собирался закончить остальные свои рисунки, когда новость прервала ход его мыслей.

      Сандер Флаинбёрд. Это псевдоним Грома.

      «Где он сейчас?» спросил Роланд, резко встав.

      «В зале замка. Он сказал, что хотел бы поговорить с вами прямо сейчас».

      «Впусти его!» приказал Роланд, а затем добавил: «Кроме того, попроси кухню приготовить еще чаю».

      «Как пожелаете, Ваше Величество» сказал Шон, быстро обернувшись, и исчезая на пороге.

      Найтингейл тут же с тревогой спросила: «Нужно ли нам сообщить Молнии?»

      Роланд покачал головой и ответил: «Он должен быть в порядке, учитывая, что ему удалось добраться сюда. Давай сначала послушаем, что он скажет».

      Прошло всего полгода с тех пор, как Гром уплыл, и поездка обычно занимала около трех месяцев. Поскольку флот также некоторое время провел на Призрачных Островах, фактическая экспедиция была намного короче, чем планировал Гром. Гром предсказал, что эта экспедиция займет, по крайней мере, от года до полутора лет. Он даже хотел посмотреть, как выглядит окраина Моря Водоворотов, и подтвердить, действительно ли земля, изображенная в руинах, была погребена глубоко в океане.

      Очевидно, могучая и непреодолимая сила саботировала план, который Гром так долго готовил.

      Роланд не мог не посмотреть в окно.

      Это как-то связано с Кровавой Луной?

      Гром, замаскированный под Сандера, уже вошел в кабинет в сопровождении охранника. Роланд мог сказать, что Гром спешил, потому что он даже не захватил искусственные усы, как обычно, а яркие перья в виде орнамента почти все выпали. Молния, увидев его в такомвиде, вероятно, узнала бы его.

      Тем не менее он не получил никаких травм, этого было достаточно для Роланда.

      «Ваше Величество, рад вас видеть» сказал Гром, поклонившись. «Я уж думал, что не смогу вернуться».

      Роланд налил ему бокал освежающего Напитка Хаоса и сказал: «Что случилось? На этот раз вы взяли с собой лучших моряков Фьордов, и я не думаю, что вас сдержал шторм или цунами».

      «Появление штормов и цунами можно предсказать, а вот появление тысяч морских призраков — нет» сказал Гром, все еще чувствуя себя немного потрясенным. «Плюс, я столкнулся с монстрами, еще более ужасными, чем морские призраки …»

      Роланд уловил его чувство отчаяния. Когда многочисленные морские призраки устремились к флоту, и морская вода закипела, любые корабли, которые не успевали скрыться, сразу же шли на дно океана. Помимо морских призраков, им также встретились ужасные корабли, состоящие из крови и плоти, которые могли выбрасывать кислоту на несколько километров. Все, что вступало в контакт с кислотными жидкостями, немедленно разрушалось, включая железо и древесину. Для флота было почти невозможно оторваться от атакующих, даже на полной скорости.

      «Область Небесного Моря …» мрачно сказал Роланд.

      «Ваше Величество, что это?» спросил Гром.

      «Так демоны называют эту цивилизацию» ответил Роланд и рассказал Грому о двойном плане демонов. Описание этих монстров, состоящих из ребер, плоти и внутренних органов, соответствовало тому, что он видел в Божественных Реликвиях. Они могли плавать в воде, как корабли, но также могли погружаться на дно моря.

      «Вы хотите казать, что мы вторглись на их территорию?»

      «Возможно, но это также может быть связано с появлением Кровавой Луны. Есть вероятность, что эти монстры станут более активными, чем обычно, и начнут расширять свою территорию» сказал Роланд. «Тогда что же случилось? Как флот сбежал?»

      «На самом деле, не то, чтобы мы сами избавились от них. Просто, монстры начали атаковать друг друга» сказал Гром с горькой улыбкой.

      «Атаковать … друг друга?»

      «Верно. Они преследовали нас без устали, как будто они и не собирались останавливаться. К тому времени, когда мы достигли Линии Моря, мы потеряли половину наших кораблей. Большинство выживших моряков были на грани истощения после работы днем и ночью. Только созданный вами Снежный Бриз все еще имел силы двигаться дальше, поскольку нам не нужно было регулировать парус или менять направление.

      Итак, когда все уже были в отчаянии и собирались сдаться, огромный монстр внезапно выпрыгнул из воды и напал на другого монстра. Было похоже, что эти два монстра кусали друг друга. Хотя оба они были монстрами, первый был гораздо сильнее второго. Вскоре он разорвал противника на части своими вспомогательными конечностями и щупальцами, которые выросли из его тела. Затем все морские призраки и монстры перестали преследовать нас, как будто они были заколдованы. Таким образом, мы получили возможность пересечь Линию Моря и вернуться на Фьорды».

      Роланд вздохнул, потрясенный ужасной историей. «Вам очень повезло. Кажется, я дал правильное название для корабля».

      «Какое это имеет отношение к названию корабля?»

      «Да, нет, никакое» сказал Роланд, махнув рукой. «Итак, каков ваш дальнейший план?»

      Гром впервые показался несколько уставшим и сказал: «Честно говоря, многие сейчас слишком напуганы, чтобы предпринять что-то новое. Меня не особо волнует потеря кораблей, но моряки Фьордов, которые всю свою жизнь плавали, прячутся в страхе, когда смотрят на восток. Я верю, что ещё долго никто не захочет снова плыть к Призрачным Водам».

      Роланд замолчал. Это было вполне ожидаемое. Как и сказал Гром, можно предсказать штормы и цунами, как и найти способ с ними справиться, но никто не хотел бы бороться с непреодолимой силой, поскольку такое путешествие уже нельзя было назвать приключением.

      «Крупные Торговые Палаты попросили меня передать вам сообщение. Они хотят купить землю в Грейкасл по высокой цене, чтобы укрыться здесь в будущем» вздохнул Гром. «В конце концов, никто не знает, вернутся ли монстры или нет. Океан — естественный барьер для многих людей Фьордов. Однако, если наши враги могут бродить по морю, тогда весь остров окажется в очень опасном положении и защищать себя будет нечем».

      Какое быстрое изменение. Всего один-два года назад Роланд планировал использовать острова Фьордов в качестве последней базы при отступлении на случай, если они потерпят поражение в войне. Теперь оказалось, что ситуация изменилась.

      Если бы Роланд все еще жил в Пограничном Городе с активом в 300 золотых королевских роялов, он бы немедленно дал свое согласие. Но теперь, когда все операции проводились в новой бумажной валюте, так называемая «высокая цена» перестала быть привлекательной.

      «Что думаете?»

      «Если они планируют основать королевство внутри королевства, то пусть забудут об этом» ответил Гром, пожимая плечами. «Вы не допустите „островов“ в Грейкасл».

      Роланд улыбнулся. Гром действительно был самым выдающимся исследователем Фьордов. «Если они хотят только выжить, а не получить власть, тогда Грейкасл всегда будет открыт для них».

      «Я передам им ваше сообщение, Ваше Величество».

      «Вы должно быть измотаны после этой экспедиции. Вот послеобеденный чай. Пожалуйста, сначала примите душ, а затем расскажите мне о своем приключении. Чтобы починить Снежный Бриз потребуется несколько дней. Вы можете остаться здесь, чтобы восстановить силы и затем уже вернуться на Фьорды».

      «Спасибо» сказал Гром, кладя руку на грудь.

      Когда Гром уже собирался уйти, Роланд внезапно спросил: «Кстати, вы все еще планируете … скрываться от Молнии?»

      «Я…» — Гром на секунду умолк.

      «Вы сказали, что вы откроетесь ей после этой экспедиции. Хотя путешествие было не очень успешным, Область Небесного Моря действительно захватила половину океана. Люди Фьордов в панике. Вероятно, вы ещё долго не сможете отправиться в путешествие» сказал Роланд, подперев подбородок. «И мне нужны люди, чтобы сражаться с демонами. Я думаю, что Молнии хотелось бы, чтобы ее отец оказался жив. Итак, как насчет того, чтобы остаться здесь после того, как вы разберетесь со своими делами?»

      Гром опустил голову. После минутного молчания он ответил: «Я подумаю об этом, Ваше Величество».
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«Думаешь, он останется?» — спросил Роланд, после того, как шаги Грома затихли. «Не знаю» — медленно произнесла Найтингейл. «Но он серьезно отнесся к последнему предложению, которое сказал». Роланд молча кивнул. Роланд хотел, чтобы Гром, как самый выдающийся исследователь Фьордов, остался не только из-за Молнии, но также и по причине личной выгоды для него, Короля, ведь Гром мог привлечь в Город Беззимья многих людей Фьордов, и он был идеальным человеком для управления флотом. Если верить словам Агаты, Красный Туман, вероятно, уже проник на половину Королевства Вечной Зимы и, возможно, также достиг границы Королевства Вольфсхарт. При таких обстоятельствах ему придется проводить спасательную операцию с побережья и атаковать демонов. Судя по битве в Крайнем Северном Порту, мощный флот был просто необходим для смягчения нагрузки на армию. Хотя торговых судов, путешествующих взад и вперед, было много, было невозможно рассчитывать на них в сражениях с демонами в области, покрытой Красным Туманом. Роланд определенно мог построить несколько больших кораблей, но ему срочно требовались моряки и командир. Если Гром будет готов помочь ему, все эти проблемы могли быть немедленно решены. Но Роланд также понимал, что не сможет заставить Грома остаться. Он должен был позволить ему все обдумать. Роланд решил вернуться к своей работе и тут внезапно зазвонил телефон. Звонили из Здания Ведьм в районе замка. «Слушаю.» «Ваше Величество, это Венди,» — с другого конца линии раздался голос Венди. «Мы нашли ведьм на пропускном пункте в Мелководном Порту». «Сэр, куда вы нас отведете?» — осторожно спросила Тайлейн, держа Момо за руку. Не так давно они ждали в очереди к пропускному пункту, как и любые другие иммигранты. Однако, когда они вошли в зону регистрации, они были тут же переведены охранниками в черном в строго охраняемую комнату. Девушки сразу занервничали. Они слышали, что нескольким беженцам пришлось пройти серию «специальных допросов», когда они отправлялись в некоторые города, и им приходилось давать взятки, чтобы избежать наказания. Однако охранник ничего не делал, а просто оставил их в комнате одних. Он задал им несколько странных вопросов и оставил их. После этого другой человек в черном повел их во внутренний город. «Не надо так нервничать. Меня зовут Джозеф, кстати,» — мягко сказал человек в черном. «Вы ведьмы, не так ли?» — Тайлейн была поражена. Она не ожидала, что Джозеф так скоро разглядит их истинные личины. Она не знала, как он понял это, потому что была уверена, что хорошо себя скрыла. «Почему вы так говорите?» «Я ничего не знаю о магии, это ведьмы сказали мне» — ответил Джозеф, почесывая затылок. «Я знаю, что они используют специальный камень, чтобы обнаружить магическую силу. Что касается того, куда я веду вас, то я веду вас в жилой район ведьм. Вы, должно быть, устали, верно? Не волнуйтесь. Венди позаботится о вас» — Тайлейн и Момо обменялись удивленными взглядами. Они были удивлены, что Город Беззимья имел настолько продвинутые технологии обнаружения ведьм. Если бы церковь и аристократы в Королевстве Вольфсхарт обладали такими технологиями, они были бы захвачены и убиты ещё много лет назад. Кроме того, оказалось, что люди в Городе Беззимья вовсе не смотрят на ведьм с призрением. Их хозяин рассказал им об этом городе на крайнем западе Грейкасл, а также о его правителе Роланде Уимблдоне. Прежде чем подняться на борт корабля, они слышали много слухов. Тем не менее, то, что они слышали от своего хозяина, сильно отличалось от этих слухов. Их хозяин описал Короля Грейкасл как высокомерного и мерзкого тирана, который нанимал ведьм для удовлетворения своих собственных злых желаний, в то время как люди на корабле полагали, что с ведьмами в Городе Беззимья обращались так же, как с обычными людьми. По этой причине они и решили переехать на юг. Поскольку Королевство Вольфсхарт было так далеко от Грейкасл, никто не знал, как же на самом деле выглядела жизнь в Городе Беззимья. Поэтому девушки планировали никому не говорить о том, что они ведьмы и сначала посмотреть, что и как тут происходит, прежде чем сделать следующий ход. Однако они не ожидали, что их разоблачат так быстро. К счастью, люди относились к ним как к обычным жителям. Когда они достигли внешнего кольца района замка, к ним подошла рыжеволосая женщина с двумя улыбающимися маленькими девочками. «Дальше я сама.» «Да, Мисс Венди!» — сказал Джозеф, поприветствовав её. Затем он помахал Тайлейн и Момо и быстро ушел. Тайлейн начала внимательно изучать женщину по имени Венди. «Меня зовут Венди. Я управляющая Объединением Ведьм Города Беззимья. Эти двое — мои помощники, Ринг и Грейреббит» сказала Венди с улыбкой. «Могу ли я узнать ваши имена? Хотя из списка, что у меня есть, я узнала, что вас зовут Тайлейн и Момо, я хочу, чтобы вы представились сами». Тайлейн мгновенно расслабилась. Прошло много времени с тех пор, как она встречала такого приятного человека. В её глазах Венди походила на благородную даму куда больше, чем все настоящие благородные дамы, которых она встречала ранее. Она была зрелой и элегантной, напоминая ей кого-то, изображенного на портрете. «Я Тайлейн» ответила она вполголоса. «Момо» ее спутница также произнесла свое собственное имя. «Красивые имена» прокомментировала Венди, держась за руки двух ведьм. «Добро пожаловать в Город Беззимья. Отныне это ваш новый дом. Проходите. Я покажу вам все вокруг и отведу вас туда, где вы будете жить». Они миновали ограду и двор, после чего Тайлейн заметила, что Замок Лорда на самом деле не самое высокое здание в городе. За ним стояло ещё более великолепное здание. Между этими двумя зданиями лежал большой, красивый сад, покрытый травой. Несколько красивых дам неторопливо болтали в нем. Возможно, это был сон, то, о чем, она только мечтала. «Они тоже … ведьмы?» невольно спросила Момо. «Да» кивнула Венди. «Вы увидите куда больше, когда остальные вернутся с работ». «Э-э … с работ?»«То есть закончат работу» объяснила Ринг. «В Городе Беззимья для ведьм, как и для всех остальных, каждый день находится работа». «Тогда, почему эти…»Маленькая девочка сжала губы и сказала: «Как и обычные люди, некоторые из них трудолюбивы, а некоторые ленивы». «Разве твоя сестра не сказала тебе, что у меня хороший слух?» — сказала, обернувшись, девушка с заостренными ушами, и с улыбкой направилась к ним. «Ах… Лоргар, я говорила не о тебе» — объяснила Ринг, махнув рукой. «Я говорила о …» «Эй, это новые члены Объединения?» — другой человек присоединился к беседе. «Здравствуйте, я Мистери Мун, капитан Сыскной Группы Города Беззимья! Какие бы у вас ни были способности, не стесняйтесь, присоединяйтесь к нам. Что скажите? Вам интересно?» «Я говорила о ней» — сказала Ринг, закрыв лицо от смущения. «Правда? Ты меня представляла?» — сказала Мистери Мун, положив руки на бедра. «Помните, что Сыскная Группа занимается решением проблем с опорой на ваш мозг. Если кто-то попросит вас присоединиться к Исследовательской Группе, пожалуйста, игнорируйте их. Они хотят лишь людей с большой физической силой и никогда не принимают во внимание личные качества. Эта волчица прекрасный тому пример». «Эй, ты, хочешь попробовать мой кулак?» — зарычала Лоргар, обнажая зубы. «Смотри, вот вам и доказательство!» — сказала Мистери Мун, поспешно пытаясь заблокировать предстоящую атаку Лоргар. «Стыдоба…» «Ну, теперь я могу вернуться к чтению?» — забормотали другие ведьмы. Тайлейн от удивления открыла рот.
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Венди с улыбкой погладила Тайлейн по голове и сказала: «Хотите верьте, хотите нет, но раньше Мистери Мун была даже скромнее вас».

      «Ах — х-хватит тебе!» взмолилась Мистери Мун. «Это было давным-давно».

      «Правда? Я никогда о таком не слышала» сказала Лоргар, покачивая ушами.

      «В то время она всегда приходила ко мне после того, как все засыпали. Так много интересных историй произошло, что, вероятно, потребуется несколько минут, чтобы…»

      «Хватит!» закричала Мистери Мун. «Твои условия, сестра Венди?»

      «Не волнуйся. Я ничего не расскажу … Но вчера Скролл пожаловалась мне, что в последнее время она так занята в Административном Кабинете, что давно не убирала комнату с документами…»

      «Я пойду прямо сейчас. Мы еще увидимся сегодня вечером! Теперь, прошу извинить Сыскную Группу!» Мистери Мун взглянула на двух новых ведьмах и отправилась прочь.

      «Скучно вышло» сказала волчица, дергая губами и пересекая двор с остальными. «Я помогу ей, потому что вот такой я хороший человек».

      После того, как все ведьмы ушли, Грейреббит толкнула Ринг локтем и пробормотала: «Я думаю, что Лоргар не хочет, чтобы его называли ленивым человеком, поэтому и пошла предложить помощь».

      «Э-э … правда?»

      Момо, же, в этот момент не смогла сдержать смех.

      Тайлейн была немного удивлена. Улыбка девочки мгновенно исчезла, но это была первая улыбка с тех пор, как Момо сбежала от своего хозяина.

      «Вам здесь понравится, хотя иногда может быть немного шумно. Но вы к этому привыкнете» мягко объяснила Венди. «Идемте, я покажу вам вашу комнату».

      Тайлейн была очень удивлена увиденным.

      Она и представить себе не могла такую удобную комнату. Хотя она и не была просторной, в ней было все необходимое. Даже матрас был мягким и чистым. Тайлейн раньше видела спальни аристократов. И, хотя она и была закована в кандалы, она годами оставалась в спальне своего хозяина. Тем не менее, кровать и постельное белье здесь были намного лучше, чем в комнате ее хозяина.

      Когда Венди убедила ее прилечь на постель, Тайлейн не смогла сдержать легкий вздох. Она чуть не поддалась усталости, которая постоянно пыталась захватить ее во время поездки, и какую-то секунду не хотела вставать.

      Момо чувствовала то же самое.

      Венди объяснила, что матрас поддерживался сотнями пружин, и поэтому он был таким мягким. И в каком бы положении они не спали, кровать могла бы идеально поддерживать тело.

      Тайлейн не знала, что такое пружина, но она как-то поняла, что она сделана из стали, материала, обычно используемого для изготовления доспехов. Она не была уверена, стоит ли ей считать, что это творческое новшество или же пустая трата ресурсов.

      Матрас был только одной из удивительных вещей.

      Например, вода здесь сама выбегала из крана.

      Зеркало в ванной отражало каждый волосок на ее теле.

      Пол был мягкий и не скользкий.

      Лампа работала от магии.

      Даже самая простая деревянная мебель выглядела несколько иначе. Тайлейн не знала, что отличало её, но она была превосходна. По сравнению с особняком знати, эта комната больше напоминала «дом».

      Венди продолжала: «Здание Ведьм пережило несколько реконструкций. За последние три года многие сестры помогали с ремонтом. Некоторые из технологий, примененных в Здании Ведьм, также применимы к району замка и новому жилому району. Конечно, если вы хотите быть первыми, кто испытает новейшие технологии, это Здание Ведьмы будет лучшим вариантом».

      «Мы правда будем … жить здесь?» нерешительно спросила Момо.

      «Да, но сначала вам придется вступить в Объединение Ведьм».

      «Это обязательно?» спросила Тайлейн с удивлением.

      Мгновение Венди выглядела грустной. «Многие из нас сильно пострадали от Ассоциации Ведьм. Но, не будем об этом говорить. В любом случае, решать вам. Помните ли вы вопросы, которые офицер задавал вам на пропускном пункте?»

      Тайлейн кивнула. В то время только её и Момо отвели в отдельную комнату, поэтому она некоторое время нервничала.

      «Эти вопросы задаются только ведьмам. Люди, обладающие магической силой, могут нанести больше урона, чем обычные люди, если у них имеются плохие намерения. Как только мы подтвердим, что вы не представляете угрозы для Города Беззимья, вы можете жить где угодно в городе. Фактически, помимо Объединения Ведьм, существует также похожая организация под названием Спящие Чары, основанная сбежавшими ведьмами. Лидером этой организации является сестра Короля Роланда Уимблдона» Венди сделала паузу на секунду, а затем продолжила: «Конечно, вы также можете не вступать ни в какие организации и жить самостоятельно. И я, конечно, по мере сил помогу вам устроиться».

      «Но наши способности …»

      «Дело не в них. Дело в том, какой жизнью вы хотите жить» сказала Венди с улыбкой, качая головой. «Если вы не возражаете, можете рассказать мне о своем прошлом?»

      Тайлейн почувствовала, как тепло обволакивает её.

      Она чувствовала, что может доверять этой рыжеволосой женщине.

      Даже если это была просто иллюзия, она не хотела покидать это место.

      Возможно, в конце концов, все исчезнет, но теперь ей хотелось остаться здесь подольше.

      Тайлейн прикусила губу и медленно рассказала.

      До того, как она стала ведьмой, она была такой же, как любой человек в её деревне. После того, как она Пробудилась, её, как и многих ведьм, изгнали, ненавидели и преследовали. И вот в тот момент, когда она уже собиралась сдаться, она услышала об Ассоциации Кровавого Клыка и поверила, что это может быть тем самым местом, где она смогла бы обосноваться. Стремясь отыскать защиту, Тайлейн пережила неустанное преследование церкви и прибыла на Остров Эрцгерцога, где она связалась с агентом Ассоциации Кровавого Клыка.

      Но она никак не ожидала, что ее ждет еще более ужасная катастрофа.

      Ассоциация Кровавого Клыка не только отвергла ее, но и продала ее аристократу в Королевство Вольфсхарт. В следующие несколько лет ее продавали несколько раз, прежде чем она встретила своего хозяина, который использовал ее способности в качестве развлечения. Её «волшебная пилюля» может сдерживать не только боль, но и другие эмоции, такие как беспокойство и удовольствие.

      Тем не менее, пилюли не могли устранить боль или вылечить. Как только действие препарата исчезнет, боль вернется и станет еще сильнее. Если человек получил серьезные травмы, то вторая волна боли может оказаться смертельной.

      Таким образом, ее предыдущий хозяин относился к ней просто как к игрушке. Он принимал ее пилюлю, чтобы погрузиться в более интенсивные чувственные удовольствия. В дополнение к этому он также просил ее служить другим аристократам, чтобы поддерживать связи с ними. Так Тайлейн встретила Момо и некоторых других ведьм, преданных Ассоциацией Кровавого Клыка.

      Лишь в тот момент она осознала, что так называемый «дом для ведьм» был обманом, совместно созданным Ассоциацией Кровавого Клыка и знатью. Легче было ждать, пока ведьмы сами свяжутся с Ассоциацией, чем добровольно искать их. Позже, к великому ужасу Тайлейн, после того, как церковь вторглась в Королевство Вольфсхарт, все меньше и меньше ведьм появлялись на этой «тайной вечеринке». В итоге, остались только она и Момо.

      Затем она услышала от одного аристократа, что церковь приказала знати передать ведьм церкви или самим казнить их, и она вздрогнула при мысли о различных способах казни.

      Когда город погряз в хаосе, вызванном Церковью Гермеса, Тайлейн решила уйти вместе с Момо.

      Чтобы сбежать, им нужно было заставить хозяина принять больше «волшебной пилюли», чем положено.
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Так называемая «волшебная пилюля» будет эффективна только, если в обычную пилюлю ввести магию. Тайлейн никогда не говорила этим аристократам, что она может ввести свою силу в любой объект. Она выбрала пилюли, потому, что так ей было легко контролировать свою силу, и это также заставляло аристократов забыть об истинной природе ее способностей.

      На одной из вечеринок Тайлейн применила свои способности ко всей еде и напиткам. Это была единственная ситуация, когда аристократы переставали быть бдительными.

      Затем оказалось, что люди могут также умереть от чрезвычайного удовольствия, как они умирали от боли. К тому времени, когда аристократы поняли, что произошло, было уже слишком поздно. Они упали на землю, мучительно хватаясь за грудь, когда их тела бились в конвульсиях. Даже те, кто не пострадал от передозировки, обессилили и сидели с мрачным и мечтательным выражением лица, как будто наслаждаясь самым счастливым моментом в своей жизни.

      Все рабыни в комнате испуганно бежали, и охранники снаружи не смогли их остановить. Таким образом, Тайлейн и Момо сбежали из особняка.

      После они начали трудное путешествие в качестве беженцев.

      Когда две ведьмы узнали об иммиграционной кампании Грейкасл, они решили попытать счастья в Бухте Осадка.

      «Понятно …» пробормотала Венди, притягивая девушек к своей груди. «Вы, должно быть, настрадались. Я обещаю, что больше с вами не случится ничего подобного».

      «Вы не … не презираете нас?» спросила Тайлейн, кусая губу.

      «Почему же я должна? Просто из-за вашего темного прошлого?» тихо сказала Венди. «Церковь также относилась и ко мне. У меня нет причин обвинять жертв. Вместо этого я должна обвинять аристократов, что были рядом с вами».

      «Но наши способности … могут принести несчастья людям» сказала Тайлейн, сжимая кулаки.

      «Это не вам решать».

      «Но как только вы примете пилюлю, вы никогда не забудете ощущения, которые она вам принесла. Вам захочется больше. В конце концов, вы будете постоянно хотеть погрузиться в удовольствие, ни на что уже не отвлекаясь… Если мы останься, боюсь …»

      «Ты боишься, что Король не сможет взять под контроль ваши способности и сочтет вас демонами?» спросила Венди. «Будьте уверены. Наш Король … Как бы мне сказать точнее? Он не похож на любого другого Короля. Он эксцентричный, но хороший человек».

      Тайлейн была ошеломлена на мгновение и повторила: «Эксцентричный … но хороший человек?» это был первый раз, когда кто-то использовал такие слова для описания члена королевской семьи.

      «Это означает, что вы никогда не узнаете, о чем он думает. Вы не можете считать его обычным человеком. Поэтому сейчас нет смысла беспокоиться о последствиях. Доверие — это самая важная вещь для построения отношений» сказала Венди. Ее голос внезапно стал чрезвычайно мягким. «Он таким же образом спас ведьм из Ассоциации Ведьм».

      После минуты молчания Венди посмотрела на Момо и спросила: «Ты сказала „наши“ способности. Момо тоже …»

      На этот раз две ведьмы долго колебались, прежде чем Момо заговорила: «Мой предыдущий хозяин не хотел, чтобы я использовал свою силу, поэтому он забрал мой волшебный глаз после того, как я Пробудилась».

      Венди заметила, что Момо покрывала половину лба грязной тряпкой. Она подумала, что под ним был шрам, но правда оказалась намного хуже, чем она ожидала.

      Затем Момо сняла тряпку и явила пустую глазницу.

      «Но они не знали, что у меня все еще оставалась моя сила. Без глаза, я потеряла только половину своего зрения. Лишь медальон Божественного Камня может полностью заблокировать мою силу».

      Венди вздохнула. Только Ведьмы Исключения могли объединить свою магическую силу с физическими телами. Момо определенно не была Ведьмой Исключением. Ее способности реализовывались через ее «видение», поэтому потеря ее глаза была просто побочным ущербом.

      «Эти аристократы поначалу не воспринимали способности Момо всерьез, пока кое-что не произошло. Затем ее хозяин забрал глаз» тихо сказала Тайлейн. «Они называли Момо Исчадьем Ада и часто её наказывали. Она едва выжила».

      Венди погладила шрам Момо и сказала: «Что именно ты видела? Не могла бы ты рассказать мне?»

      Момо опустила голову и ответила: «… числа».

      «Какие?»

      «Обратный отсчет до того дня, когда ты умрешь».

      Венди потребовалось некоторое время, чтобы понять смысл услышанного. Она ахнула.

      «Инцидент, о котором упоминала Тайлейн…»

      Момо кивнула и сказала: «Мой прогноз сбылся. Аристократ, отмеченный номером один, умер в следующем году».

      Венди замолчала.

      Теперь она поняла, почему эти аристократы делали с ней такие ужасные вещи. Никто не хотел заранее знать, когда умрет, особенно когда жить оставалось всего несколько лет. Даже сама Момо не хотела бы этого знать.

      «Но … действительно ли прогноз настолько точен?» после минутного размышления Венди выразила свое сомнение. «Может ведь произойти все, что угодно».

      Обе ведьмы были слегка ошеломлены.

      «Что случилось? Я сказала что-то не то?»

      «Нет …» сказала Тайлейн, замахав руками. «Я просто чувствую … что вы сильно отличаетесь от других. Я не ожидала, что вы сначала спросите о наших способностях».

      «Хм, а чего ты ожидала?»

      Тайлейн ответила в смущении: «Что вы оттолкнете Момо и спросите ее, использовала ли она свои способности на вас. Затем вы выгоните нас из замка и прикажете нам держаться от вас как можно дальше».

      Венди рассмеялась и сказала: «Вы не можете судить о человеке по его способности. Ключ лежит в человеке, который использует её. Чем больше мы знаем о способности, тем лучше мы сможем использовать ее в будущем».

      «Вы думаете … что мои способности тоже будут полезны?» спросила Момо в недоумении.

      «Я не знаю, но Его Величество однажды сказал мне, что каждая способность полезна, только на поиск выгоды от некоторых способностей может потребоваться время».

      Момо долгое время оставалась неподвижной, прежде чем медленно произнесла: «Я не могу предсказывать несчастные случаи. Однажды я видела, животных, которым суждено было жить еще много лет, но их убили. Однако …»

      «Что?» поддержала её Венди.

      «Некоторые числа имеют разные цвета … Я не знаю, что они отражают, но у меня такое ощущение, что они мне что-то говорят».

      «Если ты вступишь в Объединение Ведьм, то, вероятно, скоро узнаешь причину. Каждый новичок должен сначала изучить и взять под контроль свои способности. После придется проходить различные тесты. Только когда ведьма многое узнает о своих способностях, она сможет стать сильнее».

      «Сильнее?» спросила Тайлейн в замешательстве.

      «Позже вы сами все увидите. Пробуждение — это только начало. Вам есть чему поучиться» сказала Венди, протягивая руки. «Что скажите? Вы приняли решение?»

      Тайлейн и Момо посмотрели друг на друга.

      «Если вы можете принять кого-то, вроде нас …»

      «Тогда мы бы хотели присоединиться к Объединению Ведьм».

      Момо и Тайлейн медленно, осторожно и с надеждой протянули руки, и взялись за руки Венди.
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«Приветствуем наших новых членов! Ура!»

      Вечером перед Зданием Ведьм был поставлен длинный стол, и началась шумная вечеринка. Венди и Скролл произнесли тосты, и выпили за двух новых ведьм.

      «Ура!» все остальные ведьмы прокричали в унисон.

      Тайлейн и Момо подняли свои бокалы в недоумении.

      Тайлейн не ожидала, что после того, как она вступит в Объединение Ведьм, Венди немедленно заставит ее принять горячий душ. Им выдали новую одежду, в том числе нижнее белье, носки и обувь. Прежде чем она смогла поблагодарить Венди и подтвердить, что все, что она пережила сегодня, было реальностью, Тайлейн снова увели во двор. Однако на этот раз задний двор выглядел совершенно иначе.

      «Вы должны сказать „ура“ и выпить» сказала Лоргар, показывая Тайлейн, что делать. «Вот так…»

      «У-ура» неуклюже повторила Тайлейн. Она закрыла глаза и подняла стакан.

      Громкая волна аплодисментов разнеслась по заднему двору.

      Кто-то даже насвистывал в толпе.

      «Снова Лоргар заставляет людей пить» сказала Лили, дергая губами. «Кто сказал, что нужно выпить целый стакан за один раз? Я думаю, что она просто любит гулянки».

      «Но это белое клубничное вино, сваренное Эвелин. Я впечатлена тем, что новая девушка может вот так соперничать с волчицей» сказала Мистери Мун, щелкая языком. «Она должна присоединиться к Сыскной Группе».

      «Вот почему все члены вашей команды пьяницы и лентяи. Идеально тебе подходит».

      «Ты тоже в группе!» Мистери Мун повернулась, тыча пальцем.

      «Я — я нет! Ты все еще должна мне 10 юаней!»

      «Забудь об этом. Давай забудем про это и начнем все сначала».

      «Держись от меня подальше!»

      Тайлейн громко отрыгнула. После того, как она выпила целую бутылку вина, перед глазами у неё все поплыло. В прошлом она была вынуждена пить с аристократами, но ни одно вино не было таким крепким, как это, хоть и не было горьким. Оно было мягким и вкуснее, чем эль.

      Но самая большая разница была не в вине, а в ее нынешних чувствах.

      Наблюдая за тем, как волчица наполняет свой бокал в волнении, и за смеющимися ведьмами вокруг нее, Тайлейн впервые в жизни обнаружила, что пьянство не обязательно должно быть болезненным. Она хотела присоединиться к остальным и расслабиться.

      В этот момент к ней подошла высокая дама со стаканом в руке.

      «Добро пожаловать в Город Беззимья. Меня зовут Энни, я тоже из Королевства Вольфсхарт и я тоже искала Ассоциацию Кровавого Клыка, чтобы оказаться под защитой».

      Через мгновение ошеломленная Тайлейн спросила: «Ты тоже была продана Ассоциацией Кровавого Клыка?»

      «Да, но, в конце концов, я сбежала. Многие ведьмы перебрались из Королевства Вольфсхарт в Грейкасл. Например, вот эта…» с этими словами она вытолкнула вперед одну ведьму, которая выглядела довольно застенчивой. «Это Иффи. Раньше она была членом Ассоциации Кровавого Клыка, но в то время она не знала, что Хайди Морган продавала ведьм. К счастью, с этой Ассоциацией теперь покончено».

      Тайлейн понадобилось некоторое время, чтобы понять, как работала Ассоциация Кровавого Клыка. Оказалось, что таких ведьм как она и Момо было много, и все они были вынуждены отправиться в Грейкасл из-за предательства Хайди Морган. Сама же отвратительная Ассоциация Кровавого Клыка была расформирована два года назад.

      При этих словах Тайлейн почувствовал глубокое облегчение.

      По пути сюда Тайлейн и Момо мучали многочисленные кошмары, в которых их ловила Ассоциация Кровавого Клыка и отправляла обратно к аристократам. Теперь, услышав, что эта организация исчезла, им больше не нужно было об этом беспокоиться.

      «Извините меня» сказала Иффи, опуская голову. «Если бы я смогла остановить Хайди тогда, ничего подобного не случилось бы …»

      «Это не твоя вина» сказала Момо, качая головой. «Даже если бы ты попыталась остановить ее, ты не смогла бы остановить тех аристократов».

      «Точно. Неважно, был ли лидер ведьмой или нет. Если бы не Хайди, это сделал бы кто-то другой» согласилась Тайлейн. Она прекрасно понимала, насколько скупы люди. Как только они получали выгоду от покупки, им будет нелегко от неё отказаться.

      «Видишь? Я же говорила, что они не будут винить тебя» улыбнулась Энни. «Теперь вы в Городе Беззимья. Не стесняйтесь, дайте мне знать, если у вас возникнут какие-либо проблемы. Даже у Иффи нет проблем с проживанием здесь, хоть она довольно медлительна. Думаю, у вас все будет хорошо».

      «Ура» сказала Энни, поднимая свой стакан.

      «Ура» быстро ответила Тайлейн.

      «Теперь моя очередь!» воскликнула Лоргар, румянец уже играл на ее щеках.

      «Не забывай обо мне!» присоединилась Молния. «Я теперь совершеннолетняя и могу пить!»

      «Угу, угу, угу!»

      «Нет, ты не можешь. Голуби не могут пить».

      «Угу?!»

      «Эй, закусывай, как выпьешь».

      «Нана, ты ещё не достаточно взрослая, поэтому не повторяй за ними!»

      Задний двор был наполнен смехом.

      «У нас уже давно не появлялись новые члены. А теперь внезапно появилось сразу двое. Кажется, все взволнованы» прокомментировал Скролл, расположившись в конце длинного стола.

      «Я правильно сделала, решив показать им Дом Ведьм. Теперь я постепенно понимаю, почему Его Величество сделал все это» сказала Венди с улыбкой. «Даже если бы они сначала связались со Спящими Чарами, у меня все также был бы способ завоевать их расположение. Его Величество называет это умасливанием … как-то так».

      «Ты все больше и больше становишься похожей на лидера» пошутила Скролл. «Я помню, сначала тебе было трудно заниматься управлением. Теперь ты собираешься конкурировать с самой Принцессой Тилли».

      «Это аналогия. Ты была лидером в Ассоциации Ведьм, поэтому у тебя есть опыт» сказала Венди, наливая себе стаканчик Напитка Хаоса. «Но если честно, я никогда не устану от таких вечеринок».

      «К сожалению, мы не можем присоединиться к ним» сказала Скролл, пожимая плечами.

      «Я совсем не против. Я всегда хотела бы защищать и охранять их, если это возможно» тихо сказала Венди.

      Обе замолчали. Они наблюдали за шумными ведьмами, наслаждающимися вкусной едой. Им не обязательно было разговаривать, чтобы понять друг друга, они ведь работали вместе уже много лет.

      Затем, внезапно, знакомый голос сказал им: «Его Величество хочет после вечеринки увидеть ведьму по имени Момо».

      Найтингейл показалась из Тумана.

      Венди сразу поняла мысли Роланда. Ее улыбка мгновенно исчезла. «Что ж…»

      «Отведи ее к нему» сказала Скролл. «Ты знала, что это произойдет ещё, когда записала ее способности. Его Величество всегда был самым любопытным среди нас».

      После минуты молчания Венди ответила: «Хорошо».

      «Если ты не захочешь знать ответ, то можешь уйти. Я думаю, Его Величество поймет» Скролл остановилась на секунду, а затем продолжила: «Каков бы ни был ответ, мы всегда будем его поддерживать, верно?»

      «… Да» сказала Венди, нисколько не сомневаясь. «Каким бы ни был ответ».
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После того, как огни на заднем дворе погасли, Роланд встретил ведьму, о которой Венди упоминала в своем отчете.

      Она выглядела довольно молодой и очень худой, не старше 16–17 лет. Видимо, она плохо ела. Хотя она уже приняла душ, ее рыжие волосы были распущенными и неопрятными. Внимание Роланда привлекла черная повязка для глаза на её лице. Хотя она уже надела новую, повязка не очень хорошо сидела на ее лице.

      «Ваше Величество, это Момо» представила Венди.

      Слова Венди вывели девушку из транса, она склонилась в поклоне. «Ваше, Ваше Величество …»

      «Пожалуйста, помоги ей подняться» сказал Роланд, откладывая рисунок, и мягко продолжая: «Не нервничай так. Это не официальная встреча или что-то в этом роде. Я просто хочу увидеть твои способности».

      Момо выглядела испуганной, когда она выпрямилась. «Ваше Величество … Я боюсь …»

      «Я знаю. Не все будут рады узнать, когда умрут. Некоторые люди даже могут обвинить тебя, узнав ответ» успокоил её Роланд. «Но я просто хочу узнать, когда это произойдет. Каков бы ни был результат, я не буду винить тебя. Обещаю».

      При других обстоятельствах он увидел бы Момо после того, как Венди проверила ее способности. Однако, поскольку способности Момо были настолько особенными, он не мог ждать. Его любопытство было неугомонным. На самом деле, после Битвы Душ с Зеро, в разуме Роланда оставалось подозрение, и пока он все не мог его подтвердить или опровергнуть.

      Но теперь у него, наконец, появилась возможность сделать это.

      «Ваше Величество …» ответила Момо сквозь стиснутые зубы. «Разве вы не … не напуганы?»

      Роланд понимал, что в прошлом никогда бы не задавался вопросом о том, когда умрет, потому что считал, что такой вопрос не имеет смысла. Знание того, как долго он сможет прожить, только породит ненужный страх и беспокойство. Однако, поскольку теперь он был Королем государства, он чувствовал большую ответственность, возложенную на его плечи. Он должен был думать наперед. Если отчет Венди был точным, дата его собственной смерти могла бы быть очень полезной информацией. Эти данные можно было бы счесть данными под грифом «совершенно секретно», и что-то подобное не так-то легко разглашают в его предыдущем мире. Поэтому он будет очень сожалеть, если не получит эту информацию, когда ему была предоставлена такая возможность.

      Роланд улыбнулся. Он знал, что Момо не поймет его мысли, и просто сказал: «Даже если я напуган, ответ никуда не денется».

      Момо сжала кулаки. После долгого колебания она ответила: «Так как вы настаиваете, то прости меня, пожалуйста, за мою наглость».

      «Ваше Величество» сказала Венди, глубоко вдохнув. «Пожалуйста, прошу извинить меня».

      Роланд на мгновение уставился на нее, прежде чем сказал: «… Я думал, что ты и Скролл больше, чем кто-либо другой хотела бы узнать об этом».

      «Я не могу быть такой спокойной, как вы. Однако, как сказала Скролл, какой бы ни был результат, мы всегда будем с вами».

      Когда Венди закрыла за собой дверь, Роланд обернулся и спросил: «А ты?»

      Момо был ошеломлена.

      «Должна ли я отвечать?» сказала Найтингейл, чье внезапное появление по-настоящему поразило девушку. «Я хочу знать о вас все, как хорошее, так и плохое».

      Роланд был удивлен большой разницей в реакции Найтингейл и Венди. «Итак, начнем».

      Удивленный взгляд Момо метался от Найтингейл к Роланду, а затем она решительно сняла маску для глаз.

      Когда она снова подняла глаза, в пустой глазнице появился луч красной вспышки.

      Это было глазное яблоко из магической силы, которое выглядело очень жутким на лице со шрамами. Роланд мог представить, как это выглядело, когда ее настоящий глаз сливался с волшебным глазом. Людям в его предыдущем мире очень нравится этот тип странного зрачка. Тем не менее, в эту эпоху, его сочли бы глазом дьявола.

      «Ну как? Ты что-нибудь увидела?»

      Момо смотрела на Роланда, и ее глаза расширились. Красная вспышка дрожала, словно покачиваясь на невидимом ветру. Через несколько секунд вспышка угасла. Она отступила на несколько шагов назад и упала на пол.

      Роланд заметил пот на лице Момо.

      «Что случилось?» спросил он, вставая.

      Найтингейл подошла к Момо и поддержала её. «Она потеряла слишком много силы».

      «Она может осматривать только одного человека за раз?»

      «Нет … Я просто никогда не видел ничего такого раньше» сказала Момо, тяжело дыша. «Я видела, как мерцали многие цифры, но все они исчезали. Они были разных цветов … потребовалось некоторое время, чтобы они окончательно стабилизировались».

      «И что показалось?» спросил Роланд.

      Момо с трудом сглотнула и ответила с некоторыми трудностями: «17 … красные цифры».

      «Как так?» вырвалось у Найтингейл.

      Сердце Роланда замерло. Как он и предполагал, победитель Битвы Душ мог получить все, при условии, что победитель обладал магией. Только магия может увеличить его продолжительность жизни и дать ему силу. Ведьмы Исключения и демонические гибриды полагались на магию для поддержания своих физических тел. Без магической силы он ничего не выиграет от победы в битве.

      17 лет — не так много, как думал Роланд. Хотя он знал, что прежний Принц Роланд не имел крепкого телосложения, он не ожидал, что он окажется таким слабым. Неужели годы разгульной жизни так потрепали его?

      «Может быть … Я должна взглянуть еще раз» сказала Момо, пытаясь подняться.

      «Нет, все в порядке. Пожалуйста, иди и отдохни» сказал Роланд, махнув рукой. «Ты потеряешь сознание, если потратишь много сил. Кроме того, мы не выяснили, как работает твоя сила. Нет смысла проверять ещё раз».

      «Но Ваше Величество …»

      «Я сказал тебе, что просто хотел получить ответ. Тебе не нужно винить себя» решительно сказал Роланд. «Хорошенько отдохни. С завтрашнего дня Венди начнет проверять твои способности и научит тебя контролировать твою силу. Если я захочу, чтобы ты посмотрела ещё раз, мы можем сделать это позже. Кроме того, мы можем оставить этот разговор только между нами?»

      Момо долго смотрела на Роланда, все еще удивленная, а затем энергично кивнула.

      После того, как девушка ушла с Венди, Найтингейл вернулась в кабинет и подошла к Роланду, который стоял перед французским окном.

      «Ты жалеешь, что узнала?» спросил Роланд, оборачиваясь.

      «Вы шутите, что ли?» грубо ответила Найтингейл. «Я никогда не жалею. Что вы теперь собираетесь делать? У вас осталось всего 17 лет».

      «Лучше узнать об этом сейчас, чем позже. Плюс, это, вероятно, еще не окончательный результат» сказал Роланд, наблюдая за мерцанием огней снаружи. Он был странно спокойным и мирным. «Вместилище души из Такилы, возможно, сможет сохранить разум. Как только мы выясним, как работает магическая сила в целом, в будущем мы, возможно, сможем построить даже новое тело».

      «Но в первую очередь у нас должно быть „будущее“» нахмурившись, сказала Найтингейл.

      «Правильно. Поэтому первое, что мы должны сделать, это выиграть Битву Божественной Воли» медленно произнес Роланд.

      Теперь ему больше некуда было отступать.
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Королевский Город, Город Таск в Королевстве Вольфсхарт.

      Этот город, опустошенный церковью, еще не полностью восстановился. Внешний город все еще лежал в руинах. Тем не менее, по сравнению с Замком Сломанного Зуба, который был полностью разрушен демонической чумой, внешняя часть города выглядела намного лучше. По крайней мере, в колодцах и дренажных сооружениях не было куч гниющих человеческих останков.

      Всего несколько месяцев назад это место все еще находилось под управлением Семьи Таск, части Королевской Семьи Королевства Вольфсхарт. Железный Топор изначально планировал эвакуировать города и села, прежде чем он разберется с аристократами. Таким образом, он не вмешивался в беспощадные битвы между Семьями Таск, Токен и Редстоун Гейт. Однако внезапное появление Красного Тумана заставило его скорректировать свой первоначальный план. Поскольку Город Таск был центральным городом, соединявшим юг и север Королевства, он должен был захватить его, чтобы позволить войскам отступить из Королевства Вечной Зимы.

      Это было довольно быстрое и неприметное сражение. Даже без поддержки Пушек Длинной Песни пять временных подразделений, насчитывавших 500 солдат с минометами и анти-демоническими гранатами, вскоре прорвались в хорошо укрепленный Замок Таск и Город Таск. Местный Лорд Хилберк был застрелен, пока руководил своей армией. Таким образом, город пал еще до того, как аристократы начали надлежащую контратаку. Таким образом, все другие аристократы сдались, конец доминированию Трех Главных Семей в Королевстве Вольфсхарт был положен официально.

      Будучи командиром, который следовал за Роландом со времени первого сражения в Пограничном Городе, Железный Топор знал военную силу Города Беззимья лучше, чем кто-либо другой. Пять лет назад они все еще изо всех сил пытались победить Герцога Длинной Песни; но теперь Первая Армия могла по приказу Его Величества расправиться с любым Королевством на этом континенте.

      Они намного опередили этих аристократов.

      Тем не менее, это осознание не стало источником самодовольства Железного Топора и не расслабило его.

      Он осознавал непреодолимую пропасть между людьми и демонами.

      Поскольку Красный Туман продолжал распространяться, Первая Армия была вынуждена постоянно отступать от Королевства Вечной Зимы к Королевству Вольфсхарт. Потери росли с каждым днем. Поскольку армия не могла построить постоянную линию обороны, подразделения часто оказывались неподготовленными ко встрече с врагами. Разведка доносила, что демоны часто появлялись на путях, которыми должны были пройти войска, несмотря на то, что они несколько раз подтверждали, что дорога свободна.

      Постоянные поражения не могли не повлиять на боевой дух солдат. Железный Топор знал, что он должен направить армию к Горе Заключения и дать войскам хорошенько отдохнуть. Тем не менее, приказ Его Величества изменил все планы. Поскольку Королю нужны были люди, у него не было выбора, кроме как продолжать двигаться, несмотря на рост числа жертв.

      Они вынуждены были отбиваться, иного выбора просто не было.

      Им приходилось бить демонов в их уродливые лица! Только так они могли избавиться от них и поднять боевой дух.

      Таким образом, Железный Топор выбрал Город Таск своим временным оплотом.

      «Демоны теряют бдительность» сообщил Брайан, глядя в подзорную трубу. Он вместе с 1500 воинами-моджинами вернулся из Южного Региона в Бухту Осадка по приказу Роланда. Это была первая официальная армия Песчаного Народа в истории Грейкасл.

      «Они начали расслабляться ещё на границе Королевства Вечной Зимы» согласился Железный Топор. «Эдит была права. Установка Обелиска на хребте континента может быть как хорошей, так и плохой идеей. Хотя хребет будет идеальным укрытием, демоны не смогут легко отправиться оттуда на юг».

      Он смотрел на север со сторожевой башни замка и наблюдал, как плыли темно-красные облака, разбросанные по небу. Красный Туман уже пересек границу Королевства Вечной Зимы и Королевства Вольфсхарт и теперь медленно приближался к Городу Таск.

      Прямо под облаками находился Город Золотых Вод, наполовину окутанный Красным Туманом. Тем не менее, к своему удивлению, Железный Топор не увидел ни одного Цитадельного Чудовищного Зверя. Лишь несколько Ужасных Зверей парили в небе, как будто их покинули все товарищи.

      Этого бы никогда не произошло на ранней стадии войны.

      После нескольких бесплодных боев Генеральный Штаб сформировал основную идею о том, что планировали демоны.

      Намерение их военной операции было, в некотором смысле, таким же, как и у Его Величества, а именно захватить более густонаселенные города и заставить людей в них служить им. Поэтому демоны делали все возможное, чтобы помешать Первой Армии собирать беженцев.

      Чтобы захватить территории людей так быстро, как они только могли, демоны обычно использовали Цитадельных Чудовищных Зверей, чтобы окружить небольшую зону Красного Тумана, дабы позволить своим войскам перемещаться из одной области в другую, как лягушкам, а затем атаковать город до того, как Красный Туман полностью распространится.

      После того, как демоны захватили большинство городов в Королевстве Вечной Зимы, они стали продвигаться значительно медленнее. Это указывало на то, что по мере расширения их территорий демонам становилось все труднее управлять захваченными городами.

      На самом деле было довольно легко понять, почему это произошло.

      Чтобы заставить людей работать и управлять их лагерями требовалось время. По мере расширения территорий войска демонов становились все рассосредоточеннее. Другим ключевым фактором было то, что демонам не нужно было направлять свои основные силы для нападения на людей. С достаточным количеством Красного Тумана им просто нужно было отправить один свой отряд, чтобы уничтожить один отряд Первой Армии. Таким образом, не нужно было собирать большую армию.

      Учитывая это, после того, как демоны достигли границы Королевства Вечной Зимы, они стали меньше атаковать. Возможно, демоны и не уменьшали свою общую силу. Однако, поскольку Красный Туман значительно распространился и растянулся на несколько сотен километров, было практически невозможно контролировать всю территорию без увеличения силы.

      Именно это и наблюдал Железный Топор.

      «Сэр, все „припасы“, отправленные из Города Беззимья, прибыли в Город Таск» сообщил подбежавший к сторожевой башне солдат.

      «Наконец-то!» воскликнул в волнении Железный Топор. Он повернулся лицом к Брайану и сказал: «Пойдем, посмотрим».

      Они вышли из замка и увидели несколько сотен железных бочек на поляне перед городскими воротами. Эти бочки были примерно в два раза выше человека, шириной в один локоть, без единой трещины на поверхности.

      «Сэр, что это?» спросил Брайан, осматривая бочки, выглядя совершенно растерянным. Они не были похожи на обычные контейнеры, так как у них не было ручек. Они не выглядели и как оружие. Опыт многочисленных битв подсказывал ему, что стационарные взрывчатые вещества были гораздо менее мощными, чем пушки. Было немного нереально использовать эти бочки для борьбы с демонами.

      Брайан толкнул бочку, но она не сдвинулась с места. Видимо, эти бочки были чем-то заполнены. Никто не хотел бы тратить время и силы на отправку сотен тяжелых железных бочек на фронт, если они не были чрезвычайно важны.

      «Это новое изобретение Его Величества. Ты находился в Южном Регионе, помогая Его Величеству расширять его территорию, когда проходили испытания, поэтому, естественно, ничего не знаешь» с улыбкой ответил Железный Топор. «Эти бочки будут ключом к этой битве. Если они действительно сработают безупречно, как на испытании, мы сможем застать демонов врасплох даже в оживленном бою!»
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Джодел наблюдал за Городом Таск через глазок заброшенного дома в Замке Таск. Из-за разницы в высотах он мог наблюдать только за небольшой областью за пределами городских ворот. Это первая крепость, которую они должны будут захватить после начала битвы.

      В этой операции Моджины выдвигались первым.

      Это не означало, что Брайан принимал Моджинов за пушечное мясо. На самом деле, они заслужили эту возможность.

      Основное правило в Южном Регионе гласило, что нужно проявлять себя силой и натиском и добывать ресурсы путем побед.

      Джодел был из небольшого клана в оазисе. Оазис Серебряного Ручья постепенно уменьшался, и его клан оказался на грани исчезновения. По этой причине он рискнул связаться с северянами. Но теперь все члены его клана переехали в Порт Клируотер, постоянный оазис, о котором они так мечтали. Это была награда от Главы за победу в битве против Кланов Дикой Волны и Рубящих Костей.

      Джодел попросил взять его в эту битву просто потому, что он хотел убить как можно больше врагов в обмен на большие награды. Его не особо волновало, кто такие его враги. Бороться с демонами на самом деле даже лучше, чем жить в постоянном страхе умереть от голода, жажды и неуверенности в будущем.

      Джодел считал, что большинство людей Песчаного Народа чувствуют то же самое.

      «Что-нибудь есть?» спросил его кто-то сзади.

      «Ничего, за исключением того, что Красный Туман становится все гуще. Я ничего не вижу» сказал Джодел, тихо отойдя от глазка, и обернувшись.

      Вопрос ему задал Фэрри, самый молодой солдат в подразделении. Даже его оружие было выше его. Глубокий шрам пересекал его лицо ото лба и до самого края рта, и его молодое лицо выглядело немного гротескно. Джодел вспомнил выдающуюся работу парня во время тренировок, которой он отметился, несмотря на свой юный возраст. Даже некоторым самым опытным воинам было трудно победить его.

      Джодел был удивлен, что Фэрри еще только предстояло сделать себе имя в маленьком оазисе. На самом деле он никогда не слышал о нем раньше.

      «Мы ждем уже две недели, верно?» пожаловался Фэрри. «Так скучно торчать здесь с сотнями людей».

      «Разве Сэр Брайан не говорил, что у демонов есть летающие Ужасные Звери? Чтобы не привлекать внимание демонов, нам нужно подождать» ответил Джодел. «Разве ты никогда не охотился раньше? Обычно мы ждем полмесяца, чтобы устроить засаду песчаному червю. Будь терпелив».

      Согласно плану операции, Железный Топор отправил около 2000 человек в северную часть Замка Сломанного Зуба, где эти солдаты рассеялись и спрятались. Еще 1000 солдат были отправлены во внутренний город на юге в качестве резервной части. Их укрытие выглядело не иначе, как руины снаружи, но внутри было довольно просторно. Верхний уровень использовался для наблюдения, а нижний уровень служил временным местом жительства. Солдатам поставляли воду и еду. Спальни и санузлы были разделены. Хотя кое-какой запах был неизбежен, здесь было намного чище, чем в местах, где они жили во время охоты.

      Джодел не совсем понимал, почему Фэрри вдруг начал жаловаться.

      «Ты не понимаешь» нерешительно ответил Фэрри, уставившись на Джодела и прислонившись к стене. «Для чего, по-твоему, нужны эти железные бочки? Демоны пришли, но они только и знают, что копать и зарывать».

      «Я понятия не имею … но это изобретение Главы. Я не удивлен».

      За последний год он видел слишком много чудесных инструментов и оружия.

      «Надеюсь, это не новая Таблетка Берсерка» пробормотал Фэрри.

      Джодел слышал о Таблетках и собирался узнать у Фэрри подробности, как вдруг чья-то голова показалась снизу и сказала: «У нас сообщение из тыла. Мы собираемся начать атаку уже в ближайшее время. Подготовьтесь».

      Фэрри глубоко вздохнул и сказал: «Наконец-то мы сможем хоть что-то сделать. Я пойду прямо сейчас».

      Джодел был более осторожен и спросил: «Какой сигнал? Как мы и планировали?»

      «Да» ответил ему тот же человек. «Когда услышите взрыв, выдвигайтесь».

      «Время пришло» сказал Железный Топор, опустив подзорную трубу и обернувшись. «Теперь подключите его к источнику питания».

      «Да сэр!» закричали двое солдат из саперного подразделения и сразу же начали работать с рукоятью генератора. Третий солдат положил руку на рычаг.

      Наконец настало время проверить все то, что они готовили и планировали в течение столь долгого времени. Красный Туман уже распространился по всему Королевскому Городу Королевства Вольфсхарт. Если Первая Армия продолжит отступать, демоны скоро захватят Замок Сломанного Зуба. Подобно Королевскому Городу Грейкасл и Серебряному Городу, Королевский Город Вольфсхарт и Замок Сломанного Зуба были соседями. Замок Сломанного Зуба формировал естественный барьер для Города Таск. Поговаривали, что Королевский Город останется нетронутым до тех пор, пока замок Сломанного Зуба не падет. Однако, в данный момент, они должны были использовать Замок Сломанного Зуба, чтобы нанести сильный удар по демонам, которые заняли Город Таск.

      Железный Топор заметил, что все демоны были оснащены аппаратами, помогающими им дышать, которые были для них обузой. За исключением Простых Дьяволов, которые преследовали беженцев, другие демоны в значительной степени ограничивали свою деятельность областью, пропитанной Красным Туманом.

      Это дало Первой Армии прекрасную возможность начать контратаку.

      «Сэр, саперное подразделение готово!»

      Железный Топор громко приказал: «Активировать взрывчатку!»

      Когда солдат нажал на рычаг, над северной частью Замка Сломанного Зуба внезапно поднялась струя ослепительной красной вспышки. Более 500 железных бочек были подожжены одновременно. Золотое пламя осветило небо и Королевский Город.

      Все услышали громогласный взрыв.

      Однако это было только начало.

      Бочки содержали слизь резиновых червей, которую Кайл смешал с легковоспламеняющимися маслами и усилителями, такими как порошкообразный алюминий и магний. Сама смесь в твердом состоянии не была опасной, но когда она оказывалась в воздухе и распространялась, как туман, слизь становилась смертоносной. Поскольку слизь была немедленно воспламенена, реакция напоминала взрыв. В доли секунды воздух вокруг взрывчатых веществ нагрелся почти до 1000 градусов, и распространяющиеся воздушные потоки еще больше разжигали огонь.

      В этот момент была запущена цепная реакция.

      По идее взрывчатка должна была упасть на землю. Однако, когда температура превысила абсолютный порог, взрывчатка продолжила распространяться подобно красно-оранжевой молнии и образовала гигантскую сеть над городом. Пламя, как ни удивительно, начало двигаться вперед!

      Железный Топор и сам был шокирован этой невероятной сценой. Затем он внезапно осознал, что огненный дождь зажег Красный Туман. В одно мгновение в воздух проникла быстро распространяющаяся красная «молния», и гигантская сеть превратилась в массивную тень!

      После этого произошел ещё один взрыв, сильнее, чем первый.

      Огненная тень внезапно сломалась, когда гигантский огненный шар взлетел в небо, как вылупившаяся из яйца огненная птица.

      Звук, издаваемый огненным шаром, был намного громче, чем предыдущий взрыв, созданный железными бочками.

      Железный Топор даже увидел, что воздух вокруг Королевского Города искажается.

      Земля начала дрожать!
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Как только Джодел услышал первый взрыв, он и его подразделение вышли из своего укрытия в соответствии с инструкцией.

      Однако, как только они вышли, с севера раздался оглушительный грохот. Пыль всколыхнулась, и они едва не упали, когда земля сильно задрожала.

      Джодел успокоился и с удивлением посмотрел на Город Таск. Поскольку он стоял в низине и ужеу поднялся густой дым, он мог наблюдать только за оранжевым огненным шаром, поднявшимся в воздух. Красный Туман вокруг огненного шара загорелся, и небо запылало.

      Люди Песчаного Народа пришли в ужас.

      В этот момент в голову им пришла только одна фраза: гнев Трех Богов!

      «Не бойтесь» закричал Джодел сквозь стиснутые зубы и махнул рукой. «Это оружие, созданное Главой для борьбы с демонами! Бояться должны демоны, а не мы!»

      Его слова вывели всех из транса.

      «Все верно. Это небесный огонь, вызванный Главой!»

      «Не стойте столбами. Двигайтесь!»

      Подразделение бросилось бежать. Люди выходили из-за стен, окон и разрушенных домов. Вскоре они присоединились к передовой команде и устремились к Таску, как приливная волна.

      Джодел бежал в первом ряду.

      Хотя он полностью подчинялся решениям Главы, он все же верил, что его люди, люди Песчаной Нации, более северян подходили для сражения, особенно воины из небольших кланов, такие как он, которые выросли в бесплодном оазисе и привыкли бороться за жизнь. Он мог использовать не только лук и меч, но и кремневое ружьё. После тренировок с Брайаном, он теперь мог точно стрелять по фиксированным целям, а также стрелять на ходу.

      Для него настало идеальное время продемонстрировать свою силу.

      Он хотел не только первым войти в город, но и первым одержать победу.

      Он хотел, чтобы его имя запомнилось всей армии!

      Однако, когда войска поднялись и заметили городскую стену Города Таск, их охватил удушающий жар. На секунду Джодел подумал, что вернулся в пустыню в Южном Регионе, сверкающую на летнем солнце.

      Кожей он ощущал горячий воздух, и едва мог открыть глаза.

      Как и солдаты, следующие за ним.

      Целое подразделение уперлось в невидимую стену и замедлилось. Некоторые северяне даже отступили в смятении, и присели под уклон, пытаясь защитить себя от жара.

      Джодел заставил себя идти вперед, но сразу понял, что что-то не так.

      Огненный шар в воздухе погас. Тонкая струя дыма все еще клубилась. В плотной пелене Красного Тумана теперь не хватала одного куска, как будто его откусил гигантский зверь. Таким образом, в небе зияло пустое место, свободное от Красного Тумана.

      Сквозь широко открытые городские ворота Джодел увидел, как у горизонта прокатились волны тепла, и здания на земле, выглядевшие искаженными после удара. Все деревянные дома рухнули при взрыве, почерневшие колья торчали, как когти дьявола. Демоны, однако, не вышли, чтобы остановить их и не разошлись в разных направлениях. На самом деле, ему показалось, что здесь вообще не было ни одного демона.

      Джодел внезапно почувствовал, что ему тяжело дышать от палящего жара, и его тело начало протестовать. Его шаги становились все тяжелее.

      «Черт. Откуда такая слабость?»

      Городская стена была в пределах его досягаемости, но через секунду он потерял всю свою силу, и перед глазами у него все поплыло.

      Джодел споткнулся и упал на землю.

      Последним, что он увидел, было презрение на лице Фэрри, когда тот утащил его с дороги.

      Эта битва превзошла все ожидания Железного Топора и Генерального Штаба.

      Они ожидали, что север Королевского Города Королевства Вольфсхарт будет подожжен. Пламя сожгло бы не только все дома, но и Красный Туман за городом. Тогда Город Таск будет временно изолирован, и демоны без дыхательного устройства подадутся панике.

      После этого отряд засады должен был совершить набег на демонов и уничтожить оставшихся врагов. Хотя Железный Топор не знал, сколько там будет демонов, основываясь на прошлых данных разведки, демоны обычно высылали войска в соответствии с населением города. Демоны точно знали, что Город Таск был эвакуирован. Поэтому в течение первых нескольких дней после появления Красного Тумана демонов должно было собраться не более 500. Другими словами, Первая Армия должна была располагать очень выгодным положением с точки зрения численности и силы.

      Тем не менее, они не думали, что эта атака, уничтожит демонов, поскольку солдаты должны были прятаться в подземных ходах и руинах, чтобы избежать глаз Ужасных Зверей. Как таковые, они не могли использовать тяжелое оружие. Было нетрудно подавить демонов с помощью винтовок и анти-демонических гранат, но было трудно преследовать их только с легким оружием.

      Главная цель этой битвы состояла в том, чтобы подавить боевой дух демонов и заставить их осознать, что люди могут дать отпор, даже когда они отступают. Таким образом, армия сможет смягчить давление на отступающее подразделение.

      Тем не менее, после взрыва битва просто закончилась.

      Стена огня не появилась, как планировалось. Вместо этого, волны тепла в результате сотрясающего землю взрыва не позволили подразделению засады даже войти в Королевский Город. Многие солдаты пострадали от ожогов и даже потеряли сознание. Таким образом, они не смогли продолжать операцию.

      Конечно, это не обязательно означало, что они потерпели неудачу. Они могли легко представить, как выглядел внутренний город, судя по нагретому воздуху снаружи.

      Ни одно письменное свидетельство не гласило о том, что демоны были более терпимы к теплу, чем люди.

      Единственное, о чем сожалел Железный Топор, так это о том, что он не смог лично увидеть исход битвы на фронте. Поскольку он понятия не имел, когда температура в городе понизится, ему пришлось уйти, чтобы не пострадать.

      «Сэр, все войска, кроме нас, выведены из Замка Сломанного Зуба» взволнованно произнес Брайан, выходя из штаба. Он не участвовал в испытаниях нового оружия, но он до конца своей жизни запомнит, как оно проявило себя в этой битве.

      «Очень хорошо. Давай отступать» сказал Железный Топор, кивая. «Думаю, скоро демоны заметят нас. Будет не так-то легко сбежать, когда они придут за нами».

      Как и предсказывал Железный Топор, на следующий день в Город Таск прибыл отряд демонов на Ужасных Зверях, лидером их был не кто иной, как Небесный Лорд Хакзорд.
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20 часов спустя Хакзорд получил сообщение о том, что в Королевстве Вольфсхарт побывал огненный шар, который нанес существенный ущерб подразделению снабжения. В то время он все еще находился в городе на западе Королевства Вечной Зимы, Лорд которого только что поклялся верно служить ему.

      Если честно, Хакзорду не очень хотелось связываться с такими мелкими делами. Однако в отчете подчеркивалось, что взрыв был исключительно мощным. Поэтому он решил осмотреть место происшествия лично.

      Хакзорд боялся иметь дело с людьми, но он был единственным, кто мог выполнять эту работу на Западном Фронте. Не все были такими умными, как Урсрук и хотели бы изучать различные вещи, даже если они казались бесполезными. Многие из Обновленных считали людей существами низкого уровня и, конечно, они не будут тратить свое время на изучение их языка.

      Его командиры были очень преданы ему и были выдающимися воинами. Однако они также презирали человечество. Если бы он послал их вести переговоры с людьми, они, вероятно, разорвали бы людей на части.

      Тем не менее, люди были покорными и кроткими животными. Хотя они были слабыми, они были сообразительными. Следовательно, на ранней стадии войны они могли бы заменить многих низших демонов. Поэтому нецелесообразно было немедленно истреблять их.

      На самом деле во всем была виновата Валкирис.

      Она была идеальным Старшим Лордом, подходящим для общения с людьми, но она впустую тратила свое время в бассейне Красного Тумана. Хакзорд чувствовал, что его терпение на исходе.

      Однако когда он добрался до Города Таск, он сразу понял, что что-то пошло не так.

      Красный Туман был очень неплотным, как будто его стерли с неба. Город был опустошен. Останки домов и почерневшие деревянные рамы были повсюду.

      Спустившись, Хакзорд почувствовал жар и уловил резкий запах.

      Вскоре он обнаружил, откуда этот запах.

      Группа странных Низших Демонов свернулась калачиком на улице, их обожженные шкуры отслоились. Видимо, они погибли в огне. Хакзорда озадачило то, что вокруг них не было видимых признаков горючих материалов, кроме кирпичей и грязи. Хакзорд не понимал, как начался пожар.

      Он увидел не одного сожженного низшего демона.

      «Тотолок, возьми с собой десятерых и найди армию людей. Сообщи мне сразу же после того, как найдешь их».

      «Да, сэр».

      «Сиачис, займись этим вопросом и посмотри, остался ли кто-нибудь в живых».

      «Да, сэр».

      Два Обновленных получили его приказы. Хакзорд прогулялся по улице в направлении северного района, где его армия пострадала сильнее всего.

      Согласно отчету, нападению подверглось одно подразделение снабжения, состоящее из Низших Демонов. Эти бедные Низшие Демоны, у которых никогда не было шанса стать сильнее, были почти как рабочие и рабы в человеческом обществе. В то время они переправляли обсидиан и вторичный пруд Красного Тумана в Город Таск, чтобы построить лагерь для Младших Демонов и Обновленных.

      После изучения останков на месте происшествия и разбросанного обсидиана стало очевидно, что Низшие Демоны пострадали от удара во время работ, поскольку некоторые из них после смерти оставались в определенной позиции. Тот факт, что не было никаких признаков сражения, указывал на то, что люди и подразделение снабжения не сталкивались непосредственно. Взрыв закончился так же быстро и неожиданно, как и произошел.

      Таким образом, Хакзорд решил, что врагами была установлена ловушка, и это было не дело рук организованной армии под пристальным вниманием Призрачных Зверей. Тотолок может ничего и не найти во время своих поисков.

      Этот факт заставил Хакзорда почувствовать все нарастающее давление. Он предпочел бы, чтобы армия людей напала на него, чем пряталась в темноте. На самом деле ему не было дела до этих Низших Демонов, но он не мог смириться с неудачей на Западном Фронте. Если главные силы столкнутся с такой ловушкой, результат может быть катастрофическим.

      Без сомнения, люди снова использовали «огонь» в качестве своего оружия. Хакзорд был знаком с огнем. В прошлых Битвах Божественной Воли они сами использовали огонь, чтобы напасть на города, занятые людьми. Они редко использовали его просто потому, что Красный Туман мог легко сгореть при высокой температуре.

      Но он в первый раз увидел самовоспламеняющийся огонь.

      Если только весь город не стал топкой.

      Но как это могло быть возможно?

      Если у человечества была возможность достичь такой невероятной трансформации, он должен сообщить Королю о потенциальной опасности на Западном Фронте.

      «Погоди-ка … огонь?»

      Внезапно в голове Хакзорда вспыхнуло изображение. Это был образ, который он запечатлел, когда исследовал воспоминания Кабрадхаби в Царстве Разума. Яркий огненный шар взорвался в воздухе, как восходящее солнце.

      Было ли это оружие тем самым, что видел Кабрадхаби?

      Хакзорд невольно вздрогнул.

      В то время как он был погружен в свои мысли, он внезапно услышал голос Сиачиса: «Сэр, я понял, что произошло. В подразделении было 350 Низших Демонов и около 10 Примитивных Демонов, которые их охраняли. Я не нашел выживших, но я думаю, что знаю, как эти низшие создания такое провернули».

      «Вот как? Тогда расскажи мне».

      «Пожалуйста, следуйте за мной».

      Хакзорд последовал за Сиачисом к северной городской стене, где некоторые Примитивные Демоны что-то копали. Вокруг них лежало несколько черных металлических фрагментов. Чуть дальше Хакзорд увидел несколько колесниц. После того, как они подготовили мощных и гибких симбиотических демонов, эти военные инструменты старой школы устарели и служили лишь транспортными средствами.

      «Смотрите» сказал Сиачис, вытянув щупальце, и схватив один фрагмент, который был явно растоплен жаром. «Если мы соберем их вместе, то сможем увидеть примерную форму сосуда. Эти сосуды растянулись по линии вдоль городской стены, и их было около сотни. Я считаю, что низшие создания уложили в них снежную пудру и горючие материалы, в попытке прервать отступление нашего подразделения снабжения, а затем начали бы атаку».

      Хакзорд был очень хорошо знаком с оружием людей, и он действительно многое узнал о них в этом сражении. И для «огненных вил», и для «огненных болтов», чтобы они были эффективными, требовались горючие материалы, такие как снежная пудра. Они были намного сложнее, чем оружие, приводимое в действие магией. Из-за этого у большинства этого оружия были довольно сложные структуры, которые Хакзорд не видел 400 лет назад.

      «Если это был обычный пожар, то почему он нанес такой большой ущерб?»

      «Сэр, огонь не был обычным. По крайней мере, его температура была намного выше обычной. Однако я не думаю, что он был самовоспламеняющимся. Ключ, на мой взгляд, может лежать в колесницах».

      «Что ты хочешь сказать?» спросил Хакзорд. Сиачис был экстрасенсом, поэтому он обладал бОльшей проницательностью, чем другие Обновленные. Вот почему Хакзорд привел его на поле битвы.

      «Когда снежную пудру подожгли, тепло передалось колесницам через городские ворота. Колесницы обычно используются для перевозки тяжелого оборудования, а не для хранения резервуаров для Красного Тумана. Таким образом, колесницы взорвались и еще больше повредили Туман» прошипел Сиачис, размахивая ловким щупальцем. «Вы знаете, что все что угодно сгорит при определенной температуре, включая нас».

      Хакзорд почувствовал облегчение после того, как услышал объяснение Сиачиса. О каких бы горючих материалах не шла речь, фрагменты гигантских железных бочек помогли ему успокоиться. Казалось, что людям было необходимо заранее подготовиться к такому взрыву. Они не могли бросать взрывчатку куда хотели и по первому желанию. Таким образом, Хакзорд полагал, что эти ловушки не будут представлять угрозы для основных сил его армии, если он примет меры предосторожности.

      Хакзорд, конечно, не думал, что за короткий период времени легко сможет осмотреть город, населенный людьми. Приостановка транспортировки бассейна Красного Тумана и резервуаров также не остановит второй взрыв. Он не мог доверить это дело пустоголовым Первобытным Демонам и Низшим Демонам.

      Лучший способ — заставить людей нападать друг на друга.

      «Сэр, что нам делать дальше?»

      «Пока не входите в город. Пусть люди осматривают город за нас» быстро сказал Хакзорд. «Я не могу получить больше Низших Демонов из других мест. Пусть Замок Отблеска Снега возместит убытки. Я верю, что Герцог Марвейн будет рад услужить мне».

      «Кроме того, не должны ли мы забрать оружие врагов?» продолжил Хакзорд. «Многие аристократы ненавидят людей Грейкасл. Дадим им возможность отомстить за себя».
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Тонкая вуаль Красного Тумана упала с гребня Непроходимого Горного Хребта. Марвейн Паркер думал, что под этой вуалью будет так же невыносимо, как и в шахте, где воздух был пропитан пылью. Но, к своему удивлению, он чувствовал себя хорошо.

      Если он вдыхал глубоко, то мог ощутить намек на прохладную влажность в окрестностях. Командир демонов сказал ему, что Туман содержит сущность формы жизни. Она не принесет людям вреда, лишь усилит их. Только ведьмы, их заклятые враги, пострадают от фатального упадка силы.

      Марвейн не был уверен, стоит ли ему доверять командиру демонов, но исходя из того, что он мог видеть в настоящее время, он понимал, что Красный Туман был безвредным, за исключением того, что иногда он заслонял ему обзор. Через месяц он полностью привык к жизни в среде, пронизанной Красным Туманом.

      «Милорд, Небесный Лорд прислал посла» в кабинет вошел охранник: «Он ждет вас во дворе».

      Марвейн молча кивнул и сказал: «Попроси его подождать минутку. Я сейчас выйду».

      «Да Милорд».

      Марвейн улыбнулся после того, как охранник закрыл дверь.

      Каждый раз, когда он слышал, как другие называют его Лордом, он чувствовал волнение. Когда месяц назад демон пересек пропасть и вторгся в Замок Отблеска Снега, он думал, что ему придет конец. Однако демон освободил его.

      Отказавшись от своих предубеждений против демонов, Марвейн обнаружил, что Небесный Лорд был довольно общительным. В некотором смысле с ним было легче иметь дело, чем с людьми из Грейкасл. По крайней мере, Небесный Лорд не лишил бы знать их земель безо всякой причины.

      Демоны не требовали от него уплаты налогов, а также не грабили его земли и не узурпировали его власть. Пока он обещал им верность, он мог сохранить то, что имел сейчас, а также имел шанс получить больше наград. Демоны могли быть грубыми, но они не наносили ущерба его личным интересам. После того, как Небесный Лорд попросил его взять на себя управление тремя городами возле Замка Отблеска Снега, он остался еще более довольным существующим положением вещей.

      Замок Отблеска Снега был укрепленным изолированным островом. Никто не мог легко вторгнуться на его территорию, но и он также не мог расширять свою область. Марвейн думал, что останется Герцогом до конца своей жизни. И никак не ожидал, что возвысится в дни конца света.

      Теперь он управлял всем северным регионом Королевства Вечной Зимы и был, поистине, Герцогом Северного Региона.

      Марвейн прикрыл рот и заставил себя сохранять невозмутимый вид. Он закрыл окно и спустился вниз.

      Демоны действительно убили десятки его охранников и сотни его подданных, но ни одна война не обходилась без кровопролития. Аристократы также боролись за земли в войнах. Поскольку в настоящее время он был правителем четырех городов, его армия значительно расширилась. Что касается потерь среди населения, он был уверен, что через несколько лет, с достаточным количеством земли и еды, в его владениях будет больше людей.

      Он также должен повесить тех, кто тыкал пальцем ему в спину и обвинял в том, что он подчиняется демонам из страха.

      Как только он вошел во двор, Марвейн сразу же увидел посла Небесного Лорда, и гигантского монстра, лежавшего рядом с ним. Если честно, он не знал, как отличать этих демонов. В отличие от Хакзорда, эти демоны были отвратительными и яростными на вид. Если бы их не посылал командир демонов, Марвейн не пожелал бы и взглянуть на этих диких зверей.

      «Что я могу сделать для Небесного Лорда?»

      Посол достал камень из сумки на его звере и открыл свой большой, малиновый рот. Затем он выпалил слово «Слушай!»

      Это была ещё одна магическая передача голоса.

      Марвейн невольно отступил на несколько шагов назад, потому что не смог устоять перед ужасным дыханием посла. Однако, он заставил себя подавить отвращение и сказал: «Я слушаю».

      Камень замерцал, и затем знакомый голос проник в его уши.

      «Как вы себя чувствуете, будучи правителем региона? Надеюсь, вы не забыли свое обещание, Господин Герцог».

      «Конечно, нет, Ваше Превосходительство» быстро ответил Марвейн. «Я к вашим услугам».

      «Очень хорошо. Я полагаю, что по прошествии месяца ваши подданные привыкли к нашему присутствию. Теперь пришло время создать армию и помочь нам построить лагерь. Я хочу, чтобы лагерь был построен в Королевстве Вольфсхарт, а не в Королевстве Вечной Зимы, и мне нужно как минимум 2000 человек. Ну, чем больше, тем лучше, естественно».

      Марвейн подумал, что Хакзорду нужны люди для тяжелой работы. По его оценкам, выполнить этот приказ не составит труда. Поэтому он ответил: «Предоставьте это мне, Ваше Превосходительство».

      «Я выбрал правильного человека» с удовлетворением прокомментировал Небесный Лорд. «А как насчет исследования того оружия? Вы сможете произвести такое же?»

      «Ну …» Марвейн запнулся. «Мы можем использовать его, но для массового производства потребуется еще несколько дней. Я созвал лучших кузнецов в Северном Регионе и попросил каждого из них выковать отдельную часть. Все прошло не очень успешно. Я считаю, что в создании этого оружия участвовали ведьмы. Кузнецы сказали мне, что это оружие, вероятно, не создать силами обычных людей».

      «Я так и думал» сказал Хакзорд. К счастью, он не обвинял Марвейна. «Если все так, вы также должны использовать их, чтобы противостоять людям Грейкасл. Это мой второй приказ. Отправьте людей в Грейкасл, чтобы остановить сбор беженцев. Я дам вам остальное оружие, которое мы получили».

      «Но у меня больше нет рыцарей …»

      «Тогда вербуйте их!» перебил его Хакзорд. «Разве вы, люди, не любите нанимать других людей? Вы склонны отдавать земли другим и просить их служить вам. Не жадничайте. Если вам все удастся, вы сможете стать Королем Королевства Вечной Зимы».

      Марвейн задрожал. Он мечтал стать Королем Вечной Зимы. Он никак не ожидал, что его мечты сбудутся таким образом. Марвейн положил руку себе на грудь, пытаясь замедлить неистовое биение сердца. Ему потребовалось немало усилий, чтобы сдержать дрожь в голосе. «Да, Ваше Превосходительство. Я сделаю все возможное, чтобы выполнить эту миссию».

      «Не медли. Я хочу увидеть результат как можно скорее».

      «Я не подведу вас».

      Мерцание исчезло.

      «Я прибуду через неделю» поспешно промолвил посол.

      С этими словами он взобрался на крылатого монстра, поднял руку и поднялся в воздух. Крылатый монстр взвыл и полетел к внешнему городу, быстро исчезая из поля зрения Марвейна.

      Лицо Марвейна вскоре покрылось пылью, которую поднял монстр.

      «Дерьмо!» он кашлянул. Если бы все демоны действовали как Небесный Лорд, люди не принимали бы демонов за монстров из ада.

      Как только Марвейн вернулся в замок, он вызвал к себе старого ученого. Хотя этот пожилой ученый в прошлый раз обмочил свои штаны у городской стены, Марвейн не мог найти никого другого, кто мог бы ему помочь.

      Озвучив приказ Хакзорда старому ученому, Марвейн спросил: «Итак, что думаете?»

      «Милорд, это прекрасная возможность!» воскликнул старый ученый, хватая Марвейна за руку. «Я посвятил всю свою жизнь Семье Паркер, и я помню, что ваш отец всегда хотел расширить Замок Отблеска Снега. Теперь вы не только уже сделали это, но и получили шанс стать Королем Вечной Зимы. Вы не должны упускать такую возможность. Не давайте такой возможности ускользнуть!»

      «Я тоже так думаю, но вы действительно думаете, что эти рыцари смогут победить людей из Грейкасл?» спросил Марвейн. «Вы видели, насколько хороша эта снежная пудра и болты. Их невозможно воспроизвести, и демоны не смогут получить их. Что если у нас кончится оружие?»

      «Нет, Милорд. Нам не нужно напрямую противостоять армии из Грейкасл» сказал старый ученый, качая головой. «Небесный Лорд тоже не планирует этого делать. Он сказал: „Остановить сбор беженцев“. Насколько я знаю, войска Грейкасл разбросаны. Как только у нас будет достаточно оружия, мы сможем оказаться в выгодном положении! Если мы успешно сокрушим несколько подразделений, солдаты Грейкасл поддадутся сомнениям. На самом деле, мне только что в голову пришла отличная идея!»

      «Правда? Выкладывайте».

      Затем старый ученый прошептал свою мысль Герцогу.

      Лицо Марвейна просияло.

      «Это должно работать!» сказал Марвейн, энергично кивая. «В этом случае их сила станет их слабостью. Давайте так и сделаем!»
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Королевство Грейкасл, Город Беззимья.

      Два дня спустя Венди принесла результаты испытаний сил двух новых ведьм в кабинет Роланда.

      «Я должна сказать, что их способности очень … сложны» сказала Венди, передавая отчеты. «Я впервые вижу, чтобы в одной способности было столько переменных. Это лишь часть результатов. Если вы хотите получить полный отчет, вам, вероятно, придется подождать еще несколько дней».

      «Хм» сказал Роланд, отложив свою работу и с большим интересом просматривая отчет. «Думаю и ведьмы из Такилы заинтересованы в них, верно?»

      Венди кивнула: «Они попросили Филлис немедленно провести проверку для Избранной. К сожалению, лучи света двух новых ведьм довольно слабы. Они определенно не являются ключом к Инструменту Божественного Возмездия».

      Роланд испытал огромное облегчение, услышав эту новость. Он только что одобрил общенациональный план по электрификации, и все магические ядра в настоящее время заняты превращением силы Мистери Мун. Если бы в этот момент внезапно появилась Избранная, Селин была бы расстроена. Чтобы восстановить Инструмент Божественного Возмездия, потребовалось бы несколько десятилетий, и этот опыт ежедневного наблюдения за устройством определенно не был бы приятным.

      Роланд слышал от Хони, что у старших ведьм из Такилы недавно появилось новое хобби «загорать». Вместо того, чтобы лежать в поле под солнцем, они выползали из пещеры ночью и лежали на земле до восхода солнца. Поскольку прямой солнечный свет мог нанести вред носителям, им обычно не нравится выходить из своих укрытий. Роланд не понимал, почему ведьмы Такилы внезапно начали этим заниматься, но, по крайней мере, он мог сказать, что они чувствовали себя расслабленными.

      Это был, несомненно, хороший знак.

      Роланд быстро обратился к последней странице отчета.

      Способность Тайлейн в основном влияла на настроение человека, и она вступала в силу только после того, как этот человек принимал пилюлю. Подобно большинству магических типов, ее способность теряет свою эффективность через определенный промежуток времени, и продолжительность действия её силы обычно зависит от размера объекта и от того, сколько магии Тайлейн использовала.

      Результат теста показал, что «магическая пилюля» может буквально изменять каждую эмоцию, которую может испытывать человек, включая, помимо прочего, счастье, боль, усталость, беспокойство и страх. Как только сила пилюли исчезнет, эти подавленные эмоции проявят себя во всей силе.

      Роланд понял, почему пилюля была такой могущественной, но луч света был слабым. В некотором смысле, магическая сила была блоком, который временно задерживал нервную проводимость и передачу гормонов. Её механизм был очень похож на механизм действия некоторых лекарств в современном обществе, за исключением того, что другие пилюли имели серьезные побочные эффекты и также вызывали привыкание.

      Тем не менее, луч света был не единственным фактором, определяющим ценность способностей. «Магическая пилюля» Тайлейн, если бы он продавал подобное лекарство в своем предыдущем мире, несомненно, принесла бы Ролану огромное богатство, которое покорив всю фармацевтическую индустрию.

      Психическое заболевание, как правило, было гораздо сложнее вылечить, чем физические травмы. Пилюля Тайлейн не могла устранить симптомы, но могла сдержать их. Если контролировать индивидуальную дозу, пилюли могли минимизировать эффекты многих заболеваний. Пациенты, например, будут чувствовать себя менее уставшими и беспокойными и, следовательно, жить нормальной жизнью. Все негативные эмоции могли выходить, когда пациент крепко спал. Таким образом, он сможет «впитывать» негативные эмоции, даже не осознавая этого. Как только люди почувствуют себя хорошо отдохнувшими и спокойными, их тела восстановятся намного быстрее.

      Магическая сила также может помочь с некоторыми опасными для жизни травмами. Люди, как правило, теряли сознание, испытывая мучительную боль. Часто раненые не могли своевременно и надлежащим образом справиться со своими травмами и, таким образом, упускали лучшее время для лечения. Если бы они смогли бы помочь себе непосредственно перед прибытием медработников, у них был бы более высокий шанс выжить. Медикам тогда нужно будет просто справиться с шоком и болью, которые последуют за ними, и помочь пациенту пережить первые несколько дней после травм, которые обычно были самыми тяжелыми и важными.

      Были и другие ведьмы, которые могли помочь с травмами. Роланд вспомнил, что Тилли однажды рассказала ему о ведьме со Спящего Острова по имени Делла, которая могла облегчить боль. Героиня из Объединения Ведьм могла передавать болезни другим живым существам. Хотя он не был уверен, сможет ли Героиня передать и отрицательные эмоции, он может попросить ее попробовать.

      Ключ был в том, что без магической пилюли Тайлейн ни Делла, ни Героиня не могли бы оказать значительную помощь. Солдаты могут получить травмы в любое время во время битвы, и ведьмы не всегда могут прийти им на помощь. Фактически, многие солдаты Первой Армии, убитые в бою, умерали по дороге в больницу, потому что теряли сознание и не могли оказать себе неотложную помощь.

      Теперь эта ситуация может быть изменена.

      В докладе Венди говорилось, что способность Тайлейн может либо положительно, либо отрицательно влиять на эмоции человека в целом, но сама ведьма не могла выбирать, к каким конкретным эмоциям она хотела бы применить свою способность.

      Вот что нужно было изучить новой ведьме. Она должна была понять и научиться искусно контролировать свои способности. Роланд верил, что Венди и Агата научат ее. Как только Тайлейн научится применять свои способности к определенным эмоциям, все текущие проблемы будут решены.

      Роланд увидел в отчете проблеск перспективной фармацевтической индустрии. Эта гигантская отрасль определенно будет более экономически выгодной, чем Напитки Хаоса.

      Что касается другой ведьмы …

      Роланд провел пальцами по форме в приложении на последней странице и задумался.

      «Ваше Величество, это …» Найтингейл, видимо, тоже увидела части формы в разных цветах. Она посмотрела на Венди и сказала: «Ты уверена, что отчет точен?»

      «Большинство из данных точны. Я не смогла собрать большую выборку за такое короткое время» ответила Венди. «Единственное, в чем я сейчас уверена, это в том, что число может уменьшаться и увеличиваться».

      Короче говоря, странное число, которое Момо видела, указывало на количество оставшихся лет, которые человек имел на нынешнем этапе жизни. Цвет числа представлял его будущую тенденцию. Венди очень подробно описала в своем отчете числа жителей Города Беззимья, которые она и Момо наблюдали, и обнаружила, что цвет чисел жителей Города Беззимья был значительно светлее, чем у беженцев во временном жилом районе.

      Таким образом, она пришла к выводу, что цвет цифр может изменяться под воздействием различных факторов, включая питание, состояние здоровье и наличие травм. Чем темнее цвет, тем меньше будет число. В отчете она также привела пример того, что число лет жизни беженца из Королевства Вольфсхарт увеличилось с пяти до семи после того, как он выпил Очищающую Воду.

      Если предсказание Момо было верным, то у этого беженца должно было быть какое-то инфекционное заболевание, потому что он должен был прожить не более пяти лет. Однако после того, как он выпил Очищающую Воду, ситуация изменилась, и Момо пересмотрела его состояние.

      Хотя Венди в настоящее время не знала, что цвет представляет собой, она рассматривала его как сигнал нездорового состояния.

      «Ваше Величество …» с тревогой сказал Найтингейл.

      «Все лучше, чем мы думали, не так ли?» Роланд успокоил её. «По крайней мере, число может увеличиться, если мы используем правильный метод».

      Венди хотела сказать что-то ещё, но, в конце концов, промолчала.

      Роланд, таким образом, вернулся к отчету. Оказалось, что между разными частями Города Беззимья наблюдается огромная разница. Среднее число в районе шахт на Северном Склоне было самым низким среди всех, а число беженцев было немного выше. Числа в Здании Ведьмы и Спящих Чарах были на 10–20 выше, чем в других областях, что отражало то факт, что в среднем Пробужденные ведьмы жили дольше, чем обычные люди.
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Роланд поднял лист бумаги со своего стола и приблизительно оценил средний возраст жителей города и временного жилого района. Затем он пришел к выводу, что средний возраст жителей Города Беззимья составлял от 40 до 50 лет, в то время как возраст группы временного района составлял около 35 лет. Эти цифры указывали на многие проблемы.

      Как бы там ни было, для увеличения продолжительности жизни людей требовалось много времени. Судя по всему, у беженцев жизнь должна была быть не лучше, чем у жителей в Пограничном Городе. Однако продолжительность жизни местных жителей значительно возросла всего за пять лет, и Нана и Лили внесли в этот прогресс большой вклад.

      «Вы собрали данные 1000 человек всего за два дня. Я не думаю, что Момо осматривала каждого человека, одного за другим, не так ли?» спросил Роланд.

      «Нет. Если она обладает достаточной силой, то может увидеть цифры всех людей в определенном районе» тихо ответила Венди. «Но она не делала этого раньше, и при этом она не знает своего предела. Она думает, что ее способности подобны проклятию. Ведь она может видеть, когда они умрут, но ничего не может с этим поделать».

      «Как будто она наблюдает, как умирают люди вокруг нее» сказала Найтингейл после вздоха.

      Роланд, однако, думал, что это совершенно не так. Это определенно не было проклятием или несчастьем! Когда развитие страны достигали определенного уровня, любой ход в политике мог оказать сильное влияние на нацию. Роланду, безусловно, пришлось отказаться от устаревшего стиля управления, и именно поэтому статистика была так важна.

      Каждая современная организация должна разработать хорошо функционирующую систему для сбора, наблюдения и отслеживания изменений данных и вносить соответствующих изменений в свою политику. Статистический анализ средней продолжительности жизни жителей был обязательным шагом в этом процессе.

      При других условиях, чтобы создать такой хорошо организованный отдел и набрать достаточное количество сотрудников для проведения опроса без участия Момо, и чтобы люди никогда не узнали, сколько они смогут прожить, понадобилось бы несколько десятилетий.

      В настоящее время, за исключением Города Беззимья, в других городах Грейкасл была только вторичная Ратуша для выполнения приказов, и им всегда не хватало персонала. Поэтому им было почти невозможно провести перепись населения.

      Фактически, создание такой полной информационной системы во многом было связано с трудолюбием Скролл. Они смогут сказать, что было создано полностью развитое правительство только когда они смогут делегировать грамотных людей даже в такие низовые организации, как местные общины.

      Способность Момо, однако, могла помочь Роланду пропустить всю подготовительную работу и разработать национальную статистическую систему с нуля, даже несмотря на то, что о своих способностях на данный момент она знала лишь совсем немного.

      Когда Венди выяснит, что обозначают эти разные цвета, например, голод, болезни, окружающую среду и т. д., он мог бы легко создать огромную базу данных, которая предсказывала бы будущие тенденции населения. При правильном управлении Роланд полагал, что Королевство здорово выиграет от способности Момо.

      Те аристократы в Королевстве Вольфсхарт не знали, что упустили.

      Роланд уже рассчитывал на Момо как на почетного служителя Административного Кабинета, и в будущем она могла бы стать Министром.

      «Кстати, вы получили график лечения Наны?» спросил Роланд, закрывая отчет.

      Венди кивнула: «Сегодня она работает. Вы хотите ее увидеть?»

      Больница действительно была самым оживленным местом в городе, особенно после сражений. В отличие от Анны, Нане не нужно было оставаться в лаборатории весь день, но каждый день она работала не покладая рук. Поговаривали, что в списке ожидания находятся сотни людей, и это число постоянно увеличивается.

      Ее напряженный график был также частично обусловлен ее способностями. Нана исчерпала бы свою силу после 15 минут лечения человека с отсутствующей конечностью. Таким образом, теперь она не лечила никого, кто потерял часть тела больше ладони. Всем этим людям выдавалось свидетельство об инвалидности. Только после того, как Нана достигнет совершеннолетия или перейдет на другой уровень своих способностей, эти люди с ограниченными возможностями встанут в очередь, чтобы получить лечение. Конечно, им нужно будет показать свои свидетельства об инвалидности, чтобы воспользоваться этой привилегией.

      Кстати, о новом уровне, Нана вступит в свою взрослую жизнь уже в ходе Месяцев Демонов в этом году. Тем не менее, первое, что пришло в голову Роланду, это то, как Нана держала ту травмированную курицу и с негодованием обвиняла его в причинении боли бедному существу. Роланд вспомнил, что она училась в одной школе с Анной.

      «Хорошо. Пойдемте и посмотрим».

      Момо не ожидала, что Венди отнесется к ней с таким гостеприимством, и не прогонит прочь, узнав о ее способностях.

      Таким образом, она и Тайлейн переехали в Здание Ведьм и стали членами Объединения Ведьм.

      Каждый вечер после ужина их посещали другие ведьмы, хотя Тайлейн и Момо и не могли сопоставить лица с именами. Еда здесь была восхитительно вкусной, и их научили пользоваться удобствами в комнате и рассказали, на что стоит обратить внимание в Районе Замка. Всего за два дня они полностью изменили свое прежнее представление о мире.

      Было так приятно быть живыми.

      Когда Момо узнала, что возможно сможет снова видеть, она бросилась в объятия Венди и заплакала.

      Это было единственное место, где она могла плакать.

      «Не волнуйся» утешала ее Венди, похлопывая по спине. «Нана редко живет в Здании Ведьм, но она также является членом Объединения Ведьм. Она примерно того же возраста, что и ты, и хотела бы тебя вылечить».

      Рано утром в назначенный день Момо последовала за Ринг в больницу. По дороге Ринг рассказала Момо о жизни Наны. В отличие от нее, Мисс Пайн была из знатной семьи. У нее была великая сила, и жители Города Беззимья называли ее Мисс Ангел. Другими словами, она была человеком, на которого Момо хотела бы ровняться.

      Момо даже представила себе Нану, как улыбающуюся и элегантную даму в красивой одежде, которую все обожали.

      Момо очень нервничала, когда Ринг привела ее в комнату Наны. Она опустила голову, чувствуя себя пристыженной и смущенной.

      «Это мой следующий пациент?» звонкий голос достиг ушей Момо.

      «Да, это Момо. Она ведьма, как и ты» ответил знакомый голос. Момо подняла голову и неожиданно обнаружила, что говорившим был не кто иной, как сам Король!

      А потом она увидела Мисс Ангел, о которой все говорили.

      Момо потребовались все усилия воли, чтобы не закричать.

      Нана Пайн была в белом халате и маске, виднелась только пара её глаз. Ее одежда была далеко такой некрасивой, как ей представлялось. Она выглядела даже скромнее, чем гражданские лица.

      И по-настоящему Момо ужаснул вид свежей, капающей на грудь крови!
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«Ах, не волнуйся. Это не моя кровь» сказала Нана, снимая халат с помощью Ринг. «Предыдущий пациент сломал руку при работе с машиной, поэтому я и испачкалась».

      «Пр-правда?»

      «Да. Иди сюда. Позволь мне взглянуть на твой глаз».

      «Она такая уверенная и сильная. Она действительно моего возраста?»

      Момо с трудом сглотнула. Она осторожно сняла повязку с глаза и медленно подошла к Нане.

      «Хорошо. Как и сказала Венди. У меня должно быть достаточно магической силы, чтобы вылечить тебя» пробормотала Нана после предварительного осмотра и протянула Момо миску с жидким лекарством. Затем она похлопала по кровати рядом с ней и сказала: «Ложись, как выпьешь. На все уйдет около 10 минут».

      Момо прислушалась к словам Наны и, к своему удивлению, увидела, как последняя достала нож.

      «Ваше, Ваше Величество … Венди …» сказала Момо, беспомощно глядя на двух зрителей. Она была готова расплакаться.

      «Ну, Нана» сказала Венди. «Разве ты не можешь помедлить и дать нашей новой сестре немного времени, чтобы привыкнуть ко всему этому?»

      «Но это обычная процедура» с удивлением ответила Нана. «Если я не вскрою старую рану и не уберу ее, моя магия не сработает».

      «Это правда, но ты можешь сначала немного поболтать с ней …»

      «Ну, в таком случае … как насчет разговора о моем предыдущем пациенте? Мне легче резать конечность пилой, чем рубить топором…».

      «Нет, про это не надо ….»

      «Я соглашусь» присоединился Роланд. «Пила может обеспечить чистый разрез, но я не думаю, что большую кость, например кость бедра, будет так легко разрезать с помощью пилы, верно?»

      «Или череп. Здешние медсестры ни в коем случае не сильнее меня. Если Анна сможет мне помочь с этим, мне станет намного проще».

      «Это моя вина. Но все поправимо. Я могу разработать для тебя электрическую пилу, но позже. Что скажешь? Уверяю тебя, с ней ты будешь ломать кости за секунду».

      «Ваше Величество, пожалуйста, прекратите!»

      «Хм, извини, я не могу молчать, когда речь идет о технических проблемах …»

      Их голоса постепенно утихали.

      Момо повернулась и смутно увидела, как Нана разговаривает с Королем и Венди, время от времени жестикулируя ножом в руке, как будто она собирается провести над ней эксперимент.

      Порез? Пила? Топор?

      Ее веки становились все тяжелее, сон охватывал ее. «Извини, Тайлейн, похоже, я больше не увижу тебя после этого лечения.»

      «Ах, она уже спит» сказал Роланд, заметив, что Момо закрыла глаза и уснула.

      Нана подняла скальпель и кивнула. «Теперь я начну».

      Нана сделала разрез в глазнице, убрала старую рану и очистила кожу вокруг нее. Вскоре пролилась кровь и пропитала марлю. В течение всего процесса ее рука оставалась неподвижной, за исключением пальцев и запястья. Она должна была завершить этот начальный шаг вручную. Ее ловкость в ходе операции была результатом многолетней подготовки и практики.

      «Удивительно …» пробормотала Венди себе под нос.

      «Я должна действовать быстро» сказала Нана, дергая губами. «Когда я была в поле, у меня было только полминуты для каждого отдельного пациента. Если бы я не смогла предоставить им экстренную помощь, как можно быстрее, я бы не смогла спасти других пациентов».

      — Вот почему она стала такой быстрой~ подумал Роланд. «Раньше ты теряла сознание при виде крови, и те цыплята …»

      «Ваше Величество!» воскликнула Нана в волнении, закатывая глаза. «Никогда не упоминайте об этом! Это вы были виновником».

      «Хорошо» уступил Роланд, махнув рукой.

      «Плюс…» Нана помедлила секунду и сказала: «Мне нравится, то, какая я сейчас. По крайней мере, я намного сильнее, верно?»

      На долю секунды Роланду показалось, что он снова увидел ту маленькую девочку, которую знал ранее.

      Роланд невольно погладил Нану по голове и сказал: «Конечно».

      Несколько минут спустя глаз Момо был вылечен.

      «Эффект усыпляющего папоротника исчезнет через два часа. Такое небольшое количество не причинит вреда ведьме, поэтому она будет в порядке, как только проснется» сказала Нана, глядя на Венди.

      «Спасибо» улыбнулась Венди, кивая.

      «Кстати, сколько магической силы у тебя ещё осталось?» спросил Роланд небрежно. «Не могла бы ты взглянуть на меня?»

      Выражение лица Венди немедленно изменилось, а Нана тут же схватила Роланда за руку в какой-то напыщенной манере.

      «У вас что-то болит?»

      «Нет … Я просто чувствую, что мой нос… в последнее время у меня насморк».

      «Тогда вам следует поговорить с Лили» грубо сказала Нана, отнимая руку. «Я посмотрела. С вами все в порядке».

      «Я так и думал» сказал Роланд, отводя глаза, когда Венди бросила на него подозрительный взгляд.

      Оказалось, что Нана не была всемогущей. Роланд не был уверен, сможет ли она излечить «скрытые заболевания», поскольку эти невидимые заболевания не были технически травмами.

      Во всяком случае, позже ему придется провести некоторое исследование.

      Когда Момо медленно открыла глаза, группа оранжево-красных облаков оказалась в поле её зрения. Облака, пропитанные золотыми лучами, постепенно исчезали, становясь пурпурными и отдаляясь. Она могла слышать шелест травы на ветру, и иногда листья поднимались в воздух и проходили мимо ее щеки.

      Все было так мирно и мило.

      — Я все еще жива …~ подумала Момо.

      Но вскоре Момо заметила что-то необычное. Ее поле зрения, казалось, расширилось, и отдаленная сцена стала четче. Она подняла голову и обнаружила, что Тайлейн с улыбкой смотрит ей в глаза, говоря: «Ты, наконец, проснулась».

      Лишь тогда Момо поняла, что спит, лежа на ногах подруги, и в данный момент они находились прямо перед Зданием Ведьм.

      «Как долго я спала? Где Венди?»

      «Она привела тебя ко мне, а затем ушла» сказала Тайлейн, пожимая плечами. «Ты спала весь день, хотя Венди сказала, что ты проснешься через два часа. Она сказала, что не страшно, если ты не проснешься вовремя. Это признак выздоровления. Тебе должно стать лучше после пробуждения. Как ты себя чувствуешь? Ты видишь новым глазом?»

      Момо села и с любопытством осмотрела окрестности. Она думала, что после того, как был удален её глаз, половина ее мира будет погружена во тьму навсегда. Она никак не ожидала увидеть мир во всей его красоте.

      «Тайлейн, что мне делать?» пробормотала Момо.

      «Что ты имеешь в виду?»

      «Как мы собираемся отплатить им за их доброту?»

      Тайлейн была ошеломлена на секунду, прежде чем разразилась смехом. Она посмотрела в небо и сказала: «Я тоже не знаю, но Венди сказала мне, чтобы я усердно работала. Вот как мы и сможем им отплатить. Кстати, пока ты спала, Венди рассказала мне, что я должна буду делать в будущем. Я буду работать с Наной Пайн, которая только что помогла тебе, и предоставлять медицинские услуги в Грейкасл» при этих словах Тайлейн почесала нос и в смущении сказала: «Хотя я до сих пор не знаю, как я могу помочь в лечении пациентов…»

      «Но мои способности …» сказала Момо, сжимая кулак.

      «Венди упомянула и тебя».

      Момо подняла голову и удивленно сказала: «Правда?»

      «Да!» Тайлейн подтвердила, кивая. «У Его Величества есть идея. Он хочет, чтобы ты работала в Административном Кабинете с Мисс Скролл и помогала в управлении Королевством».

      «А?» Момо не могла поверить своим ушам. «А я смогу?»

      «Тебе нужно спросить себя» весело сказала Тайлейн и шутливо ударила ее по спине. «Я даже не поняла, как мне самой работать, но я думаю, что если мы будем учиться, то однажды все узнаем».

      «Я не так уверена в себе, как ты …» пробормотала Момо тихим голосом. «Как думаешь, мы сможем жить здесь вечно, как в нашем доме?»

      «На самом деле, я задала Венди этот же вопрос».

      «Да?»

      Тайлейн понадобилось время, чтобы ответить.

      «Она сказала, что сможем, потому что это уже наш дом».
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Неделю спустя Роланд получил сразу две хорошие новости.

      Во-первых, Железный Топор успешно отбивался от демонов напалмом и тем самым временно сдерживал их.

      Главнокомандующий подробно описал в своем письме взрыв от этого нового оружия. Взрыв был еще более зрелищным, чем во время испытаний. Фактически, люди использовали огонь, чтобы дать отпор демонам еще в первой Битве Божественной Воли, где они подожгли лес в тылу. Огромный лесной пожар бушевал несколько дней и рассеял Красный Туман в небе, что, в конце концов, помогло людям одержать небольшую победу.

      Демоны усвоили этот урок и уничтожили леса, луга и даже фермы, чтобы сберечь Красный Туман. Они также на всякий случай построили небольшие каменные башни, похожие на аванпосты в районе, покрытом Красным Туманом. Имея достаточное количество Красного Тумана на территории лагеря, они могли продолжать сражаться, даже когда горел тыл.

      Без сомнения, Железный Топор и Генеральный Штаб, разрабатывая этот план, были вдохновлены предыдущей Битвой.

      Сила напалма заключалась в его портативности. Он мог гореть в воздухе, и его было очень трудно потушить водой. Роланд, однако, не ожидал, что пожар приведет к такому великолепному взрыву во всем городе.

      Роланду хотелось, чтобы Саммер смогла восстановить эту сцену. Если бы он смог выяснить причину, по которой произошел взрыв, он мог бы успешнее уничтожать демонов с помощью напалма.

      Тем не менее, Город Таск уже должен был снова погрузиться в Красный Туман. Было почти невозможно попасть в город во второй раз.

      Кроме того, сердце Роланда болело от того, что он потратил более 500 бочек напалма за раз. Производить топливо было нетрудно, так как ему просто требовалось больше рабочей силы. Однако ключом к получению напалма было смешивание слизи резиновых червей с кровью животных, и только Министерство Сельского Хозяйства могло выращивать резиновых червей.

      Тем не менее, беженцы были для Ролана важнее. Роланд похвалил Железный Топор в своем письме, а также отправил на фронт еще 100 бочек напалма.

      Вторая новость заключалась в том, что завод по сборке «Пламени Небес» наконец собрал первый биплан.

      После получения этого известия от Анны, Роланд немедленно посетил завод лично.

      Этот совершенно новый завод был построен одновременно с Воздушной Академией. По сравнению с заводом по производству паровых двигателей, что был построен из плит и кирпичей два-три года назад, этот завод был построен для технологически сложных проектов. Стальной каркас предоставил заводу просторную площадь, которая позволяла рабочим одновременно собирать и ремонтировать десятки самолетов. Завод был оснащен соответствующими осветительными приборами. Пол был выложен полированными плитами, и все помещение выглядело феноменально.

      Даже Тилли была впечатлена, посетив завод.

      Простые жители могли бы счесть это место дворцом.

      Роланд также инвестировал лучшее оборудование и нанял много элитных рабочих для этого завода. Он прислал самых опытных управляющих и рабочих и оснастил завод станками третьего поколения, работающими на электричестве, все это было нужно для удовлетворения производственных потребностей. Таким образом, завод потреблял большую часть электроэнергии в промышленной зоне. И все удавалось благодаря устройствам Мистери Мун, в противном случае ему пришлось бы приостановить работу всех других заводов, чтобы этот продолжал работать.

      В каком-то смысле этот новый завод продемонстрировал все технологии Города Беззимья, разработанные за последние пять лет.

      Баров сказал Роланду, что жители Города Беззимья гордятся своей работой здесь.

      В ходе работы нового завода, каждая рабочая станция отвечала за сборку одной детали. Сборка самолета начиналась с первой рабочей станции и заканчивалась на последней. Рабочие начинали с каркаса, затем — крылья, затем детали, покровы и, наконец, стадия испытаний.

      Однако завод был далек от идеала. В настоящее время на рабочей станции сборки ожидал только один самолет «Пламени Небес», а все остальные рабочие станции были пусты.

      «Все в порядке? У тебя возникли проблемы?» спросил Роланд, подходя к Анне.

      «У меня куча проблем» ответила Анна, качая головой. «Я даже не знаю, сколько рабочих и запчастей было потрачено впустую, прежде чем они успешно собрали этот самолет».

      Роланд был удивлен смиренным выражением лица Анны.

      Он предвидел трудности, когда принял решение собирать самолеты. Было практически невозможно узнать о новых материалах и методах в течение такого короткого периода времени, несмотря на то, что он изо всех сил старался упростить производство.

      Например, в частности, он создал сборочный конвейер для производства различных заклепок газа и тормоза для отдельных соединений на плоскости. По сравнению с традиционными двойными соединениями одинарные были гораздо проще собрать.

      Роланд также пронумеровал все части самолета и вычерчивал каждый шаг сборки, как в комплектах сборки моделей в его предыдущем мире. Он даже установил удобные порты или детали, которые взаимно заменялись, чтобы уменьшить вероятность ошибок при сборке.

      Несмотря на все его усилия, за последние полгода рабочим удалось изготовить только один самолет. Очевидно, что задача сборки была слишком сложной для них.

      «Тебе нужна моя помощь?» внезапно спросил Тилли.

      «Нет, все в порядке …» сказала Анна, пожимая плечами. Она пожимала плечами и была менее «женственной» только перед несколькими людьми. «Роланд попросил меня контролировать рабочих, поэтому я должна решать проблемы сама, какими бы они ни были, хотя я и правда много раз была готова сдаться».

      Тилли улыбнулась и сказала: «Итак, ты на самом деле очень счастлива, не так ли? Наконец, готов один настоящий самолет».

      Анна скривила губы и ответила: «Я знала, что ты раскусишь меня».

      «Если у нас есть один самолет, у нас будет и второй. Как только все рабочие постигнут процесс сборки, у нас появятся ещё более сложные самолеты» сказала Тилли, глядя на Роланда. «Если бы ты мог похвалить ее сейчас, было бы еще лучше».

      «Я никогда и не ожидала, что он похвалит меня» сказала Анна, дергая губами.

      «А?» Роланд был ошеломлен. Что только что произошло? Почему они неожиданно переключили тему с производства самолета на него?

      И тут к Роланду подошел охранник и сообщил: «Ваше Величество, первый самолет „Пламени Небес“ готов. Мы можем начать церемонию празднования в любое время».

      Таким образом, Роланд снова уставился на биплан и увидел два логотипа на светло-сером корпусе: герб Королевской Семьи и рыцаря, держащего копье и разводящего руки. Весь самолет выглядел потрясающе, но Роланд чувствовал, что чего-то не хватает.

      Некоторое время он размышлял и вдруг понял, что упустил. Затем он махнул рукой и сказал: «Принесите ленту!»

      Вскоре к самолету была привязана ярко-красная лента, а к пропеллеру был прикреплен цветок с красной лентой.

      Затем Роланд удовлетворенно кивнул. Теперь самолет «Пламени Небес» был готов встретить своих почитателей.

      После этого он произнес речь, разрезал ленточку и сфотографировался с Анной, Тилли и всеми рабочими, которые участвовали в разработке и изготовлении самолета, а также с самым новым самолетом, который получил номер 001 и был припаркован за ними.

      «Теперь посмотрите на меня. Раз, два, три!»

      Сорая вызвала магическую кисть и запечатлела этот исторический момент.
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«Ваше Превосходительство, Ледяной Город впереди» сообщил рыцарь.

      Марвейн Паркер поднял подзорную трубу и осмотрел город. Этот город находился на юго-западной границе Королевства Вечной Зимы и Королевства Вольфсхарт, в окружении гор. Сверху на весь город открывался прекрасный вид. Из-за географического преимущества здешний Лорд не построил ни одного замка в городе.

      Таких городов на границе двух Королевств было много. Раньше Марвейн не обратил бы на них внимания. Но теперь этот город занимал особое место в его сердце.

      «Разведчик вернулся?»

      «Да. Он заплатил горожанам всего лишь несколько серебряных королевских роялов за информацию» торжествующе сказал рыцарь. «Здесь есть отряд солдат Грейкасл. Их немного, всего около 40–50 человек, и они появляются лишь время от времени».

      «Почему они не размещены здесь?»

      «Дорога за границей коварна, и ходят слухи, что дикие волки часто бывают тут. Беженцы не могут пересечь границу без охраны».

      Марвейн сразу понял, что ему делать.

      Красный Туман не распространялся вдоль границы. Фактически, область, покрытая Красным Туманом, имела форму полукруга, который продолжал расширяться. В настоящее время Красный Туман, приходивший из Королевства Вечной Зимы, путешествовал за пределы Королевского Города Королевства Вольфсхарт. Поэтому Марвейну было удобнее вести битву в своей стране, чем организовывать экспедицию.

      Ледяной Город находился на границе Королевства Вольфсхарт. Поскольку он был не легкодоступен для публики, оттуда беженцы редко входили в Королевство Вольфсхарт. По сравнению с крупными городами с развитой транспортной инфраструктурой, Ледяной Город был столь же незначительным, как комар.

      Именно это и было нужно Марвейну.

      Это означало, что люди из Грейкасл не заметили бы его движения, и информация, предоставленная разведчиком, также подтвердила его теорию.

      Как сказал старый ученый, демоны сами разберутся с людьми из Грейкасл. Ему нужно было просто нанести удар им в спину. Каким бы ни был исход битвы, как только люди узнают о его роли в этой битве, они будут его бояться.

      Конечно, старый ученый разработал ещё более изощренные планы, как победить людей из Грейкасл. Если их планы осуществятся, он предположил, что люди из Грейкасл в конечном итоге замедлят свое движение, и тогда Небесный Лорд станет доверять ему еще больше.

      «Давай вернемся. Пришло время созвать собрание и обсудить операцию».

      Через полдня Марвейн вернулся в ближайший город и торжественно направился в особняк предыдущего Лорда. Этот особняк когда-то принадлежал неизвестному барону, который управлял этой областью, но он сбежал после прибытия демонов и Красного Тумана, поэтому Марвейн перенял его резиденцию как само собой разумеющееся.

      И хотя Ледяной Город еще не находился под его юрисдикцией, поскольку Марвейн имел власть над четырьмя городами в Северном Регионе, он полагал, что Семья Паркер будет продолжать расширять свою территорию.

      Вскоре все аристократы собрались здесь и стали ждать, пока Марвейн нарушит тишину.

      Герцог осмотрел каждого из них и запомнил их выражения и внешность. В комнате было 45 человек, большинство из которых были рыцарями, хотя некоторые были баронами. Человеком с самым высоким рангом в этой комнате был предыдущий Лорд Крайнего Северного Порта, Виконт Нарнос. Эти аристократы лишились своих земель и подданных из-за людей Грейкасл и пообещали ему верность, лишь услышав, что получат награды. Число солдат их армии превысило 300, включая всех охранников, оруженосцев и приспешников.

      Марвейн верил, что с таким количеством людей и тщательно спланированной схемой, у него будет прекрасная возможность победить солдат Грейкасл. Что еще важнее, он впервые использует оружие врагов. Люди из Грейкасл так легко расправлялись с аристократами в Королевстве Вечной Зимы потому, что использовали оружие куда быстрее и намного мощнее, чем снежная пудра. Без поддержки Небесного Лорда никто не захотел бы сражаться с людьми из Грейкасл, даже если число их солдат удвоится.

      «Я хотел бы спросить, вы подготовили себя к предстоящей битве?» спросил Марвейн, прочистив горло. «Я думаю, что все узнали, как использовать огнестрельное оружие, верно?»

      «Нам просто нужно зарядить ружье, прицелиться и нажать на курок, не так ли?» сказал с негодованием Виконт Нарнос. «Даже дикари знают, как использовать такое оружие. Я не вижу причин, по которым мы не справимся. Пленные, хоть сначала и не говорили нам, как использовать оружие, неохотно раскрыли информацию, после того, как мы начали их пытать. Это оружие на самом деле не такое уж и выдающееся!»

      «Правильно. Хотя оружие все же гениальное, им гораздо легче пользоваться, чем мечами» вмешался рыцарь. «Я и сам допрашивал людей из Грейкасл. Они вступили в армию всего два года назад, и им понадобился всего месяц, чтобы научиться пользоваться огнестрельным оружием. В то время, как я потратил пять лет, чтобы научиться пользоваться мечами».

      «Эти простолюдины глупы, и поэтому им потребовался месяц. Мне понадобилось всего три дня, чтобы разобраться» сказал другой человек, и все остальные захохотали.

      «Я дам им знать, что они ничтожества без огнестрельного оружия!»

      «Они полагаются на ведьм, которые производят огнестрельное оружие. Я думаю, что Король Грейкасл победил церковь просто потому, что в то время церковь была слишком занята Королевством Вечной Зимы и Королевством Вольфсхарт».

      Марвейн внезапно понял, что этих разъяренных аристократов можно было использовать. Они долго лелеяли свою злобу на людей Грейкасл. Хотя он собрал эту новую армию всего неделю назад и почти никого не знал, по крайней мере, они действовали на благо общей цели, и все стремились отомстить.

      «Но количество болтов, которые они называют пулями, ограничено, поэтому у каждого из нас их только несколько» сказал рыцарь, разводя руками. «Я надеюсь, что все смогут справиться и стрелять с близкого расстояния».

      Марвейн бросил на рыцаря взгляд одобрения. Его звали Фойлер, местный житель из Западного Региона. Марвейн знал, что он был довольно умен, и, похоже, Фойлер уже понял, в чем ключ к победе. Марвейн думал о том, чтобы завербовать его позже для собственного использования.

      «Не волнуйтесь» уверенно сказал Марвейн. «У людей Грейкасл тоже не так много пуль. Северо-западная часть Королевства Вольфсхарт гористая, что ограничивает их мобильность. Кроме того, они позволят нам приблизиться к ним. Их цель — вывести беженцев отсюда, не так ли?»

      Все усмехнулись.

      Именно так. Поскольку люди из Грейкасл пришли сюда ради людей, они определенно не отказались бы от ягнят, которые добровольно шли к ним. Они и не знали, что среди этих невинных ягнят могут прятаться волки. Всего за секунду охотник превратится в добычу. К тому времени, когда люди из Грейкасл обнаружат опасность, будет уже слишком поздно.

      Затем они могли бы замаскироваться под солдат Грейкасл и разграбить города на обратном пути. В этом случае местные перестанут верить людям из Грейкасл, и эта иммиграционная кампания, как само собой разумеющееся, провалится.

      «Я дал знать людям Грейкасл, что мы пойдем с ними. Я верю, что скоро мы получим от них ответ. Давайте сражаться в этой битве, и все ресурсы и еда, полученные в ней, станут вашими!» объявил Марвейн, поднимаясь. «Это прекрасная возможность отомстить за себя и получить земли и богатство! Даю вам свое слово. Пришло время солдатам Грейкасл заплатить за то, что они сделали!»
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Когда Рыбный Шарик поднялся на вершину горы, его обзор резко расширился.

      Виднелись оранжевые цветы, покрывавшие поле и создававшие яркий контраст с дорогой, ведущей через гору. Ветер шуршал в цветах и освежал истощенных путешественников.

      На фоне моря цветов вырисовывался маленький городок, который был местом их назначения, Ледяной Город.

      Он в шестой раз поднимался в горы.

      Хотя Рыбный Шарик был руководителем отряда пулеметчиков, он также был солдатом Первой Армии. Получив инструкцию ускорить процесса эвакуации, как и многие другие солдаты, Рыбный Шарик пришел спасать беженцев.

      До сих пор он не сталкивался с демонами, возможно, потому, что Красный Туман не дошел до этого места или потому, что демоны не хотели тратить свое время на этих беженцев. Во всяком случае, чем больше людей он приведет в Город Беззимья, тем лучше.

      За ним последовало около 1000 человек.

      Согласно общепринятой практике, армия сначала разбивала свои палатки за пределами города и связывалась с беженцами, прежде чем группами отправляла их в Город Беззимья. Первая Армия ещё во время их первого визита предупреждала жителей, что не стоит двигаться на юг в одиночку, поскольку путешествие может быть опасным. Они просили жителей подождать, пока их заберет армия Грейкасл.

      Тем не менее, не все слушали их. На самом деле, Рыбный Шарик встретился со многими отчаявшимися беженцами, которым в пути не хватало еды. Те, кому повезло меньше, просто умирали в горах в одиночестве.

      Но на этот раз Рыбный Шарик обнаружил, что все было немного по-другому.

      С горы он к своему удивлению увидел множество людей в Ледяном Городе.

      «Какой-то крупный город пал?» присвистнул разведчик отряда Хансон. «Так много беженцев всего за 10 дней. Мы будем очень заняты в ближайшие дни».

      Рыбный Шарик тоже был взволнован. За последние один-два месяца в Город Беззимья отправилось всего около 1000 человек. Казалось, что на этот раз число беженцев превысит количество всех предыдущих групп.

      Хотя Рыбный Шарик не понимал, почему эти беженцы предпочли приехать в этот небольшой городок вниз по долине, а не в другие более доступные города, он все же был обязан отправить их в безопасное место.

      Армия ускорилась.

      Спуск с горы шел, очевидно, намного быстрее, чем подъем. Примерно через полчаса подразделение достигло лагеря в Ледяном Городе. Многие беженцы заметили их, вышли на улицы и бросились к армии.

      «Ну, похоже, им прямо таки не терпится» пошутил кто-то.

      «Разве мы не сказали им ждать в городе?»

      «Возможно, у них закончилась еда, и они хотят взять что-нибудь у нас?»

      Большинство солдат придерживались того же мнения.

      «Если в соседнем городе произошла катастрофа, то вполне объяснимо, что у этих людей нет еды» прокомментировал Рыбный Шарик и быстро принял решение. «Но нам трудно будет их подсчитать и поддерживать порядок. Мы должны остановить этих людей. Мне нужно десять солдат, чтобы организовать пункты проверки. Остальные должны поддерживать порядок».

      Рыбный Шарик знал, что если им не удастся остановить беженцев, последствия будут серьезными. Если они все сразу бросятся вперед, то беженцы станут самыми настоящими бандитами.

      Большую часть времени между беженцами и бандитами была очень тонкая грань.

      «Да, сэр!»

      Солдаты разошлись. Все они схватились за свое оружие.

      Пока беженцы медленно приближались, они смогли лучше их разглядеть.

      Рыбный Шарик поднял громкоговоритель и увеличил громкость до максимума. «Говорит спасательная команда Первой Армии Грейкасл. Пожалуйста, сохраняйте спокойствие и остановитесь прямо сейчас же и дождитесь дальнейших инструкций. У нас достаточно еды и лекарств, но нам нужно ваше сотрудничество. Повторяю, остановитесь на месте, иначе мы предпримем жесткие меры!»

      Некоторые люди поколебались, но вскоре возобновили бег, как будто что-то толкнуло их в спину.

      Рыбный Шарик нахмурился. Затем он попросил члена своей команды выстрелить в воздух в качестве предупреждения.

      В этот момент Хансон присвистнул.

      «Хм».

      «Что случилось?» спросил Рыбный Шарик.

      «Командир, они выглядят немного странно …» сказал Хансон, глядя в подзорную трубу. «Вы когда-нибудь видели, чтобы беженцы брали с собой рулоны ткани?»

      «Рулоны ткани?» Рыбный Шарик отозвался в недоумении. Он выхватил у Хансона подзорную трубу и увидел, что беженцы уже в 300 метрах от них. Он смог разглядеть, что у них было при себе. Как и сказал Хансон, большинство из них несли рулон ткани на спине или на талии. Это было действительно очень странно.

      Беженцы обычно брали с собой все свои вещи, и Первая Армия обычно просила их оставить тяжелый багаж и взять легкие вещи, которые не причинят неудобств в поездке, такие как золотые королевские роялы. Как правило, армия не вмешивалась в личные дела беженцев. В течение последних двух месяцев Рыбный Шарик видел разные странные личные вещи, но впервые увидел рулоны ткани.

      Чем больше он на них смотрел, тем страннее они ему казались.

      Все эти беженцы были в лохмотьях, но, что удивительно, все они были в обуви. Их одежда не казалось старой или поношенной. Скорее казалось, что одежда была совсем недавно превращена в потрепанные наряды.

      Теперь обе стороны были всего в 200 метрах друг от друга.

      «Бэм!»

      Член команды Рыбного Шарика снова выстрелил в воздух.

      Толпа тут же рассеялась, и в следующий момент Рыбный Шарик застыл. Этот выстрел напугал некоторых беженцев, бегущих впереди. Они развернули ткань и достали винтовки, которые обычно использовала Первая Армия!

      Вскоре все они показали все свое оружие из-под ткани. Они имели при себе все виды оружия, в том числе мечи и трезубцы.

      Рыбный Шарик вдруг понял, что это ловушка!

      «Отступаем к лагерю!» закричал Рыбный Шарик своей команде. «Бегом!»

      Как только он договорил, замаскированные беженцы начали стрелять.

      Пули просвистели мимо Рыбного Шарика и подняли пыль и землю в воздух. Остальные девять солдат из Первой Армии, наконец, поняли, что произошло, и поспешили к лагерю, опустив головы.

      Подразделение разбивало лагерь уже несколько раз. Хотя у них не было траншей или блокпостов, они построили укрепления. Эти укрепления, построенные из песка и камней, были предназначены для борьбы с демонами, но теперь им приходилось полагаться на них, чтобы избежать нападения беженцев.

      К тому времени, как Рыбный Шарик достиг укреплений, все члены его команды пригнулись. Теперь они были в меньшинстве, потому что врагов было более 40, в то время как у них было только девять человек. Сердце Рыбного Шарика подпрыгнуло к его горлу, когда он подумал о том, что всех их застрелят неподготовленными на поле битвы.

      Он схватил Хансона за руку и сказал: «Проверь, как дела у всех остальных, сейчас же!»

      Хансон тут же ушел, а Рыбный Шарик поднял ружье и нацелился на бегущих «беженцев».

      Нет … они были не настоящими беженцами, а аристократами, которые подчинились демонам!

      Только демоны могли получить столько оружия от Первой Армии!

      «Черт!» пробурчал Рыбный Шарик. Он никак не ожидал, что люди замаскируется под беженцев и устроит такую неприятную ловушку. Разве они не понимали, кому они помогали?

      Через несколько минут Хансон вернулся, даже быстрее, чем думал Рыбный Шарик. Хансон сообщил: «Все в порядке, кроме одного солдата. У него небольшие травмы, но он все еще может сражаться».

      Рыбный Шарик застыл на секунду. «Только один человек?» Он вспомнил, что «беженцы» стреляли довольно яростно.

      «Да» подтвердил Хансон с огромным облегчением. «Нам очень повезло. Теперь все вернулись на свои позиции. Мы будем бороться до последнего!»
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«Верно. Бороться до последнего.»

      Лагерь был расположен у холмов, поэтому отступить к гребню под огнем было невозможно. Поскольку каждая спасательная команда действовала отдельно, в ближайшее время они не получат подкрепления. Учитывая сложную ситуацию, Рыбный Шарик решил, что лучший способ дать отпор врагам — это удержать лагерь.

      Они не только были в меньшинстве, большинство солдат принесли с собой лишь еду и одежду. На территории лагеря не было ни одного пулемета, поэтому они не могли победить врагов с помощью современного оружия дальнего поражения.

      Рыбный Шарик признал, что в этот момент он был напуган, но он больше не был трусом, который привык думать только о том, как сбежать. Как руководитель подразделения, он был обязан спасти всю свою команду.

      Он должен заставить этих беженцев заплатить, прежде чем он умрет здесь.

      Очевидно, члены его команды думали о том же, потому что теперь они позволяли врагам приближаться к ним. В настоящее время стороны находились на расстоянии менее 200 метров друг от друга.

      Поскольку у них было ограниченное количество боеприпасов, самый эффективный способ убить «беженцев» — стрелять с близкого расстояния.

      В то же время враги будут стрелять точнее, так как расстояние между двумя сторонами сокращается. Таким образом, этот метод был обоюдоострым мечом, и сила воли определит исход.

      Рыбный Шарик ждал почти минуту, пока приблизятся враги. Наконец они оказались в 100 метрах от солдат Первой Армии. На этом расстоянии он уже мог увидеть лица этих предателей в подзорную трубу. Таким образом, его подозрение подтвердилось. В отличие от утомленных и истощенных беженцев, большинство из этих людей выглядели крепкими и уверенными в себе. В их поведении не было ни малейшего признака сомнений.

      Ему больше не нужно было беспокоиться о том, что он прольет невинную кровь.

      Рыбный Шарик нацелился на врага в первом ряду и нажал на спусковой крючок.

      Члены его команды выстрелили в то же время.

      В одно мгновение выстрелы рассекли воздух над лагерем. Когда враги в первом ряду пали, все остальные замедлили ход и начали стрелять в Первую Армию. Рыбный Шарик не был уверен, научились ли эти беженцы использовать огнестрельное оружие сами или они получили какое-то обучение от демонов. Во всяком случае, обе стороны начали стрелять друг в друга.

      Как раз в этот момент враги выдвинули вперед несколько двухколесных телег, покрытых тканью.

      Рыбный Шарик был знаком с этим видом транспортного средства. По сравнению с экипажем или мулом такие телеги чаще использовался для перемещения и перевозки тяжелых грузов. Он думал, что враги использовали их просто для того, чтобы выглядеть как беженцы, и был удивлен, увидев, что они так и не бросили этот реквизит.

      Лишь после того, как враги убрали ткань, Рыбный Шарик понял, что под ней пулемет типа Марк I!

      Враги начали стрелять.

      Град пуль немедленно подавил атаку Первой Армии. Оказалось, что пули, которыми пользовались враги, были трассирующими, и пулемет был намного более точным, чем винтовки с болтовым затвором. Таким образом, весь лагерь был взволнован. Пыль и грязь разлетелись во все стороны. Благодаря укреплениям солдаты Первой Армии все еще могли дать отпор.

      К счастью, враги стреляли не издалека, и несли пулеметы, пока атаковали. Поэтому пулемет находился всего в 200 метрах от линии обороны. Поскольку Первая Армия была рассосредоточена, враги успели занять свои позиции.

      «Хансон!» крикнул Рыбный Шарик.

      Хансон показал, что понял его, и побежал к краю укреплений с оружием.

      Первая Армия редко оказывалась в невыгодном положении из-за отсутствия оружия. Согласно Руководству, если армии не хватает боеприпасов, солдаты должны немедленно запросить поддержку артиллерии в тылу или сосредоточиться на подавлении огня противника. По-видимому, в текущей ситуации единственное, что мог сделать отряд, — это стрелять напрямую, чтобы сдерживать врагов.

      Пока враги перезаряжали пулемет, Рыбный Шарик и члены его команды открыли яростный огонь, чтобы отвлечь противника. Хансон также успешно сбил артиллеристов с телег. Все те, кто пытался забраться на телеги, были немедленно застрелены один за другим.

      Без поддержки пулемета атакующие враги вскоре были отбиты, и битва вернулась к начальной точке.

      «Черт возьми. Почему они до сих пор не взяли лагерь?» раздраженно жаловался Марвейн, глядя на заходящее солнце и нетерпеливо топая. «Виконт Нарнос, все ваши ребята — трусы?! Почему они так долго возятся с одним подразделением? Если они не смогут победить к концу дня, мы дадим людям Грейкасл ускользнуть прямо из-под нашего носа».

      Как командующие, аристократы не должны были сражаться на фронте лично, как их оруженосцы и наемники. Кроме того, люди из Грейкасл никогда не следовали правилам войны между аристократами. Они никогда не пользовались своей властью и не обменивались пленниками. Знать была хорошо знакома с высокомерным отношением людей из Грейкасл. Их появление на фронте не принесло бы им никакой чести или уважения, а лишь жалкое поражение.

      «Они стараются изо всех сил, и ваши люди ничем не лучше, чем мои» возмущенно ответил Нарнос. «У вас самая лучшая армия, но они все в тылу. Если бы ваши основные силы выдвинулись немного вперед на фронт, мы бы давно захватили лагерь».

      «Вы …» Марвейн не знал, что и сказать. Он снова остановил взгляд на фронте и пообещал себе, что отомстит позже.

      «Как только я стану Королем Вечной Зимы, ты заплатишь за свою наглость!»

      Однако прямо сейчас Марвейн знал, что должен победить. Иначе Небесный Лорд оставит его.

      Он не понимал, почему битва шла так долго.

      До этого все шло хорошо, как и планировалось. Чтобы одурачить людей из Грейкасл, они не устроили засаду в городке и не окружили их лагерь, а ожидали в этой долине, чтобы обе стороны имели четкое представление о силе противника. Он продумал каждую деталь этой операции, чтобы убедиться, что они не раскроют себя раньше времени. Он даже убил всех тех жителей города, которые могли бы выдать их.

      На самом деле, как он и планировал, люди из Грейкасл ничего не заподозрили, находясь в нескольких сотнях метров от них. У знати было гораздо больше огнестрельного оружия и солдат, чем у противника, и эта битва должна была закончиться за секунду. Почему они до сих пор не заполучили лагерь?

      Даже если бы у каждого солдата Грейкасл было оружие, их было всего 50, но у армии аристократов было более 200 орудий!

      Марвейн свято верил, что солдаты Грейкасл должны были быть побеждены в таких неблагоприятных условиях.

      Но реальность казалась совершенно противоположной.

      Армия альянса не могла продвинуться дальше от холма, и много раз была отбита выстрелами солдат Грейкасл. Их атака совсем не ослабила людей Грейкасл, как будто враги обладали необычной силой, которая позволяла им одновременно управлять несколькими орудиями.

      Кремневые ружья, в которые Марвейн так верил, были почти неэффективны. Они не только не смогли сломить дух солдат Грейкасл, но и много раз ранили своих же солдат. С вершины холма Марвейн мог видеть тела вокруг кремневых ружей, так что никто больше не осмеливался брать их.

      Если все пойдет так и дальше, то все, о чем он мечтал, так и останется мечтой.

      Королевство Вечной Зимы не обладало технологиями для производства пуль. Если он не сможет получить достаточное количество боеприпасов после этой битвы, у него не будет шансов снова победить солдат Грейкасл.

      «Не волнуйтесь, Ваше Светлость» утешил его Фойлер. «Насколько я вижу, враги теперь стреляют реже, что указывает на то, что у них заканчиваются боеприпасы. Всего через несколько минут мы будем сражаться в этой битве традиционным способом. Помните, что у людей из Грейкасл есть только кремневые ружья, а у нас есть все».

      — Но в этом случае мы не сможем получить от них больше боеприпасов~ с тоской подумал Марвейн. Ему придется попросить Небесного Лорда о большем. Его первоочередной задачей было уничтожение этих солдат Грейкасл и медлить было нельзя. Марвейн вызвал охранника и приказал: «Скажи им, что награда, которую я обещал ранее, удвоится, если они выиграют битву, и первый, кто войдет в лагерь врагов, получит 100 золотых королевских роялов!»
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Рыбный Шарик заметил изменение ситуации.

      Он уже был готов рискнуть жизнью в этой битве, но, к его удивлению, враги оказались слабее, чем он ожидал.

      Когда он боролся с демонами на Плодородных Землях, он едва успевал дышать, и все, что он мог сделать, это стрелять. Все его тело немело. Тем не менее, в настоящее время он все еще мог следить за членами своей команды и врагами, и у него было время подумать о том, какой шаг может предпринять противник.

      Поскольку натиск врагов был отражен несколько раз, их движение значительно замедлилось.

      Первая Армия стреляла реже. Чтобы сохранить боеприпасы, они стреляли только тогда, когда на них нападали. Последний выстрел был около часа назад.

      Последствия для армии альянса, если эта «заминка» продолжится в нынешних условиях, когда не было подкрепления, были бы невыносимы. Первая Армия находилась на более высокой земле под защитой укреплений и в целом в более выгодном положении.

      Рыбный Шарик не понимал, почему командующий врагов предпочел сидеть, сложа руки. В отличие от традиционной битвы, когда солдатам приходилось сражаться в ближнем бою, эта битва была, по-видимому, более опасной и интенсивной, поскольку солдат можно было застрелить в любое время. Безразличие командира определенно отрицательно скажется на моральном духе солдат.

      Фактически, армия альянса начала отступать. Рыбный Шарик засвидетельствовал, что некоторые солдаты отступили ещё где-то на 100 метров дальше, и все построение было на грани краха.

      Этот факт свидетельствует о том, что армия альянса была временной и недавно сформированной. Солдатам не хватало навыков общения и сотрудничества.

      Кроме того, Рыбный Шарик также заметил, что враги не очень хорошо использовали кремневые ружья. Они просто очень неуклюже подражали Первой Армии, не в силах использовать оружие с максимальной отдачей.

      Иначе Первая Армия не смогла бы так долго продержаться.

      Было невероятно, что только пять из 10 солдат получили ранения, и никто не был убит.

      Он не мог списать этот результат только на удачу.

      «Может кто-нибудь передать мне несколько пуль? У меня кончились!»

      «И мне. У меня только один картридж остался».

      «Лидер, что нам делать дальше?» Хансон побежал к Рыбному Шарику, пригнув голову. «Вокруг пулемета больше нет врагов. Должны ли мы отступить к вечеру?»

      Рыбный Шарик уставился в небо. Было около 5 часов дня, и осенью солнце садилось быстрее обычного. Через полтора часа станет темно. К этому времени им будет гораздо безопаснее действовать, и они смогут даже повернуться спиной к врагам.

      Тем не менее, Рыбный Шарик всегда колебался, когда дело касалось отступления.

      Это правда, что точность стрельбы ночью значительно снизится, но Первая Армия также не сможет использовать огнестрельное оружие. И что важнее, если враги снова начнут атаку и станут преследовать их, смогут ли они еще раз успешно отразить натиск?

      Если бы у них в настоящее время было достаточно боеприпасов, они могли бы, вероятно, отступить, прежде чем враги подготовятся ко второй атаке. Однако, если все продолжится так и дальше, аристократы вскоре заметят, что Первая Армия стреляет реже, и тем самым предскажут их следующий ход.

      Кроме того, два человека получили относительно серьезные ранения, что еще больше замедлило работу подразделения.

      Рыбный Шарик не мог отказаться от членов своей команды.

      Некоторое время он колебался и, наконец, решился и сказал: «Попроси всех прийти сюда. Я хочу кое-что сказать».

      Через мгновение Хансон привел других членов команды.

      Враги, казалось, не заметили, что в Первой Армии какое-то движение. Они все еще лежали на земле на животе, время от времени стреляя. Рыбный Шарик, лишь сильнее уверился в своем решении.

      Он кратко рассказал о текущей ситуации, а затем обратился к команде: «Его Величество часто говорит, что атака — лучшая защита. Если мы сможем победить этих аристократов, нам не нужно будет больше беспокоиться о том, что они вернутся. Однако, если мы отступим сейчас, мы оставим им шанс дать отпор. Итак, пришло время сделать выбор. Мы можем позволить врагам определять нашу судьбу или будем сами контролировать свою судьбу. Я хочу услышать ваше мнение по этому поводу».

      «Лидер, ты хочешь сказать … что мы будем атаковать их?» удивленно спросил Хансон. «У них гораздо больше людей, чем у нас».

      «Я уже думал об этом. Они превосходят нас числом, но большинство из них больше не хотят сражаться. Они просто не осознавали этого, стреляя с расстояния. Если бы мы смогли уничтожить их самый мощный отряд, мы смогли бы сломить их дух!»

      «Но у нас осталось мало боеприпасов …»

      «Согласно Руководству, Первая Армия не всегда полагается на оружие» торжественно сказал Рыбный Шарик.

      На территории лагеря повисла тишина. Хансон был первым, кто заговорил. «Я с лидером».

      «Я тоже, лидер. Я хочу, чтобы все держались вместе».

      «Уйдем мы или нет, мы всегда должны действовать вместе!»

      «Отдавай приказ, лидер!»

      Прокричали солдаты.

      Рыбный Шарик торжественно кивнул. В прошлом он ни за что не принял бы такое решение. После службы в армии в течение четырех лет он почувствовал, что что-то в нем изменилось.

      «Я вижу, что ты больше не трус».

      Он услышал звонкий и чистый голос.

      Рыбный Шарик глубоко вздохнул и медленно провозгласил: «Все, готовь штыки!»

      Хотя их оружие изменилось по сравнению с традиционным кремневым ружьем, и структура самого орудия сильно изменилась, штык всегда был на своем месте, только теперь он функционировал лучше.

      Все солдаты вытащили свои штыки и вставили в пазы.

      Рыбный Шарик вставил последний картридж, поднял руку и закричал: «За мной!»

      И выбежал из укрепления.

      Другие члены команды последовали за ним по пятам и устремились к ближайшим к ним врагам!

      Враги, очевидно, понятия не имели, что происходит. Многие из них даже не поднялись, а просто механически стреляли в Первую Армию.

      Рыбный Шарик был готов поймать пулю, но боль, которую он так ждал, не пришла. Лишь после того, как они преодолели расстояние в 100 метров, совершенно ошеломленные враги наконец-то встали с земли, застыв на местах с оружием в руках.

      Рыбный Шарик нанес удар врагу штыком так, как его и учили.

      «Вперед!»

      Члены его команды последовали его примеру и устремились к врагам.

      Воздух был наполнен криками солдат.

      Рыбный Шарик нанес удар одному солдату, застрелил другого, а затем развернулся, чтобы нанести удар третьему, пока не заметил, что вокруг него больше нет врагов.

      Армия альянса бросилась бежать.

      Они, вероятно, никак не ожидали, что в этот момент Первая Армия покинет укрепления и начнет ближний бой. Они больше не могли выдерживать такую напряженную битву.

      Битва была напряженной.

      Вскоре армия альянса после нескольких слабых попыток сопротивления была подавлена. Паника была заразной. Когда солдаты с фронта начали отступать, все те, кто был сзади, бросили оружие и побежали. Многие люди падали, скатывались с холма и сбивали с ног солдат, бегущих впереди.

      Первая Армия, таким образом, легко заполучила пулемет и начала стрелять по бегущим солдатам. Враги двигали обеими ногами так быстро, как могли. Если бы у Первой Армии было достаточно боеприпасов, эти солдаты, вероятно, не смогли бы убежать.

      Рыбный Шарик не останавливался, пока его ноги не отказали.

      Все враги на холме опустились на колени, подняли руки и сдались. Аристократы позади войска были первыми, кто ушел. Рыбный Шарик уже не видел ни одного из них.

      Он сжал кулаки, чувствуя, как его охватывает чувство выполненного долга.

      Прежде чем он смог насладиться вкусом победу, член его команды бросился к нему и повалил на землю. «Лидер, мы победили!»

      «Да здравствует Его Величество!»

      «Да здравствует Первая Армия!»

      Несколько рук потянулись к нему, и Рыбный Шарик был подброшен в воздух.

      Да, они победили.

      Нет ничего лучше, чем видеть всех живыми.

      Рыбный Шарик развел руки в лучах заката, и в волнении кричал вместе со своими солдатами.
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В Бухте Осадка в Королевстве Вольфсхарт.

      Весть о победе подразделения, оказавшегося в засаде, вскоре достигла ушей Железного Топора.

      Он немедленно отправил письмо с голубем, в котором не только похвалил Рыбный Шарик за его превосходное лидерское мастерство, но и приказал подразделению оставаться в безопасности, ожидая подкрепления.

      Хотя врагом в этом сражении была лишь армия альянса, организованная аристократами, быстрая реакция и выдающиеся результаты Первой Армии послужили отличным примером для всей армии. Распространение новостей об этой необычной победе определенно поднимет моральный дух Первой Армии, куда сильнее, чем продолжающийся поиск беженцев, особенно когда вся армия отступала.

      Не так давно Железный Топор действительно получил две плохие новости, одна касалось того, что солдаты в районе Красного Тумана были подавлены местной знатью, которая согласилась помочь демонам.

      Согласно сообщению, эти рыцари из Королевства Вечной Зимы в настоящее время нападают на подразделения, отвечающие за возвращение беженцев. По-видимому, эти рыцари, будучи людьми, лучше препятствовали кампании эвакуации, чем демоны. Поскольку Первой Армии было довольно опасно продвигаться вглубь области Красного Тумана, большую часть времени солдаты просто оставались вне зоны Красного Тумана. Таким образом, эвакуировать города помогало все меньше людей.

      Другая плохая новость заключалась в том, что атаки демонов стала ещё ожесточеннее. Прежде всего, большое количество Ужасных Зверей вылетело из зоны Красного Тумана на юго-востоке и направилось к Острову Эрцгерцога. Гарнизон на острове подготовился к предстоящей битве и приостановил службу морских перевозок.

      Тем не менее, Ужасные Звери, как ни странно, исчезли с неба над двумя аванпостами и снова появились над временным эвакуационным подразделением на острове. К сожалению, отряд только что был проинформирован о том, что Ужасные Звери направится на восток и поэтому отступал так быстро, как только мог. Таким образом, они тут же столкнулись с демонами.

      Хотя отряд яростно сопротивлялся, они были побеждены. Железный Топор еще не получил полный статистический отчет, но подкрепление сообщило ему, что около 2000 беженцев подверглись нападению. Армия потеряла как минимум 100 человек.

      Учитывая существенные потери, у Железного Топора не было выбора, кроме как замедлить кампанию.

      Два инцидента породили цепную реакцию. Генеральный Штаб действительно предвидел возможность предательства со стороны аристократов, но они не ожидали, что это произойдет так быстро. Благородные семьи в Королевстве Вечной Зимы почти два года боролись за престол, но теперь они, по иронии судьбы, объединились из-за демонов.

      Было очевидно, что иммиграционная кампания подходит к концу. Теперь Первой Армии нужно было восстановить силы и защитить зону Красного Тумана на границе.

      На Горе Заключения и в Бухте Осадка находилось около 5000 солдат, что не составляло даже 1/6 от общей численности сил. Железный Топор не знал, какой силой обладали демоны. Он не мог потерять больше солдат, прежде чем он получит эту информацию.

      Больше всего Железный Топор беспокоило то, что демоны могут атаковать безлюдные районы до того, как туда прибудет Первая Армия. В этом случае они потеряют не только эти новые территории, но и те, которые они уже оккупировали.

      В Королевстве Вольфсхарт у них не было таких вещей, как бронепоезд, который мог бы служить «мобильной крепостью».

      В этот момент в кабинет вошел солдат и сообщил: «Сэр, Глава Генерального Штаба г-жа Эдит Кант, только что прибыла в порт».

      «Вот как?» сказал Железный Топор, хмурясь. Очень вовремя, потому что он надеялся, что Эдит сможет дать ему совет. «Отлично. Я встречу ее в порту».

      На пристани Железный Топор увидел, что Жемчужина Северного Региона была окружена группой служащих Генерального Штаба. Все они, казалось, были рады её видеть. На мгновение они совершенно забыли, как она их мучила.

      Через год после того, как она вступила в должность Главы Генерального Штаба, Эдит получила широкое признание и уважение среди своих подчиненных.

      Железный Топор был впечатлен большой разницей между Эдит, дочерью бывшего Герцога, и знатью в Королевствах Вечной Зимы и Вольфсхарт.

      «Господин Главнокомандующий» сказала Эдит, глядя на Железного Топора после того, как она поклонилась. «Прошло много времени с тех пор, как мы в последний раз видели друг друга. Надеюсь, мои служащие не доставили вам особых хлопот».

      «Они все хорошо поработали» ответил Железный Топор, отвечая ей военным приветствием. Поскольку он и Эдит имели одинаковое звание, их общение всегда было простым, без каких-либо ненужных формальностей. На самом деле, помимо Роланда и Леди Серебряной Луны, Эдит была единственным человеком, с которым Железный Топор был готов говорить добровольно.

      «Другими словами, они не преподнесли вам приятный сюрприз?» Эдит пожала плечами и повернулась к своим людям. «Кажется, вашу работу нельзя назвать удовлетворительной».

      Железный Топор поджал губы. Мисс Жемчужина Северного Региона всегда была остра на язык. Поэтому он сказал: «Если мы смогли выиграть войну, значит, они не так уж и плохи».

      Эдит не стала настаивать, но сказала: «Кстати, я привезла новое оружие, созданное Его Величеством, основанное на последних данных разведки. Вы заинтересованы?»

      Лицо Железного Топора просияло. Он немедленно ответил: «Конечно. Пожалуйста, ведите меня».

      Таким образом, они отправились в строго охраняемую зону разгрузки, которая уже была перекрыта солдатами. Огромные деревянные ящики спускались с корабля и аккуратно располагались в углу.

      Многие ящики были открыты, и в них явно было оружие, покрытое пергаментной бумагой.

      Железный Топор вскоре заметил маленькую пушку.

      «Вот и она» сказала Эдит с улыбкой. «Эта пушка калибра 75 мм является самым дорогим огнестрельным оружием среди всех. Его Величество хочет, чтобы она заполнила пробел между минометом и Пушкой Длинной Песни. Для её доставки не требуется ведьма. Достаточно лошади или двух человек. Кроме того, она портативна и второй человек может нести снаряды».

      «Она напоминает мне оригинальную полевую артиллерию» кивнул Железный Топор и сразу понял, для чего использовалось это легкое оружие. По сравнению с анти-демоническим гранатометом и минометом, у которых был относительно недалекий диапазон стрельбы, эта новая пушка могла использоваться, чтобы напасть на крепкого Демона-Паука. С этим оружием солдаты на фронте могли немедленно принять некоторые меры против Демона-Паука, не обязательно готовя место для артиллерии.

      «Что касается новой винтовки, то это полуавтоматическое оружие» объяснила Эдит, продолжая. «Результат тестирования довольно хороший. Две или три винтовки могут быть такими же мощными, как и тяжелый пулемет. Вы должны знать человека, который его создал. Он командир артиллерийского батальона Ванэр. Хотя Его Величество позже модифицировал оружие, оно все ещё названо в честь Ванэра.

      Но это только временная замена. В настоящее время мы находимся в процессе производства настоящего автоматического оружия и отправим вам конечный продукт, как только он будет готов.

      Самое дальнобойное оружие для вас — новейший анти-демонический гранатомет. Его калибр намного больше, чем у предыдущего. На мой взгляд, Министерство Химической промышленности улучшило его».

      Группа постепенно рассеялась. К тому времени, как они добрались до последних коробок, остались только Железный Топор и Эдит.

      «В чем дело? Разве битва не прошла хорошо?» внезапно спросила Эдит.

      Через секунду Железный Топор понял, что Эдит сознательно разлучила его с толпой.

      «Вы узнали?»

      «Вы бы не поприветствовали меня на пристани в такой спешке, если бы все шло по плану».

      «Я знал, что не смогу вас обмануть» Железный Топор вздохнул и рассказал Эдит о последних новостях и о том, что его тревожило. «Прежде чем возобновить перевозку, нам все еще потребуется несколько месяцев, чтобы собрать армию и боеприпасы. Демоны могут напасть на нас в любое время. Даже если придут Мисс Сильвия, Молния и Мэгги, они не смогут контролировать все. Война вот-вот начнется, но у нас мало информации о нашем враге. Это не хороший знак».

      «Понятно» сказала Эдит задумчиво. «Я ничего не могу поделать с транспортом, но собрать информацию не сложно».

      «У вас уже есть идея?»

      «Можно сказать и так. Вы думаете только о Первой Армии, и именно поэтому вам кажется, что будет трудно» медленно произнесла Эдит: «Демоны использовали знать для достижения своих целей, но они также создали возможность и для нас. Пока эти города не будут эвакуированы, мы сможем проникнуть в стан врага!»

      Казалось, что Железного Топора внезапно осенило: «Вы же говорите не о солдатах Первой Армии, не так ли?»

      «Конечно, нет. Солдаты плохо разбираются в таких вещах. Крысы и мирные жители — лучшие варианты. Я предпочитаю местных, они не смогут легко разоблачить себя. Есть множество способов заставить их работать на вас» улыбнулась Эдит. «Кстати, разве вы не получили ту черную карточку? Попробуйте связаться с ними».
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Когда Роланд получил отчет, написанный совместно Командующим Первой Армией и Главой Генерального Штаба, он сразу подумал о шпионских фильмах, которые он видел ранее.

      Это был, по-видимому, вполне осуществимый план.

      Ему нравился этот план даже больше, чем Эдит.

      Шпион — древняя профессия, что носила разные имена в разное время, и шпионы, с которыми был знаком Роланд, работали во времена Первой и Второй Мировых Войн. Разведка прошлого была просто двусторонней связью без систематической организации. По мере того как правительство усиливало контроль над людьми, шпионам и агентам становилось все труднее избежать проверки, и тогда-то и была создана хорошо организованная система.

      Это также означало, что в феодальной стране, управляемой аристократами, шпионы могли быть где угодно. Как только эти агенты пройдут профессиональную подготовку и научатся хитростям, чтобы защитить себя, их никогда не найдут, даже если весь город перевернут с ног на голову.

      Они были как тени, скользящие по городу, чье присутствие никогда не привлекало внимания людей, от которых они получали информацию. Даже Найтингейл ничего не получила бы от них на допросе.

      Таким образом, Роланд сразу же одобрил это предложение.

      Однако он не собирался полностью доверять эту задачу Эдит. Это, тем не менее, не имело ничего общего с доверием. Сбор информации может занять много времени. Он предпочел бы, чтобы Эдит сосредоточилась на общей картине плана, чем на конкретном проекте. В противном случае, талант Эдит был бы использован не по назначению.

      Ему понадобится профессионал, чтобы заняться этим вопросом.

      Роланд достал бумагу для письма и вспомнил Хилла Фокса.

      В Королевстве Рассвета в последнее время было довольно мирно. Этому бывшему мастеру ринга сейчас было очень скучно.

      После того, как Найтингейл передала письмо Хони, Роланд задумался о другом.

      О сети сбора разведданных.

      Раньше ему нужно было волноваться только о войне и политических вопросах в Грейкасл. Однако во времена экспедиции в Такилу почтовому голубю требовалось гораздо больше времени для выполнения своей работы. Благодаря поддержке со стороны «Чайки» Роланд все же мог своевременно получать информацию.

      Тем не менее, теперь они вели войну в Королевстве Вольфсхарт и Королевстве Вечной Зимы, и Роланд заметил значительную задержку при обмене информацией.

      Например, отчет, который он сейчас читает, был написан неделю назад и отправлен морским путем. Хотя с животными дела шли намного быстрее, ему все равно нужно было ждать как минимум два или три дня. Что еще важнее, у Хони было не так много посланников, которые могли бы пролетать более 1000 километров. Она могла только контролировать поведение животных, но не изменять его.

      Кроме того, Хони не была достаточно мощной, чтобы поддерживать связь по всему Западному Региону, даже с посланниками, преодолевавшими короткие расстояния, не говоря уже об общении по всей стране и за ее пределами. На самом деле количество животных, которых она могла контролировать, было ограничено. Поэтому, вопрос эффективной доставки сообщений также был огромной проблемой, которую нужно было решить уже после создания этой сети сбора информации.

      Роланд прекрасно понимал, что итоговым решением будет радиосвязь.

      Телеграфные технологии были просты, но, как и телефоны, связь по телеграфу в значительной степени зависела от приема. Обычно сигнал мог бы охватывать только расстояние в 100 километров без усилителя, подобного электронной трубке, которая могла бы усиливать сигналы.

      Однако, если он смог изобрести трубку, он также смог бы создать и радио. В эту эпоху не было электромагнитного загрязнения. Звук, производимый настроенными электромагнитными волнами, был очень похож на плач ребенка. Ему нужно было только установить антенну на вершине непроходимой горной цепи, чтобы получать сообщения с расстояния в тысячи километров.

      Если бы он смог успешно создать радиоприемники, чтобы передать отчет с фронта в его кабинет, понадобилось бы всего несколько минут. Если бы каждый солдат в армии был оснащен портативным радио, это было бы еще полезнее, чем «Проект Радиация».

      Тем не менее, Роланд понятия не имел, с чего начать и как.

      Возможно, пришло время попросить Конструкторское Бюро Грейкасл поработать над другими проектами.

      Ночью Роланд вошел в Мир Сновидений. Отправив Зеро в школу, он поехал на стройку Группы Клевер в южном пригороде.

      Гард был действительно эффективным бизнесменом. Он выполнил свое обещание. Он не только разрешил Роланду управлять заводом, но и отремонтировал завод. Ржавая стена была покрашена, и оборудование было восстановлено.

      Если бы Группа Клевер не настаивал на сносе жилого дома, Роланд с радостью бы работал с Гардом и дальше, и вел с ним больше дел.

      Он припарковал свой автомобиль и обнаружил, что двор снаружи завода выглядит немного странно. Обычно сюда приезжало мало людей, но сегодня там собралось много рабочих.

      Он также услышал низкий, тяжелый шум машин.

      Роланд быстро прошел сквозь толпу и увидел перед собой странную гусеничную машину. Только нижняя часть машины в данный момент была доделана. В гусенице и колесах как таковых не было ничего особенного. Этих рабочих привлек особенный поршень сверху, работающий на пару и еще один трактор, производивший пар.

      Роланд рассмеялся.

      Так это и была идея Мастера Се. Чтобы свести к минимуму воздействие воображаемого котла и водяного бака, он установил эту часть машины на трактор, чтобы испытать оба одновременно. Трактор должен был не только работать самостоятельно, но и приводить в действие гусеничный механизм. Принцип был настолько похож на принцип «факела солнечного света», который работал только при наличии света.

      «Хм… эй, босс» Мастер Се осознав невпечатляющий вид машины, приветствовал Роланда в смущении.

      Роланд от всей души похвалил его: «Хорошая работа. Это именно то, что я хочу!»

      Он приехал сюда, чтобы проверить ход дел. Когда он приходил сюда в прошлый раз, Мастер Се только закончил проектирование трактора. Но теперь трактор был закончен. Мастер Се действительно приложил немало усилий.

      «Пр-правда?» сказал Мастер Се, почесывая голову. «Вы уверены, что ваши друзья коллекционеры заинтересованы в таких вещах?»

      «Вы сделали части прототипа с помощью станков?»

      «Да, я могу заверить вас в этом» быстро ответил Мастер Се, массируя руки. «Но я купил трактор, котел и бак для воды. Все они подержанные, и стоили мне около 300 000 юаней…»

      «Деньги не проблема» ответил Роланд, махнув рукой. «Группа Клевер заплатит за все. Если все будет сделано вручную, мой друг будет доволен. Продолжайте в том же духе. Как только сделка будет успешно завершена, я удвою вашу зарплату в качестве бонуса!»
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Лицо Мастера Се мгновенно озарила яркая улыбка, но женщина рядом с ним почти неслышно вздохнула.

      Роланд, естественно, заметил ее. После того, как он начал поглощать магические ядра в Мире Сновидений, его сила постоянно росла, и он также стал более чувствительным к тонким изменениям вокруг него. Хотя мало кто заметил женщину, Роланд увидел ее краем глаза.

      Эта женщина была секретарем и финансовым советником, присланным Гардом. Ее звали Цинцин, и она только что закончила очень известный университет. Цинцин была красивой, талантливой и эффективной работницей, так сказать, одаренной женщиной. Только она знала, что Группа Клевер взяла все расходы этого проекта на себя, и «фактическому начальнику» не пришлось ничего платить.

      Возможно, Цинцин думала, что Роланд воспользовался преимуществом корпорации, поэтому и была столь невысокого мнения о нем.

      Роланда, однако, не волновало её мнение. Ему просто нужно было похвалить её, чтобы она больше не жаловалась.

      «Конечно, это итог совместной работы всего персонала» сказал Роланд, улыбаясь секретарю. «Если нам все удастся, я удвою зарплату всем на заводе!»

      «Да, совершенно верно. Вы очень внимательны, босс» ответил Мастер Се, энергично кивая.

      «Нет … Я не это имела в виду …» Цинцин не ожидала, что Роланд прочтет ее мысли. Смутившись, она сказала: «Мне просто интересно, когда корпорация сможет получить прибыль …»

      Роланд махнул рукой и сказал: «Однажды мы отметимся и этим. Не волнуйтесь. У всех моих друзей большие амбиции. Корпорация определенно получит прибыль от этого проекта. Просто дождитесь роста».

      «Потрясающе. Потрясающе» сказал Мастер Се, как будто он осуществил свою давнюю мечту. Все морщины на его улыбающемся лице разгладились.

      «Кстати» сказал Роланд, глядя в сторону Цинцин. «У меня есть новый проект. Пойдем со мной в кабинет».

      «Босс» Мастер Се остановил Роланда, когда тот собирался уходить. «Есть ли у вас какие-либо другие требования к этому трактору? Например, к дизайну или цвету?»

      Оказалось, что Мастер Се действительно верил, что Роланд делает какой-то реквизит. Роланд удивленно покачал головой и сказал: «Если он хорошо работает, остальное меня не особо волнует. Но …»

      «Пожалуйста, продолжайте».

      «Если возможно, я бы хотел, чтобы у готового продукта было пять пар дорожных колес».

      «Это совсем не проблема» пообещал Мастер Се, похлопывая себя по груди. «Я подумал о мобильности машины, когда проектировал ее. Можете на меня положиться».

      Поскольку все рабочие на заводе выбежали из здания, чтобы понаблюдать за испытаниями трактора, весь завод притих. Роланд заметил, что после того как они вошли в мастерскую, Цинцин отошла от него. Она отошла чуть дальше от него, и расстояние между ними увеличилось с двух метров до пяти метров.

      Роланд был весьма удивлен ее действиями. Казалось, что Гард не сказал ей, что Роланд был мастером. В противном случае ей следовало бы знать, что, если уж мастер надумает изнасиловать девушку, то она не сможет сбежать, даже если будет в 50 метрах.

      Но Роланду не было дела до того, каким его видели сотрудники, поскольку он хотел лишь, чтобы его работники усердно работали.

      Роланд сел после того, как вошел в кабинет, в котором царил беспорядок. Он перешел прямо к делу и сказал: «Ну, у меня есть друг …»

      «Началось.»

      Подумала про себя Цинцин. Каждый раз, когда он говорил о новом проекте, он говорил про своего друга. Кто захотел бы потратить тысячи сотен на тонны мусора? Цинцин знала, что у некоторых богатых людей бывали странные увлечения, но босс перед ней и отдаленно не напоминал успешного предпринимателя из богатой семьи. Она была уверена в своем собственном суждении.

      Она закончила лучший университет и знала много состоятельных людей, но никогда не видела, чтобы кто-нибудь одевался так просто, как босс. Богатые люди всегда относились к себе хорошо, даже если и хотели быть сдержанными. Они могли бы купить одежду инди-бренда, но то, что они носили и использовали, должно быть дорогим и хорошего качества. Многие молодые люди, как правило, не демонстрировали свое богатство на публике, но этот мистер Роланд был одет в самую дешевую одежду, продаваемую уличными торговцами, без каких-либо аксессуаров. Даже его автомобиль был избитым мини-фургоном. Он не вел себя сдержанно …

      Он был просто беден!

      Как у него могли быть богатые друзья?

      Цинцин была нанята Группой Клевер, крупнейшей корпорацией в этом городе, сразу после окончания обучения. Она хотела добавить впечатляющий опыт работы в свое резюме, но не ожидала, что ее начальник отправит ее на этот маленький завод, чтобы присматривать за столь странными проектами. Она даже начала подозревать, что Мистер Гард обманул её или намеревался использовать этот завод для ведения сомнительных дел.

      Она была удивлена, услышав, как Роланд упомянул о радиосвязи. Цинцин массировала лоб, выдохнув. В Интернете этот вид рации стоит менее 100 юаней, и они также могли напрямую приобрести антикварную телеграфную машину, не создавая её самостоятельно. Однако Роланд хотел произвести их с нуля, как трактор. Все должно быть изготовлено вручную, включая все части.

      Это была просто пустая трата денег!

      «Мне не нужны профессионалы. Подойдут выпускники или люди, которые увлекаются радио технологиями. Вы можете подготовить им кабинет за пределами завода, чтобы мне не приходилось ездить туда-сюда» подробно объяснил Роланд. «Какое бы оборудование им ни понадобилось, на все давайте добро. Помните, однако, что все детали должны быть произведены здесь. Хотя они и не должны быть идеальными. На самом деле, чем хуже качество, тем лучше. Делайте их ветхими и старомодными. Моему другу нравятся такие вещи».

      «Это не то же самое, что рост предприятия. Мне придется доложить Мистеру Гарду».

      «Хорошо» равнодушно сказал Роланд. «Я думаю, он согласится».

      В этот момент зазвонил его сотовый.

      Ассоциация.

      Роланд ответил после того, как Цинцин ушла.

      «Приветствую, Мистер Роланд» раздался успокаивающий голос Защитника Рока. «У меня есть для вас новое задание. Готовы ли вы посетить Санаторий Зеленый Лист сегодня днем?»

      Поскольку Конструкторское Бюро Грейкасл полностью полагалось на поддержку Рока, Роланд не мог отказать ему.

      С тех пор, как в прошлый раз Роланд уничтожил магических существ, вышедших из Эрозии, Падшие притихли, как будто почувствовали опасность, и ушли из этого города. Таким образом, ведьмы из Такилы находили не так много Падших, с которыми могли бы сразиться.

      Роланд считал, что все это было неспроста.

      Падшие стремились к Силам Природы Пробужденных, благодаря которым они могли еще больше ослабить Мир Сновидений. После атаки на Призма Сити и с началом Конкурса Мастеров здесь собралось много воинов, поэтому у Падших не было причин уходить.

      Роланд сэкономит много времени, если Ассоциация передаст ему свежую информацию о Падших.
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«Как ты себя чувствуешь?» Спросила Фэй Юйхань, входя в палату 402 со стопкой книг в руках, которые сложила на тумбочку. Валкирис кивнула: «Спасибо. Я уже могу ходить. Доктор говорит, что я полностью восстановлюсь через неделю». «Это хорошо. У тебя действительно отличные способности к самовосстановлению, даже для мастера» сказала Фэй Юйхань с улыбкой. «В самом деле?»«Влияние Силы Природы на каждого человека различно. Не каждый мастер может восстановиться за один месяц, если бы его ноги были сломаны, как у тебя. Вероятно, ты раньше никогда не видела, чтобы кто-либо из мастеров получал такие серьезные травмы, поэтому и не осознавала свой потенциал» Фэй Юйхань на секунду остановилась и добавила: «Ты должна быть одним из лучших мастеров в своем городе, верно?»«Почему вы так решили?»«Мой мастер часто говорит, что сильный силен во всех аспектах. Тот факт, что ты так быстро восстанавливаешься, означает, что у тебя сильное тело и отличная иммунная система. Такие люди, как ты, были рождены, чтобы быть мастерами, как и я» решительно сказала Фэй Юйхань. «Мы проверим, кто сильнее, когда ты поправишься». «Вот почему вы попросили меня присоединиться к вашей команде?» спросила Валкирис немного напряженно. «Вы гений Ассоциации. Я не думаю, что вы могли бы узнать что-то новое от меня». «Это не так важно. Ты давно лежишь в постели. Практика с хорошим мастером может помочь тебе восстановить свою силу. Падшие не станут сочувствовать тебе, потому что ты только что оправилась от травм». Валкирис кивнула после минуты молчания и затем сказала: «Тогда, ладно. Спасибо».

      «Нет проблем» Фэй Юйхань отвернулась, прикусив губу. «Кстати, я вчера была в центре города и купила несколько десертов с Полуострова Каргард. Я сложила их в сумку, она на книгах. Надеюсь, они тебе понравятся. Еда в больнице не очень вкусная». В этот момент Валкирис заметила, что Фэй Юйхань сглотнула. Люди с Полуострова Каргард ели обычную пищу, но ходили слухи, что они не могли различить хорошее и плохое. Только еда, выращенная в их родном городе, могла удовлетворить их особую потребность. Фэй Юйхань однажды попробовала их «уникальную» еду, но обнаружила, что не может её вынести. Лишь немногие оценили вкус и заявили, что это самая вкусная еда в мире, хотя большая часть публики не прониклась. Поэтому только несколько магазинов специализировались на продаже продуктов питания с Полуострова Каргард. В конце концов, там жило не так много людей. «Спасибо…» сказала Валкирис, стараясь не раскрывать свои истинные мысли. «Это пустяки. Я капитан, и обязана заботиться о членах моей команды» сказала Фэй Юйхань, махнув рукой. «Кстати, ты любишь читать?»«Да, мне нравится читать, когда мне скучно». «Это хорошая привычка. В санатории нет развлечений, кроме книг. Если захочешь новых книг, просто дай мне знать». «Спасибо» Затем воцарилась неловкая пауза, слышался лишь шелест страниц, которые Валкирис перелистывала. Фэй Юйхань выглянула в окно. Стоял хороший и ясный день. Несколько ив опустило ветви в воду, и озеро медленно колыхалось на ветру. Группа лебедей скользила по озеру, оставляя белые отражения в воде.

      Это было действительно хорошее место для восстановления. Тем не менее, Фэй Юйхань постоянно краем глаза наблюдала за Валкирис. Глядя в отражение на окне она могла видеть каждое движение Валкирис. Фэй Юйхань не была добросердечной девушкой и не хотела принуждать людей бороться с ней. Она запросила дуэль просто потому, что месяц назад обнаружила, что этот человек может знать Роланда. Вернее, не совсем так. Если говорить точнее, казалось, что Валкирис знала Роланда, но Роланд считал ее другим человеком. Роланд даже проверял, была ли она тем человеком, которого он знал, когда задавал эти странные вопросы, придя в больницу с визитом. Фэй Юйхань была почти уверена, что ее догадки верны. Однако ее смутило то, что Роланд не обнаружил никаких признаков враждебности по отношению к Валкирис во время их разговора. Вместо этого он был довольно расслаблен, что указывало на то, что независимо от того, была ли Валкирис его знакомой или нет, она не представляла угрозы. Тем не менее, Валкирис же, напротив, сильно нервничала. Хотя она быстро скрыла свои эмоции после того, как все вошли в комнату, Фэй Юйхань все же почувствовала её напряжение. Каковы были ее отношения с Роландом, и что заставило ее так странно отреагировать? Между Роландом и Валкирис могли быть непростые, запутанные романтические отношения. Например, пылающая страсть по какой-то причине превратилась в испепеляющую злобу, или Валкирис перенесла серию пластических операций и теперь, спустя десять лет пыталась отомстить, или Роланд сожалел о том, что бросил ее и теперь хотел снова быть с ней. Но подумав, Фэй Юйхань решила, что это маловероятно. Валкирис слишком хорошо контролировала выражение своего лица. Если бы Фей Юйхань не обнаружила этого в самом начале, её, вероятно, тоже обманули бы. Она не думала, что дело было в простой любовной истории. Фэй Юйхань всегда была наблюдательным ребенком. После того, как она пробудилась, эта способность лишь обострилась. Из-за этого у нее было не так много близких друзей, и люди как бы боялись ее. Вот почему она всегда выглядела такой отчужденной и отстраненной. Она очень легко могла понять, о чем думают другие. Однако с Роландом было по-другому. Фэй Юйхань не могла разгадать этого нового охотника, и при этом она не могла понять его отношений с Валкирис. Видимо, они что-то скрывали, и она должна была узнать этот секрет. Ее подозрение подтвердилось после того, как она поговорила с Валкирис сама.

      Она, как мастер с Полуострова Каргард, выглядела как все обычные люди, но при этом отличалась странным поведением. Если она знала Роланда раньше, то это могло бы объяснить странности. Но после того, как Фэй Юйхань узнала больше, она обнаружила кое-что невероятное. Несколько дней назад она привезла Валкирис еду с её родины, но последняя не выглядела особенно взволнованной, хотя все съела. Однако на этот раз поведение Валкирис полностью изменилось. Это указывало на то, что Валкирис не знала, на что похожа еда из ее родного города. Она съела все просто потому, что ей было любопытно. Какой пугающий факт! В том, что человек с Полуострова Каргард не ел привычную для себя еду, не было никакого смысла. Кроме того, за последний месяц Фэй Юйхань ни разу не видела Валкирис с телефоном. Было очень странно, что она никогда не касалась телефонов, от которых зависели многие молодые люди. Что касается этих книг …Валкирис запросила из библиотеки много книг по истории. Хотя чтение было хорошей привычкой, Фэй Юйхань не думала, что она сама сможет читать книгу целый день, не делая ничего другого. Изменение в предпочтениях Валкирис к еде может быть связано с отсутствием аппетита. Отсутствие интереса к телефону можно списать на её индивидуальные особенности, вроде застенчивости. История была, вероятно, одним из ее хобби. Однако совпадений было слишком много. У Фэй Юйхань почему-то возникло чувство, что Валкирис знакомится с этим миром. В прошлом она бы, вероятно, отклонила это нелепое предположение. Однако, когда она подумала о том, что к Роланду обратились «Ваше Величество», у нее внезапно возникла смелая идея. Эта идея испугала ее, но она не могла перестать думать об этом. Если принять во внимание эту идею, то все приобретало смысл. Кто-то, родом не из этого места, пробрался в город. Он прибыл из другого мира.
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Сколько их там было? Какова их цель? Они были Пробужденными? Как выглядел другой мир? Фэй Юйхань понятия не имела. Из того, что она увидела сейчас, выходило, что они были, по крайней мере, не врагами им. Роланд действительно убил много Падших и действительно боролся против Эрозии. Их совместная миссия служила тому лучшим примером. Фэй Юйхань никогда не забудет, как кто-то сказал: «Ваше Величество», прежде чем она потеряла сознание. Она, очевидно, заметила, что Роланд избегал её, что лишний раз подтвердило ее подозрения. Другими словами, если бы у этих людей были коварные планы, её не оставили бы в живых. Роланд мог убить ее после того, как уничтожил магическое существо, возложив всю вину за её смерть на монстра. Никто бы не заподозрил его. Таким образом, Фэй Юйхань верила, что Роланд помогает этому миру. По этой причине она и не сообщила об инциденте в Ассоциацию. Плюс, у нее не было никаких веских доказательств на данный момент. И Роланд, и Валкирис скрывали свои настоящие личности. Хотя она не знала почему, она хотела бы понаблюдать за их игрой и проследить за этими двумя. В этот момент зазвонил телефон. «Понятно. Поняла,» — Фэй Юйхань повесила трубку, кивнула Валкирис и сказала: «Мистер Рок просит меня сделать кое-что для него. Мне нужно идти». «Хорошо. Я понимаю, это важно». «Тогда до завтра».

      «Кстати …» Валкирис остановила Фэй Юйхань, когда та оказалась на пороге. «Капитан, не могли бы вы принести мне завтра несколько книг о технологиях?»«Что-то вроде энциклопедии?» задумчиво сказала Фэй Юйхань. «Без проблем, но их много и все разные. Я не знаю, смогу ли я найти те, что тебе понравятся». «Все в порядке. Мне все понравится» сказала Валкирис. «Спасибо»«Не за что» Улыбка Фэй Юйхань уступила место её обычному холодному выражению сразу после того, как она закрыла за собой дверь. Валкирис не просто интересовалась историей. Она изучала этот новый мир. Валкирис вздохнула после того, как Фэй Юйхань удалилась. Она знала, что слишком торопилась, но у нее не было иного выбора. Фэй Юйхань была единственным человеком, который мог помочь ей понять этот мир. Если бы она узнавала новое медленно, она, вероятно, потратила бы впустую целый месяц, валяясь в постели. Если план Хакзорда сработал, армия Западного Фронта уже должна была ступить на территорию людей. В настоящее время он должен быть в ярости из-за ее «исчезновения», именно в этот момент, когда ему больше всего нужны люди. Честно говоря, на данный момент Валкирис обуревали сложные чувства. С одной стороны, ей хотелось, чтобы Хакзорд разбудил ее, сидящую в бассейне Красного Тумана, не принимая во внимание возможные последствия того, что она потеряет большинство своих воспоминаний в Царстве Разума и может даже получить серьезные травмы головы. С другой стороны, она хотела ещё задержаться в этом мире. Причина была довольно простой. Чем больше она познавала этот мир, тем больше она тревожилась. Если бы она забыла обо всем этом, это было бы даже облегчением. Какой бы секрет Роланд не скрывал от нее, если она получит осколок наследия в реальном мире, люди больше не смогут им противостоять. То, чем они обладали сейчас, в конечном итоге будет унаследовано их родом, включая его секрет. Она хотела остаться здесь и потому, что «Трансформер», Хиттализ, предупредила клан, что они не достигнут Земли Пророчеств, даже если выиграют Битву Божественной Воли. Валкирис хорошо запомнила последние слова. Если победа не сможет увековечить клан, что они будут делать? Мог ли ответ скрываться в этом невероятном Царстве Разума?

      Тем не менее, у нее была еще одна скрытая причина. Она не хотела признаваться и не говорила об этом вслух. Ей казалось, что она отправилась в прошлое во времена, когда она училась в Заоблачной Школе. Каждый день она получала новые знания и видела будущее, отличное от потустороннего мира. Валкирис достала коробку с десертами из сумки на книгах. Красивая упаковка визуально привлекательной еды была такой же, как у еды, которую обычно едят люди. Каждый цвет представлял определенный аромат. Распечатав коробку, она почувствовала запах вкусной еды. Они никогда не пробовала таких вкусных кондитерских изделий. Только низшие формы жизни в клане, такие как Низшие Демоны и Первичные Демоны, питались ртом. Нормальная еда почти не давала энергии, и ее было трудно переваривать. Поэтому, как правило, они помещали еду в бассейны Красного Тумана, чтобы смягчить её. Процесс был очень похож на выпечку, несмотря на то, что они не использовали огонь, как люди. Обработанная пища могла удовлетворить только их биологическую потребность. Став Улучшенной, она могла напрямую получать энергию из Красного Тумана, поэтому Валкирис не ела очень долгое время. Таким образом, некоторые члены клана ассоциировали еду с низшими созданиями, например, людьми. Даже ведьмы должны были есть три раза в день. Она тоже была не высокого мнения о такой еде. Однако теперь она поняла, насколько восхитительной была еда с Полуострова Каргард. Валкирис положила кусочек пирога в рот и наслаждалась сладостью. Без сомнения, эти десерты все еще сохраняли вкус пищи, обработанной в Красном Тумане, но она была вкуснее после обработки с использованием технологий человека.

      Она быстро доела десерты. Могут ли Заоблачная Школа и «Трансформер» приготовить такую вкусную еду? Валкирис покачала головой и отбросила эти мысли. Так или иначе, Битва Божественной Воли длилась сотни лет, и ничто не могло остановить ее. Текущая ситуация была вне ее контроля, и самой важной задачей для клана было выживание. Затем она снова вернулась к началу. Она знала, почему ей так тревожно. Проведя исследование в течение месяца, Валкирис смогла в значительной степени убедиться в том, что великие перемены в человеческой расе были связаны с этим миром, и Роланд был фундаментальным человеком, который создал эти изменения. Огнестрельное оружие в учебниках истории было почти таким же, как то, что было описано в докладе Урсрука. Теперь она, наконец, нашла последний кусок головоломки и выяснила, почему люди получили улучшения. Хотя она не знала, как этот мужчина достиг Царства Разума, он действительно многому научился в этом мире. Такие обширные знания выходили за пределы эпохи, в которой он жил, и он применил эти знания для развития человеческого общества. Ведьмы служили каналом для преобразования знаний. Они больше не сражались на поле битвы. Теперь клан столкнулся не с Союзом, что был 400 лет назад, а с совершенно новой человеческой расой. Правда была чем-то большим. Когда она прочитала учебники по истории, то обнаружила еще один ужасающий факт. Когда человеческая цивилизация достигает определенной степени, их развитие стремительно возрастет! Тысячи лет назад они все еще сражались с огнестрельным оружием. Однако теперь они покорили небо и океан, и их оружие могло уничтожить весь мир. Вот почему Валкирис не могла не волноваться. Как далеко зашел Роланд? Несмотря на предостережение Хиттализ, Валкирис впервые в своей жизни не была уверена в том, что её клан победит людей.
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«Ну … Мистер Роланд, вы будете нести ответственность за третью линию обороны». «Представьте это мне. Я сделаю все возможное». После того, как Роланд попрощался с Роком, он вышел из кабинета Защитника и вздохнул. Все пошло не так, как он ожидал. Призма Сити не смог отследить Падших, и сам он не нашел никакой дополнительной информации о них. Защитник попросил Роланда помочь обеспечить безопасность на Конкурсе Мастеров. Поскольку в настоящее время они не могли найти Падших, им пришлось изменить свой план и ждать появления Падших на Конкурсе. Чтобы избежать ненужного расходования сил мастеров, руководство Ассоциации разработало специальный график, и все знаменитые мастера должны будут следовать этому графику соответствующим образом. Другими словами, Конкурс Мастеров в этом году превратится в тщательно подготовленную ловушку. Таким образом, конкуренция стала своего рода формальностью. Руководители придавали большое значение общественной безопасности и заранее поговорили со всеми знаменитыми мастерами. Все понимали, что сейчас они находятся в критической ситуации, поэтому никто не выглядел недовольным. В соответствии с планом было подготовлено всего четыре линии обороны. Правительственная армия и члены Ассоциации, замаскированные под зрителей, составили первую линию обороны. Их главная обязанность заключалась в том, чтобы выявлять врагов и устранять Падших, действуя в одиночку. Вторая линия обороны состояла из всех знаменитостей, независимо от того, были они на сцене или нет. Традиционные мастера будут нести ответственность за третью линию обороны, а Защитники — за последнюю. Цель этого соглашения состояла в том, чтобы обеспечить успех Конкурса Мастеров до появления большого количества Падших. Поскольку некоторые Падшие могли манипулировать мастерами, этого было недостаточно, чтобы установить только одну линию обороны. Роланд, как лицензированный охотник, естественно был назначен на третью линию обороны. На самом деле, он следил не только за подозрительными фигурами в зале, но и за мастерами, ставшими участниками конкурса. Хотя Роланд несколько сожалел, что они не нашли Падших заранее, в настоящее время у него не было лучшего способа, чем ждать в засаде. Ассоциация определенно знала о Падших больше, чем он. Падших привлекала не только Сила Природы. Они находились под контролем Божественной Воли, и их конечной целью было уничтожение Мира Сновидение и возвращение магической силы в Царство Разума.

      Поэтому Падшие вряд ли упустят такую прекрасную возможность собрать много ядер. Когда Роланд обернулся в коридоре, перед ним внезапно остановилась женщина. Это был не кто иной, как последний человек, которого он хотел видеть прямо сейчас. Гениальный мастер Фэй Юйхань. «О … это ты» сказала Фэй Юйхань, глядя на Роланда. Они были единственными людьми в коридоре, поэтому Роланд не мог притвориться, что не заметил ее. Он прочистил горло и улыбнулся, а затем сказал: «Хм, привет». Его улыбка, однако, вскоре дрогнула, когда Фэй Юйхань заговорила. «Я должна поблагодарить тебя за то, что ты спас меня в прошлый раз» сказала Фэй Юйхань, небрежно протягивая руку. «Спасибо за убийство того странного монстра и спасение всех нас». «Э-э …» Роланд не знал, что и сказать. Через мгновение он ответил с некоторыми трудностями: «Не за что». «Но Ассоциация приписала все почести мне …» Фэй Юйхань вздохнула. «Нет, нет, в этом нет ничего страшного» сказал Роланд, махнув рукой. «Ну … вообще-то, я должен скрывать свою личность по кое-каким особым причинам. Я бы предпочел, чтобы мало кто заметил мое существование». «Хорошо» сказала Фэй Юйхань, которая, как ни странно, не стала задавать вопросы. «В таком случае, я приму все похвалы». Роланд задумался, почему Фэй Юйхань так легко поверила ему. Если она все еще помнит все, что произошло до того, как она потеряла сознание, ей следовало бы также помнить и голос Ринг. Казалось, что она сознательно решила игнорировать этот случай. Как и гласили все слухи, которые слышал Роланд, Фэй Юйхань никогда не была небрежным человеком. Как и многие молодые гении, Фэй Юйхань была гордой и строгой, как с собой, так и с другими. Она всегда была такой отчужденной и холодной с людьми и определенно не была открытой со всеми. Тем не менее, девушка, с которой только что разговаривал Роланд, была полной противоположностью мастеру, которого он знал.

      Внезапно Фэй Юйхань, казалось, кое-что вспомнил и спросила: «Кстати, как ты думаешь, человеку, который любит изучать историю, понравится наука?»

      Ошеломленный на мгновение, Роланд спросил: «Почему ты спрашиваешь об этом?»

      «Ты помнишь ту пациентку с Полуострова Каргард?» — Фэй Юйхань продолжила. «Мисс Валкирис теперь в моей команде. Я думала, ей будет очень скучно в санатории, но оказалось, что она интересуется книгами. За последний месяц она прочитала почти все учебники истории из библиотеки».

      Роланд был снова удивлен, теперь уже тем, что Фэй Юйхань заботилась о ком-то еще. Он скривил губы и уже собирался заговорить, когда вдруг мысль мелькнула у него в голове. Подожди-ка, разве Валкирис, которую она упомянула, это не та, что напомнила ему демона, которого он видел во фрагменте памяти? Весь последний месяц она читала учебники по истории? «… Все учебники?»

      «Практически все, особенно те, что по истории войн. Интересное хобби, не так ли?» Было ли это совпадение? Роланд быстро взял себя в руки и сразу же изменил свои слова. «Да, я полагаю, что она хочет узнать об устройстве общества и гуманности. Извини, я должен заняться выполнением задачи, порученной мне Защитником, и должен идти».

      Роланд решил быстро закончить этот неловкий разговор, и Фэй Юйхань, казалось, не обиделась.

      «Мне тоже пора,» — сказала она, кивая. «Увидимся, Мистер Роланд».

      «Ах … увидимся.»

      После ухода Фэй Юйхань Роланд сразу спустился вниз. Он зашагал быстрее. Фэй Юйхань остановилась и внимательно прислушалась к шагам Роланда. Эта встреча была не случайной, а тщательно спланированной «случайной встречей».

      Если честно, Роланд был самым непростым человеком, с которым она когда-либо сталкивалась. В отличие от Валкирис, он вел себя так естественно в этом мире. Если бы она не услышала этого «Ваше Величество», она, вероятно, никогда бы не заподозрила его. Она заметила, что во время их последнего визита в больницу Роланд вынимал свой телефон три раза за одну минуту, и его взгляд задерживался на симпатичных дамах. Он любил газировку, особенно колу, как и любой обычный человек в эту эпоху. Вот почему Фэй Юйхань начала сомневаться в своей теории «потустороннего мира». Если Валкирис знала Роланда, это означало, что они пришли из одного мира, но почему эти двое вели себя так по-разному? С этими вопросами в голове Фэй Юйхань и спланировала эту встречу, но не только для того, чтобы поблагодарить Роланда, но и, чтобы проверить его. Она была очень удивлена результатом. Роланд, казалось, понял странности Валкирис после этого разговора, но его реакция была весьма отлична от той, что она предсказывала. Она думала, что Роланд попытается прикрыть Валкирис, так как они были «друзьями» из одного мира. Но Роланд был встревожен, услышав эту новость, и нервничал ещё сильнее, чем во время совместной миссии. Хотя Роланд пытался скрыть свои эмоции, ей все же удалось уловить крошечные движения мышц уголком глаза. Очевидно, Роланд не был так хорош в управлении своим выражением лица, как Валкирис. Она многое узнала из этой их встречи. Фэй Юйхань решила продолжить свое наблюдение. Она полагала, что последующее взаимодействие между этими двумя людьми предоставит ей больше информации. Улыбка заиграла на губах Фэй Юйхань, когда она постучала в дверь кабинета Защитника. Роланд вернулся в жилой дом и немедленно вызвал к себе Филлис и Донен. «Мне нужно, чтобы вы наблюдали за демоном. Возможно, она пришла из фрагмента памяти, что был в этом здании!»
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«Демон?» Две ведьмы, ошеломленные на мгновение, тут же спросили: «Вы имеете в виду чужеродный вид в этом мире?» С людьми с Полуострова Каргард древним ведьмам было еще сложнее иметь дело, чем адаптироваться к современной жизни. Эти люди, которые были сильно похожи на демонов, теперь стали частью человеческого общества. Они жили и размножались так же, как люди. Древние ведьмы, когда сталкивались с демоном, переключались на боевой режим почти инстинктивно. Роланду потребовалось немало усилий, чтобы убедить их не впадать в ярость. И вот, внезапно он попросил их принять меры предосторожности, что было довольно неожиданным изменением. Поэтому Роланд выбрал Филлис и Донен, первых ведьм, которые вошли с ним в Мир Сновидений и которые умели скрывать свои следы. «Можно и так сказать» ответил Роланд, а затем кратко рассказал о Валкирис и о том, что вызвало его подозрение. «Я не видел на ней магического камня, который является самым большим отличием настоящего демона. Но все равно нужно проявить осторожность, следить за ней и отыскать камень». Изучение истории было самым эффективным способом узнать об этом мире. Кто так стремился узнать о прошлом Мира Сновидений? Если бы «демон» по имени Валкирис действительно была с Полуострова Каргард, она должна была получить обязательное образование. Однако, основываясь на том, что сказала ему Фэй Юйхань, она знакомилась с историей в хроническом порядке. Это было действительно очень странно, учитывая, что оба эти мира в настоящее время сталкивались с Эрозией. «Да, Ваше Величество» кивнули ведьмы. «Даже если она демон, не нападайте на нее в санатории» продолжил Роланд после минутного размышления. «Там много пробудившихся воинов, и ваши действия могут привлечь к себе внимание. Кроме того, я также хочу знать, как она попала сюда через фрагмент памяти». Комната 0510 была связана не только с несколькими Старшими Демонами, но и с великолепным городом, в котором обитала чужеродная раса. Если бы другие демоны также смогли бы прийти в этот мир через врата, возникла бы большая проблема. «Понятно, но…» нерешительно сказала Филлис. «Что, если вы столкнетесь с опасностью, когда нас здесь не будет?»«Не волнуйтесь. Это не реальный мир» утешил её Роланд с улыбкой. «Вы и сами заметили, что эти Падшие не могут причинить мне вреда. Пока я добровольно не отыщу их, они не смогут ничего со мной сделать. Вы должны оставаться в безопасности и звонить мне каждые несколько часов». «Как пожелаете, Ваше Величество» закричали две ведьмы, приложив руки к груди после обмена взглядами. «Мы отправимся прямо сейчас» Когда Эпсилон вошла в комнату собраний, комната только что переместилась в совершенно особенное место, где пересекались два мира. Пол и стена были окутаны дымкой малинового сияния, которая дрожала, как пламя угасающей свечи. При таких обстоятельствах эта область представляла собой виртуальное пространство, полностью отделенное от внешнего мира, на которое не могли воздействовать никакие физические объекты. И место это было невозможно обнаружить. Она увидела Бетту, приклонившего колени, его руки упирались в пол. Он был полупрозрачен, как надвигающаяся тень.

      Он был в этом положении уже более полугода. «Еще не закончили?» спросила Эпсилон, уставившись на Дельту, который стоял рядом. Маска Дельты замерцала, и когда он понял, что в данный момент не может напрямую общаться со своим разумом, он прохрипел: «Этот мир значительно расширился, и провести его полный анализ уже не так просто. Но Бетта почти закончил. Я верю, что скоро мы получим результат. Как насчет вас? Нашли что-нибудь?»«Эти похитители магических сил устроили ловушку, чтобы заманить нас». Правила в этом мире ограничивали власть оракулов. Хотя они действовали от имени Бога, они все равно должны были следовать этим правилам. «Как я и думал» решительно ответил Дельта. «Все это кажется хорошим планом, но нам больше не нужна рассеянная магическая сила». Эпсилон кивнула и промолчала. Самым эффективным способом уничтожения тех, кто находился вне контроля Бога, было непосредственное убийство создателя Царства Разума. Этот мир породило сознание создателя. После того, как создатель, что исполнял роль свай, поддерживающих дом, будет удален, весь мир рухнет, и магическая сила, естественно, вернется в Землю Пророчеств. Проблема заключалась в том, что этот мир стал таким крепким и сильным, что было очень трудно найти его создателя. Поэтому сначала им пришлось призвать огромное количество магической силы, чтобы проанализировать этот мир и найти его источник. Они даже напали на Призма Сити, чтобы собрать магическую силу для текущего анализа. Тем не менее, обнаружение создателя не означало, что они могут избавиться от него. Создатель всегда был под защитой этого мира, поэтому они потерпели неудачу в последних нескольких попытках. Чтобы бороться с защитной силой, они должны сначала заманить создателя в раскол между двумя мирами, где в правила этого мира может вмешаться Бог, чтобы сокрушить врага. Даже такие оракулы, как они могут потерпеть неудачу. Но у них оставалось мало времени. Они были последней надеждой Бога. Если они потерпят неудачу, Бог уничтожит Царство Разума. Тогда усилия последних тысяч лет будут напрасны, и все, чего они достигли до настоящего времени, превратится в ничто. Они не хотели, чтобы Царство Разума встретило такой конец, если в этом не было абсолютной необходимости. Вне всякого сомнения, все это была ошибка создателя.

      Эпсилон сжала кулаки и разжала их. В чем дело? Почему она злится? Как оракул, она не должна была испытывать никаких эмоций. Она не должна была беспокоиться о результатах этой миссии, лишь сосредоточиться на работе над задачей. Оглядываясь назад, казалось, что она никогда и не думала об этой проблеме раньше. «В чем дело?» спросил Дельта, заметив её странное поведение. «Нет, ничего …» сказала Эпсилон, обернувшись и медленно села в углу. Когда начались изменения? Эпсилон немного подумала, прежде чем смутно осознала, что изменения начались после убийства предательницы. В то время она была под прикрытием и, таким образом, успешно подобралась к предательнице. Жертва не замечала опасности, пока Эпсилон не напала на нее. Странным было то, что предательница не сопротивлялась. Когда рука Эпсилон вошла в грудь предательницы, она просто обняла ее и прошептала одно предложение. Эпсилон даже и не помнила, что именно она услышала, но голос предательницы показался на удивление знакомым. Эпсилон даже почувствовала прилив тепла, как будто она вернулась в чьи-то, давно забытые объятия. Предательница же спокойно улыбнулась и умерла. «Черт возьми. Почему я продолжаю думать об этом?~~Нет, почему я так взбешена из-за этого?»

      Множество мыслей роилось в голове Эпсилон. «Что вы хотите сказать?» снова спросил Дельта. «Мы здесь не общаемся посредством разума. Просто скажите». «Я…» В этот момент по комнате прокатилась рябь, и Бетта, который был на коленях на полу, внезапно открыл глаза. «Поиск завершен». «Наконец-то,» — сказал Дельта, глядя на Бетту. «Что ты нашел?» Бетта вытянул руки, и на его ладони появились три расплывчатые фигуры, которые постепенно становились все отчетливее, пока линии перестраивались. «Трое?»«Верно, но нам нужно убить только двоих, потому что один из них уже уничтожен». Эпсилон сразу расшифровала информацию, полученную с изображений. Тремя создателями были: «Предатель, Лань. Процент значимости, 1 %.» «Сознательное существо, Зеро. Процент значимости, 42 %». «Неопознанное существо, Роланд. Процент значимости, 57 %».
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Чтобы ускорить реализацию различных проектов в Конструкторском Бюро Грейкасл, Роланд скорректировал свое расписание и решил каждый день спать по два-три часа после обеда. Поэтому теперь он чаще бывал в Мире Сновидений. Как следствие, днем в районе замка стала появляться группа ведьм Божественной Кары, что привлекло большое количество зрителей. С помощью Конструкторского Бюро Грейкасл его промышленные проекты продвигались довольно хорошо. К последней неделе осени было завершено проектирование трактора. До этого Анна несла полную ответственность за изготовление и тестирование всех проектов в Городе Беззимья. Потом завод брал на себя производство деталей и сборку готовых моделей. Весь процесс был не только трудоемким, но иногда и включал много ненужной работы. Поскольку Черное Пламя Анны работало намного лучше, чем станки, рабочие на заводе не всегда могли воспроизводить детали, созданные Анной. Машина может производить тысячи деталей одновременно. Однако, требовалось немало времени, чтобы выяснить, какие части для дальнейшей обработки следует передать заводам, а какие — Анне. Завод мог массово производить машины только после выпуска готовой модели. Фактически, такая же проблема возникла и в процессе производства парового двигателя второго поколения. Клапан контроля давления выглядел довольно просто, но когда дело доходило до массового производства, немногие подходили для его создания. Из-за высокого уровня брака приходилось начинать производство заново, что привело к огромной задержке более чем на полгода, и лишь тогда был успешно изготовлен конечный продукт. Но теперь Конструкторское Бюро Грейкасл в Мире Сновидений помогало Анне завершить всю предварительную работу, от испытаний до проектирования линии сборки. Они также определяли, будут ли способны обычные механизмы производить определенные детали. Учитывая, что после того, как Роланд разработал план, Министерство Промышленности могло немедленно начать производство, что в значительной степени сократило производственный процесс и снизило его стоимость. Роланд назвал эту сельскохозяйственную машину, в которую он так верил, «Урожай». Пять пар дорожных колес этой машины будут колесить по земле Грейкасл.

      Тем не менее, Мастеру Се еще предстояло многое сделать. Нынешний «Урожай» был ничем иным, как базовой моделью, которая могла служить только трактором для нужд сельского хозяйства. Прежде чем эта модель превратится в боевую машину с пятью парами дорожных колес, нужно будет пройти длинный путь. Роланд надеялся, что эта машина сможет удовлетворить все потребности армии. Что касается телеграфной машины, Цинцин быстро приняла на работу нескольких работников, включая молодых выпускников и радиолюбителей. Но Роланду было трудно прочитать их схематическую диаграмму, поэтому он приказал рабочим изменить диаграмму на фактический проектный план. Несмотря на это изменение, он все еще довольно медленно понимал все, что ему показывали. Поэтому он просто запомнил дизайн и решил позже изучить его с Анной. Помимо этих двух крупных проектов, они также добились большого прогресса в реализации других военных проектах Города Беззимья. Первым делом — строительство дороги, которая соединяла юг и север. Согласно данным из письма Хорфорда Куинна, Королевство Рассвета наняло почти 1000 рабочих и построило в двух приграничных городах несколько заводов по производству цемента. Эти заводы каждый день производили сотни тонн цемента, необходимого для строительства дорог. Строительство дороги между Гребнем Ветра и Сверкающей Рекой было почти завершено, и они начали строить участок вокруг Горы Заключения. Предполагалось, что проект будет завершен в течение полугода. Несмотря на помощь Лотос и Молли, Роланд должен был признать, что Семья Куинн была довольно эффективной сама по себе. Видимо, они приложили немало усилий. Поскольку дорога в Восточном Регионе вдоль Реки Красноводной вела напрямую в Город Вечной Ночи, теперь они были всего в одном шаге от доставки припасов на фронт. Кроме того, был ещё дополнительный проект, «Горб», паровой колесный грузовик, который, наконец, начал использоваться. Грузовик отличался классическим дизайном кабины, оснащен двигателем и шестью колесами. За исключением длинной передней части (необходимой для размещения огромного резервуара для воды), всем остальным он был очень похож на современный грузовик. Он весил около 10 тонн, и отличался грузоподъемностью в шесть тонн. Грузовик мог двигаться по бетонной дороге с твердым покрытием со скоростью 40 километров в час и преодолеть примерно 300 километров.

      При необходимости, чтобы увеличить скорость водитель мог заполнить бак дождевой водой, колодезной водой и даже мочой. Даже если воды рядом не было, грузовик мог бы довольно хорошо передвигаться между городами и реками. В отличие от бронепоезда, для каждого грузовика требовалось как минимум два водителя, а это означало, что даже если Город Беззимья и сможет производить большое количество грузовиков, для их эксплуатации не хватило людей. К счастью, им просто нужно было основать автошколу и обучить людей водить грузовики. В этом мире не было никаких правил дорожного движения, поэтому единственной задачей для водителей было бы передвижение транспортного средства. Последний проект касался аккумуляторов. Хотя этот проект был менее технологически сложным, он был так же важен, как и другие. Аккумуляторы могли, например, питать задние и передние фары грузовика, которые также были единственными электрическими устройствами на «Горбе». С фарами грузовик мог работать днем и ночью. Электричество также могло питать бипланы и сэкономить наземному персоналу много времени. Что еще важнее, если двигатель самолета заглохнет в воздухе, пилоты могли бы снова запустить его и тем самым сохранить устойчивость машины. Многочисленные иммигранты, недавно переехавшие в Город Беззимья, лишь ускорили ход изменений и подняли процесс индустриализации в Городе Беззимья на новый уровень. Но Роланд также понимал, что такой быстрый прогресс объясняется не только увеличением населения. Если бы они все еще производили продукцию в традиционных мастерских, потребовалось бы несколько лет, не говоря уже о нескольких месяцах, чтобы поднять непрофессионала до уровня опытного рабочего. Однако на современном заводе опытные работники добровольно обучали новичков, так как они рассчитывают на то, что их ученики получат повышение и добьются роста. Они всегда стремились научить других всему, что знали сами. Человеку понадобилось бы от одной до двух недель, чтобы освоить основные операции с оборудованием. Даже если этот человек был неграмотным, он все же мог подражать шагам другого и таким образом обрабатывать детали, пригодные для использования.

      Новая производственная система и внедрение всеобщего образования, а также постоянные исследования и разработки будут лишь способствовать дальнейшему ускорению индустриализации в городских районах. И все же Роланда ждали и плохие новости. Железный Топор сообщил, что Первой Армии на фронте становилось все труднее справляться с демонами, поскольку Красный Туман распространился до района Горы Заключения. Некоторые люди даже утверждали, что в Королевстве Рассвета видели Ужасных Зверей. Вспомнив битву на Плодородных Землях, Роланд отметил, что демоны могут преодолевать тысячи миль, чтобы преследовать своих врагов. Даже несколько Простых Дьяволов могут нанести существенный урон тылу. А эти несколько Ужасных Зверей, замеченные в небе, вполне могут быть разведчиками демонов. Первая Армия должна послать в небо равную силу, чтобы подавить атаку. Роланд тихо вздохнул. Возможно, пришло время отправить в бой Объединение Ведьм и Воздушных Рыцарей.
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        Глава 1291. Воссоединение
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Роланд встретился с Венди и Тилли в кабинете. Он кратко рассказал о ситуации на фронте и добавил: «Вот и все. Вероятно, мы больше не можем ждать».

      «Первая Армия нуждается в помощи ведьм» — мрачно сказала Венди. «Я дам всем знать. Они ждали этого дня очень долго, и я верю, что теперь они готовы».

      «Наконец-то,» — сказала Тилли, прикусив губу. «Я не закончила ещё несколько глав в Руководстве по Эксплуатации. Я жажду настоящей битвы на фронте. Кроме того, где мой истребитель? Ты дал мне слово, брат».

      Роланд не стал тактично менять тему, как обычно, потому что его голос внезапно покинул его.

      «Ваше Величество?» — спросила Венди, которая заметила что-то не так. «С вами все в порядке?»

      Роланд взял себя в руки и медленно кивнул. Он сказал: «Вы сами знаете, что появилась Кровавая Луна. Это последняя битва человечества, но никто не знает, как долго эта битва продлится. Возможно, год или даже 10 лет. Вы, вероятно, не вернетесь, пока битва не закончится. Если …» Он не мог продолжать. Никто не мог предвидеть результат Битвы Божественной Воли. В прошлый раз Пепел пожертвовала собой на Плодородных Землях. Сколько людей выживет на этот раз? Многим ведьмам было лишь чуть более 20 лет. Они должны были наслаждаться своей молодостью и студенческими годами в другом мире. Однако здесь им приходилось бороться за свою судьбу. Эта война касалась всего человечества, поэтому каждый должен был сделать все возможное, чтобы победить. Ведьмы, будучи также людьми, ничем не отличались от простых смертных. Роланд прекрасно понимал это, но он уже привязался к этим девушкам. Он прожил с ними в течение многих лет с самого момента основания Объединения Ведьм. Поэтому ему было трудно отдать приказ, ведь после того, как они отправятся на битву, он, вероятно, больше не увидит их. «Если кто-то увидит, что ты ведешь себя так, то они посмеются над тобой» ухмыльнулась Тилли. «Даже после стольких лет ты все еще не привык быть Королем? Ну что ж … мне даже нравишься нынешний ты». «Прошу прощения, Ваше Величество» сказала Венди, поднимаясь на ноги. Прежде чем Роланд понял, в чем дело, она подошла к нему и обняла. «Вам лучше?» мягко сказала Венди: «Мы все знаем, что вы сделали для нас. Даже если вы не скажете ни слова, все будут готовы вступиться и защитить вас. Вы научили нас бороться за то, чего мы хотим. Победа в Битве Божественной Воли — это то же самое, что и защита Святой Горы. Я верю, что и другие ведьмы согласятся со мной». Тепло успокоило Роланда. Венди была права. Все знали, что этот день рано или поздно наступит. Не было никакого смысла колебаться сейчас. Поскольку все ведьмы были собраны здесь, чтобы сражаться, они уже давно все решили. Если бы он сказал что-то вроде «Я не хочу, чтобы вы уходили на войну» или «Вы можете остаться, если захотите», это прозвучало бы довольно глупо. Единственное, что им нужно было сделать, это постараться изо всех сил. «Спасибо».

      Венди улыбнулась и вернулась на свое место. «Ну что ж» — сказал Роланд, глубоко вздохнув и уставившись на двух дам перед ним. «Объединение Ведьм и Воздушные Рыцари, готовьтесь к войне». «Как пожелаете, Ваше Величество.» «Предоставь это мне, брат…»

      Весть о том, что ведьмы отправятся на войну в Королевство Вольфсхарт, немедленно распространилась по всему району замка. Уже через полчаса Молния собирала вещи. Её багаж составили рюкзак с боеприпасами и Сигилы, сумка на талию со специями и солью, а также Мэгги, сидевшая на голове. Как обычно, они первыми отправлялись в путь. Они будут разведчиками и проводниками армии, которая последует за ними. Однако на этот раз, когда Молния пришла попрощаться с Венди, та остановила ее. «Тебе не нужно так торопиться» — сказала Венди. «Кое-кто хочет увидеть тебя, прежде чем ты уйдешь». «Меня?» — спросила немного удивленная Молния: «Кто? Тетя Маргарет?»

      «Ну …» — Венди поколебалась, прикрывая рот. «Сама увидишь. Кстати, этот человек ждет тебя во дворе».

      «Он уже здесь?» — сказала Молния, пожимая плечами. «Хорошо» «Угу-угу-угу!» — Мэгги последовала за ней, но Венди удержала ее, наблюдая, как Молния исчезла с порога.

      «Извини, то тебе придется побыть со мной некоторое время» — улыбнулась Венди, поглаживая голубю голову. «Я думаю, что лучше оставить ее одну в этот момент…»

      Молния вышла из замка и, пройдя по коридору, направилась во двор. И тут же увидела яркую фигуру, стоящую там. «Понятно… Вы мистер Сандер Флаинбёрд» — проворчала Молния. «Что я могу сделать для вас?»

      Однако, когда Сандер обернулся, Молния словно приросла к земле. Хотя он все еще носил ту же яркую одежду, от него исходила совсем другая аура. Несмотря на то, что они не виделись несколько лет, Молния все еще помнила, как выглядел ее отец. «Отец?» — спросила Молния в неверии.

      «Извини, что избегал тебя» — сказал Гром с горькой улыбкой. «Я не хотел, чтобы моя дочь жила, как ее мать, поэтому решил не видеться с тобой…»

      «Когда ты узнал, что я здесь?» — прервала его Молния.

      «Вскоре после того, как ты прибыла в Пограничный Город».

      «Тетя Маргарет сказала тебе?»

      Гром кивнул.

      «Итак, вы соучастники, как и Его Величество…»

      «Не вини их. Я попросил их сохранить этот секрет…»

      Как только Гром закончил, Молния поспешила к нему и подняла руку. Гром закрыл глаза и стал ждать удара. И боль пришла, но не та, которую он ожидал. Через мгновение Гром с удивлением открыл глаза и понял, что дочь нежно похлопала его по лбу, с улыбкой на губах. «Другими словами, ты все знаешь о моих исследованиях в Западном Регионе Грейкасл?»

      «Э-э …»

      «Я нашла Священный Город Такила, 400-летнюю ведьму, и руины подземной цивилизации, а ещё я отразила продвижение отряда демонов …» — протараторила Молния. «Что скажешь? Я так же хороша, как и ты, верно?»

      Гром был ошеломлен на мгновение, прежде чем рассмеялся. «Ты действительно моя дочь, и я сожалею и радуюсь этому воссоединению одновременно».

      «Я понимаю, почему ты рад. Но почему тебе жаль?»

      «Потому что ты так быстро растешь» — громко сказал Гром. «Я думал, ты возненавидишь меня и будешь плакать у меня на руках. Похоже, я слишком многое надумал…»

      Если бы она не пережила битву при Такиле, она бы, наверное, расплакалась. Однако теперь она повзрослела. Она не прольет ни одной слезинки, пока не закончит эту войну, как и просила Пепел. «Итак, ты беспокоился, что я буду ненавидеть тебя. Вот почему ты мне ничего не говорил ранее? Тогда почему сказал сейчас?»

      «Потому что я решил пойти с тобой на север и сражаться в Битве Божественной Воли» — медленно произнес Гром. «Ты узнала бы, в конце концов, так что лучше, все рассказать тебе сейчас».

      «В самом деле?»

      «Да. Я буду сражаться в море и в портах. Я обсуждал это с Его Величеством».

      «Здорово» сказала Молния, схватив Грома за руку. «Поскольку у нас еще есть время, позволь мне представить тебя членам моей Исследовательской Группы. Ты будешь сражаться вместе с ними!»

      «Похоже, что вы подружились …»

      «Конечно. Но все они, так или иначе, связаны с животными. Разве я не разбиралась в людях ещё, когда была маленькой?»

      «Как тот голубь по имени Мэгги?»

      «Да … нет, Мэгги ведьма.»

      «Гм, насколько я знаю, люди, которых любят животные, любят и людей. Не беспокойся об этом».

      «Рада это слышать.»

      Отец и дочь направились к замку, весело болтая, как будто никогда и не расставались.
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«Фаррина, завтрак готов» — Джо остановился у спальни с тарелкой в руке, в которой находился кусок хлеба и маленький кусочек сыра. За последние два месяца с момента появления Кровавой Луны пара жила простой жизнью. Джо каждый день готовил, прежде чем отправлялся на работу в Административный Кабинет. Фаррина редко выходила на улицу. Большую часть времени она оставалась в доме, ничего не делая. Иногда она спрашивала о ситуации в Гермесе. Это был единственный раз, когда пара разговаривала. Джо не знал, о чем думала Фаррина, но ему было приятно просто быть с ней. В это время он не ожидал ничего большего. Однако Фаррина не ответила, как делала обычно.

      «Фаррина, ты в порядке?» — Джо постучал в дверь, удивляясь, почему она не открыла дверь. «Эй, пора есть». «Фаррина?» Тем не менее, никто не ответил, как будто в комнате никого не было. Выражение лица Джо сразу же изменилось, и он тут же подумал о худшем сценарии. «Дерьмо, разве стоит спешить?» Он поставил тарелку и попытался взломать дверь, чтобы войти в комнату. С громким стуком дверь распахнулась. К счастью, ничего страшного он не увидел. С потолка не свисала веревка. Никаких следов крови на кровати. Джо даже обрадовался. По крайней мере, теперь он мог убедиться, что Фаррина все еще жива, а это значит, что он все еще может все исправить. Однако в следующий миг его сердце оборвалось. Он одним взглядом осмотрел всю маленькую спальню. Фаррины нигде не было. Деревянная кровать, стол и окна были целы. Все выглядело аккуратно и опрятно. Так же чисто, как и в первый день, когда они переехали. Джо подошел к столу. Вчера там были книги о церкви и Еженедельник Грейкасл. Но теперь ничего не осталось.

      Она ушла. Когда Джо понял, что Фаррина ушла, он почувствовал, как печаль накрыла его. Видимо, это было не импульсивное решение. Она даже вытерла углы стола, но не оставила ему ни единого слова. Разве она не хотела больше беспокоить его? Джо оцепенело опустился на стул за столом. Куда она пойдет? В Гермес? Ее родной город? Она покончит с собой в дремучем лесу? Джо, естественно, хотел отыскать её, но он понятия не имел, где может быть Фаррина. Шанс найти ее был мизерным. Поскольку Фаррина не оставила ему никаких зацепок, было очевидно, что она не хотела, чтобы ее нашли. И что он мог сделать, даже если бы нашел ее? Джо чувствовал себя опустошенным при одной только мысли, что Фаррины больше не будет в его жизни. Его мозг, казалось, перестал работать, как будто он отказывался функционировать. В итоге ничего не изменилось.

      «Доброе утро, Джо.»

      Почему он не заметил этого раньше? Почему он был просто доволен жизнью в настоящем?

      «Джо?»

      Он заботился только о себе, и никогда не спрашивал Фаррину, что ей на самом деле нужно.

      «Джо!»

      Рука потянулась к Джо и заставила его обернуться.

      «Что ты там бормочешь?»

      Джо моргнул. Это была Фаррина.

      Она хмурилась и внимательно осматривала его.

      «С тобой все в порядке?»

      «Ты … не ушла?» — сказал Джо, хватая Фаррину за руку в неверии. «Или ты решила остаться?»

      «А?» совершенно сбитая с толку, Фаррина не отстранилась от него. «О чем ты говоришь? Я просто ходила в Административный Кабинет».

      Они некоторое время смотрели друг на друга, пока Джо смущенно не пробормотал: «Тогда… зачем ты ходила в Административный Кабинет?»

      «Чтобы узнать о требованиях для водителей» — ответила Фаррина серьезным тоном. «Я увидела в Еженедельнике Грейкасл, что в Городе Беззимья набирают водителей грузовиков. Я хочу попробовать.»

      «Грузовик… что?» Джо спросил в замешательстве.

      «Я тоже не знаю, что это такое, но это должно быть что-то похожее на экипаж, если верить описанию. Я хорошо управляю и маневрирую экипажами. Возможно, это мой шанс».

      Шанс? Джо внезапно почувствовал себя взволнованным. Все еще сжимая руку Фаррины, он спросил: «Почему ты вдруг захотела стать водителем грузовика?»

      Фаррина некоторое время молчала, прежде чем сказала: «Я много думала, и теперь я многое понимаю. Прежде всего, первоначальной целью создания церкви было спасение мира и человеческой расы. И это не просто версия церкви. Роланд Уимблдон также признал это. Церковь потерпела неудачу из-за предательства руководителей».

      «И?»

      «Тогда следующий вопрос заключается в том, действительно ли Король Грейкасл борется за человечество, как обещал. Я видела в Городе Беззимья Кровавую Луну, которая представляет Божественную Волю, так же, как и богатых подданных и ведьм, которые выглядят не иначе, чем обычно люди. Все это соответствует истории, которую рассказал нам Роланд Уимблдон. Единственный оставшийся вопрос — это существование демонов, которые пытаются уничтожить нашу цивилизацию».

      «Но Его Святейшество Такер Тор упомянул демонов в своем завещании» — пробормотал Джо.

      «Правильно, но я должна сама их увидеть. Я должна своими собственными глазами увидеть, что армия Роланда борется с демонами из ада» — сказала Фаррина, кивая. «Я не хочу повторять ту же ошибку. Теперь я доверяю только своим глазам».

      «Ты хочешь отправиться в Королевство Вольфсхарт?» — спросил Джо, округлив глаза.

      «Да» — решительно заявила Фаррина. «Я не могу вступить в Первую Армию, потому что раньше я был членом церкви. Поэтому использую альтернативный способ — стану водителем грузовика и буду отправлять припасы на фронт. Так я узнаю правду».

      Вот почему она ходила в Административный Кабинет. Чтобы узнать о требованиях к водителям грузовика. Джо осторожно спросил: «Что если это правда? И что если вранье?»

      «Если все это правда, я потрачу остаток своей жизни, искупая свой грех» — ответила Фаррина без малейшего колебания. Видимо, она все обдумала. «Хотя я никогда не арестовывала ведьму сама, это не значит, что мне может сойти с рук все то, что сделала церковь. Будучи членом Армии Судей, я также была подопечным предателей». Она остановилась на секунду, а затем продолжила: «Если все вранье, то я вернусь в Гермес, чтобы посмотреть, смогу ли я что-нибудь сделать для новой церкви …» Это было её окончательное решение.

      Джо постепенно выпустил ее руки. Он не мог найти ни одной причины, чтобы остановить её. Фаррина была готова принять наказание за свою ошибку, в то же время все еще пытаясь выполнить свое обещание Такеру Тору. У нее был четкий план на будущее. Похоже, она оказалась сильнее, чем он думал. Джо ничего не мог поделать, только поддержать её. Он не хотел ее останавливать, потому что это полностью разрушило бы ее как личность. И все же, тоже самое ждало и его. После того, как она станет водителем и уедет в Королевство Вольфсхарт, она покинет его, поэтому и убрала комнату. Фаррина все равно оставляла его.

      «Я…» — Джо глубоко вздохнул, опасаясь, что не сможет сдержать себя.

      «Кстати, я надеюсь, что ты сможешь мне кое с чем помочь» — быстро добавила Фаррина. «Для одного грузовика им нужны два водителя. Я хочу, чтобы ты отправился со мной».

      «А?» — Джо был ошеломлен.

      «Честно говоря, я давно не общалась с людьми, и не уверена, что смогу достичь своей цели одна» — сказала Фаррина, смущенно отводя глаза. «Но ты можешь отказаться. У тебя здесь стабильная работа и ты получаешь хорошую зарплату. Я знаю, что не должна просить об этом, но …»

      «Но что?» — Джо немедленно спросил.

      Фаррине потребовалось несколько секунд, чтобы посмотреть в глаза Джо и сказать: «Ты мне нужен».

      Это было то самое предложение, которое Джо однажды сказал Фаррине, и теперь он впервые услышал ответ Фаррины. Теперь нуждающийся стал тем, в ком нуждался кто-то другой, а тот, кто нуждался в других, оставался прежним. Джо больше не чувствовал себя опустошенным. Он чувствовал себя счастливым.

      «Сначала позавтракаем. Сейчас холодно» — сказал Джо, тяжело вздохнув. «Эм…» На самом деле ей не нужно было задавать ему этот вопрос. Джо приехал сюда из Королевства Вольфсхарт вместе с ней, и он, несомненно, будет водить грузовик для армии вместе с ней.

      «Мы можем подать заявку после того, как позавтракаем,» — сказал Джо с улыбкой.
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        Глава 1293. Неопределённое будущее
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В аэропорту Академии Воздушных Рыцарей. Утро рассветало вместе с ревом двигателей, десять бипланов выскользнули из ангара один за другим в лучах утреннего солнца. Солнечные лучи покрывали блеском их гладкие тела.

      — Планируешь ли ты увести стажёров на поле битвы? — спросил Роланд Тилли, остановившись перед «Чайкой».

      Тилли кивнула и ответила:

      — Если всё пойдет хорошо, я могу закончить последнюю часть Руководства в течение месяца, но я не хочу, чтобы мои ученики тратили своё время в пустую, ожидая меня целый месяц. Я могу преподавать им теорию везде, и они, вероятно, могли бы лететь на фронт. В конце концов, аэропорт будет в самом тылу по сравнению с фронтом Первой Армии. Это была правда. Судя по всему, Тилли не забыла свою роль главы Академии.

      Чувствуя себя немного увереннее, Роланд сказал:

      — Дай студентам больше возможностей полетать. Не держи самолёт только при себе. Твоя цель — научить других летать.

      Что действительно хотел сказать Роланд, так это «не действуй безрассудно». У Тилли будет много шансов отомстить. Она не должна была делать это при первой же возможности.

      — Хм, — сказала Тилли, бросая взгляд на Роланда. — Я сделаю так, если ты передашь мне мой самолёт, как обещал. Я обещаю, что не буду сражаться за «Пламя Небес» со студентами.

      Роланд лишился дара речи. Тилли хихикнула, увидев Роланда в недоумении. Она убрала волосы с лица и сказала:

      — Не волнуйся. Я знаю, о чём ты думаешь. Давай договоримся. Через месяц я передам тебе группу настоящих Воздушных Рыцарей, а ты мне мой самолёт. До этого, могу тебя заверить, я не буду провоцировать врагов. Что скажешь?

      Роланд скорее надеялся, что Тилли вообще не вступит в ожесточенную битву, но он знал, что не было никакой гарантии, что можно оставаться в безопасности во время войны. Только армия, пережившая боль сражения, могла победить. Поэтому он просто кивнул и сказал:

      — Береги себя.

      — Конечно. Я жду, что ты вернёшь Пепел, брат, — сказала Тилли, её лицо озарилось милой улыбкой.

      На долю секунды улыбка Тилли растворилась в прохладном утреннем воздухе Королевства Рассвета и была выгравирована на сердце Роланда.

      — Ваше Величество, пора взлетать, — напомнил ему охранник.

      — Тогда я пойду, — сказала Тилли, обернувшись, поднялась по лестнице и скрылась в кабине.

      — Хорошо… — пробормотал Роланд, отворачиваясь от взлётно-посадочной полосы, постоянно оглядываясь назад. Хотя прошлой ночью они устроили прощальную вечеринку, ему всё равно было жаль видеть, как они уходят. В окно он мог видеть, как множество ведьм машет ему рукой. Как и в прошлую экспедицию в Такилу, Венди, Андреа, Сильвия, Эхо, Ливз и другие ведьмы направлялись на войну, только на этот раз она будет труднее.

      — Все вернутся в целости и сохранности, — тихо сказала Найтингейл. — У меня предчувствие.

      Роланд кивнул, но промолчал.

      — Все готовы. Можем взлетать в любое время.

      — Зелёный флаг для всех!

      — Вперёд!

      Когда начальник наземного штаба взмахнул руками, Молния поднялась в воздух вслед за Мэгги, которая превратилась в Ужасного Зверя. Поскольку в эту эпоху не было GPS-навигаторов, и они путешествовали в другую страну, Молния и Мэгги служили гидом флота. Роланд заметил, что Гром курил свою трубку, махнув дочери рукой, выглядя гордым и самодовольным. У Тилли была «Чайка». По сравнению с шумными бипланами «Чайка» была грациозной и быстрой в воздухе. В этот момент все в толпе начали прощаться со своими друзьями и семьями. И Ассоциация Сотрудничества Ведьм, и Спящие Чары были обеспокоены этим конкретным самолётом.

      В бризах, созданных магической силой, «Чайка» быстро поднялась после недолго скольжения по взлётной полосе. Последними взлетали Воздушные Рыцари. Эти десять бипланов были главными военно-воздушными силами Города Беззимья, из которых шесть были «учебными самолётами» без оружия, но Роланд понимал, что завод усиленно собирает новые самолёты. Вскоре эти искусственные железные птицы нанесут демонам сильный удар и защитят область над Первой Армией. Машины «Пламени Небес» мелькали на взлётно-посадочной полосе одна за другой и поднимались у края стены, прежде чем исчезнуть на горизонте. Чтобы помочь Воздушным Рыцарям быстро привыкнуть к боевому режиму, Роланд попросил строительную команду построить четыре аэропорта в Городе Красноводном, Городе Вечной Ночи, Городе Зарева в соседней стране и Торн Тауне в то время, пока они прокладывали дорогу. Эти аэропорты могли бы облегчить переправу через юг и север и обеспечить топливо для самолетов.

      Поскольку биплан весил менее тысячи килограмм, он мог приземлиться на любых участках с гладкой поверхностью. Когда пилоты станут опытными в управлении, они могут путешествовать через Грэйкасл и Королевство Рассвета, достигая Королевства Вольфсхарт на закате, при условии, что начнут своё путешествие рано утром. Это была определённо огромная скорость по меркам этой эпохи. Это было также причиной того, что Роланд обратил особое внимание на военно-воздушные силы. Как только военно-воздушные силы можно будет считать опытными, люди вступят в новую фазу войны. Конечно, так как это будет самое длинное путешествие, которое они когда-либо совершали в истории этого времени, Тилли создала довольно гибкий график на случай возникновения чрезвычайной ситуации. Армия, согласно её плану, останется на одну ночь в Городе Вечной Зимы, а на следующее утро отправится на Гору Заключения. В этом случае они смогут лететь днём. Толпа, после того, как флот исчез из их поля зрения, ещё долго смотрела на северное небо. Роланд тоже. Он надеялся, что военно-воздушные силы смогут помочь Первой Армии с их дилеммой.

      * * *

      Они действительно… летали! Манфилд изумлённо смотрел на гигантских птиц, которые скрылись за облаками, чувствуя себя взволнованным. — Эй, что ты там делаешь? Мы садимся на корабль, — крикнул кто-то сзади. — Я, я иду, — сказал Манфилд, качая головой, пытаясь вернуться к реальности. Он побежал обратно к команде, но всё ещё мог слышать звенящий в ушах рёв железных птиц. Хотя за последний месяц Манфилд был свидетелем множества невероятных вещей в Городе Беззимья, он впервые с такой близкой дистанции увидел, как взлетают машины «Пламени Небес». Он был взволнован тем, что увидел.

      Манфилд снова был поражён, но на этот раз он почувствовал кое-что ещё. Похоже, счастье. Через секунду он влюбился в эту работу. Как и сказал служащий Мэтт, что расселял их, Манфилд успешно прошёл проверку, отдела кадров Административного Кабинета, и получил удостоверение личности резидента Города Беззимья. Он также получил собственность и быстро привык к жизни здесь. Парню не потребовалось много времени, чтобы найти точку опоры в этом новом городе. Теперь он мог либо стать служащим в Административном Кабинете, либо полицейским, как Шэрон, помогая поддерживать общественный порядок. Некоторое время он колебался и всё же подал заявку в Академию Воздушных Рыцарей. Манфилд знал, что официальные Воздушные Рыцари, в конце концов, присоединятся к армии. Они пройдут строгую проверку, а также могут быть убиты в бою. Тем не менее он был серьёзно настроен. Парень был рад, что принял правильное решение. Ничто не может быть более почётным, чем роль Воздушного Рыцаря, потому что они были воинами, которые клялись в верности Королю, сражались против тиранов и защищали слабых. Он не мог дождаться наступления этого дня. Вот почему Фаррина, Джо и Манфилд, а также многие другие люди отправлялись на войну на севере. Они были из разных Королевств, из разных регионов, но теперь они действовали ради общего дела. Ни в первой, ни во второй Битве Божественной Воли человечество никогда не было таким единым. Их судьба была связана с Битвой Божественной Воли. И все они боролись за человечество.
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Она засыпала в море, когда уставала, и возобновляла своё путешествие, когда просыпалась. Когда ей хотелось пить, она пила дождевую воду, и ела рыбу, когда была голодна. Джоан не знала, как долго ей придётся так жить. Сначала она пыталась следить за временем. Однако после того, как она пропустила один или два дня, она постепенно потеряла счет времени и, наконец, сдалась. Она понятия не имела, как долго она бесцельно плавала в океане. Возможно, прошло уже больше полугода. Джоан чуть не расплакалась от этой мысли. На самом деле девушка плакала уже много раз, но её слёзы просто сливались с морской водой и становились частью океана. Она так устала. Так устала, по-настоящему устала. Даже когда ведьма спала, она не могла полностью расслабиться на поверхности воды, иначе скопы и другие животные могли бы съесть её. Даже если бы они не смогли проглотить Джоан, их клевки были неприятными и болезненными. Кроме того, её могли увидеть Морские Призраки и эти монстры, что походили на корабли. За последние несколько месяцев Джоан много раз сталкивалась с ними. Каждый раз она была напугана чуть ли не до смерти. К счастью, ей всегда удавалось избавиться от них, несмотря на то, что иногда девушка получала дополнительные ранения во время побега. В её прекрасных чешуйках, о которых Его Величество высоко отзывался, было много порезов. Открытая кожа побелела. Поскольку она так долго находилась в воде, некоторые раны начали гнить. Что ещё хуже, паразитические черви нашли в Джоан своего нового хозяина и проникли в её раны. Было мучительно больно отрывать их от тела. Теперь ее тело, которое и без того никогда не было красивым, стало ещё уродливее. Она скучала по мягкой кровати Города Беззимья и объятьям Венди. Она скучала по мирной жизни там. Хотя в океане было много рыбы, девушка должна была есть её сырой. Раньше она делала это всё время, но теперь она почему-то не могла привыкнуть к рыбному запаху, который оставался на губах.

      Джоан хотелось куриных крылышек, приготовленных Молнией. Ведьма снова заплакала. Она продолжала плыть, а слёзы падали в воду. Как долго ей придётся плавать, прежде чем девушка вернётся туда, откуда она родом? Ведьма плавала намного быстрее, чем большинство рыб. Она была даже быстрее, чем «Снежный Бриз» Его Величества. Время, которое она провела в воде, могло позволить ей совершить пять путешествии туда-обратно от Города Беззимья до Призрачных Островов. Почему же она всё ещё не видела пункт своего назначения? Его Величество говорил, что Земля круглая. Мог ли он солгать ей? Если Его Величество действительно солгал, она ударит его по лицу своими чешуйками, как только у неё появится такой шанс! Но сначала ей нужно было добраться до Города Беззимья…Джоан глубоко вздохнула и приободрилась. Она напомнила себе, что не должна сдаваться и должна вернуться к своим друзьям! Джоан начала издавать серию звуков «Я» над морем. Мгновение спустя она услышала эхо — Я, я. Слегка потрясённая, она двинулась на звук эха. Сегодня стоял мрачный день. Тонкая завеса тумана покрывала поверхность океана, и она могла видеть только на несколько километров вперед, точно так же, как и Призрачные Острова, когда вода отступала. Поскольку впереди ничего не было, Джоан плыла в этом направлении ещё полчаса или около того и, наконец, заметила что-то чёрное в тумане. Казалось, это был… камень на поверхности воды.

      Лицо Джоан просияло. Она знала, что множество объектов в океане кажутся крошечными, когда в действительности они огромны. Так и этот камень, плавающий в воде, он должен быть огромным. Поскольку он отражал звуки, это могла быть гигантская гора. Если была гора, там должна быть и земля. Была ли это часть Непреодолимого Горного Хребта? Джоан внезапно почувствовала прилив сил. Она набрала скорость и изо всех сил поплыла к чёрному силуэту, разбрызгивая воду в стороны. Когда она приблизилась, то увидела чёрный «камень» более чётко. Это действительно была гора, но у подножия горы был не порт Западного Региона, а плоский остров. Задняя часть острова была связана с обширной землей. Поскольку земля была так далеко, девушка не могла видеть её ясно. Но в любом случае, это была земля, и это всё же лучше, чем ничего. Джоан взяла себя в руки и выбралась на пляж. И только тогда она заметила, что этот остров, вероятно, был даже больше, чем самый большой остров Испепеляющего Пламени на Фьордах. За исключением этой зелёной горы, земля вокруг была плоской, как блин. На самом деле остров был фактически лугом. В отличие от пустынных островов, которые она знала, этот остров, казалось, был защищён от эрозии влажного морского бриза и суровой погоды. Трава росла у ведьмы под ногами, и встречались даже цветы. Джоан не понимала, почему такой уединённый остров, который может быть легко разрушен в результате землетрясения, может быть таким ярким и полным жизни. Поскольку остров был окружён туманом, казалось, что она оказалась в сказочной стране. Джоан превратила плавник в ноги и медленно двинулась к центру острова. Постепенно она увидела несколько каменных табличек. Сначала она не обратила на них внимания, но позже обнаружила, что эти таблички, хотя и разные по размеру, были аккуратно разложены. Чем ближе она подходила к центру острова, тем больше табличек видела. В конце концов, таблички образовали различные круги, которые становились всё плотнее и плотнее, как будто они что-то окружали. Она уже видела похожую сцену раньше…

      Джоан присела у одной таблички и внимательно изучила её. На ней были узоры, но девушка не была уверена, содержали ли они что-то конкретное или были не несущими смысла и не поддающимися расшифровке. К удивлению Джоан, хотя эти камни и выглядели довольно старыми, они совсем не были пыльными, как будто кто-то регулярно их чистил. Кто-то жил на этом острове? После ещё нескольких минут ходьбы, Джоан внезапно застыла. Перед ней оказалась огромная яма, диаметр которой мог составлять несколько километров. Яма была не только бездонной, но и её стенки выглядели гладкими. Видимо, яма не была вызвана обвалом грунта. Таблички окружали яму и образовывали кольца вроде — ряби. Джоан смутно подумала кое о чем. Она посмотрела на небо и увидела, как Кровавая Луна выглядывает сквозь туман. По какой-то причине девушка почувствовала, что Кровавая Луна на небе идеально подошла бы по размерам яме в земле. Они выглядели почти одинаково. У ведьмы даже возникла странная идея, что Кровавая Луна, вероятно, заполнит дыру, если упадёт в яму.

      — Привет, — в этот момент сзади раздался красивый голос, что поразил её. — Я… — Джоан закричала и отступила на несколько шагов назад, прежде чем упала на табличку. Владелец голоса, похоже, тоже испугался, потому что некоторое время молчал, прежде чем неуверенно спросил:

      — Ну… ты в порядке?

      Затем Джоан обнаружила, что с ней говорила очень красивая молодая женщина. На ней было белое платье, две пряди чёрных волос ниспадали на грудь. Её грациозная манера впечатлила Джоан. Женщина тоже выглядела немного смущённой. Какое-то мгновение она не была уверена, стоит ли выйти вперёд, чтобы утешить Джоан, или продолжать наблюдать за ней.

      — Я, я.

      Джоан хотела спросить, кто она такая, но могла издавать только нечёткие звуки. Поскольку последние полгода она ни с кем не разговаривала, девушка снова потеряла способность общаться. Однако женщина поняла Джоан. Немного опечаленная она, ответила с улыбкой.

      — Я? Я просто хранитель, который оказался здесь в ловушке.
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        Глава 1295. Хранительница
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Лицо Джоан просияло. Это был второй человек после Мэгги, кто понимал язык русалки. Тем не менее Джоан была не совсем уверена, действительно ли Мэгги понимала её. Она просто издавала свои «угу» звуки, которые было ещё труднее понять. Таким образом, они могли обмениваться только лишь короткими словами и фразами. Кто же эта хранительница? Джоан продолжала издавать звуки «я».

      — Вы охраняете большую яму? Где я?

      — Это не яма, а мост, — с улыбкой сказала хранительница.

      «Я раньше видела мосты. Они не такие», — подумала Джоан и осторожно пошла к яме. Она взглянула на её край и обнаружила, что стены ямы покрыты грязью и лозой. Дороги, ведущей на дно, не было.

      — Не каждый может пройти по этому мосту, только те, у кого есть ключ, — объяснила женщина. — У тебя нет ключа, поэтому ты не можешь видеть мост.

      «Понятно», — подумала Джоан. Почему строитель моста пошёл на такое? Почему он не хотел, чтобы все ходили по мосту? Даже если у людей нет ключа, им всё равно стоило бы позволить пройти по нему.

      Хранительница горько улыбнулась и сказала: — Это моя работа. Я здесь жду человека, у которого есть ключ, и предоставляю ему доступ к мосту.

      Джоан некоторое время изучала женщину, а затем произнесла. — Вы не прикованы.

      — Что?

      — Раз вы не прикованы к этому месту цепями, почему бы вам не покинуть остров? — сказала Джоан, указывая на туман. — Я видела, что неподалёку материк. Плыть туда недолго. Поскольку вы не скованны цепью, я могу вытащить вас с этого острова. Женщина была ошеломлена на секунду, прежде чем покачала головой с улыбкой.

      — Не бери в голову мои проблемы. Ты ранена. На тебя напали?

      Джоан не понимала, почему женщина так внезапно сменила тему, но сразу же ответила: — Морские чудовища поцарапали меня.

      — Иди сюда и ложись. У меня есть лекарство, я могу позаботиться о твоих ранах, — сказала женщина, махнув рукой.

      По какой-то причине Джоан посчитала, что эта женщина была хорошим человеком, хотя только что встретила её. После того, как она легла, хранительница достала банку с лечебным кремом и нанесла крем на раны Джоан. Мгновенное ощущение прохлады охватило девушку и освежило её, как летний ветерок, рассеивающий горячий воздух.

      — Я… — Приятно, да? — женщина разорвала своё платье и покрыла раны Джоан тканью, нанеся крем, и спросила: — Кстати, куда ты направляешься?

      — Домой, — пробормотала Джоан. — Я хочу вернуться к своим друзьям.

      — Тогда ты не можешь идти к чёрной тени. Хотя там есть континент, тебе не стоит туда идти.

      — Вы знаете, где находится Город Беззимья? — спросила с надеждой Джоан.

      — Хм… возможно, он находится на противоположной стороне черной тени, но добираться по суше всё равно довольно опасно. Тебе лучше плыть.

      — В самом деле?

      — Да. Но тебе лучше сначала отдохнуть. Я чувствую, что ты теряешь силы.

      И только тут Джоан внезапно почувствовала, как сон накрывает её. Она, наконец, уступила усталости, которой сопротивлялась в течение полугода. Джоан действительно чувствовала себя очень расслабленной рядом с хранительницей. «Просто отдохну пока».

      Джоан медленно закрыла глаза.

      Женщина погладила девушку по волосам и тихо сказала: — Я не прикована цепью, но люди могут быть ограничены и чем-то другим, кроме цепей. Иногда слова могут быть более могущественными, чем цепи.

      — Я… не совсем понимаю.

      — Это хорошо, потому что я тоже не понимаю.

      Женский голос постепенно стал далёким и тихим, Джоан отключалась.

      — Возможно, я смогу попросить кого-нибудь другого ответить на Ваш вопрос… Я сама не очень умная, но кое-кто, кто умнее меня, например, Мисс Анна и Его Величество…

      — Правда? Тогда, я благодарю тебя.

      — Мы встретимся снова… да?

      — Да, если появится шанс…

      Джоан уснула. Когда она проснулась, было уже темно. «О, нет, как долго я спала?» — Джоан села, но не смогла найти хранительницу. Джоан оглянулась в панике, но никого вокруг не увидела. Кроме того, все таблички тоже исчезли. Она видела только огромную пустую яму перед собой, луг и гору с плоским верхом, как будто всё, что она видела прежде, было лишь иллюзией. «Это был сон? Нет, это не так», — Джоан сразу поняла, что о её ранах позаботились, только теперь она больше не чувствовала охлаждения. Джоан убрала повязки, но не обнаружила остатков крема на чешуе. Её раны зажили. Пока Джоан сидела, озадаченная и смущённая, она услышала странный рёв вдали.

      Затем девушка заметила, что туман вокруг острова рассеялся, и теперь она могла ясно видеть чёрную тень. Это была гора, но она была слишком высокой, как будто вела на сами Небеса. Гора была также чрезвычайно большой. Издалека она казалась даже больше, чем все острова Фьордов вместе взятые. На горе не было ни единого дерева, лишь тёмная, непроницаемая тьма. Дымка Красного Тумана окутывала вершину горы, и время от времени источала малиновую жидкость! Затем Джоан увидела, откуда исходил рёв. У подножия горы были рои монстров, приближающиеся к континенту. Они собирались на пляже и выбрасывали яд. Черная почва под ним рушилась, и огромные камни падали в море. Весь океан кипел! Хотя эти монстры были крошечными по сравнению с гигантской чёрной горой, они постепенно разрушали её! И всё же они сталкивались с сопротивлением. В области, которой монстры не могли достичь, тысячи Морских Призраков столкнулись с другим видом монстров. Джоан потребовалось много времени, чтобы понять, что другие монстры — это те, которых все называют демонами! Морские Призраки, которые так напугали моряков, казались невероятно слабыми в этой битве. Они разлетались во все стороны, пока им не удавалось прорвать линию обороны демонов. Несмотря на их постоянные неудачи, призраки всё же прорывались и устремлялись к берегу. Джоан прикрыла рот от удивления. — Хотя там есть континент, тебе не стоит туда идти. — Ты должна оказаться по другую сторону чёрной тени. Джоан внезапно вспомнила слова женщины. Она огляделась. За чёрной горой лежал огромный океан. Там не было никаких признаков земли. Джоан немного помедлила и всё же начала бежать в этом направлении. Она почувствовала огромную опасность, став свидетелем борьбы двух сторон. Инстинкт самосохранения твердил ей, что необходимо уйти! Другая причина заключалась в том, что ведьма верила, что хранительница не будет ей лгать. Джоан погрузилась в воду и оставила громогласный рёв позади.

    [image: chapter_end]


      

[image: before_title]

        Глава 1296. Гости с неба
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— Отец, мы действительно должны так много работать на них? Хон Куинн наблюдал за занятыми рабочими на поляне за пределами Города Зарева и задал этот вопрос с заметным негодованием. Перед сыном и отцом был прямоугольный квадрат длиной в тысячу метров и шириной в пятьсот. После того, как строительная команда Грэйкасла прибыла в Королевство Рассвета, аристократы начали использовать новые меры измерения. В отличие от площади в Королевском Городе, построенной из красивых плит, эта площадь была построена из простого серого цемента. Хотя на вид это место не было визуально привлекательно, его было довольно легко построить. Им потребовалось меньше недели, чтобы выкопать землю и подготовить фундамент. Все работники этого проекта были из Семьи Куинн, что показывало, насколько важным был этот проект.

      — Хм, — сказал Хорфорд Куинн, нынешний Король Рассвета, глядя на своего сына с некоторым интересом. — Что ты имеешь в виду?

      — Король Роланд, вероятно, попросил тебя сделать слишком много, — сказал Хон, загибая пальцы. — Он попросил тебя построить мост и дорогу. Большие проекты. Ты вызвал всех работников Семьи для этого строительства. Кто же будет заботиться о стране? Замок также нужно отремонтировать.

      Конечно, Хон был недоволен и кое-чем другим. Его отец был слишком послушен и робок перед Королем Грэйкасла. Он наносил ущерб даже своим собственным интересам. Цемент, по-видимому, был очень многообещающим алхимическим материалом. Если бы их Семья смогла заполучить монополию на его производство, они бы получили огромную прибыль. Просто потому, что этот Король Роланд в своём письме дал указание «производить как можно больше цемента», Хорфорд созвал всех великих аристократов во дворец и рассказал им, как производить цемент. С помощью этих аристократов и различных торговых палат вскоре было построено несколько цементных заводов. В результате Семья Куинн получила от этой новой технологии совсем немного.

      Однако когда дело дошло до строительства дороги, ситуация изменилась. Все крупные аристократы отказались сотрудничать, что не оставило Хорфорду другого выбора, кроме как делать всё самостоятельно. Семья Куинн позаботилась обо всех строительных работах, от набора до сотрудничества со строительной командой Грэйкасла. Несмотря на то, что они приобрели огромное богатство после получения страны из рук Королевского Дома Мойя, они потратили немало средств на этот проект. Сердце Хона болело, когда он видел, что количество золота в королевской казне уменьшается с каждым днём. Строительство дорог отличалось от инвестиций в бизнес, который мог бы принести больше денег. Дорога, соединяющая Северную Реку и Гору Заключения, ничего не могла принести. Эти две области даже не находились под юрисдикцией Семьи Куинн! Даже если бы дорога каким-то образом процветала на местном рынке, от этого выиграли бы только лорды на дороге. Хон сделал вывод, что Король Роланд определённо хотел построить что-то большее, чем например, этот странный, бесполезный квадрат. Если они будут продолжать разбазаривать такие деньги, его Семья скоро столкнётся с финансовым кризисом. Фактически, многие представители ветвей Семьи уже начали жаловаться на действия Хорфорда. Больше всего Хона раздражало отношение его отца к людям из Грэйкасла. Он не только делал запросы по каждому проекту, но и часто вызывал строительную бригаду во дворец и спрашивал, не нужно ли им чего. Хон был особенно обижен после того, как узнал, что все эти «чиновники» были простыми гражданами, а не представителями знати. Его отец был Королём, и Хона очень раздражало видеть, что они сидят за одним столом. И сегодня, когда Хорфорд услышал, что Грэйкасл пришлёт своих послов, он сразу же отправился в город, чтобы поприветствовать их. Это было просто невероятно. Как правитель, он, безусловно, мог встретить гостей в своем замке. Разве члены Королевской Семьи лично приветствовали гостей за пределами замка? Хон подозревал, что Хорфорд делал все это из-за своей дочери Андреа. Всё началось после того, как его дочь ушла.

      — А что я могу сделать? — сказал Хорфорд, пожимая плечами. — Никто другой не хочет работать. Я не могу позволить им делать то, что они хотят. Ты видел, насколько силен Грэйкасл. Думаешь, без поддержки Семьи Уимблдон я стал бы Королём страны?

      — Нет, отец… Я не прошу тебя сопротивляться Грэйкаслу, — объяснил Хон, махнув рукой. — Тебе просто нужно попросить других работать на тебя, и Роланд Уимблдон ничего тебе не скажет. Ты можешь договориться с местными лордами о финансах. Коммерческая сделка — это своего рода переговоры. Ты сам говорил мне, что хороший бизнесмен должен сохранять спокойствие, чтобы получить максимальную выгоду.

      — Но Битва Божественной Воли — не торговля.

      — Правильно, но… — прервал его Хон и прикусил губу. Наконец, он взорвался: — Но ты совсем не похож на Короля Рассвета, скорее уж на министра, работающего на Короля Ролана Уимблдона!

      Хон ожидал увидеть своего отца в приступе ярости, но тот просто на мгновение уставился на сына, легкомысленно улыбнулся и сказал: — Почему на этом континенте всего Четыре Королевства вместо трёх или пяти?

      — Ну… — Хон был совершенно не готов к этому вопросу. — Потому что… потому что мы четыре самые сильные семьи?

      — Точнее, мы самые сильные в своих владениях, — сказал Хорфорд: — Наша власть не может распространиться на весь континент. Так называемая граница очерчивает область, на которую мы могли бы распространить свою власть. Однако баланс между Четырьмя Королевствами нарушен. Роланд Уимблдон сможет прибрать власть во всех Четырёх Королевствах к рукам, если ему захочется. И если это так, почему я не могу подчиниться его решениям?

      Хон ответил яростно, не в силах сдержать себя: — Отец! Армия Грэйкасла сильна, но они не могут контролировать весь континент! Ты преувеличиваешь…

      — Ты не понимаешь перемен в Грэйкасле, дитя, — глубоко вздохнул Хорфорд. — Возможно, Роланд и не смог бы подавить всех в прошлом, но теперь он распространил свою власть за пределы своей собственной территории. Ты не понимаешь всего, что он сделал, поэтому, конечно, и не веришь, что у него есть такая способность.

      — Как… как ты узнал?

      Хорфорд ответил с улыбкой: — Андреа ответила на моё письмо. Сердце Хона оборвалось.

      Он уже собирался продолжить переубеждать отца, когда услышал крик. Потом раздался громкий, низкий гул. Хон посмотрел в направлении, откуда шёл звук, и слегка удивившись, увидел линию чёрных теней в небе, которая двигалась к Городу Зарева. Мигрирующие птицы? Однако вскоре он понял, что был неправ. Чёрные точки всё увеличивались, и стали больше, чем птицы, которых он видел. Их рост всё не прекращался. Глаза Хона были широко открыты. Это были какие-то машины! Все рабочие невольно бросили свои инструменты и начали кричать. Многие проходившие мимо караваны тоже остановились и уставились на небо.

      — Это невероятно… Он действительно это сделал, — прокомментировал Хорфорд, слегка улыбаясь.

      — Это мои гости.

      Хон в этот момент был полностью ошеломлён. Были ли эти огромные птицы транспортными средствами, изобретёнными людьми из Грэйкасла? Как это возможно?
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        Глава 1297. Прибытие на фронт!
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И всё же Хон вскоре понял, что то, что он считал невозможным, было реальным. Огромные птицы какое-то время парили над площадью, а затем спустились. Хон теперь мог ясно видеть пилота, который тоже смотрел вниз. Этот вид транспорта был даже больше, чем экипаж. Хон не мог понять, как такие тяжёлые предметы вообще могут летать в небе, как птицы. Другие зрители также задавались тем же вопросом. Когда железные птицы двигались по площади, многие рабочие опустились на колени и стали молиться. Это должно быть было чудо.

      — Твоя сестра Андреа тоже там, — прокомментировал Хорфорд Куинн. — Её письмо датировано вчерашним днём.

      Хону потребовалось много времени, чтобы понять значение слова «вчера». Все волосы на его спине встали дыбом, когда он понял, что это значит. Они прибыли сюда из Грэйкасла всего за один день, преодолев тысячи километров? Теперь, когда Хон вспомнил слова своего отца о том, что «баланс нарушен», он понял, насколько нелепа была его недавно озвученная идея. Эти железные птицы тихо приземлялись одна за другой. Когда Андреа вышла из самолёта, Хорфорд бросился к ней, чтобы поприветствовать.

      * * *

      Во дворце был устроен банкет для приема ведьм Грэйкасла. Хотя аристократы не были приглашены, новость о том, что гости спустились с неба, сразу распространилась по всему Городу Зарева.

      Множество людей были свидетелями этой захватывающей сцены. После обеда Хорфорд наконец-то нашёл возможность поговорить со своей дочерью наедине. Он был рад, что Андреа теперь, по крайней мере, называет его отцом.

      — Вы отправитесь дальше уже днём? — спросил Хорфорд с сожалением.

      — Мы должны быть на Горе Заключения на закате и встретиться с Первой Армией, — кивнула Андреа. — «Чайка» могла бы прибыть туда и за один день, если бы мы не впервые путешествовали за границу. И тогда у нас, вероятно, не было бы времени поесть.

      Хорфорд был совершенно шокирован, когда понял, что люди из Грэйкасла могут перебраться из одной страны в другую всего за один день. Хотя он узнал об этом удивительном транспортном средстве из письма своей дочери, но всё ещё не мог его понять. Ранее он читал лекции Хону об изменениях в Грэйкасле, но на самом деле сам не был полностью убеждён. Хорфорд вздохнул про себя и сказал, поглаживая бороду: — Ты сделала это нарочно, не так ли?

      Андреа улыбнулась в первый раз и спросила: — Ты понял?

      — Я просто думаю, что самолётам не следовало парить так долго в воздухе, прежде чем они приземлились, — смиренно сказал Хорфорд. — В этом случае, все в южном городе услышали шум. Что ж, это действительно хорошее предупреждение для тех аристократов, которые думают о том, чтобы сказать что-то против.

      — Это одна из причин. Другая причина заключается в том, что нам необходимо укрепить доверие общественности, — пояснила Андреа, пожимая плечами. — Я слышала, что вокруг Королевства Рассвета скрываются демоны и Ужасные Звери. Если местные жители поймут, что армия Грэйкасла также способна летать, они не станут паниковать.

      — Двух зайцев одним выстрелом. Это тоже идея этой Жемчужины Северного Региона?

      — Нет, это идея Принцессы Тилли.

      Хорфорд заметил, что его дочь очень гордилась своей Принцессой, упомянув её имя. Кажется, что она завела много хороших друзей в Городе Беззимья. Хорфорд кивнул и сменил тему: — Кстати, ты действительно не заинтересована в занятии трона?

      — Почему ты опять об этом говоришь? — сказала Андреа, поднимая брови. — Разве я не говорила тебе, что мне не интересно быть Королевой Королевства Рассвета? Тебя не устраивает Хон?

      — Он хороший аристократ, и довольно талантливый бизнесмен. Я верю, что он будет хорошим Графом, — ответил Хорфорд, качая головой. — Но Хон, как и все другие аристократы, слишком заботится о личной выгоде. Многие люди в Семье не понимают, зачем я всё это делаю. Они не понимают, что то, что я делаю сейчас важно для сохранения нашего доминирующего положение в этой стране.

      После того, как Хорфорд стал Королем Рассвета, многие люди в Семье Куинн несколько изменились, включая его приёмного сына. В прошлом Хон никогда бы не сказал такие вещи, как «ты выглядишь не как Король Рассвета, а как министр, работающий на Короля Роланда Уимблдона». Кто-то, должно быть, подстрекает его делать такие дерзкие комментарии, или Хон уже возомнил себя следующим Королём. Обращение «Ваше Величество» было таким манящим, но сила, которую оно несло, могла привести и к бедствиям. Он не хотел, чтобы Хон закончил как Аппен. Кроме того, ещё одна причина, о которой Хорфорд не сказал Хону, заключалась в том, что две другие Семьи, вероятно, не признают приёмного сына правителем земель. На самом деле, Семья Лоукси и Семья Токат поддержали Хорфорда во многом благодаря Андреа.

      — Это твоя проблема, — равнодушно сказала Андреа.

      — Если ты не хочешь занимать моё место, тогда я должен буду разделить трон с двумя другими семьями, — сказал Хорфорд печальным тоном.

      — Ты не против?

      — Нет, — сказал Хорфорд и в шутку, и всерьёз. — На самом деле это избавит меня от многих неприятностей. После войны я, вероятно, смогу переехать в Город Беззимья и остаться с тобой. Поживу мирной жизнью перед смертью.

      Хорфорд был серьёзен. Если Роланд Уимблдон выиграет Битву Божественной Воли, продолжат ли существовать Четыре Королевства? Хорфорд так не думал. Семья Куинн пришла к власти просто потому, что воспользовалась войной. Если бы он позволил Андреа занять трон, Роланд, вероятно, покинул бы Королевство Рассвета. Однако если бы кто-то другой стал Королём, всё, возможно, стало бы совсем по-другому.

      Как он и сказал ранее, Король Роланд нарушил баланс между Четырьмя Королевствами.

      Андреа довольно долго смотрела на Хорфорда. Он мог сказать, что его дочь уже не была так решительна, как раньше. После долгого молчания Андреа сказала: — Мне нужно идти.

      — Береги себя, — сказал Хорфорд. Ему потребовалось немало усилий, чтобы подавить желание погладить дочь по голове. — Я прибуду на фронт, если смогу.

      — …ты тоже, — ответила Андреа, развернулась и вышла из кабинета. Хорфорд глубоко вздохнул. Он прислонился к спинке стула и закрыл глаза. Он не забыл решение, которое принял в прошлом году. Он хотел бы провести остаток своей жизни, исправляя допущенную ошибку. Четыре часа спустя флот благополучно приземлился в Городе Торн у подножия Горы Заключения. Всего за два дня они побывали в четырёх городах и преодолели более тысячи километров. Эта беспрецедентная операция наверняка станет частью истории. Железный Топор, Брайан и Эдит ждали их в аэропорту. После краткого обсуждения, ведьмы вошли в штаб, расположенный на вершине горы. Серьёзные выражения лиц чиновников Генерального Штаба дали ведьмам понять, что Первая Армия была далека от оптимистического расположения духа. Железный Топор развернул большую карту на длинном столе и кивнул всем собравшимся, прежде чем сказал: — Теперь позвольте мне рассказать вам о текущей ситуации.
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Железный Топор и Эдит поделились многочисленными предсказаниями относительно хода войны на границе. Оба пришли к выводу, что прежде чем все войска соберутся и используют всё оружие, Первая Армия должна сосредоточиться на обороне. Даже если прибудут основные силы, они должны были соответствующим образом скорректировать свои стратегии и отыскать возможность уничтожить демонов одним выстрелом. Если они окажутся в ловушке в районе Красного Тумана, их положение станет очень ненадежным.

      — Согласно сведениям, собранным ведьмами Такилы, Красный Туман, порождённый Обелиском, в конечном итоге охватит более половины Королевства Вольфсхарт, — сказал Железный Топор, указывая на красную кривую на карте. — Поэтому мы расширим нашу линию обороны. Учитывая время, необходимое для распространения сигнала тревоги и подготовки, мы установим наши форпосты в этих четырёх городах вдоль кривой, а именно на Хребте Металлического Камня, в Замке Порыва Ветра, в Песчаном Городе и в Бухте Осадка. Эти четыре города образовывали многоугольную цепочку, которая проходила через Королевство Вольфсхарт на противоположной стороне области Красного Тумана. — Но у Первой Армии в настоящее время недостаточно сил, чтобы защитить все четыре города одновременно, поэтому приходится выбирать наиболее важные пункты. Наиболее важными городами являются Бухта Осадка и Песочный Город. Они поддерживают друг друга и находятся на гребне области Красного Тумана, всего в пятидесяти километрах от сил демонов. Если мы их потеряем, демоны могут напрямую атаковать Гору Заключения.

      — Особенно важна Бухта Осадка, — добавил Утренний Свет. — Это порт, ближайший к Горе Заключения. Мы рассчитываем на то, что сможем переправлять наши припасы с опорой на неё. Потеря Бухты будет означать, что для сборов армии потребуется гораздо больше времени. Мы не можем этого допустить.

      — Просто скажите им правду, — решительно заявила Эдит. — Если демоны захватят Бухту Осадка, то мы, считай, наполовину проиграли Битву Божественной Воли. К счастью, демонам также не хватает припасов. Так как они установили Обелиск на гребне континента, им нелегко транспортировать Красный Туман. Возможно, Эдит была единственным человеком, который был не против сказать слово «проигрыш».

      Железный Топор кашлянул от смущения и сказал: — В любом случае, давайте предположим, что демоны сталкиваются с той же проблемой, что и мы, и сейчас заняты созданием «обходного пути» в горах. Каковы бы ни были их мотивы, Первая Армия не должна упустить эту возможность. Мы должны удержать эти два города до завершения строительства дороги. Он сделал паузу в секунду, а затем добавил:

      — В Бухте Осадка и в Песчаном Городе размещено около трёх тысяч солдат. Сейчас они строят окопы и укрепления. Я также подготовил резервное подразделение из тысячи солдат для защиты тыла двух городов. Тем не менее этого недостаточно. Я надеюсь, что Мисс Сильвия могла бы стать разведчиком, чтобы предупредить нас об опасности, как мы уже делали это в Бухте Осадка. Мисс Молния и Мэгги могли бы помочь с другим городом.

      — Понятно. — Нет проблем. — Угу! — три ведьмы ответили хором.

      — Что касается Хребта Металлического Камня и Замка Порыва Ветра, я послал отряд в пятьсот человек для их защиты. Эти два города находятся относительно далеко от области Красного Тумана, поэтому демоны вряд ли нападут на них. Даже если они это сделают, то обычно демоны посылают Ужасных Зверей, — продолжал Железный Топор, отдавая честь Тилли. — Надеюсь, Ваше Высочество поможет с обороной в воздухе.

      Тилли кивнула и ответила: — Не волнуйтесь. Воздушные Рыцари предназначены для борьбы с Ужасными Зверями.

      — Последний момент. — Остров Эрцгерцога, — сказал Железный Топор, указывая на большой остров на востоке. — В конечном итоге он будет покрыт Красным Туманом, но стратегически мы всё ещё полагаемся на него. Поскольку он не связан ни с одной землёй, его легче защищать. Простым Дьяволам нужно пройти два-три километра, чтобы пересечь канал. Демоны-Пауки не могут пересечь океан. Хотя летающие Ужасные Звери могут путешествовать куда угодно и довольно быстро, они не могут эффективно атаковать. Следовательно, Ужасные Звери не создадут слишком много проблем при строительстве блокпостов. До тех пор, пока у нас есть Остров Эрцгерцога, Бухта Осадка будет в относительной безопасности. При этом, остров является идеальным местом для нападения на демонов. Если мы используем пушки в городе, наш огонь охватит весь пляж, и землю в радиусе десяти километров.

      — Но он покрыт Красным Туманом… — с тревогой сказала Агата.

      — Генеральный Штаб обдумал это, — вставила Эдит. — Именно поэтому мы отправили туда пятьсот человек. Даже если демоны яростно атакуют нас, у армии и флота в Бухте Осадка всё ещё будет время отступить. Пока нет никаких признаков того, что демоны имеют мощный флот, который может сражаться на берегу океана.

      — Э-э… я могу кое-что сказать? — спросила Венди.

      — Прошу.

      — Я прожила в монастыре в старом Священном Городе более десяти лет, поэтому я знаю несколько дорог в Королевстве Вольфсхарт и Королевстве Вечной Зимы, ведущих к Плато Гермеса. Дороги в Королевстве Вечной Зимы в основном находятся на Непроходимом Горном Хребте. Могут ли демоны использовать эти дороги для нападения на Гермес? Там много шахт Божественных камней. Тут же разгорелась горячая дискуссия. Без сомнения, как только демоны установят Обелиск в центре Четырёх Королевств, результат будет более фатальным, чем когда они это сделали на Плодородных Землях. Красный Туман мог упасть с плато на землю ниже и проникнуть на весь континент. К тому времени человечеству уже некуда будет деться.

      — Это возможно, но этого трудно добиться, — одобрительно прокомментировала Эдит. — Во время последних двух Битв Божественной Воли демоны смогли воздвигнуть только один Обелиск. Прежде всего, их армия не может пересечь Непроходимый Горный Хребет и добраться до Плато Гермес. Все эти пути доступны для простых людей. Нам просто нужно построить несколько аванпостов, если мы хотим их контролировать. После разоблачения демоны окажутся в очень невыгодном положении. — Поэтому, даже если демоны намерены атаковать новый Священный Город, они смогут делать это тайно, как было с Сокрытым Лесом. Один или два отряда не смогут так быстро установить Обелиск в Гермесе. Плюс Хребет Холодного Ветра находится всего в одном шаге от Плато. Маловероятно, что они построят Обелиск прямо под нашим носом.

      — Понятно. Вы уже подумали об этом, — сказала Венди с облегчением. — Тогда я спокойна.

      — Это основной план для Первой Армии на фронте, — заключил Железный Топор. — Сейчас мы пытаемся понять, откуда приходят демоны. Если говорить начистоту, поскольку у нас недостаточно информации и мало людей, Первая Армия переживает трудные времена. Я искренне рад, что все вы пришли поддержать нас. С вашей помощью мы сможем решить эти проблемы. Как только у нас будет достаточно людей, мы сможем дать отпор! Следующим шагом было распределение работ среди ведьм. Ливз и Лотос остались на Горе Заключения на границе и расставляли многочисленные ловушки. Андреа и Шави отправятся в Бухту Осадка. Они были боевыми ведьмами, поэтому их, естественно, отправят на фронт. Колибри и Молли поддержат логистику, чтобы помочь с поставками в порту. Эхо будет отвечать за повышение морального духа армии. Пока все были заняты подготовкой к войне, прошла осень. В первый день зимы Солнце не встало как обычно. Вместо этого с неба повалил снег. Их ждали первые Демонические Месяцы после появления Кровавой Луны.
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        За пределами Города Торн у Горы Заключения.
      

      
— Ааа, апчихи…Гуд чихнул, входя в ангар и борясь с порывом снега и ветра. Он поставил ящик с тяжелыми боеприпасами рядом с самолётом и упал на него. — Я ненавижу зиму. Она напоминает мне про те старые времена, когда мы были беженцами.

      — Никто не любит Демонические Месяцы, но я должен сказать, что настоящая зима ещё не наступила, — сказал Финкин, подёргивая губами и открывая деревянный ящик. — Ты должен радоваться, что мы недалеко от моря. Демонические Месяцы не так уж и плохи на побережье. До того, как Его Величество стал Лордом Западного Региона, все боялись, что они не переживут каждую следующую ночь. Дома могли рухнуть ночью, и тогда люди остались бы в снегу, если не сбегут. Хотя даже сбежать они не могли.

      — Разве Демонические Месяцы в Городе Беззимья действительно такие ужасные?

      — Да. Ситуация не менялась до тех пор, пока Его Величество не построил бетонные дома. Думаешь, почему Его Величество назвал новый Королевский Город Городом Беззимья? — сказал Финкин, пожимая плечами.

      Он вынул боеприпасы из ящика и положил их в салон. Пламя Небес был оснащён двумя пулемётами, один был спереди, а другой посередине. Хотя оба они были новыми обычными пулемётами, методы их перезарядки были совершенно иными. Пулемёт спереди был наполовину слит с самолетом, поэтому они использовали патронажи для загрузки снарядов. Поэтому боеприпасы были сделаны из металла. Когда они заряжали снаряды, то должны были делать это последовательно. Пулемёт посередине был прикреплён к вращающейся стойке. Он действовал точно так же, как Марк I, использовавшийся в Стрелковом Батальоне, только вот они использовали барабанный магазин в форме седла, который мог вместить сотню пуль. Пулемётчик в тылу заряжал вручную, как только кончались снаряды. Чтобы каждый раз перед операцией у них было достаточно боеприпасов, им нужно было перезаряжать оружие после приземления самолёта, независимо от того, сколько раз они стреляли. Обычно наземный персонал заботился об этом, но Гуд предпочитал делать всё сам. Он не хотел упустить ни одной возможности коснуться самолёта, даже если это была всего лишь мимолетная секунда. В этот момент у ангара разразилась громкая волна приветствий. Несомненно, какие-то из студентов сдали экзамен и приземлились на взлётно-посадочной полосе.

      Даже если шёл снег, Её Высочество не прекращала обучение. Она была даже оживлённее, чем обычно. Помимо обучения новых студентов, два раза в день она брала их патрулировать Северо-Западный Район Королевства Вольфсхарт. Ночью они обсуждали теории полётов и проблемы, с которыми сталкивались в течение дня. Она почти не отдыхала. Под её влиянием все усердно учились, даже лучше, чем в Городе Беззимья. За последнюю неделю ни один учебно-тренировочный самолёт не разбился. Установив новый ящик с боеприпасами в хранилище в передней части самолёта, Гуд подошёл к окну и вздохнул.

      — Что случилось? Ты скучаешь по дому? — спросил Финкин, подойдя.

      Гуд покачал головой и сказал: — Я просто беспокоюсь о…

      — О войне и твоей сестре дома? — вставил Финкин, лукаво улыбаясь. — Я помню, её зовут Рэйчел, верно?

      — Я беспокоюсь о том, что меня заменят! — Гуд воскликнул с негодованием.

      — Почему?

      — У нас всего четыре боевых единицы, и один из них «Единорог» Её Высочества. Другими словами, я должен быть одним из трёх лучших, чтобы управлять Племенем Небес, — сказал Гуд, оборачиваясь и наблюдая за тренировочным полем вдали. — Наша сила кроется в боевом опыте, но мы ещё не видели ни одного демона. Если среди новых людей будет один или два одарённых ученика, мы, вероятно, окажемся за бортом.

      Удивлённый переживаниями Гуда, Финкин смиренно произнёс после долгого молчания: — Ой, ой, ты слишком волнуешься. Мы накопили много опыта, стреляя настоящими пулями. Разве Её Высочество не сказала, что даже Артиллерийскому Батальону нужно потратить пару месяцев и тысячи пуль, прежде чем они начнут сражаться в реальной битве?

      — Но мы не очень хорошо стреляем, не так ли?

      — Ну… — Финкин не знал, что и ответить. Хотя Воздушные Рыцари никогда не встречались с демонами, они много раз стреляли из самолёта. Тилли не просила их беречь боеприпасы, но просила использовать все пули. Им приказывали выбрать случайную цель и практиковаться, как будто это настоящая битва. Иногда целью был воздушный шар в воздухе или большое дерево на вершине горы. Гуд обнаружил, что он был гораздо менее талантлив в стрельбе, чем в полётах. Кроме того, он слышал, что у многих новых учеников были довольно выдающиеся результаты, одного из них звали Манфилд. Его дар был признан инструктором всего через несколько дней. Поэтому беспокойство Гуда не было полностью беспочвенным. Он мог улучшить свою технику полётов, постоянно тренируясь, но со стрельбой было сложнее. Внезапно, над аэропортом разразился резкий сигнал тревоги. Он пронзил воздух как фейерверк! Гуд и Финкин обменялись мрачными взглядами, и моментально насторожились. Как только сработала сигнализация, все тренировки были приостановлены. Взлётно-посадочная полоса была очищена. Официальные Воздушные Рыцари должны были немедленно собраться в штаб-квартире в аэропорту.

      Это был первый раз, когда они услышали тревогу с момента их прибытия в Город Торн. Таким образом, они сразу же побежали в штаб. Вскоре во временной штаб-квартире собралось более тридцати человек.

      — Минуту назад мы получили сообщение от Железного Топора о том, что отряд демонов появился в двухстах километрах к северу от Замка Порыва Ветра, — сказала Принцесса Тилли, указывая на карту. — Послание было доставлено посыльным животным, и в письме Железный Топор указал, что поблизости также есть беженцы. Демоны могут нацелиться на этих беженцев. Гарнизону в Замке Порыва Ветра потребуется более двух дней, чтобы добраться до этого места. Если мы будем ждать их, будет слишком поздно. Здесь-то и смогут помочь Воздушные Рыцари. Никто не может преодолеть такое большое расстояние в течение двух-трех часов, кроме Пламени Небес. Демоны и представить себе не могут, что теперь они будут делить небо с нами! Теперь, слушайте мой приказ. Воздушные Рыцари, вперед!

      — Как пожелаете, Ваше Высочество! — закричали все вместе.

      Гуд сжал кулаки. Он долго ждал этого момента! К тому времени, когда они вернулись в ангар, наземный персонал закончил подготовку к взлёту. Добравшись до кабины пилота, Гуд быстро включил двигатель и повернул рычаг. Когда мотор заработал, из носа поднялся чёрный дым. Самолёт закончил свой первый цикл, взревев. После включения двигателя поршень продолжит работать. Гуд надел очки, помахал ликующей толпе и нажал на рычаг. Примерно через семь или восемь минут четыре биплана пролетели над взлётно-посадочной полосой и поднялись в небо, полное снега, направляясь на север.
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